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SV AVTOR 

' > , *. ^ * + 

DON J VAN FRANCISCO 
de Enciílo Mongon, Clérigo de meno¬ 
res ordenes,natural de laCiudad 
de el «ran Puerto de 

C 5 

Santa Maria. 

Y LA CONSAGRA 




Lir. 


A LA CATOLICA MAGESTAD 
deCarlosSegundo nueílro Sr.Rcy 
S. ¡J de Efpaña, y Emperador 

de la America. 
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L Fénix, defpues que renace de 
aquellos ambares prcciofos de 
íu pira, donde concibiendo los 
rayos del Sol, bazo talamo de la 
vida el tumulo de la muerte, di¬ 
sen los P oeta$(6Monarca Auguf- 
que reconocido a aquel aufpicio lumi- 
noío a quien debe fu viuiete florida pompadme- 
la a la Ciudad de Heliopolis,b Ciudad del Sol, y 
coionando el Mageftuofo templo de aquel gran 
Flaneta, le da las gracias de fu reproducido alim¬ 
ento , y confagra a fus aras los fragmentos de 
fus inmoi tales cenizas,cuyo culto reuerente re¬ 
pite cada año,remunerador oficiofo de aquella 
gloria oriental de fu refurreccion,que le influye 
P . ente ^ e -^ as luzes. Dixolo Claudiano en fu 
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Clara per Eg^ptumplacidis notijlinia Sacris, 
VrbsTitam colit cent uní que immanecohnmh 
lnvehitur templnm Thebano monte revulfis , 

Illic (vt perhibent) patriam de more rcponit 
Congeriem , vultns que Dei veneratus heriles, 

Iam flamma commendat cnuSyiam dejhnat aris 
Semina reliquias que fui. 

Sol preclarifsimo tic ambas Efpañns es V* iVhg. 
y yo,no pudiendo ferFenix,foy vna breve mari- 
pofa de fus gloriólos,y Catholicos rayos, que oy 
felicito el auxilio de V. Mag. no para renacer, 
como el Fénix , a vna vida inmaterial, que no 
merezco tanto; fi para que defendiedo a eñe Li¬ 
bro losrcfpeclu o íos, y prepotentes rayosde V. 
Mag fe. pueda librar délas impías maquinas de la 
emulacion. Efta es'la caufa con que reconocido 
a la. glorióla lumbre de V. Mag; ( fupucílo que 
con odc íobcrano auípido fe ve mi Chriíliáda 
Irada oy eííénta de improperios , como vna 
humilde maripofa,que calientan los Catholicos 
rayos de V. Mag.) repito aora fus Anguilas aras: 
y ü el Fénix transfiere fus cenizas al templo del 
bol,taínbien yo pongo a los Reales píes deV. 
Mag.los fragmentos,ó monumetos deíla humil¬ 
de maripofa. El fugeto de eíle Libro es vn Prin¬ 
cipe; a quien krGentilidad vinculo el renombre 
de piadofo, b por que fue obferuantifsimo de la 
Religión, 6 por q faco en fus ombros de el Tro- 
yano incendio a íu padre, o porque diez años 
expufo fu vida, contra las armas Griegas, defen-i 
^ i f dien- 



eftas cofas juntas. Y ficnclo V. Mág.mas digno 
de aquel gloriofo titulo que Eneas,fupuefto que 
tiene todas aquellas virtudes con mayor emi¬ 
nencia, de juftícia fe debe dedicar a V. Mag. efta 
obrajCómb aquié de fus piadofifsimosÍy tíit ! hó l 
Jicos afeendientes heredo en la fangre Augifftil- 
íima el teforo de todas las virtudés.Pido afScñor 

guarde muy largos, y felizes años la Catholica 
perfona dé V. Mag. 

{< xd' - y^rr : A oiout jup oí mbrrern .bm.v 

¿OIA t qo i sb . ? oindoi 

Befa los pies, y manos de V.S R.Mag. 

k * Ó *: ^ ^ * Vi\i 

í.vAY.th 

Su mas rendido vafallo* 
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donado, Abogado dolos RealesConfe\os,Cole^ 
gialMayor enlaRcalVniverftdad 
de Granada,Vijit ador de efte 
Obifpado de Cádiz. 


f\ •• • j : i + ‘.i >>• . 

H E viíto por comifsion, y orden de v.md. el 
Libro intitulado. Traducción de la Eneida ae 
Virgilio > y no hado en el cofa digna de reparo 
que le pueda obftar a la Aprobación, y icencia, 
para que falgaa publica luz, en cuya atencio 
v.md. mandara lo que fuere férvido, at íz , y 
Febrero 5. de 1695 años. s 


DoÜ. D.Pedro de Guzman 
Maldonado. 



UCENCIA DEL ORDINARIO. 

T?L Lie. D. Diego de Aftor®» Y 

Racionero en la Santa Iglefia Cathedral . (L 
efta Ciudad deCadi Z ,Prov.for,y Vicario Gene¬ 
ral de ella,y fuObifpado.Por el IUmo.y Rr "aS • 
D.Jofeph dcBarcia y Zambrana,por lagracu c 
Dios, y de la Santa Sede Apoílolica, O >1 P°A 

dichoObifpadojdelConfcjo de fu Mageftad.& . 
Por la prefente,doy licencia a Chrifto val dcRe- 

quena, Impreflor de libros deíla Ciudad, para 
qué pueda imprimir vno,cuyo titulo estiradas* 




clon de la Eneida de Virgilio, fu Autor Don Juan 
EhciífoMongon, en atención a que por mi man* 
dado ha fido expurgado dicho libro, y no fe ha 
hallado en el cofa que fe oponga a nueílra *Santa 
Fe Católica, y doctrina Chriíliana: y por dicha 
imprefsion no íe incurra en pena alguna. Dada 
en la Ciudad de Cádiz, aonze de Febrero de 
mil y feifeientos y noventa y cinco años. 

Lie.D.Diego de Ajiorga 

y Ce/pedes. 


Por mandado de fu merced. 

M i i rr . ■ ... » 

Juan de Borja Pom 
Notar.Mayor.. 
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de Sevilla y aora Cura en la Igitfia Mayor de la Ciudad y gran 
Puerto de, Santa Marta ; a ijie Pecwa de 
Ataron en Idioma 
Cafidlano. 

I Nfunoia cfpmtti's nobles alo? eferiptores aquel antiguó de 
Roma Gayo á quien el Phenix de Africa, Auguílíno SSmo. 
llamaba: Pleno ore, el divino Saluítio,A<>?»<?Hc/^*r4,con que al 
Sallnf. otro Gentil Plato,le fobrecfcrivian divino en ellas vo¿.cy.fiMoMibi 
deconiur ye ^ t,{s ejfe videtur , ingenij , quamvirium npibus gloriar» cjH&rers. 
C 4 t, ; Siédo liempre mejor del i ngehió ja gloria, que bufcarla con la opu¬ 

lencia de riquezas enlasíbbcrvia torres de Babilonia. Breve es la 
vida de vn eícritor, á fuer de hombre; y aísi con admirable metha- 
morphofis,cs bien la dilaté á términos de inmortalidad fus eferitos. 
£t cjuoniam vita ipfit , dezia ^qua firteunurfirrevis e(l , mentortam nofin 
quam máxime longam efficere. 

Ello coníigue la traducción,y comnjento de eftc libro,que fe da 
á Ja publica luzjy o’y lMb\*.lU'gVan plliá del müdo,e{ludiofaMinerva 
del ílempre fecundo ingenio del Lie. D.Juan Lnciílo Mon§on:T# 
íudith. doonorificcncia popxlt nofirt , honroío incremento de ella Ciudad,lu 
«•.xy, patriciofuelo,digna de eternizarle a la polleridad en la memoria de 

los c iludios. No pareccraparadoxa, ni hyperbolica exagerado, 
fiendo fu Amontan benemérito de la Rcpúblical iteraría. Teíligos 
irrefagables fon,no íoTo cite volumen, no los eloquétes manufenp- 
tos tan cotinuos,no folo la traducción de las obras del primer Flieo- 
logo,que vio la primitivalglefracl granLaétancioFirmiano, i)<r ira 
DeiyDefaifa Reltgione,Dc opificio Dei^drc.Con la de Tertuliano, De 
P anitentia , y otras., que citan en embrión para dar fe a la prenfa ya; 
como también el foberano Poema imprelfo de la vida deChriílo con 
el titulo adequado de: Cbrifiiada, CifneCatholico en mejor empleo, 
que el de Homero en fu Vlifsíada,y Virgilio en tu En ida. 

Y no sé, íi me diga, file ella obra aora de fu mano, o para moílrar 
con evidencia ala emulación, que no folo en letras divinas, fino 
cambié en humanas excede, b paraapoftarfclas -¿aquellos dos infig- 
P es Héroes,Principes de la Poefia, y á Griegos, y a Latinos No 
ignoro,ay commentos del Mautuano, el del celebre Jefuita Cerda, 
no es para todos ingenios,fmo los ya proveétos.El deLopezcs verí¬ 
dico, 


4 


•T 

A 



VV 

U #* * 


ViCi 


dico, empero porligadoá la lignificación rigor*fadélas vozes e* 
proprio de la puerilidad. Mas, i mi ver, es cita obra tan gamma áh 
viuac¿dad,á la coníbnanaade Virgilio,y iavaientiadeíüeitdo quc 
en ello,y no fer en la trivial proíía, raya mas alto* Téngala memea * ' 
compo uqon de lo hermolo, y de lo dulce, para queafsi mueva k al 
que la.lce,o lU oyc,dezia el Poeta Lyrico: 

Nnfatisefiputera efe Poema* a: dulcía funto, 

E.t (juocumque volent, animunt auditoru apunto. Horafin 

táfaiFi; trtPoct 

Humanivultus 

Afsi muevc,afs¿ enfeóa el. Autor-que du darisrfiyirgilio deMantua- 
no,es ya Efpaño!,o el comcntador/iendo.Efpañol^syaMantuano, 

Es innata propnepad en Marón nunca bailantemcntc alabada (fi 
mitada ad vnguemen clh traducción)lo Peleóte de las vozes,q ue ya 
rn di (tintas formalidades parece fer muchos, fiendo vno. No canto 
-1 doóto Balduino,elogiando al Mantuano por luobra,í¡noporefta, 
juandodixorque el ¡mimo Publio afuer deeítrellade mayor mag¬ 
nitud, brilla mas que fus mi finas Virgilianas, fiendo Marón, mar 
lulgc de cloquencia: 

SuntVirgilio. Tufide cpulchnor omni , Baldut. 

Virgili,& eioquij tu marc dul$e Ai ARO, f P‘g r ' 

En proía eferivq eíte encomio,no en vcrfo;por que ávida de los filec, 
le cite libro,les filiera la vergueta á la cara á los mios j pues ni toca- 
on mis labios ruciares de la celebrada fuente, ni me cogió la noche 
n lis montañas dd Parnaílo, para fer repentino Poeta,como lo có- 
ellabael Satynco: 

Ntcfonte labra prolui caballino , Perfi i» 

Nec in bicipttifomniafe P amafio, proloo 

Memin't,vt repentefie Poeta prodirem. 

Coronen,pues, los doófcos en la Apolínea paleftra eftaobra, y fu 
^utorcon immarccfsibles laureles, y en lu contexturadexefe ver 
jmbicn la perenne planta de mi cognombre, queafsi lodifcurria 
l Principe de los Poeta: 

Atcfue loanc,fine , t empora circum , 

IntcrviElrices HEDERAMtibíferpere lauros. ^ tr g iL 

Engañóle fin duda Juan Ovven, quandodixo: q nueftros ligios Bcclcg. 
cnan pocos Marones,por no aver muchos Mecenates. 

Vidifsent multas hacfécula noflra Marones’. Euvett 

s , _ Nh11hs M£C 'n*s,nuUus in orbe Maro. v „ 

IuóterV UCm j’ vemos eíleimpofsible vencido en nuedro tra- Epio j-y 

reCHn Í m t S.emprclosefcr.ptosde '* 7Í 
b ucvaaoporantefignanola fonora trompa <le ¡afama, 

í í dize 


áat el citado Balduino,y Tolo fu libro, es en todos Idiomas vna hi* 
Bald. Wiothcca: m 

fu¡>. Oga non te Pttbii FcinutubayubiieAt orbñ 

Publica n»n netuus kiblioiheéA libtr> 

Fau/lo annuncio para los curiofos,quc leyeren eíte Virgilio, y que 
era digno, dina yo, depaflár amano de todosi Notluvaa verfute 
manu^yeofate dtvrua, á noaverlodicho Horacio, y de cjuc fe diefle 
ala cilampa-, por no contener doctrina contraria ala Fe, y Santos 
i > Dogmas,ni alas buenas coftübrcs;pucs bafta para aprobación,citar- 
le SanAuguftin,y San Hcronimoen fus libros, y leerfe en la Aulas 
de las titas rígida cfcuela, Afsi lo juzgo ,f*lvo mtliori en el Pu¬ 
erto de Santa María en io de o £1 ubre de 17. 


Btn D «mitigo Lorenzo dcU Tcdra. 
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DEL AVTOR - A LOS DOCYíSSIMOS, YSVTJU 
Uisitnos ingenios de F.fnaña, 

Vatido detemiinc-dar a ; la publica litó eftaTraduecib* flé'ls 
V ¿ R neiúa de Vii¡gilid' v 6 idpicOiá ísini os,v ingenioíilsimósváró- 
»; u88 hai-ié'o'bligado a dar vn:i íabidfaeéionqúémeeffcahpkiiéd'o 


nes; 


eon admirable juíhcw vtfeílri rara ciencia ^ cloquéela,y discreción; 
porque li cotejo con citas mi iniuhcienen,hallo que eíla vnifmaeíti 



mas arduos, y glorióles a íl un tos qu'c ib defleaban, y es aver tradu¬ 
cido en octavas la divina Eneida de Virgilio yqueafsiíaHamo Eíta- 
c-ioPapinio. 

JSÍec tu AiVinam vliHéida tenía. 

Se dlorige fi(jucrc i G‘ veftigiafemper adora. 

Luego ni ngunadifculpa tengo,a 1 parecer (aílibioLector!)pites rto 
qúctan arduo allanto,y tan glorióla fajtigd, fokrla ííábriandefcmpe- 
ñnrtu raró ingenio, y admirables citudios, y aüh'parcceitnpof- 
íible cita emprefláfi fe pondera el que ávicntío intentado Angelo J 
Policiano otra femejáte,es a laber,traduciré Vérfbs Latinos la iliada 
d. Homero,q es clVirgilio de Grecia,le reprehendió vn varón eru¬ 
dito eoCitas palabras: Cenjeo oper inchoAtam non : eJfe deferendum r 
Si non a (fe y neris id sjribd afettas,&yualis táme M tHsPbaetbotislaudem 
inventes ,-vt ídem defufeepte k te Homero, e¡uodde* fikfcepto ab tilo curra J 
fih.ri■ dicatar: qitémjinon-tenuitmagnis tatipen-excidit auJÍ/.T-atí- 
ardua le pafccio ¿aquel docto varó lá traducción de lal Imbaque íhV 
embargó de fer Policiano vn ingenio grande de Italia,iluílrePoeta, 
y eru durísimo en todo genero de letras, determino poratrevimiéto-’ 
aquel lá glorióla fatiga,teniendo por impolsible que la Magéftstd de • 
mrbiftpaGi-iega púdieílbfer traluntudafórtoRomana tídqúéiteía: • 
cito fupüeíto', párete qile no puedo refoondef átánto'sbátgbs, fi ya 
lv> és’qdc fa ttsfagoxó las palábVás-'dó Séne'ogque en eí Librode vita : 
beata dize afsiiG cnérofi ammitft- refpicientis non dd fu as, fe d ádnaturt 
fu* vires,ardua tentare, & nt-'áiona affecjui , c¡uam c¡us. k viris máximo 


: 



a.te nfluntWqúóífe puedan execütarpor lbs ingéí* 
«109 eíto,' pues iíaun,que conozco que tiene E&añ* 

15 k puy 


flu/vítM 1 ? ^ in ?’^ 0i0 5 T a jf^ s ><£ic ; poJian crftf mayor felicidade 
y-i ñ'Jt ’ i UC r kñeida;tm embargó tíenfc clifarlpa el q yo empe- 
L , an & 01 , ° a ^ unCo r ’ P ues aunque no iguala mi efpmtu,ni mis 
losa lpsdel Romano Hóttáero, no obitante fe tiene iiempre 
poi g onofa bizarría de vn animo generólo, como lo dize el citado 
í>eneca emprender lo mas difícil: y íiFaeton Fue idea,ó exemplar de 
aquel docco varón para corregir a Policiano en laemprcdida tradu- 
cion de la 1nada;no obllantc debió couíiderar,q aunque no lograrte 
1 ohciano con pelleta felicidad aquel gloriofoail'untp,no por elfo 
dexana de ler celebrado por grande el empeño que lo emprendió; 
alsi como d precipicio no le quitó á Faetón la gloriaron q fu grade 
e pinm empezó a conducir el carro de el Sol, como fe prueba con 
varón °" c ^ Vk ^ ,ocnc ^ fegundolibroMetamor^yno lo niegaaqud 


Hicfitnsefi Phaethon enrrus *urig4 paterni y 
Q* em fi n °n tenuit jnagms tamen exciíLit ¿Uijis. 

® upuclio, di re quien es V irgi lio, porque ni todos los que oyen> 
lu nombre,le conoce njni todos los que leconoccn le encienden; y 
no es menos h obligación que tengo de dezir lo que es luEneida,Vu 
validad, ycl fin, y leyes q guardadla traducción.'Voyalo primero.* 
Es Virgilio el Principedc los poetas Latinos,es vno de los mayores 
ingenios,y de los mas doótos eícriptores del mundo: halla en la ele- 
apndel arte enqueavia decfcrivir , fue fclicifsimo;porquc quien 
negara que entre todas las ciencias,cxccpto la divina Theologia,cs 
a oeíu la inas ardua,la mas ingenióla, y lamasad<min;ble;peropor 
que e ta verdad no la pueden bebe r de buena gana los íicofátes deíle 
mi erableíiglo, nipdilatare difuílamcnte en averiguarla conípli- 
uas demonltracioncs en el Prologo de la primera parte de mis RhU 
ipasGiftellanas q daré preílo á lu/. 7 íi clScñor me diere vida:y bol vi- 
endqámimtcnto,digo, que Malón espl Platón de los Poetas: y el 
máximo entre todps^cllos, cuya Eneida merecía que la traduxellen 
tdmifmo Platón, o Demoftcnes, ó otro qualquicra de los mayores 
ingenios del mundo: yadixcquc EftacioPapinio llamó divina ala 
Eneyda,Arnbroíio Macrobio en,(vis Saturnales recoge muchas flo- 
i es df Vii'gilip,y vnas vezes le compara áHomcro,otras le prefiere; 
Sene caen muchos lugares le Daniel Poeta, fignificandoporanto- 
npmafia q es el mayor; CelioRodiginio le celebra en muchosCapi- 
tqlps del Libro de fus antigüedades, cqmoá Principe de todos los 
Poetas Latinos; Serbio Donato, Prpto Daniel,y Philargino,infig_ 

»esGrammaticosdelaAntiguedád,cométaron laEneida;yen nuef-, 
tr° s ñcniposhizieron lp mitmo muchos doótifsimos varones,como 
Turobo, Germano, Valentc,Sarmacio, Har ceneja, Nafin-, 



bcno, Nannio, Meycn, Abrahamo, Pharnabi©, Comelio, Efcrc- 
belioJacoDo Pontuno, y Juan Luis de la Zcrda, de los qualesvaro- 
nes el vltimo gaito-en comentar á. Virgilio tres tomos,que yo he 
Vilto,dignos de toda elhmacion;-.tambié Ovidio dixo,quecn ¿ l cn - 
fScgT* naamobm tms üuílrc laEneida: lib.i.dcTnítium 

^ Qnenullum in Latí* Ciarmsextatopns. 

Propercto uixo que erajmayor la Eneyda qíe la Iliadat 
Udite Rumantjcriptor.es, Cedite üraii 
Ncfcto cjiíiíi músa n afeitar /Hade. 

El Poeta Claudunoda á entender no es inferior á Homero Virgi¬ 
lio inepig- rrag, *=• 

vttnm, Prm ce p,H e l; m m ¡ H.m.r M , 

ruaicisexcepitfilafeucra nou y 
Orpbxos altj libros impune Ucejiint,, 

Nec t/iafecurum te Aiare jama vcbitj 
Sed non J^irgilnis,fed non accujat Homcrus. 

Angelo Policiano le UamaDivino, y grandilocoj San.Gcronimo'cn 
muchas parces le UamaPrincipcde ios poetas,y nofedeléyta-menos 
con fus verlosque coa la oratoria de Tubo* m.citamenosáaquel 
queaeltc; San Augutlin, qucf'ie vn pafmodeüibiduria, y ínge- 

C Cv C 1 ‘\ ( cl ^ is palabrasr R'irgiliumpueri legant ut<pveta- 
? 0 m ^^r^ clart fi^,&c Y él.milhiodize,qae quádó* 

Lia el quarto h!,rodc la Eneida, que contiene los f.bulólos amoiís 
de Dido,apenas .podra refrenar las íagnnas:£™ Wdize 
^EnMrum, vsxpoturrennere laebnmas.. vlmbienSud 
admirable libro de laCiudad.deDios le da varios honorofos títulos 

los h a " 101 °f jí r- dc h:lZcr ’ 1 ' fe juntaransjqui los elogios con que 
T % d f tiü ™ S ’ )' elbquentiís irnos celebran á Vii-giL* 
^°i , C J U i J ° lx ‘^ u d fe omite, pues Baila lo referido para 

c * ^^kneydacícogjbnudtroPoetalomasprecioíójyfe- 
ar j S.. ;u tc 1 detica,q escfcrivir.vnPberaa épico o heroyco,cuyo • 
en 1 -r^r nHlc b^gvavcdaden liis fentécias :r mucho ingenio 
.i f P 1 , CK b < j >s > mucJi amagcftad calos números, y en todo mucha 

dflvn? 0 ' S -V. 1 /' la ’ y ^kreeione y comodize PetronioArbitro, 
l ^ t, T lt f 11 c IC “ m pi'ecl libre,efpiritireacoíásdivinas ,y en ora* 
culos celeftiales,todo ha de íbrdivinocn el Poeta; toda perfec- • 

1C Virgilio v nnrniip nni^navde los Poetas. o 


quien perfuadc ton mas violcciapquicn difpone con mas mágcítsd? 
-quien florececon mas elegancia ? ó quien elige con mas-primor? 
quienes mas puro en la elocución? mas diedro en la difpoficion? 
ma*..fecundo en la invencion?mas agil en la memoria?y mas fonoro 
en la pronunciaron ? En las tendencias es rayo,en la eloquencia ma¬ 
quina^ en la fabiduria Fénix: vhimamentees Virgilio elPlaton de 
los Poetas,el Homero de Italia,el Principe de Hclicona, el maedro 
de lasMufas,yel Demodencs dclParnafo. LaEncvda cótiene lahido 
ria de Eneas, hijo de Anquifes, y de la Diola Venus, medio her¬ 
mano del DiosCupido,y por la linea paterna deflendiéte de íloAíá- 
raco,T roz,Tcucro,Dardano,yEri<5tonioReyes deT roya:fue varó 
de gloriofo nombre, y fama por fu piedad valor, y prudencia; y en 
fin fue el Aquilcs de Troya, no menos gloriofo en que le celebrarte 
la trompa Mantuana, que fue el de Grecia en que léala vafle la Ate¬ 
niente.Es de advcrtir,que nucdroPoeta delinquió cótra lajuílicia 
natural en el teftimonio de los amores que ful fumen te le atribuye á 
vna Rey na tan cada, y admirable,como lo fue Fenifa Dido,la qual 
muerto fu cfpofo Siquco con ladimoía tragedia, le prometió la fii e 
de perpetua viudés, y alsilo hizo,pues queriendo Jai bas 1 Rey de 
Africa obligarla á fuerza dcarmas,á que cafarte con el,la admirable 
R.cyna, pomo violar el juramento con que avia prometido a los* 
Diates guardar perpetua cadidad, te quitó la vida con fus proprias 
manos.También la ficción de Virgilio tiene contra fi el orden de las 
edades, porque Dido floreció en aquella que antecedió á la des¬ 
truyelo» dcT roya quatrociétos años ^y Eneas floreció,quádoTroya 
fuededruyda:endelagraviodeda cada, y prudente Reyna, eferi- 
vió eldoótifsimo Poeta Aufonio Galo,cl figuiente Epigramma. 
illa.ego fum Dido\vultic ejuam confptcis h'ofpes, 

Afwtnlata modis pulcraque mittjlcis. . 

Talis eramfed non,Marocjnam mibifinxitjrat menns i 
Vita nec inceftis Uta Cuptdinibus. 

Namcjue nec i/Envas vidit meT.royus vnc¡aam\ 
isfe hybiam ad vemt Clafsibsss iliacisx 
!* Sedfuriasfugiens , atejue arma procacis Tari* j 

Servavifatcor ¿norte pudicitiam. ' » 

P celare tranfixo^caftos e¡uod pcrtuht en fes y 1 * 

Non furor ,a¡Ht Ufo crudas amo re dolor. 

Sic cecidíjfe tuuaf. vtxifne vulnere fama: 

t VltavirHmjojHisnunibussppetti. ...{. r . 

■Jnvida car inmefitmulaft i mufa Aiaronem¿ *■' < 

i Fwgfretvtnofirfidamnnpttdicina?. >i: i 

fas tnaeti bíjtoriclf fedorctjirsditc^ de me y ^ • •>* 

«r* " " " " f Hom 


Quamfutfitrta Betón,cmeMbitufatte canunr,' ■ 

J-alJidici vates ,f emerant cjui carmine varum % -r, 

JÍHtnanifyfie Déos afiimilant-vitijr. 

En quantoá k qualidad de los libros de la Eneida, no faltaEdoétií. 
fimos varones q den a los vnos la ventaja de los ©tros,como lolaazen 
Celio 1 oc igimo,cn fus-antiguedades,y Cornclio ElcrebcHerendus 
commentaros (obre el mifin 0 P®eta,los cuales dizenm el Texto libro 
de a neida,. es el mejor de todos, queriendo ©tros que lo lea el 
quartoq empero muy pocaes^nujmzio , ó. ninguna lu ventaja de 
1C ios libios, a osotios porque; en todos mieítro Poeta es muy 
artificiólo, ingeniólo, v eloqucnte.y me admiro mucho,ñtan infigí 

nes varoiicramígaro feries meioresel quarto.y el («to libro,no (c 

acordallcn del fegundo, y el vndccimo, qucimijumo,q fon tan 
buenos como 'aquellos ,o fon mejores. 

ddatado en ^° referido, Tere breve en londfamtc: 
es vtil la Eneida, para todos los que cftudian los Arces de la Gramu 
matica ^Elocuencia,y Podía, y á cite iin-,fe ordena el trabajo deíta 
trauucdotijalgunos le tendrán por infeliz, losquales , Tan tán mr- 
ciflos de Tu proprio ingenio, que tienen por indignidad el traducir 
obias de otros , temiendo vanamente que íl interpretan los eferitos 
agenos juzgará el mundo, que Tus ingenios Ton inferiores a los de 
¿nfímdc l\ ^|'X as ' 0 ^ >r ® s traducen. Porcierto, que elle temor antes 

t liento n.íí P dc meIJ01 ‘j ulz ro,que califica la opinión de igual 
talento, pues vemos, que San Gerónimo, y Cicerón fuerómuv 

naf^m^lrdT ° P01 C ^° deí P leeiar ® el traducir muchas obras age- 
nas como lo hizicron, con tan grandes créditos de juizio, y cradi- 

cion,como lo mueftranfus eferitos: lo vlrimo q ofrecí es infinuar 

«SaS gUara CftaP0Ct r ^ion,y aquí pudier’i recoger 
Dum c ícion deva 1 onesdoéHísimos que efcrívjcron íobre cita. 

v el piinrk.' f B » C Oráculo dc ambas erudiciones, San Gerónimo, 
? r - ^i c a c l°quencia Tiilro fin otros ,etnpero por que cftc 

fjl & ^ a , m L a S anar °n muchos varones doétifsimos;y entre ellos el 
p r _i£° 1 °1 * d 1 ra ^ ona >y^-FranciTco Cubillas Doniague,aquel en el 
drvc^l A pologetico de Tertuliano, y efte en el de la vida 
jm t ,' m 0110 0 ^ a dre San Francifco de Sales, por ello no me 
j q Prnlntrnc C P! n ?» i* em ^icndo al lector á que lo léaen los referí- 
Poeta a rom ! °° ^ 1IC 5 t l uc 7 ° traducido la Eneida, mas como 
Dern nnrrm . n ^tcrpretejiiQ Tolo porque la he traducido en verfos 

cio n com pita á cl°o^ C ? fucr í as ’ Iie procurado que la tiaduc.. 

dcve’inte abosen ® n | lnal; a ello me fia ayudado mucho eleftudio 
dc eloquéncia v Pí r crudleioncs » 7 cfpecialmeme en los arres 
• *7 1 ® c ua, con la Trcquente lección de las Poetas 

Grie* 


Griegos, y Latinos, ctiyo norte me ha abierto fenda paradofaibnr 
nuevas Indias, de traducir con novedad fupuéílo, ejuc mi traduc¬ 
ción abraza muchos, y muy euriofos modos de traducir, como lo 
-Veráél lcétor,entre los quales, los mas [roquetes 16, procui at üem- 
prereal caria fentcnciu de el Poeta, 6 en el modo, 6en laiubttan- 
cia,y afsimifmo fubílituir en infinitos lugares a las Phrates de V ir- 
cilio otras que en nueítro léguage tienen mas gracia, y elocuencia. 
Vltimameñcc, fi he de dezir lencilUméte, lo q liento de mi traduc¬ 
ción, diré, que efta Eneida qué ofrezco de tal íuerte es de Virgilio 
que es también mía: bien íe que no avi e acertado en todo, pero li 
dixo Virgilio,que todo io vence vn trabajo atroz, labor ommu vtnctt 
improbut , yo limitaré cfta fentencia diziendo, que avre vencido 
mucho, no todo,aunque mi fatiga ha fido immcnla, de fuerte que 
libremente digo,quecílc 1 ibro que ofrefeo me ha dexado contento, 
ynololeacon menos güilo que fu original ^ todo lo qual digo no 
porque dedeo 1aclona müdana, pues fi alguna gloria merezco, deí- 
de luego la renuncio, y pido, fe le dea Dios nueftro Señor, a quien 
folo fede debe, y no á la criatunqempero lo digo, porque ft lleve la- 
bido el mundo,que fieílc libro lo defpreeiare,como hahecho mjui- 
tamente con el otro, cílo no ferá culpa de mi ignorancia, fino artifi¬ 
cio de fu malicia. Dios te guarde. 




tradvcciqn 

POETICA CASTELLANA 

DE LOS DOZE LIBROS DE LA ENEIDA 


DE VIRGILIO MARON- 


ARGUMENTO. 

Difunta Troya, la nadante Armada 
Quebranta el fiero Rey del Ayre vao-o. 

Aparece fe a Eneas disfrazada 
Venus, y le confuela en tanto eftrago: 

La Iliaca tragedia ve copiada 
L1 mifmo Eneas en la gran Carago, "i 

Y con faría engañóla el Dios Cupido 1 \ 

Infunde amores en la Rey na Dido. 

libro primero. 


Y O foy quien en bucólica Talia 
di materia canora á los Paito res 
al dul^e fon de laíampoñamia 
llorado qucXHS, y cantando amores- 

1 ° ioy quien Inzeen metrin "• 

queelomnn,V n > a41 moma 


Mas oy canto las armas de Mavorte, 
y aquel glorioíó Capitán que vino 
á fer de Italia efclarecido Norte 
defde el Troyanoal termino Lavino: 
Aquel que no ay blaílon que no reporte 
en tierra, y mar,triunfando del deíhno 
y cediendo a íu$ altas claridades 
lacmulacipniicjuno, ylasDevdades: 

A Ni 
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z 

Ñi el generofo efpiritu repofa, 
fu dando, el pecho fulgurante en quanto 
erige aquella fabrica pompóla, 
que fue del Orbe prodigiofb encanto: 
lYgual fue la piedad maravillóla 
con que dio á las deydades culto Finto 
en el Anguila Lacio,de quien vino 
la cxcelíá Roma, y el blailonLatino,. 

Dimc (ó Muja!)la caufii que impelía 
a la alma J uno, y las demás Deydades, 
á. tratar con tan fiera tiranía 
vn. varón tan infigne en fus piedades? 
Es pcfsiblc que á tal Soberanía 
fin culpa ofendan tantas Magcftades? 
Qiiando fe vid el furor tan peregrino 
que rindióle á fus leyes lo Divino? 

Glorioíá injuria file del tiempo vago, 
y emulación del Oriental Zafiro 
la prodigiofa, y maxima Cartago, 
que fue Colonia de la Antigua Tiro: 
De Ital ia en frente al Tiberi.no lago 
bebe el chriihü la fabrica que admiro, 
cfclarccido de riqueza Emporio 
v afpero de Milicia Confiftorio .. 

Gutago en fi n es talamo á la Dioía,, 
mas prccioíb qüc Samo; aqui el teforo, 
de fus armas esplendidas repola, 
aquila pompa de fu carro de oro: 

Y quiere que ella maquina glorióla 
- vixalas gentes con marcial decoro, 
fi le permite el hado qíie aquel Solio 
íca.a fu nombre eterno Capitolio. 

O yb,no obíT.te,q vm heroyea gcte, 
' fenidh ilüfife del b'kflbn Troyano • 
ay ia de siptignai: con ira ardiente 
H&fctfnrde Tiro Soberano; 


Y que las parcas lúgubre accidente 
anunciaban al crédito Africano, 
por vn Pueblo feroz que determina,', 
cubrir fu gloria en fúnebre ruina. 

Eílo temiendo Juno, vivo el fuego 
que excito en Magellad tan Soberana 
la ignominiofa lid que al charo Griego 
movib fe vera la nación T roya na: 
Alteraba fu placido fofsiego 
la ceníura de París inhumana, 
y aq ucl eximio del amor trofeo, 
que dio] obe al honorGanimedeo.’ 

Deltas vivas centellas los ardores 
nacieron,con que]uno alTeucro alicto 
refiduo de los Griegos vencedores,, 
y de vn Aquí les be) ico fragmento,. 
Retiro de los.Tronos brilladores 
del Razio, y agito con mar violento 
que no menos gloriofi pesadumbre 
eolio á las Héroes la Romana lumbre i 

A p enas dan al ay re. el blanco li no, 
fincando elReyno vndofo deNeptuno.i 
qüando inc itada de furor Di v ino 
aisi fe quexa la Deidad de Juno: | 

Por ventura vencida del ddl ino 
de.fi irire delanimo importuno, 
quando expeler no puedo de Sicania 
al Rey gloríelo de la gran Dardania? 

No pudo á cafo la devdad de Énio 
quíido expugno el furordeAyaxOiléo, 
quemar fu Armada, y fiimergir fu brío 
en el liquido campo de Nereo? 
iSl o.bibró Palas aquel rayo impío, 
de quien hondas, y Naves fontrofeo 
q fulminado áAyax le admite vn rifeo, 
que* atroz le hiere, y le fcllb obclifc° • 

Mas 
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Mas yo qReyna foy de IasDeydadcs 
yaltaEipoíádel Dios Omnipotente 
he de fatigar fieraprp las edades 
moviendo guerras á vna íola gente? 

Quien, pues, venerará mis Mageftadcs 
ó quien rae dará culto reverente ’ 
viedo que el fiuifto.de mi nobre Regio 
turba vndefdoro,y borra vn íacril lcg lo ? 


Oy qucaltirrcno.el marmol efpnmanre 
fiirqui de Troya hoiiilcsardimientos, 
puedes, te ruego, con impedios graves 
follar los vientos, y quebrar las Naves. 


Tanta congoxa la Deydad laltima, 
y para mitigar í u pena fiera 
penetrad íuelo del Eolio clima. 

Patriadel Aquilón,del Auítroesfera: 
Aqui quantávno, y otro furia anima 
gloriofo í'upcdita, invicto impera 
el Rey Eolo, que en exceíia gruta 
ligo del ayrc la violencia bruta. 

Indignados los vientos felicitan 
quebrantar con orriíbna violencia 
lacfpckmca, y los ímpetus que excitan 
nazca temblar de! monte la eminencia! 
Mas los frenos de Eolo fupeditan 
con templan ca admi rabie iainfolcncia, 
que de otra fuerte el ímpetu iracundo ’ 
poltrara al Rey,y arrebatara al mundo. 


Eífo temiendo el PadreOmnipotéte 
nnpuío yugo á la feroz coítumbre 
que de vno, y otro caucafo eminente 
dauíb-o es fuerte la inméfa pefadubre: qu 
1 amblen les dio vnMonarca q prudéte 
templarlos,y oprimirlos acoítumbre, 
a cfte,pues,en doloi tan importuno 
afsi le dizc la Deydad de Juno 


Gloria del mar, la que gentil Napea 
de do'c Ninfas es lanías bermoía, 
cuyo gloriofo nombre csDeyopea 
premiará cite favor,ferá tu eípoíá, 

Y en larga edad de fu beldad Febea 
verás gozofo íubceísion dichofa, 
dixo, y el Rey Eolo reverente 
.rcfpondeafsiá la Dioía omnipotente.' 

(diécia 

T u guíto( bRey naAuguíla! ja rai obe 
dio iiéprc tá iluferes claridades 
que de mi Imperio heroyeo la potencia 
fe debe átus gloriólas Mageítadcs: 

Por time vio la olímpica eminencia 
gozar la mefaReal ¿e las deydados, . 
por ti pueden mis Ínclitos.alientos 
mover los mares, y alterar los vientos?' 

Dixo,y turbado aquel olimpo horrédo 
al impulfo feroz de fu tridente, 
íalcn ios vientos con furor tremendo, 
que el i uelo aíultan, y el z'afir luciente' 
Ya confitan el mar con fiero cítruendo. 
el Euro atroz, el Abrego i nfolentc, 
y el Africo, qu epa i ras turbulentas 
quiebra los rífeos,.viVfa las tormentas.). 


OiluftrcEoloqmesqelDiosTonáte 
Cc adjudico los máximos alientos 
C ° n W pudieffe tu valor triu 
vcr los nares, y alterar los v iT 



SiguenLrtempcltad trilles clamoreé 
de los Héroes, el cáñamo nudofo 
gime, y el Sol fe palta fus fulgores 
en el velo de horror caügmotcg (ycs¡ 
Cubre la negra noche el mar de horro- 
y el zeño de relámpagos furiofo, 
en las que ardientes maquinas fulmina, 
intima á tuntas almas fivruina. 

Az Sus 
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Sus miembros mira Eneas dentados 
de vn frió miedo, y tan Uorofo gime, 
que erigiendo á los orbes eftrcilados 
las dos pal mas afsi fu pena exprime: 

O quatro vezes bienaventurados 
aquellos que en la maquina fublime 
<de Troya dieron fus alientos puros, 
a. viíta de fus Padres, y fus muros! 

Ogloriofb Diomedes el mas fueitc 
'delGriego Imperio!o ii ii tu dieílrarara 
debiera yo en el Ylio tanta fuerte 
Z\ mi efpiritu ardiste defatara! (muerte 
Dóde eftá Hedor el magno, á ouié dio 
del fuerte A quilos la virtud preclara? 
donde el granZarpedó, donde la gente, 
j olmos, y armas íépulta el Simo ente? 

Efto clamabael fuerte Eneas, quado 
l'ataga horrible el Aqui Ion previno, 
que rompiendo la vela,el golpe infimdo 
• .levanta el maralCielo chriitalino: 
Qiiebrael furo ríos remos, debitando 
la craft ornada Nao, que al torbellino 
poltrada de Aquilón, del Fiero Kola 
montes de agua la ícllan maufcolo. 

Penden eílos del piélago eíptrmoío, 
tocan el centro aquel los que defeubre, 
en montes de agua el Bóreas prozelofo 
fuem en k arena el Ímpetu 1 ugubre: 
Quiebra el golpe del Euro impetuofo 
en duras rocas que laeípumaeíicubre, 
y aras llamo el Latino,tffes Pageles, 
que el mar volaban Aguilas noveles. 

O lamentable pena! el Euro ayrado 
otras tres Naves deípeñó en el Ismo 
deopacas firtes,y el funeílo vado 
ciñó fu pompa de areoofo nbifmo: 


A la viíb de Eneas delatado 
del fiero mar íbnante cataclifmó 
dexo anegadas en vndofos montes 
las Naves de los Licios, y de Orontes: 


Cayo el Piloto at Golfo chriílalino, 
de la Nave, y el ímpetu furioíp 
tres vezes encendiendo el remolino, 
le dio fepulcro en el criílal vndoíov 
Nadie fe libra del fatal deítino 
fepultado en el piélago eípumoíb 
de las armas Tfo) anas el decoro, 
y el noble 1 aulló de fu gran theíbrof 

Venció el ponto la Nave de ITioneo, 
fumergiendo ílis líquidos Penates 
de tres Naves el mifero trofeo 
en Abante,en Alctes, y en Achates: 
Que erl golpe impctuoío de Nereo, 
tan prozeloíbs fulmino combates, 
que quebrantada aquella Armada bella 
jifpe la encubre,y porlido la fella. 


Entre táto-Neptnno eT capo vndolb- 
mezclado mira en el feroz tumul¿o 
que mueve ayrado el Euro prozelofo 
y vibra de Aquilón el fiero infulto: 

A- alterado fu candido repelo 
levantad volti o en el chriftal oculto, 
régiílrando laA rmada en quie fulmina,, 
el Cielo ad verlo tan-fatal ruina. 


i 

Viédo el furor de Juno el Dios M 
expreílo en la mvafian tempeíluof 
convoca ayrado al Troño chriftalin 
d° l° s vientos la turba fediciofi: 

Es poísiblcjles dize,que el deíli-no 
de vueítra condición impetuofi, 
fe atreva a delatar tal improperio, 
vi arpando las leyes de mi-Imperio? 

~ i 
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Afsi turbáis el diáfano elemento-, TTanto pudo el imperio prodigioío 




- / 

á quienes yo; mas antes que violenta 
pena v ibre en voíbtros quiero atento 
templar del mar la furia turbulenta: 
Avivad luego el fugitivo aliento, 
y dezid al Monarcha que os alienta, 
que no fe dio á fu honor, fino á mi iré re 
el lauro Real del liquido tridente. 

(ta, 

impere vucffroRcy la horrible gru¬ 
llo afpirando ambiciólo á otra Corona: 
gloriefle Eolo en la caverna bruta, 
que los atrozes vientos apriíiona, 

Dixo, y con grave maquina abfoluta 
“templa el furor de h cerúlea Zona, 
q el clamor que en el piélago introduce 
ks nubes dcfvanccc,elSol reduce. 

Cimotoe, y T riton blaflbn Divino 
del triar, fobre vilcfeollo preeminente, 
del encallan ks Naos, y el Dios Marino 
las levanta al poder de íñ tridente: 

Y dividiendo el murochriftalino, 
templa el furor del piélago infolcntc, 
penetrando deípues en carro de oro 
el campo dócil del chrilklfonoro. 


de Neptuno, que en glorias inmortales 
dcíprédioal Ciclo el cfplédor bizarro, 
y el mar domina en el cerúleo carro. 

Can fado pues el cfquadron Troyan© 
de vna,y otra del mar grave fatiga, 
aquelaíylobufca foberano, 
que el añila templa, y el dolor mitiga: 

\ conducido al puerto mas cercana 
por lin de tantas penas inveftiga 
regiftrar quantas da pompas amenas 
la gl oria de 1 as Líbicas are ñas. 

Eivgrá diñada yaze vn litio hermoío,’, 
donde forma la gran circunferencia, 
de vna Infula vn Puerto delidoíb, 
que el mar inunda con atroz violencia 
De ambos lados ciño fu honor pópofo 
de dos grandes peñafeos la eminencia, 
que amenazando al Celeílial theíoro, 
fileneio influye en el chriítal fonoro, 


En bofqtics delicíofos fe divide 
fu campo, cuyo honor vegetativo 
de opaca fombrala maleza impide 
A . que dulye halaga el zefirolaícivo: 

•, Vpal -ticJen alterar pueblo glorioío Enfrente vna cfpclunca alta vefíde 
oe indigna fedicion negros horrores con varios tronos de peñaíco vivo 

y tan preciofo ne&ar de aguas frías, 
que es centro de Napeas, y Amadnas ., 


que encendidoclcfpiritu furiofo 
piedras, y armas miniftran los furores: 

* en breves horas al felizrepoío 
reduce tan intrépidos ardores, 

k voz de Héroe prudente que previno 

* tanto eftragofarmaco Divino. 

Afsi al clamor del Júpiter vndofo 
«dieron los diafanos chriflales 

Z iiSs? s™ hi “ r °" PTOclofo 
las n^sde las Armas Boreales;. . ,\ 


Agradable manííonde auras fur.vcs. 
aquel Divino clima no confíente, 
que cables liguen los Pageles graves,/ 
o los oprima el azerado diente: 
AquiEncas llego con fíete Naves 
de aquella Armada, y la Troyana gente 
gozofíi al ver campañas tan amenas, 
dexa la efpuma,y béfalas arenas. 
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Renovados los miebros q primero 
del mar opreílbs vieron las citrellas, 
fiica en manos de Acates el azero, 
lasqueaprilionacl pedernal zentellas: 
Nutrimentado el ando madero 
de quantas arrebata 1 timbres bellas 
antes dan que al incédioá los chriitales 
las armas de la gula cereales. 

«Éneas entre tanto atento nfciende, 
atalaya del mar, fino trofeo, 
vn empinado cfcollo,donde emprende 
regiftrar todo el campo deNereo: 

Con nuevas anfias lu cuydado atiende 
fi ve arrojado de la cípumaáAnteo, 
á Capis, o a Caico, o los fragmentos 
de tata Armada que cedió a los vientos. 

NingunaNávé ve quando fe ofrece 
a fu villa inmortal vn temo errante 
de ciervos,que caudillos obedece, 
de aquella cípecie exercilo galante: 
Mas duro arpón q el zefiro eílremecc 
fue maquina de Eneas fulminante, 
q ue derribo con ímpetus valientes 
•de tres caudillos las vicornes frentes. 

Fatiga luego el vulgo vagaroío 
con venenóla flecha,que impelida, 
q-iiátá éfmeraldadió el parque frondofo 
dexb en vn mal* bermejo convertida: 
Ni cefl’o aquel empeño generólo, 
fatigando vna, y otra bruta vida, 
lvalíaque pcrttre líete cuerpos graves,' 
y compita fu numero á liisN aves; 

:•*»/ >ií*obi;. ..zli n:r. o- » 

\ furto Eneas con tan rica prefla, 

:*il Puerto la conduce, y combidando 
fu gente, le previno iluítrc mefa, 
que corono el trofeo fonnidando: 

v' ,\ r ’ ‘ 


Creciendo al güilo deliciofa emprefl* 
de vino generólo el jugo blando, 
guardado en vaíos del gloriofo ilíe lies 
afsi Eneas lesdíze á tantas huelles. 

O dulces compañeros de mis males- 
temidos íiemprc en las fortunas trilles!' 
vofojtros que los pechos inmortales 
a mas graves fatigas ofrcciíles. 
Alentad, que los DiofesCelelliales, 
darán fin al dolor que pajecillos, 
y al animo invencible la memoria, 
del fufrimiento ilullrarádc gloria. 

Vofotros fois los que có gvá decoré 
invadiíles de Scilael golfoayrado, 
fupeditando el ímpetu fonoro 
que haze en fus peñas el chrillal falad 0 ' 
V ofotros de velados el dcfdoro 
en las rocas Jcl Eth na concitado, 
fi ya no aquel irracional di remo 
que Vlifes teme, vibra Polifemo. 

Por varios cáfos tantas tempoílades 
de penas vamos áel iluílre Lacio, 
donde el hado con nuevas claridades 
fufcitanulc Troya el granPalacio: 
O’durcn las gloriólas Ñíagdlades > 
de vucllro gran conforcio, q el efpar' 1 
del mudo hade Henar de altas viblori* 
refervando á mi dicha tantas glorias! 

Dixo, y opreflo del cuydado ing^ 
concípc rangas la dolencia adula, 
que la congo xa que fu pecho líente, 
fu admirable prudenciadifsimula: 
Entre tanto él cuydado de fu gente 
nuevos previene güilos á la gula, 
dividiendo la prefíii que á fu mano, 
en bronce Jura íázono Bulcano, 
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RenUevafe el alieto al dul ce iníluxo 
de aquel gloriofoal paladar trofeo, 
recreado del néctar que produxo 
en la pecioíá vid el Dios Lico: 
Levantada la meía,quc introduxo 
tan rico güilo á fu feliz defleo, 
llama con largas vozes la cohorte 
a vno, y otro perdido gran conforte.' 

C9H 

Dudofos entre el miedo, y laefperíu- 
temen fu muerte, dudan de fu vida, 
ni de la dulce voz el ecoalcanca, 
la oreja que el fracafo vio perdida: 

No era menos la trille deílcmplanca 
de Eneas, llorando la fatal caída 
del fuerte Orontcs,dd glorioío Amico,, 
del magno Gias, de Cloanto, y Lico,. 

Entre tanto en el folio chriílalino 
Júpiter rcgiílraba el continente 
de tierra, y mar, y con feliz deílino 
f¡xo la viíla en la Africana gente: 
Mueve ella pena el corazón Divino, 
quando fe llega al Dios omnipotente,, 
l-i Dioía Venus,que afligida, quanto 
lora en palabras, articula en llanto. 


viendo rendido tan heroyea empreflib 
todo el mundo afus bélicos bolcanes, 
que cauía(o Padre auguíto!)á tu íctécia 
influye ingrata tan atroz violencia? 

Con aquella promefla halle cófueía 
al ocafo de Troya, y fusruinas, 
templado aquellos hados q dio clCiclo,; 
de otros hados las glorias peregrinas: 
Aora crece el aníia, y el deí velo, 
ver la advería fortuna que deilinas 
a ella iluílre Nación, que fin ordenas 
o prodigioío Rey á tantas penas?. 

VécioAntenor ? burládo los Achivos 
el Laburno,el Hirió continente, 
pallando los aljofares lafeivos, 
que del Timavo dio la vndoía fuente. 
De donde en nueve brazos fubcefsivos. 
el nial* divide fu chriflai corriente, 
y del opimo campo al'gran teíoro 
impone yugo de chriítal fonoro. 

Aquí aquelHcroe le vátola cumbre 
de Paduu, y fu gloriofo firmamento? 
trono Real fue de la eminente lumbre. 


O tu (dize) que riges el Imperio 
«c los hombres, y Diofes, cuya mano 
V b)-ael rayo queaíluílaeleinisferio, 
uime que culpa Cometió elTroysmo? 
>¿iie infulto ha cxccutado, qimprope- 
c °tra tu honor miE'neasSoberano 5 (rio 
que dcfpucs de ’vn cílrago tá profundo 
■ Jas puertas le cerro de Italia el mundo? 


CfeTOmcnte es aquella la proincfll 
M av »a de premiar tantos afanes 
gozando el lauro que la frente bcía 
tioi de los Romanos Capitanes? 


que dan los aítros del Aufonid aliento, 
Vinculado á la gcnte,y la techumbre, 
fu nombre como iluílre fundamento 
de las armas Troyanas oy repoía 
en paz fuave, en pyra prodigioíá. 

Noíotros tu progenie efclarccida, 1 
á quien prometes la celeíle curia 
vemos la Armada la opinión perdida, 1 
fiemprc drilantes de lainíigne Etruria. 
Eílc honor das ávna piedad florida? 

Vn Rcyno ofreces,y liazcs v na injuria? 
dixo, y rifueño Tobe en anflas fieles 
beso de fu hija V enus los claveles.. 
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No temas (1c reípódc) que el deílino 
de tu glorióla gente es immutable, 
tu verás el Alcázar de Lavino 
y en el te mi prorncíl'i inalterabí e: 
Levantarás al Cielo chriítalino 
Ja Magdtad de Eneas admirable:, . 
que viendo en ti tan alta prov ídencia, 
no puede revocarle mi fentenoa 

O ve, que he de moílraite los arcanos 
q guardad hado en fellos de diamante, 
Éneas con trofeos foberanos 
de Italia gozará el laurel triunfante; 
Cederá de los pueblos inhumanos 
á tanta gloria e! animo arrogante, 
y en tres años dará con fauílo ferio 
leyes al mundo,y timbres áíii Imperio. 

A fcanio, q oy de Julio goza el nóbre 
y Yio f uc antes floreciendo el Y1 io, 
dará á fu Reyno con feliz renombre 
de luílros veinte elalto fupercilio: 

Y poro fu grandeza al mudo alfombre, 
transferirá con fobcrano auxilio 
á Al va-Conga la maquina l /avina, 

Al va glorióla de fu luz divina. 

A quic la gcte Eftorca años trcciétos 
reynará como en rayos de fu Noi te 
halla que de preñada dos portentos 
la Real Sacerdotisa al gran Maborte: 
De aqui Romulo vfano en los alientos, 
de la nodriza piel la Aufonia Corte 
fomentará, y l° s muros foberanos, 
dado fu Auguíto nobre á losRomanos. 

A ella generación maravíllofa 
no intento yaponer 1 imite alguno 
que hade imperar fu filia prodigiofa 
los términos de Telus, y Neptuno 


fomentará conmigo, ya amo roía, 
íi antes efquiva la deyaad de Juno 
la Romana Nación, y dulcemente 
dará alta gloria á la Togada ge nte. 

(ñas 

Vcdrá la edad qá Pitia,Argos,Mife- 
rinda de vn TcucrQ el lemen fobcrano, 
y en fiulo tan gloriofo(o Ciclo)ordenas 
que nazca Celar del blaílbn Troyano: 
Julio de Julo Real cifras amenas 
que ha de Igualar fu imperio alOcccano 
fiendo á los" triunfos de tan noble atleta 
los aillos Equilibrio, el Cielo meta. 

Tan alto Royen el zafir luciente 
rccebirás en figlos inmortales 
tantos lauros ceñida fu Real frente, 
quantos reporta triunfos Orientales: 

Qu e tanta gloria el mundo reverente 
invocará en fus votos celeítiales, 
viendo que en el la al orbe fe vincula, 
aquella paz que el ligio de oro emula 

Lafce vellida Armiños, el govierno 
fe advocará de tiempo tan divino, 
y de la Diofa Vella el fuello eterno 
dará á las gentes fu legal deílino: 

Remo blalfon de Roma fempiterno 
leyes dará, y el máximo Quirino 
elevará á la luz mas eminente 
los Epiciclos del Romano Oriente.' 

Cerraránfc las puertas que abre Jand 
del Bélico terror con duras llaves, 
íobre las Armas el furor tirano 
atado bramará en acentos graves, 
Dixo,y del Capitolio fobcrano 
te imbra(ó gran Mercurio!) quelas av^ 5 
excedes en bolar, íi n que repofes 
Embaxador gloriofo de los Diofes. 




A tanta voz las tierra?, y Cartigo 
fus muros dieron al Tróyano hoipia 0 

oculto aDidoaquel&taieftrago * 

que iabido turbara vn beneficio:’ 
¿uclu Mei curio por el ay re vago 
y dcíprendiendo el fulgido arricio 
de-vno,y otro plumajediligente 
penetra el Campo de ¡alivia ardiente. 

Apenas dio Mercurio fu embaíd, 
qu ando el Cartagi nés.miro deshecho ’ 
aquel íeroz incendio que traslada 

arn^a corazón,rayosaípech o ; 

endulcesía“T" 0tr ^íbrmada 
u i? cs lazos de vnamorellrecho 

* ^cy na que al ¿rayanojuzgo diño 

dc amanK 8^ dcanjmo bfmgSo 
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fu A ~ d ] ZC 4 f u S c "tt,y efeondida 

^ShK I i. < ?? rofu,>dos Pwororoí 

L:i dicftrdfw’ ya, t? lcs frondofos:. 
'«fiÜfco Id,^“ s 7 n: >W°s impedida, 

¡'^octSfeu^ , , 

P^aeta á todod bofqué fu°p° .ttesf”’ 

^™&!^ frccc 


tal la I rada A rpdife rcfplandece 
quando fatiga la impiedad tiran a 
de fus ca val ios que violenta axita, 
y las perlas del libro fupediht. 

De los ombros pendiente el arco de 

oítentaba la bella cazadora, 
dando al aura del zafiro fonoro 
la pompa del cabello brilladora: 
Definida la rodilla el gran decoro 
de iu túnica prende, ü no dora 
carbunclo Real que en vinculo galante 
impone yugo caíto al aura errante, 

, Mueftrame(dize)djuventud florida! 
fi por dicha tamaña gloria vilte, 
vna ninfa inmortal, que guarnecida 
de la al jaba,la piel del Lin§e viflej 
Y fatigando en voz cfclarecidá, 
aUfpumofo javali rdiíte 
que vfano del harpon que lefulmimj 1 
como gloria apetece la ruina. 

Dixo Venus, ycl hijolerefnonde: 
ninguna he viíto de tus ninfas bellas 
(o V i rge prodigioíá!) en quie fe efeóde 
aquel numen q anima las EílreMas, (de 
Que deidad brilla en tu hermofura, do- 
tantas vierte el amor dulces centellas, 
quantos fon los encantos que deítina 

tu dulce voz, tu perfección divina? ,•> 

» ir; rti . nr 

O Dioía llanamente íoberana! 
profpére el Cielo tu i nmoml fortuna'* 
o ya leas do Feb o iluItre hermana '* 

ó de fus Ninfas generólas vna: 

Seas quien fueres, la impiedad tirana 

revocadlos hados, q Uc í oportuna Ula 
te ofreció acafo el Cielo en elle Clima: * 
porque mis anfias tu beldad redima- ■' 

B Di- 
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Dinos ^uéCíelo.es tile q miramos? Y venturofo fuera eíle Himené<2>¿ 
que regiones fon ellas que invcltiga, fi de Pimaleon la atroz febicia, 

juieílra lloro íá villa, porque erramos hermana de Feniía,no eclipfara 

al ímpetu del mar que nos fatiga? del tálamo nupcial la gloria rara. 

Que li en laconfíifiió que nos hallamos 

ápoticiarno.; tu Dey Jad lé obliga, E(he,pues, con íacrilega o (adía 

daremos á tus Aras nobles huidas, con pecho irracional dexó Íángrientas. 

de ambares puros cultos holocauícos.. las Aras de los Diofes aquel día 

que armas le dio el furor fanguinolentas 
No foy yo digni(teíp6ndió Erifim) Mato a Siquco^ (atrocidad impía! J 
de tan dirano honor,q nucltra gloria,, que oculto Pimaleon a las-atentas 


fu dina en la coihrnbre peregrina 
de fulminar la aljaba venatoria: 

Qii r ; vna, y otra qual ves Virgen Divina 
da a fus purezas inmortal memoria 
en quantozcla Virginal decoro 
los caítos altos deleoturno de oro, 

’Efta maquina íiermoíá que examinas, 
es de Cartago la inmortal Corona, 
deívelo de Axenor, cuyas Divinas 
gentes fon vivos rayos de Vclona:. 

De las partes de Livia peregrinas, 
es fu litio la mas opima Zona, 
en cuyo fiempre nítido emisferio 
Dado rige de Tiro el noble Imperio. 

Prolix i fuera en referir la hiíloria 
con que del fiero hermano fugitiva 
dio Feaiía a Cartagoaqudlajgloria _ 
que en .laminas de bróqccl ti tipo deriva: 
mas aunque deíte agravia la victoria, 
es larga porque, tedio no reciba, 
tu Uuftrc patio, íolo te refiero 
la fuílanciadel cafo, mas fevero. 

Era Fenifa cfpofii de Siqueo, 

y elle rico. Monada de Fcnifia, 

dulqe de aquel la mi r cro trofeo 
que con amantes glorias acaricia: 


llamas que de Siqucoen la tardanza 
vieron de Dido muerta laeípcranqa^ 

Aparecióle a Dido en el repofo 
la imagen del cadáver infcpulto, 
moitran do herido el pecha laílimoío, 
y de los Diofes profanado el culto: 

Y oyendo de aquel cafo dolorofo 
la tierna cfpoficl lamentable infu Ito^ 
difponc fugitiva que la aufenc'ia 
temple del llanto la fatal violencia. 

Abrió la tierra a la infelice Dido 
fu copia de teforos inaudita,, 
auxilio de la fuga cíclarecido- 
que hazer la trilleReyna felicita: 

Co nvóca el cafoal efquadron lucido^ 
a quien el odio, u el temor incita 
a redimir huyendo en los Vágeles 
del tirano los ímpetus crueles.. 

Siguiedo,pues, lacfquadra peregrina- 
ii la gran Dido defle cafo autora* 
conduce por lacfpnma chriílalina 
la pompa del teforo brilladora, 
y llegando a la maquina divina, 
que con fus muros ov Cartago-dora 
quauto pudo compro la Real Fcnila 
de vn toro circundar la fiel divida. • • 
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Mas vofotros qm¿ fois, 6 de 5 Clima 
avas venido aora á el tas regiones? 
a que en el gr an dolor que He. luitiina 
6cObWdclpcclK (c , temoiK5: '* 

O Diüla, .i a laglona <¡ue ce anima 
la cania he de mollear de mis n ,c • 

Primal So! fcpnltaraO^r 65 ’ 

que yo a tata Doy Jad mi hiílor u C uéte. 

Si llegó acafo tu oíJ 0 fobcrano 
el renombre de Troya cfdarecido ’ 
no forros fimos el blaífon Tm , ’ 

que a ella regió t i piélago ha Ím r i 

«oycipia d l,J, 1S; ^ n ™Pehdo: 

n.Vos penates al eítraáo nido, 
'nuamaesinmortal, mi r 

y.niqriem.esdejoS^eSii, 

I 

r Q ' A vcintc ^vcs- 


it 


Qrie yo cierta en fu afecto batid-no 
á tu peí fma,a tu Nación robu (tí 
quátos ha de templar de amor blatíóiigy 
la añila ínfula de ñeros Aquilones. 

Mira de Cifncs cfquadron galante, 1 
íi acafo lafee antigua es verdadera 
á quien el ceño de Aguila rapante 
devorar quilo en la Ccleíte esfera. 

Que con glorias de vn jubilo triunfante 
ya libre íobre el campo rebervera, 
qexando el gran poder defvanccido, 
que en rayos vibra el pajaro atrevido.' 

Como los Cifncs de la furia elsepto* 

fu pedí tm las maquinas febeas 
formando con tuitivos lucimientos 
íu pico, y pluma, cantos,y choreas: 
Afsiá vueítrosgloriólas ardimientos 
fucederan mas prol'perqs ideas: 
camina, pues;en paz, y dulcemente 
ligue del hado el ve aturólo Oriente c 

DjXo, y alirfe fu rolado cuello 
tanto.» mol tro Divinos explcndorcs- 
quantps el rico Ofir de fu cabello. 

11 agl’antes de Ambros ía vertió olores : 


moílrandómii ' J ^ c !«Dltalij 
tódntíd. mí m'^™' HOS r »ves 

^umdocon”SfeéqSr‘ 

K T o permitiendo Ven.^nM - r i ■■ de Ambrosia vertió olon 

lll pedijtaya mas dolor tanv -?' lC * * U V ^° M 1 , ^' cr ^ or P artc íu cuerpo bello 
a qud lermoninterrum t cubrieron del veítido losprímoresi 

<;<>n vozes que diótó vn 4 °P,. x $ . l° s fies moltrandoen raras claridades 
i^lquier a(ó gran var5h?,r° e ^" o; '- Regias glorias, Divinas Magcftades- > 
CJ Cielo te protege, y no m , * ( -° } 

C )U ando, miro q U ? a j u *8m 

te ac °gc el fuelp de la Real. Cuta^ ^ 

ta g° • 

. Camina en paz. ñ ron*-, 

'’ciylo U a, dilor cnR? v p,Z Invino 


Locas, que en las feñas reconocer 1 
a fu m adre, le dize delta forma: 

Porque afsid tanto lujo deíconoce 
la imagen que tu villa rae transforma* 
Porque.(ó madre!) me niegas el q gc¿c 
las glorías q tu voz, íqditftmdnfoiW 
dixo, y luego penetra el altomuro, ' 

que CartiigoqpronadeambaRpuro. 

Ve* 
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Venus,porq las glorias de vn trofeo 
no impida á Eneas mano fedicioíá, 
defprendidenélel pavellon Febeo 
de nube que le zela prodigiofa, 
y aceptando el efpi ritu Sabeo, 
que ofrece PafóáíuDeydad glorióla, 
d lü Templo voló, y con glorias raras 
honró loo votos,coronó las aras. 

Entre tanto los dos liguen la fonda 
'del Palacio,íubiendoá aquella cumbre, 
donde oílenta la maquina eílupehda 
de fus muros la inmenía pefadumbre: 
Laque primero fue pallo ral tienda, 
admira Eneas oy glorióla lumbre 
de la pompa Alncaua, tanto halago 
da a quien la mira la inmortal Cattago. 

Admi rafe de v crios rayos-puros 
de fus calles, íüs puertas , y fus cafas 
'tullan los Tirios á erigí r Josmuros 
confuerte pompado profundas bufas; 
a íu planta otros dan varios coluros 
en maravillas de exemplar no cfcafis, 
afsiíliendo vno, y otro Magiítrado 
primeras lumbres del blaflon 'Togado. 

(denas 

Ellos aqui hazcn Puertos cn-quc or¬ 
to Cártago!) tus máximas fortunas; 
otros forman teatros cuyas feenas 
orna el primor de folidas columnas: 
f al elige las rolas, y azuzenas 
el choro fufurrante que oportunas 
dieron materias a la forma pura 
dé aquel neélar que afrenta la dul qu ra. 

Al Sol refifte E preciofi huelle, 
qpo pintando vni n f c £t 0 y otro adulto, 

qiiantoelcorcho zeló H CO r «Jolte, 
tanto el los niegan concento culto; 


\ porque el ncótardnlqeno f e infe fie, 
guardan fus leídas del ganado inculto * 
arde c 1 primor artífice,y fu inllancia 
ti ansíorma en Ambrosia la fragrancia. 

O fcl izes aquellos (dize Eneas) 
que vénfus muros levantarle al Ciclo, 
gozofos con las incl itas ideas, 
que animar íupo.artífice défvelo! 

1 d’cp diziendo, en glorias Eritreas • 
de la nube,ó portento el paralelo 
de tanta gente penetró inviísible 
en pompas de vna luz inextinguible. 

(ííO 

Bofquc fue enmedio de la gra Carta- 
vn tiempo grato alzefiro firave 
el primero que dio propicio halago 
avn Tirio, y otro, y a vna, y otra nave: 
Y do n de libres de fatal ellrago 
les.moílró Juno la cabeza grave 
de vn cavalloferoz, feha que indicia 
del invencible honor la luz propicia.' 

Aquí, oy teplo gloriólo rcíplandece,' 
que erigió Dido ala fuprema Diofa 
donde el metal mas fohdacnriqucze 
la mageíl'ad de idea artificióla: 

Sus puertas bronce rígido ennoblece, - 
o, oncc es también la vnió maravillofa 
de fus pi eciofas admirables través, 
yjafpe rico fus columnas graves, 

Aqueíle no ya bofquc, fino templo, 

c iz agüero dio en fu noble esfera 
a i ngi ato dolor quando contemplo 
cjue en el el Capitán fu alivio efpcra; 
Aquí embevido en elglorioíb exemplo 
aguai daba la luz que re ververa 
en laReyna Feniiai, qnandoatiende 
el primor del pincel que mas fufpcndc- 


AHi vc del pincel enriquecidas 
las grandes guerras delTroyanoali&o 
mil vezes de la fama repetidas 
en viva voz de etcrní>.monumento: 
\ ; e a Priamo, a los máximos Atridas 
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n 


Dexo al funofo Palafrén óptefo 
con ledglonófidel vndofójJanto 
negado a fu magnánimo ardimWo 

, --.„., „ OTa cl P llto ¡Hviaodd Troyano aíiento.’ 

y al q de ambos fue horror íKgiiiño]^ n . v . 

al fuerte Aquiles, cuyo fauílo i n i ¿ j P° r otraparte.huiael granTrohib; 

le hizo llorar, y le dexo fufoenfo *° .. . do dc ^^nnas varoniles, 

* ' niño infeliz j.du yo azerado ti ¡o 

dexo turbado el generólo Aquiles: 

^ a tímido aprehende el vano afylo 
del carro,ya los ímpetus hollóles 


¿ 3 ,i lugar ( A U ? d Glpit,n ,l0l '0f0) 

O que región, Achates, no eíD H en - 
del lamentable mal que lua U oíb 
a tantas anfías nueftro mvii i 

; ’ a Ia 8 lona que íigtifd vna pena • 

eie eíliago humano mente auonf. 


de vno, y otro cavallo 1c arrebatan 
y fu viviente purpuradefatan. 


Ni contra el ceño formidable baila 
la fuerte dicílra que fimeta el freno 
•i o mente augufea. que deílroncado por la tierra baila * 

Renuncia él miedo u ¡ ■ fe, y aze cI fuello infeliz de íangre lleno: 

l Uc <*«c J m,dh o7o3'íi S° art,fi - El m .artificial que vibró clafta 
.? quañtásv, J a luz pura vftjnohWin (A ’a-vk .. 


Suantolíviftic r„ p ‘? tura 

C ° U viitaal corazón delata. 

el r „• ' *\V dtl 1 royano aliena 
» 'ego-terneroío huir deíléo 

la tíc^^ dld:nnt . e N ^ Monarca R c fo 

j>>«Rj«SE3 

aas gesiawfw 


Dc Palas entre tanto al íácroTempIo 
caminan 1 as Iliadés llorofas 
d( Ib en gado el cavello,hórrido exeplof 
c ]Ue dieron las tragedias Jaítimoíás: 

Y en ellas tantas laílimas contemplo, 
que al pecho dan las manos rigoroías, 
mas quádo el fílelo en lagrimas fe anega 
laDioía fu piedad,fu villa niega'.. 

Tres vezes arrebata el fuerteAquiles 
por los muros vn Héctor Soberano, 
armílrando en fu íangre los péníiles 
el golpe duro del rigor tirano: (fes 

Y el Griego Antagonifta en precios vi- 


til 
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El fe vera Jalar que el pecho raueílpa. 
del fuerte Éneas gran fui piro e x prime, 
quando poftradoen Limaren! palé lira 
el cuerpo vio de vnPriamo fub li n>e: 

Y viédo el carro atroz la inerme dieftra 
losnuembros defu-amigo, tanto gime 
que arrebatado en laftimofoabiimo, 
lintió cali el extremo parafifmo. 

(ciado 

También fu nombrcE neas vio mez-, 
de Grecia entre las inclitasC.oronas 
a! negro Mennonye de azero armado 
de Oriente penetrar las rubias Zonas; 
Pentefíleaei eiquadron Sagrado 
conduze de las fuertes Amazonas, 
con r;mtosfauftos,quantos mover pudo 
la luz flamante delLunado efeudo. 

Arde pups la ferozPentcfllea 
entreoí caito efqu idró, y.cl grá decoro 
del.pecho, virginal que la hermofea 
niega ¿i los ojos arbitros el oro, 

Y arrebatada en la gloriofa idea 
del Dios Mavorte con feliz defdoro 
de los fucitcs magnánimos varones. 
Virgen invicta,arraftra. los blaílones.. 


figue de fu Deydad el Real decora 
de Oreadcs hermofas tropa yfana, 
que imitando la bella cazadora, 
lu culto atiende, fu pureza adora. 

Atemoro da la Diofa.du.ra aljaya^' 
guarnecida de rígidos harpa nes, 
con gloria no interior aaqud la clava 
cuyos luiientes rayos fon blaílones; 

Las grandes fieras.fatigando brava, • 
tantas fu villa influye admiraciones, 
quanto las Ninfas a fus luzes bellas 
i on lo que al Sol las candidas cftrellas 

Afsi era el efplendor que enriquecía 
el roftro.alegre de la hérrpofa Dido, 
quando al fu turo Reyno prevenía 
de raras obras el blaflbn lucido: 

Y dando al Templo de lit villa el dia, 
corono el trono mas efclajreci Jo, 
que le ofrccib con generofo cxempüo, 
de la Dioíii mayor el lacro templo. 

De fieras leyes, y de azero armada, 
en fu néctar político diítila. 
quanta vio Atenas mace liad (agrada, 
liendoal fauíto Marcial nueva Camila: 


En quanto el Marte Iliaco fufpenfo 
las altas glorias del pincel obferva, 
quanto Dido atefora culto inmenío 
al lacro Templo fu piedad referva: 

Y dando á Juno el Religiofoccnfo 
entro ceñida de gentil caterba, 
dando la magullad de fu hermofura 
nuevos triufos.de amor en lúbre pura- 

Pal vio deEurotas el chriHal fonoro, 
o del Sintq k cumbre foberana 
de ninfas conduciendo el fiero coro, 
la Virginal belleza de Diuna: 


Ni aquella gloria es manos celebrada. 
con que dilpone prudencial Sibila, 
ciclos negocios arduos el trofeo, 
queal labyrinto arrebato Xqfeo. 


Tocando, pues, Eneas los penates, 
a Antcq ,viq,áSergdlq, y aClpanto, 
y otros que perdomrop los combates 
del ceño Auflral,deí Boreal cfpanto: 
Pafmofe Eneas, fufpendibfe.Achates, 
queriendo dar la dieftra a coro tanto; 
pero la admi ración confunde e.1 gozo,, 
y el miedo pl^o tujrba elalborQ^o. . 


DE VIRGILIO LIBRO. I 


cjuc los ] tibios en/oJ¡tos emulan’ 
Diísimulando la impiedad lloro'-' 
qu e dm el hadó a ios Heroes, eíp^hn 
dentro de aquel la nube aquel encamo 
que of rece ¿ vifta tanta, coro tanto 

Entró luego vnn, y otra alta. emhX 
de I- emía en el talamo Febeo 
y concedida la gíonofa audiencia 


dc 'U PKdSS 1 V.° ** »• Regio afylo 

-lefte: 


■S^P^onodadclSir 1 i 

implora h„ J, latul fucilo. 

Vierte en n r' dc tu bond ad cclcfte- 

d fuego niHh ‘ l \t S ’ lm< í ue «feftc 

S£?«s^ 

*i-ndigm «p« 4 -cf i'^ g,oriofi 

pundcpcn^^'^violéci, 

«glonofi virtud que nos aíeni™' 3 


A cite clima boíavan nucílras NavcsV 
q uando vibrandoOrion tempeílúoío 
e 1 duro ccño de fus furias graves 
nos impelió en vn vado pavorofo: 
no fueron los impulfos mas íitaves 
del '¿añudo Aquilón, que inpetuoíb 
herida de vna roca y otra fiera 
ai i ojo poca armada á cita ribera-. 

Que genero de hombres,ó aueclima, 
tanto de la piedad fe ve defierto? 
ó que duro diamante el pecho anima, 
que niega al mifc.iable el dulce puerto? 
O impíos! fi tener fe.defeítiina 
a la mi (encorcha el pecho abieitó, 
armas tienen los Diofes fbbetanos, 
caftigo ay que fulmine los tiranos;. 

Eneas cuyo máximo renombre 
tanto.en tiquear de la famael temóle,', 
qn. \ inc uladoal pórfido fu nombre, 
de la piedad fe intima raro cxemplo: 

Elq porque fu gloria al mudo afsóbre, 1 . 
Ari(lides divino le contemplo,, 
liendo en las armas tan heroyco norte • 
q excedió áAquilcs,emuló a Mavorte*. 1 

Era nu:Uro Monarca, y fi los hados 
fu lu/confervan, íi feliz rdpira 
el aliento vital, li perdonados 
ph fies, fe ven fus bríos de la Etérea ira 

ií¡1 /'i, XT.i .-ii .V.i/iln a n/./. T. . . ■ .1 /..* , . 

:iaefdichááós, 
andezu infptífu 


ecia 

a 


Mas quando en nu< {Lr- ■ P K & v ^ n ^ us brios de la Eterea 

<1cX »hmiC N V y raic ir Í! ha S ldc 

™bX'° a ? 0 ’ niH Nloa ^ de í <!1,d bKn qac tu gw»xl<ainfpiw 

tup,-f.. quunoaíctrtnueflragio^ 

n Jt cra «fcfpretair ‘i«maU 3 dfcl ?me)n | rií ,_:, 

'Tu mi. 
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T^bippfenemoscn la gran Sicania . Ni tanto de Qutago el Sol defvia 
Ciudades, armas, y vn glonoío Aídtes la luz de Tus cavalios prodigioíos 
Principe auguílo de la luz Dardania, ni cave de impiedad la indigna 'afrenta 

51^9 *c eterniza en talamos cclcítcs* cu la alta gloria que á Cartago alienta* 

, i pues el Cielo ícrenó lainíania 


con que fatigo el poto nucítras huelles, 
permítenos que el trille de icón cierto 
de nueílrasNavesJe reftaure el puerto. 

(nos 

Tata piedad franquee a nueílras ma¬ 
las felvas, cuya pompa generóla 
auxilios nos minillrc Soberanos 
contra la ira de Tetis dpumofq 
Si es q el Cielo permite a los Troyanos 
yer á Italia, lu Patria prodigiofa, 
y gozar el eíplendido Palacio 
de nueftro Rey en el augulto Lacio. 

Pero fi la fal ud ya fe ha perdido, 
li el mar(bPadre eximio deDardnnia!) 
cubno en fus ondas tií explédor lucido 
muerta la luz de lacíperangaAí cania, 
Sera a lo menos Puerto efclarccido 
de nuedras penas la inmortal Sicania, 
donde rija el blaflbn de nudlras huelles 
el magnolmperio del MonarcaAfdles. 

Dixo Ilionco, y la piadofa Dido 
refpondio con afectos íoberanos, 
renunciad los temores que ha influido 
¿antaruina (ó máximos Tróvanos) 
Lite que miráis Reyno efclarccido 
es nn dichoíb talamo, y mis manos 
formaron ella fabrica Divina, 
por confuelo de trágica mina. 


O ya deHaiperia invdligueis los climas 
o del Eris ei alto í apercibo, 
o las campañas.de Saturno opimas, 
yo os adminiíirare todo mi auxilio: 
Mas(oReal gente!) íi mi afc&oe (timas 
elle que gozo Regio domicilio 
es tuyo, que mi pecho íbberano 
a l I ni o no diítingue del Troyauo 

Y ojala que eílu viera aora prefente 
el Rey Eneas, que fe ve remoto 
al golpe que en el pie lago inclemente 
vibro en violencias el íobervio noto: 
Mas yo os.prometo imbiar luego mi g¿- 
q regiílrádo el vno, y otro foto (te, 
delatierrradefaibra h. ziaque tierra 
el tuerte general perdido yerra. 

Con ellas vozes el difunto aliento 
cobro la gente, y el gloriólo Eneas, 
el fucrtcAchates arden,porque el victo 
de la nube aniquile las ideas: 

Achates dclfeaba mas atento, 
ver deshechas las maquinas Febeas, 
y hazicdo mllañeras al JVlcnarca tuerte* 
fu dell'co le intima delta fuerte. 


O hijo de la Dioía, qué íéntencia 
mueve aora tus ánimos fe veros? 
Seguro todo cftá, la providencia 
favorece la Armada, y compañeros: 
Solo lloramos la mortalaufencia 
de vn íolo Capital^ que impulfos fien 
. ... ouoevaina fiel mar fepultán;‘folo cneíio celia, 

de 1 1 oya, y.dc m hombres bdieoíos? de tu Reíd madre la feliz prometía. 


Quieu ignora la Real genealogía 

rioíbs? ; 
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t>6Í«$d?v^S^IP 0<:1 ' " DfWO'o&hmaq.fin^fe 

/» lo rt-i t*v,i A.. 1_ .. Jr U1 U. n-l nWnriJi ttiiívm iv, /!. > 


v , > ■*« “noe.prodi£r 10 

lleno los ojos de y na lumbre pun 

que la paite de horror caliginoía ’ 

clayre en breves atomos íhp Ura 

Mandeltofe en J uz maravi Roía 
laCdeltial de Eneas hermofurr 
oftentandoeon raras claridad*’ 
toda la perfección de las Deydadcs 

Qik- mucho, fi fu madiv* c.\ 
vinculo al rolh'o ponina tan tff 104 

ssatíéfSr"». 


*7 


»qucl^í£odcKr V i.f OÍIa 1 h ^g c Me 

tíC,dolciUdd!S^ ckra ^ 

del co ro an 1 ^ S cn ^o, 

ton eftae-Vacn lC )°r a - S atenc, ’°nes 
xt ‘ l * lacundij simas razones. 

j 8 * fido de tantos males 
\ ,ant loeando á piadofo > 

fc Cí ^^S ,cs 

det u bondad=Oo„F am , 0l ' or ° 

Ni U r r 

P° r todo'jc? ? e " tedi vidicia 
Agradas l3 n,l ?«»lt puede 
s»e tanto obftdH 0 crclai '«ida 

to..: 


— — j C4 4 -i Li U LH c¿ 

fí á lajufricia premio & concede 
tc.de los que tan folo ferán dignos 
á los que dio tu Sol rayos benignos. 

Que ligios ion aquellos tan gloriofos 
que dieron á la tierra tus blafiones? 

O quienes fon los Padres prodigioíos 
que dieron tus Divinas perfecciones? 
Enquanto los chriifalcs numerofos 
hulearen los vndoíbs Panteones, 
tu honor ferá en buriles, y pinceles 
injuma I< idias, confuí ion a Apeles,’. 

\ en quáto de los motes los cóbejos 
arqueare el nocturno coche, en quáto 
paciere el firmamento los reflexos 
que dan las joyas del celeíle manto: 

1 u nombre en los diáfanos cfpeios 

que debela verdad á cuItotanto: 

lera ceñido de lau reí, y palma 
luz de los bronces, de ios jafpe’salma 

Dixo,y la dicílra iluífre daá Ilioneo, 
la nmeítra aplico a Sereíto, en tanto 
que ofrece de i lis brazos el trofeo 
al fuerte Gias, y al guian Cloanto: 

' leiidode Encas e! honor Febeo, 
la Reyna quedo abíorta del efpanto, 
y íintiendo el dolor del varón fuerte 
mamfeito el cuydado delta fuerte. 

O hijo déla Di día! qUefortuna 
te trae á citas regiones? Quedeíhno 
del hado tan acervo te importuna 
;i que midas el Orbe peregrino* * 

No ores tu aquel de Venus oportuna,’ 

> del UardamoAnquifesSoí Divino» 
Noaestuaque Eneasexcelente 
que dio Venus al Frig¡ 0 Simoente? 

c Y» 
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Yo me acuerdo q Teucro deíterra- 
de las delicias del paterno fuelo (do 
vino Aíidon, donde triunfo del hado, 
con el auxilio de mi padre Be lo, 
Vicndoíe en aquel tiempo develado 
él Rcvno Siprio por mi miíino abuelo, 
dcfdc entonces obforva mi memoi ia 
de Eneas/V roya,yOrecia la alta gloi ía. 

(te. 

El mifmo Velo, mi ínclito afeendte- 
jaunque enemigo del blaflon T royano 
los Teucros alabo, que defeendiente 
fe jadió de aquel femen Soberano: 

Por eíto en mi ya es deuda ti os aliente, 
(o jovenes i luí tres!) que no en vano 
el Cielo me ha ofrecido cita fortuna, 
porque ñorefeaen mi eíperaqa al guna, 

Ea entrad á fer dueños generofos 
de aqueíta caía, donde os maniíicíte, 
quantos debéis afectos prodigioíos 
ii los timbres de mi animo celcíte: 

Que íi fentiites males rigoroíbs, 
yo en dar alivio a tan iniigne huelle 
moítrare que en mis penas lamentables 
eítudie el protcgei ios milci.'.blcs. 

Ni puedo prevenirmayor cautela 
contraías fiéras leyes del de 11 i no, 
que el dará vueítras aníias la tute la 
qnc tamaña experiencia me previno.^ 
Ello diziendo, á fu Palacio huela, 
llevando al lado aquel varón 1 )i vino 
y füftejandó el hoípeciage Buitre 
íilos templos confagra nuevo luítre 


Defpucs imbia á los Troyanos coros 
gran refrefeo que alegre fus Vagóles 
en regalo feliz de veinte toros, 
y de ¡amundo animal cié dulces pieles: 


También corderos ciento, quete foros 
de néctar chupan a íiis madres heles 
y el exprimido electro en quie previno 
moítrar Baeo fu jubilo Divino. 

Entretanto el filón Regio difpédio 
previene al mas explendido combite 
que cílento del avaro vilipendio, 
los deley tes Platónicos com pite: 
no haze menor elfauíto elTirio incedio 
que porque al oro artífice acredite 
da la pompa de imagines tclizcs 
en viva lumbre de Arabes tapiz.es. 

De fus teíorosdefpojó al Oriente 
la alta pompa de nitido brocado, 
texidaprimavera que definiente 
mas viva lábre q el Abril dio al prado: 
De la fundida plata el faxiíto ingente, 
que hizo la mefa Potofi abreviado: 
folo en quilates excedió el teforo 
que deíprendio el Oíircn vafos de oro. 

En plata,en oro luzcn efeulpidos 
quantos lograron los Troyanos pechos 
mil vezes de la fama encarecidos 
gloriólos triunfos, viél'orioíos hechos: 
Eneas á los talamos lucidos (clioS 
mada ¿Achates que traygaf ó quaeftrC" 
fon los amores de aquel SolDardanio) 
la prcEncía Real de Julio Aicanio. 

Quantas libró de Iliaco defdoro 
preciofas joyas manda traer ¿Achates: 
vn manto que en imágenes al oro 
añadió pompas,vincu lo quilates; 
el que purpureo rubricó teforo 
brocado a los exóticos penates 
llevaba Elena, Geleítial trofeo, 
que dio vharaadre.Leda ¿ fu hirae»^ 
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ekPet"S° P ™rS COr0 ” C Oy' f tro&o, . 

la mayor de fus hiiasllioue, ^ CCt *° y°y>m^^™.^ c W r f ftnc « 
cuya i uz prudencial reípira Ele&ro. 

Y la que ya es precilTo que blaílon- ' 

r&^ Cekb “'' Cro »ro 

«e piuh as fulgurantes pompa amena 
en 1er de tanto cuello Real cadena ' 




para lograr el triunfo masDivino, (no. 
que el tiempo informe en poriidoLadi- 


Gloriasferán de Dido ya inaudito 
quantas deípréden luzes dos diadema^ 
que en oro engallan ricas Margaritas ’ 

c „f"‘°““'"i»»l>k, q ucacrcdita S 

con n nOS( , ot¡ ; ma! )cpifonemas, 

y £?° fr hatC f midc cl ciento, 
ui ca el liquido elemento, 

r^vn?¿ faVcn f dc tet m i ra 
la imagen, y eíbf a !'rf a cl Dl ? s Cupido 

hbelíaaDiV ^ 

de Eneas f n 111110 querido 

dc 4uien 

a quel cuy,¿j 01 CS c c , a nochc ceílá 

tat&Sg&sr 

y!lcnadé(mtatt 1 cosKmo 1 S 30rtUno > 

’ l üa 1c dize al Dios dc los amores. 

Ih^Sc"(icln, Red k J aS 

ir ayo la feroz v-iolen aa - 


Y a labes que los Ímpetus dc Juno 
fon caufa en tata edad de q tu hermno 
Eneas íobreel campo dcÑepcuno 
padezca cl ceño dc Aquilón tirano: 

Ni elle dolor es menos importuno, 
que á tu Madre, á tu aliento Soberano," 
labes tabien, que aquel varón gloriolo 
Dido Ic hofpcdaen lu Palacio liermofo. 

No le el fin con que Juno determina 
a mi hijo los güilos de Caitago, 
y es mi temor, que fu deydad maquina 
en tan promptaocafion prolijo eítrago: 
A elle rielgo otro medio no imagina 
mi entedimiéto de aigun mal prellágo,’ 
que liazer con los encantos de Cupido 
fe rinda á Eneas amoroíá Dido. 

Oye ñora del modo que be peníado 
fe cxccuten tan inditas ideas, 
y labe que vn Aícanio es oy llamado 
a ver a D ido por fu Pad re Éneas: 

Y o en tan buena ocafion he meditado, 1 
que dormido en las cumbres Sitcrcas, 
o en cl Idalio monte elle entre tanto, 
porque no íe deícubra nueltro cncáto^ 

Tu vellido la Imagen deíle niño, 
fola vna noche iluitrarás el feno 
dc Dido, y disfrazado en el cariño 
beberá dc tus flechas el veneno: 

Quede .prendada de tu hermofo aliño 
la Reyna, y tu rigor de incendios llena 
entre cl qucBnco dio licor fuave 
dc vnacfquiycz reporte triunfo gr* ve * 
Ca In- 
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Inf únetele deamor penoío excefló, los manjares explcndidos fabrica 
quando Dido en lüs brazos te reciba, de cien ancilas elquad.ro n florido, 

fulmina vna ficta en cada befo, 
porque el veneno en néctares conciba: 

Códefcédió el amor con gozo exprcíTo 
de fu madre a la ideavengativa 
y de Afcanio.viítiendofe las galas, 
dexo las flechas, renuncio las alas, 

(moío 


i tuiL-iiao aja/j 5 

citando hermolas damas prevenidas, 
que adminiltren los platos, y bebidas- 


De los Tirios también el regó? ijo 
corona los que talamos gloriólos, 
rica lavar de artífice prolixo 
con primores iluítraprodigiofos: 


Venus defpues infüde áAfcanio her- Admiranfe de Eneas,y fu lujo, 

IV. \rn Tnpñn rlnlr*p Oivimn rvifivAo^r,» 


de vn fueño dulqefármaco Divino, 
•y gozando en fus brazos el repofo, 
le transfiere al Idalio peregrino: 
Aqui el ambar de Amaraco preciofo 
de otras flores el talamo previno, 
excitando el efpiritu Sabco 
días blandas delicias dcMorfeo.. 


pafinanfe de los dones mas preciólos 
del qá vn Afcanio miete dulce encanto 
del vellido que orno cl.pi.irpu reo Acan- 

(to. 

Entre tanto Fenifa deít i nada 
al mas funeíto del amor naufragio 
clava en Amor la viita, y no faciada 
jamás, el pecho abrafa gran contagio: 

Entre tanro de Achates conducido,. Si el niño hermofo la dexo prendada, 
llevando joyas que invidib el Oriente, • no es de menor trofeo gran prefagio 
entra en e! gran Palacio el Dios cupido la maquina de Eneas en fus clones 
con lafarlá de vn Julio floreciente: del mas efquivo genio Paladiones. 

JLa R.cyna fobre vn trono efclarccido (zos 

que oítenta pompas de metal luciente El, pues, luego q dio fus bellos bra- 

Ófir viíte texido,que abreviado al fuerte Eneas que pendió del cuello, 

E vio en quilates de Oriental brocado, de fu mentido Padre dulqes lazos, 

aplica de Fe nifa al Cielo bello: 


Yafe llegan Eneas, y firgente,, 
y coronando el murizc preciofo 
dánáquanto ofreció liquida f uente 
cjiriftal vn dedo, y otro generólo: 
Lanicia iluítra Ceres d ii igentc 
conel oro trillado, que vn hermofo 
labyrmto de varas le delata 
Pobre el armiúo de bruñida plata. 

Copia de alumnos dá á la meíá rica . 
de dieítra rara el algodón texido, 
y dentro,copia fuperior fe aplica 
¿perfumar de Odia el patrio nido: 


Ella admite á Cupido en lias abrazos, 
ella le befa con gentil dcfcucllo, 
y Argos fiel de aquel hermofo encanto, 
no ve que impera el corazonDios tanto. 

Cupido qu e n o olvida el gran trofeo 
á que lu madre Celeltial le imbuí, 
vibraen fus flechas toflgo Letco, 
que á antigua llama da zeniza fría: 

Ya cfpirala memoria de Siquco, 
que tanto puede (ó amor!)la tirania 
con que transforma tu ira fulminante 

en blanda cera el folido diamente.. 

- ~ Ce* 


Levantadas las me fas, pcrfcvcra 
de los vinos la copia .pete pama 
có que el femblante en goto reverber 
y goza treguas la razón divina. 

Suena el clamor alegre en tanta esfera 
y vn abiímo de antorchas ilumina 
el gran íaloncon tinto lucimiento 
que parece el Palacio firmamento. 5 
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21' 

En el ambar fcl« del plcñro de oro 
canta Jopas, difcipulo de Atlante: 
los circuios del Principe canoro * 
y de la delia Luna el curio errante: 

Las eíleñeks mofli d el marfilfonoro 
del hombre, el bruto,el fuego,y el dia- 
y qufitos da á lagranMidologia (mate 
primores la inmortaíFilofofia. 


Aqui pidió la Reyna vn vafo de oro 
y diamantes, que artífice dcfvclo * 

eimquecid cuyofelizteforo 

áfpísss*' 

ello le dize al Dios omnipotente!'^ 
fcd?¿° n b j;P;'« l3s g«eiasborpitalcs 

icllasgcncn • '‘'“‘•“«fted.a 

, j , b ac,on cs inmortal pq 

jgsssaaa^ 

í k luente.de! güito el DiosLieo. 

(b Tu^h r [ } Ue s ’ c n J ubi 1 o fonoro 
Lftodizi e l^^ C ^ a , c tan n °dlcgente: 
^1abio^ do ^ h ? d j;^odcoro 
Luego 11 P , U m C nc6tarin gentc- 

•lo d A' ¿te? 0 dd liquido tcfoS ’ /, 

'p.ntrepidollllv.oiadi&ft" 4 ^ 

sue le anego la inundé inmcnfa 


T ambien entona la di vi na ciencia 
de los Friones, Hiadcs, y Arturo 
y aqucllaMatlrematica eloqucncia 

que i 1 ulira el Cielo oduvo de oro puro: 
Aquí obtiene el orofeopo aíccndcncia, 
epiciclo laluz, el Sol coluro, 
el hado infiuxos buenos, y maligno?, 
trópico el Cielo, eolítica los fígnos. 

Tambien la infeliz Dido entretenía 
la noche preguntando varias colas, 
aunque poílrada a la violencia impía 
de las llamas que bebe venenólas; 
Referidme de vn Priamo (dézia) 
de vn Hedor las cóquiftas prodigiofas^ 
del gran Mennon las armas varoniles,, 
y los trofeos del invido Aquiles.. • 

Pero antes dime(o huefped exeléte)' 
defde fu eftraño origen las trayeiones 
Pclafgas, y de vn Uio no viviente 
cuenta las lamentables confuííones: 
fepa yo tus fatigás,porque líente 
el alma que á vn varón de tus blaflbnes,' 
por tierra, y mar errante en fíete años 
turben'del mal los ímpetus eíbaños j 


ÁK* 




TRADVCCION DE LA ENEIDA 
ARGVMENTO. 

Entra en Troya el cavallo pernicioío, 

Y brotando del vientre enxambre Griego, 
Podra a los Teucros yerro impe mofo, 

Y expugna a Troya fulgurante fuego; 

Del venerable Rey, del hijo hermofo 
Los pechos rompe Pirro, de ira ciego; 
Redime a Eneas la amorofa madre, 

Y elle en los ombros lleva al charo padre. 


LIBRO SEGVNDO. 


Callaron todos, y el varón Divino, 
afsi empezó en el tálamo ad mirablc: 
mádaíine (6 Rey na! )'do vn atroz dcltino 
renovar la tragedia inexplicable. 

Dire, pues, el eftrago peregrino, 

<l caufo el GriegoalReyno lamentable 
de T roya, y el dolor de adverfo Marte, 
<i vi yo miímo,y de quie fuy gran parte. 

Que fiero Mirmidó, Dolope impío, 
b Soldado deVlifes fiempre horrendo, 
del llanto templará el vndofo rio, 
tan llorólas tragedias repitiendo? 

,Ya !a noche en fu liquido rocío 
fe defpcna, los ¡litros infiuyendo 
la virtud prodigioiá, que propicia 
da en ela cpofo la mayor delicia. 

Mas fi es tanto el defieo,ilufireDido 
que te impele a íaber nueltras fortunas, 
y a cfcuchar el tracafo nunca oido, 
que iloi a Troya en anfias importunas^ 


Aunque del llanto el animo impedido 
no ju zga citas memorias oportunas 
Mflirc no ob fiante (d Re y na peregrina !) 
de mi Real 'Trova la fatal ruyna. 

(no 

Deshechos de la guerra, y del defin¬ 
ios Capitanes Griegos, la alta cumbre 

forman de aquel cavallo peregrino, 
quecl Olimpo emulo con fu techúbre} 
Portento á quien el arte dio Divino 
del alma Palas tan glorióla lumbre 
que de vn Abeto, y otro la hermofurü 
materia fue á fu grave conteftura. 

Fingiendo, pues, vn votoRcligiofc 
cuyo impulfo tamaña acción go viera* 
concurre con aliento fcdicioíb 
délos Griegos la gente íempiterna: 
dcfprendid aquel cavallo artificiólo 
vna, y otra bel ifona caverna 
y los hombres Argolicos encubre 
el feno atroz del cóncavo lúgubre • ^ 
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Defde Troya fe ve h Infula iluftre 
del enedosjinfgneíiimemora 
en cjuáEo de vn Imperio el faulio l uft , c 
felicito de pnamo la gloria: 

Seno oyen que es preciííbq f c f ruf i 
a las Naves del Ponto la visoria: 
en ella, pues, del mar trifte rivera 
de Grecia fe ocultó la huelle fiera 


*3 

O m libros T royanos, que proterba 
iníáiikay tan indigna,que tranfmonte 
la luz de vueftro noble entendimiento ' 
que oy aísi dcfconoce elle portento? * 

Creifteis que el contrario vengativo 
ninguna aora hoftilidad maquina, 
ó que en los dones del fobervio Achivo 
Noíotros,pucs, crcyédo " 1 <r^° S llin g undoío exquifito fe fulmina? (vo 
navegaban al litio de Mifenas* °^ Jnc ' Temcd.pues,q fe oculto elGricgo alú- 
folemnizair.osconfeAivos i,’ cncd cavallo atroz,y quedellina 

k p n transformación de tan¿?™ f Troyuno < r 1 eftra S° mus eft raño, 

puertas alborozos deg!^ ** míl ^ unadc caucaíb 

viédo á Troyabn hombn- TT i r Ocho ha de fer expugnación del II ío 

dctuntasNavesÍLi. ..1 . ■ q en polvo ha de bol ver iiis Tuertes im>- 

■'uvcsiuiglonofos Pueiífcs, óalgunhorrordcdoricoconfilio (ros, 

^~ ferá ruina de fus rayos puros: 

No creáis que en tamaño fupercilió 
no le efeondeu los ceños mas obfeuros 
del lamétable citrago;yo(óTroyano$$) 
tales portentos nunca juzgué vanos. 

Sca,pues,lo q fuere, yo no creo (lies; 
en los horribles Griegos, ni en íüs do- 
dixo, y blandiendo el bélico trofeo 
de vn afta, arrebató las atenciones, 

Porq hiriédo fu impulfo el móíl-ruo feo 
ocafíonb tan raras conf uñones 
que bacilo el cavallo rdbnando 
vna caverna, y otra al golpe iniandoJ • 


Raquel rarcpo.T.riu. C '” pon - 0 

i «i tatú promontorio. 

que feinn-oV P nra ero determina 
dcni 'rod c h Ciudad m6í * ro inanimado 

ferí-teiKd.. 

«Assas»** 

quieren»,,2 r,S. ,\ ntodt £hd 


suicrrnque* ta™hado, Y íi pudí era padecer mudanca 

que el fuego lo arda el p% c ,° adu b el hado fírme de los Diofes juftos 

° olo ícpulte. rompie ra el hierro con fatal puianca 

,^' n tantas dudas conf.,c del cavallo los cóncavos roburíosf 

de FuaT' 0 cor ricndo defde Y iviera k P£. eciofa ^mcjanca 

aquefe^ % lknid ole cit^^ h “p mom ¿ Mullos; 

1 ^^spronunr^r crvd ’‘ ; ' Y d Ale-azar de Pnamotmmfante 

♦üíicnxpo* uicr& íblido ümeam jtc# 


' Voze& pronunciÓLa 


^aconte. 
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A efle tiempo fe-oyeron los clamores 
ck vnjoven, que aherrojó rigor tirano, 
á quien de Troya llevan los Paítores 
al trono del Monarca Soberano: 

£íte que con defcreditos traydores 
entregó la gran Troya al Griego vano, 
fe ofreció á la prifsion con la cautela, 
q a elle fin le enícñó laG riega eí cuela. 

En vn punto el mancebo circunfuío 
fe vio de muchos coros juveniles, 
que á tan curióla inquiiicion expuío 
aquel caló los ánimos Gentiles: 
Oyemeaora, y quedaras confuío, 
viendo lainfainia de los Griegos viles, 
quando fe cifra con portento eítraño 
.toda fu iniquidad en elle engaño. 

Ay de mi (dixo con fugaz cautela 
cl.joberi, admirándole la gente) 

; v qué tierra aora avrá que.fe conduela 
del mal lloro fo que mi pecho líente? 

A que fuiv. ¡to mar mi llanto apela? 

¡o que le retía al mi fero accidente 
de vn trille, tino el ver q aora defprccia 
Troya a quic fcpultar quifo antcsGrc- 

(cia? 

OMofotros.viedo eillátó, y i as querellas 
del mifcrable joben, íulpcndimos 
quátas arroja indignación centellas 
córra las G riegas leñas que en el vimos: 
Que delito caíliganlas eítrellas 
ep ti (o ¿ñfolize joben) le dikimos; 
dinQs tu fangredtlifórturaánforma? 

aque el hombrerreípande defla forma. 

- hn.lot o7f.*VtO'>V ■ ' ’ ' - ’. 

Y o te confellárc r Rey adiríirable, 
tqdas mis cotas couverdad, ni niego 
que mealiéta aquel hiftrc mcÓpahrble, 
que daaifueitcSindn cl&menGricgo: 


Verdad diré, que al que hizo ínjferable 
la fortuna, no le hizo vano, ó ciego, 
ni cave del mentir la indigna afrenta 
en la Real fungré que á Siaon alie nta. 

Si por dicha llegó el nobre á tu oido 
de Palamedcs, y lailultrc tama 
de la gloria que le haze efclarecido, 
en fer de Belo generóla rama, 

A quien Griego poítró golpe atrevido 
de trayeion, pretextando que la llama 
quifo aquel extinguir de fu Mavorte; 
mas oy lloran perdido tanto Norte. 

Y o foy fu sagre,y sagre muy cercana, 
por cílo, y fer muy grande mi pobreza, 
mfyadre me ordenó en edad lozana 
que acompañara aquella Real grádeza: 
'Ser /i en las armas (gloria Soberana 
que califica la mayor nobleza) . (vago 
mientras no dio a aquel Reyno el tiépo 
el negro edipíó del fatal eílrago. 

También hofotros la feliz fíduda 
pudiéramos tener de eterna gloria, 
ti no borrara la tirana aducía 
dcV lites tan explendida memoria: 

La muerte de mi amigo defaucia 
iludirá efperan§a,y la fundía hiíloria 
a tinieblas, y lagrimas reduxo 
nii vida laílimadaen tal infíuxo. 

■ Indignábame el cafo lafpmoíb; 
embargando el friendo la dolencia;-,> 
y fi cave en el hado rigorofo; o. », 
prometí caíligar tinta violencia: 

Que íi el fuelo de Grecia viótoriofo 
ipe viera,yo vengara lainíblencia; 
mas par enojo influyendó odios fatales' 
fue iuóbuoíb origen.de mis males. 


Efto altero los ánimos feroies 
Qc VI líes, que tirano me amedrenta, 
chufándome las penas mas atrozes 
la urania del terror violenta: 

Y efparciendo en el vulgo vagas vozes 
toma las fieras armas en mi afrenta; 
m celso halla que al golpe de Calcante 
el pero verme victima inundante. 

c ° m °F ' ,rc í &io mas vivos 
mis 1 acaíos?Por que con d.greísiones 

me detengo, no viendo los motivos " 

que ingrata relación dá á mis pafsiones> 

Inlormai-ospodcisdelosAclívos 
inque caiimcntcmasraiscdftiüon-s 

fin ü ‘ !UCOlllds > d * d "'«on, ’ 

leí te atroz que mi inocencia llora. 

engraiídes^nr ^ 11 cra > c íto comprara 
dixo, y no£ 0 C '°, S c ‘ e r XCelr ° Atr i da, 

p Peguntamos k íUral caída aVÍra 

¿1, P fi : qufinu°íi l " 1 .? llUeien *cndida: 

»dnno¿p ll ;;¿; 1 ,-^¡|- a | ;; c > 
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Que el alto globo que obfervó Manilio 
reíbnb con impullb arrebatado, 
difponiendo que vaya el paíino nuevo 
vn Eüripilo aconíultara Febo 

(to • 

Con fangre fe aplaco el lanudo vien- 
(dixo Eüripilo interprete de Apolo) 
y de vna Virgen tumulo langriento 
temple) las iras del ethereoPolo: (liéto 
Y fi ello (b nobles Griegos!) vueílro a* 
redimió del vndolb Maufeolo 
quando veni liéis al Troyano Clima, 
no ay cofi fin la ííingre que os redima. 

Con íangre ha de lograría la partida 
que folo puede al hado hazer propicio 
la quefabe exhalar purpurea vida 
de Argolico varón el ílicrificio: 
Aflombroíle la gente fufpendida 
de quanto dio terror infauílo aufpJcio,' 
que al eícuchar tan lamentables penas, 
vn temor frió difeu rrió fus venas . 

No le íábe quien es el que deílina 
el hadoadveríb, y pide el Dios Apolo,' 
pira que purpuree en grana fina 


Muchas veVpc loe n .• (óo las aras puras que doró Paótolo: 

° s horrores de M-.rr ' ' C ^° S rcni mcia- A que el aíluto Vlifes determina, 


y reminciS 11 c ?'° ,nfando . 

l°Pláfucra., - yaíug ' t ‘, vos i 

dc l AaiiiU V .’ m;ls ‘' <:Klai,tto 

dtoaxitado el piélago efp Um ofo. 
elm OníC° lobI ;°^izado 


que filga en medio el grá Calcante íblo,' 
y pide le revele qual íujetó 
deftinaál arael inmortal decreto. 

Muchos ya con científico efcrutíñib 
de aquel tremendo oráculo anunciaba, 
que era yo quien de tanto baticinio 
las iras á las aras deílinaban. 

Diez m uro ras del hado aquel defimiib- 
que tan trilles tragedias feñalaban 
cal lo Calcante con piedad táil fuerte 
q á ninguno oponer quifo á la muerte; 

D Al 



i6 TRA.DVCCÍON DE LA ENEIDA 


Al fin Vlifes 1c obligó difereto, 
áque rómpalas clauíulas avaras 
al gran Calcante, lleudo yo el fujeto, 
que el hado ofrece á las íangrientas aras 
Condefcendicron al fatal decreto 
todos, y del temor las anfias raras 
convirtieron en laftima importuna 
de quien lloró tan trágica fortuna. 

Ya fe llegaba, pues, la hora infunda 
en que impedida de votiva venda 
mi frente el hado rigorofo manda, 
que fe executc la lloróla ofrendar 
Líbreme, pues, de tan atroz demanda, 
rota, coníicllb, kprifion horrenda, 
y ocultándome en vn fuñe fio lago 
quede triunfante del fatal efirago. 

Ya en tantas penas la efperáca c(pira- 
ele ver mi patria, mis amadas prendas, 
y mi querido padre, que la ira 
¿el hado me ha cerrado ya las fe n Jas: 
Acafo aquel rigor aleve afpira 
á que ellos fean viótimas tremendas, 
y que la fu ga que mi mal remedia, 
lamentable la pague fu tragedia.. 

mol) 

Por lo qual yo te pido (ó Rey fupre- 
per amor de los Diolcs inmortales, 
que fiibenla verdad,que el raro ell remo, 
de tu bondad íé duela de mis males: 
Líbrame de los ímpetus que temo 
(ñ ay acafo fee algu na en los mortales) 
que tan alta, Real beneficencia 
te merece mi candida inocencia, 

Ptexónos cfte cafó enternecidos, 
prometiéndole Priamo la vida, 
y a tanta voz los vínculos temidos 
le dcfacó la juventud florida:. 


Con afeólos el Rey efclarecidos 
delta fue rte a íu gracia le combida, 
fias quid fueres,templa cllláto impío, 
olvídate de Grecia, y ferás mió. 

(vo 

Dimc, profigueclRcy,c6 que moti- 
(y no me ocultes la verdad te ruego) 
ha fabricado elle cavallo altivo 
la dieílra rara del valiente Griego? 

Es fymbolo clic acafo vengativo? 
ó es de la Religión piadofo fuego? 

Qtiié fue el AutorPQue folicita?Y dodc 
lleva la gloria que el cavallo efeonde? 

Dixo, y el fagaz joven infiruido 
en toda la invención del Griego dolo, 
las palmas levantó al efclarecida 
trono de luz que da el etereoPolo: 

O eternas lumbres, dizc, duTpe nido 
de quantos afires ilumina Apolo! 
yo hago tefiigos oy de mis verdades 
el numen de ellas lacras Magcfiades. 

O vendas que ceñí! ó aras! ó azeros 
que viótima temí! fedme tefiigos 
quando defeubro cafos verdaderos 
de Grecia, defprcciando fus cafiigos; 
Permitid que revele los agüeros, 
las colas de los Griegos,.ya enemigos, 
y que haga en odio atroz de los tiranos 
patentes oy a Troya fus arcanos. 

Seame licito oy revelar quanto 
ocultanlos altivos Atenienfis, 
q al amor de la patria en tal quebranté 
ya no me obligan vínculos forenfis: 
Tu ,Troya,agradecida ami amor 
julio es que tanta gloria rccompcnfc s > 
fi efcuchando tan raras novedades, 
bal lares tu interés en mis verdades - 
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1 oda jagloriá de laGricga gente 
de íus viétotías toda la efperanca 

ce cbioa los laureles, que á fu frente 

vinculo de Minerva la privanca: 
la. ta que algún defdoro ireverente 
ocaílono de Palas la mudanca, 
tunsformádo en caíligos las mercedes 
fognonuniade Vliíés.v Dí^m.. i.. 


Quando turbabo de ira íovcnuílo, 
y amenazando iu rigor violento, * 
fu villa entre flammigeros dilubios 
defato rayos,fulmino vefubios. 


7 


ignominia de Vlií'es.y Diomedes 

Ellos ,pues,p¡ 
y el noble límul-j 
intentaron fie 
el gran p; 

faCalc 8° dcí 'Joro 
la fiera cfigi c f u nefiindo 

con íácrilegas diefl-r* dccbc>1 ° 

V u r^manoto c ¿Iaí^i > ';i nai ' <Jo: 

qucapnfionb fu f. > ru 4 dc oro 

la( igniavirginal acuv^f 0 bllUldo > 
tc ^blardcb- ? y ° cuIto 


Cubrió la imagen vil fu dor ciado,' 
y faltando la Dioía, (bgran portento 1 ) 
tres vezes dcfdc el talatno lagrado 


acra irreverente infulto 



quefi 

y dc tan¿r- 1 tie ™ 4S S cnei 'ofo 
Cedib -1 1 * lv,u aca la alta cumbre- 

3 ,rol "rí' 

T*** 6 “¿SfiSssr* 


Que nopuedenFatidico perfuade 
las armas Griegas develar el muro 
de Pergamo,fin que antes fe traslade 
el paladio a fu trono dc oro puro; 

Que es prcciílb que á Palas deiagrade 
el robo atroz, el florilegio impuro 
conque aquel fimulacro peregrinó 
dio el Atenienfc al ponto chriítalino.’ 

^ aoi a que navega el fuerte Griego 
a la Patria Mifenas, es preciílo 
que aperciba los Diofes,y armas luego, 
M i íc ñas i m prov i ío: 

’ agrado fuego 

,_ ,dando avilo 

que en lo confufo de tamaña vigencia 
Heve al Puerto la Argolica prudencia ¡ 

Elle que veis cavallo artificiólo 
fabrico,del oráculo inducido, (molo' 
el Griego, en vez dc aquel paladio her’ 
cuyo numen Real llora ofendido: 
creyendo que elle culto Religiofo 
le ganaílc con Palas el olvido 
del que la gloi ia de íii nombre Regio 
borra defdoro, y turba ficrilegio. 

D z Poj 
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Por ello,pues, mádd el noble Cálcate 
que los robles que dio fron .tola cu mbre 
formen aquel inanimado Atlante 
que finge tan mínenla peíádumbre: 

Y porque aísi la maquina arrogante 
inaccesible fuelle á la techumbre 

de vueítras Puertas,ni a las rayos puros 
pudieíl'endar entrada vucílros muros.. 

Tambié miro que el Ínclito porté to, 
jfiédo imperbioá los muros,no pudieüe 
proteger la piedad del Pueblo atento, 
ii tanta Religión le introduxcífe: 

Y íi acafo, ha violado atroz al icnto 
los dones.de Minerva, fe entendielle 
que en caíligo del pérfido improperio 
.fe acabara de Priamo el imperio. 

Pero fi en vueílras manos afeendiera 
los muros, au nque aquello dificulta 
la disforme cítatura, le creyera 
que delta Religión vn bien refulta: 

És á labor que el Alia po {leyera 
quantaen fus muros oy Tanta loo culta 
precióla pompa, y que tamañas dotes 
ci liado guardara a vueítros Nepotes. 

Con tan iniqtios.de Sinon ardides 
íe creyó el cafo, y los gloriólos pechos, 
que al continuo furor de tantas lides 
en tantos años no le ven deshechos: 
Aquel valor que no extinguid! idides,. 
niturbaron de Aquiles los defpechos 
venció vnengaño, qu e con arte impía 
ceduxo gloria tanta á fombra fria., 

A^ui los pechos con mayor defdoro 
turbo nueva vi fien fonnidoloía, 
¿tiempo que Laoconte haze de vn toro. 
¿!DÍOS Neptuno victima obiequiofa: 


tal fue de dos culebras el decoro, 
que la Infula dio caliginofa 
tic Tenedo. al mar, horrible agüero, 
que trille admiro,atónito refiero 

(mas 

Ya en las que el curfo raro finge plu- 
buelan a T roya por c 1 campo vn do fo,. , 
penetrando fus pechos las efpum-as 
vencidas de fu buelo impetuofo: 

Divide atroz las verdinegras brumas 
aquel fiero volumen tórtuofo 
que de conchas horrizbnas Crinito. 
pareció torpe aborto del Coíito. 

Sangriento dexa el vno,y otro riíco- 
fi no de Tiro el liquida veneno, 
el de vno, y otro horrendo bafiíifco, 
que en fangre anegan el vndofo feno: 

Triunfa fu horror del liquido obelifeo,. 
y del fílvo exíicial el ayre lleno, 
le turba el Aquilón,y refonando, (do 
llora el piélago horrible al golpe mían? 

(les 

Gime el mar, y alterados fus chriíla- 
los dos quelidros fuhninando.enojos. 
dan a la alta región filvos fatales,, 
vertiendo incendios fus vibrantes ojo$■' 
Y apenas las riberas inmórtafeá 
de Troya fupedítan fus arrojos, 
quando la villa nueftra en grave abifmo 1 
antes dio que la fuga el paral!fino 

Ellas,pues, a Laocon herir prefiní 
y tanta hollilidad fu furia explica, 
que en dos nietos el rígido volumen 
del tortuofo vinculo fe implica: , 

Ya aquel los miébros miferos confun^ 
vn diente, y otro atroz q el anfia aplicó 
quedando a tan intrépidos rigores 

muerta la luz de las infantes flores. 

CoW 
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Abrimos.pwHrf murojl móftruo ale- 
accio q nudtrafee ta própta obfervafve 
que en cañamo tenaz que le aprehende 
el cavallo fatal el muro afciende. 

Rodeanle con jubilo canoro 
de Virgenes, y mozos coro blando," 
dando vnos, y otros con gentil decoro 
los tiernos dedos al dogal infando: 
Sube el cavallo con fatal deídoro 
la Ciudad generóla penetrando: 
o Patria! o tronos de los Dioíes puros! 
o de Dardania efclarecidos mur os! 


A . °. s ios miébros rigido comí 
el mro de las Herpes inhumano, 
i ciervando á la villa los pavores 
de quantos la cerviz fulmina. horrores. 

foliara que el lazo enminM 


Qiiatro vezes rehíle en los vmbral» 
la puerta, y el cavallo da otro tanto 
— prcíagio en los íonidos exfíciales, 
Abfueltoy aaQu . 4 Tr . . ( ncs de quintas armas oculto fu encanto: 

CnauS° glande laaimuSn^C S °' fin embar g° 9 Ue los male « 

&*> kfe h inm im,; °" cs harta dárnl Alcaar Soberano 

Vie aquel efeudo 8 arrartri,' K' Ll maquina fatal del monftruo infano 

^w¡*SSs&F 

,,,g5té 


]V T t 

fu.doáta.nañoeniqXf^ 

^Waltivaaln Bp ^tS n,fc 

riaCiSa’^'fg'SPaadionfeii 

^ i '^r ult0 , d<;M "'^r lleve 

ei furor c,. , c fe debe 

*- U Dtorajes refa^, 


E ntonces dio Cafandra á los futur 
hados, no fin Divinas infufiones 
aquellos rayos de fus labios puros, 
que tantas dan áTroya contufíones: 
Qiiando nofótros los Sagrados muros 
cubrimos dé floridos pavellones, 
no viendo que aquel era el trille dia 
que ha de mezclar elllio en fombrafri 

Entre tanto el horror turba la esfer; 
y la noche en el mar fe precipita,. 
embolviemdo en la maquina fe vera 
de opaco horror fu mageftad. crinita: 
Cubre la fombra la fatal quimera 
del Griego, y el fílencio fupedita 
el Troyano, que efuflb por los muros, 
ti íueño fepulto fu s rayos puros. 
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Í YalaArgívafalange renunciaba Dcaaueloueconefpirimgi 

á Tencdos, y aquel lilencio amigo 
de la fcrena Luna prefentaba 
á los Vageles el T royafto abrigo, 

Quando la Capitana levanta ¿ 
las antorchas, y el animo enenng 
de Sinon, délos Diofes no mdetenfo 

brotaba armados del Atlante in en 

Sus clauftros defprediédo el móftruo 
falenTefandro,Eftenelo, Acamante, 

áquien liguen el hijo de Peleo, 
vn Neop:olemo,V lifes, y T oante, 

Machaon, Menelao, y el fiero Epco 
artífice de aquel atroz. Gigante; __ 
cftos imbaden, pues,con duro ceno 
á Troya, fepultada en vino, y íueno. 


De aquel que con efpiritu gigante 
fupo vibrar los Ímpetus holhles 
de la maquina ardiente , cuyo fuego ^ 

la Frigia Armada fulmino en elGncgo, 

Torpe la barba, rígido el cabello, 
y afeada la noble maravilla 
de aquella gentileza, el roftro bello 
en humores fangrietos fe amácilla: (lio 
DeHe&or,digo,\expufo el magno cue 
á defender fu Patria, y en quien brilla 
vn piélago de heridas que deshecho, 
quanto iluftrado rubrico fu pecho. 


Matan las centinelas,y patentes 
las puertas, el excrcito furaoío. 
concurre de losGricgos infolentcs, 

labidores del cafo poitentofo; (tes 

Jj>a el tiépo en que el Cielo da á las gen- 
cn gracia de los Diofes el repoio, ^ 
y en que los pechos lánguido trofeo 
fon de la dulce paz que da Morfeo. 

Entóces vi laimage formidable (to 
del gniHcftor,y el pecho de horror ta- 
íueimbadido,queel íufto mi cía ) e 
califico laconfufion, y el 1 lanto. 
Arrebataba al Flcroe lamentable, 
como vn tiepo del carro el fiero el pato, 
rotas las plantas al rigor del freno, 
y defangriento polvo el roftro lleno. 


Ay de milquá di ftinto era el fembláte 
que admire en los alientos varoniles 
de aquel Hcétov primero, que triúlante 
vablilfloiby otro arrebato de Aquilea: 

b-a — — — 


Con lagrimas del Heroe foberano 
miraba yo la triftc fcmcjanca, 
dando al pecho lloroíb horror tirano 
eftas vozes que dicta vna venganza: 

Que caufate detuvo (o de el Troyano 
primer lumbre, y certilsimacfperáca!) 
que librar fupo de enemiga infania ^ 
tantas vezes los muros de D ..rdania. 

De que rcgionesfoHector deíleado!) 
vienes, dcfpues de la fatal ruina 
de tu ilultrc nación tan transformado, 
quanto cclipfo el horror tu luz Divina- 
Dime qué atroz portento ha ocufionad^ 
vna mudan ca en ti tan peregrina? j 

Quien tan indignamente ha deslucido 
los rayos de tu roftro efclarccido? 

Qué heridas ion aquellas luétuoíá 5 
que da á mi villa purpi ira íiuigricnta? 
El, pues, áaqueftas vozes laftimolas 
ninguna cofa rcfpondcrme intenta; 
Pero dcfpues con claufulas lloroías, 
el dolor lamentable reprefenta, 
y teniendo por vana mi demanda 
aquello le diéto la pena infanda ^¡¡ 
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v~ víu Uí w AU i VU1 UUt 

f c tu y e l deílloro fugitivo 
) tu pompa redima generóla 
x *• mccn diadc Troya vengativo r 
, . Uaque tlene I a imbal ion furioíá 
y q uc de velado el muro altivo, 

deVm i a ^ os qil( í cl furor c °ncita 
1 roya el chapitel ie precipita. 

Hai to a la Patria, a Priamn í» ,1 u 
quc fi fu£ra capaz de la defenfa d ° be ’ 
1 cl gamo, tantoan ¿valor í>- - ¿ 
que la librara de h f„,.;, • r f *! evc 
De ti confín I ,t' 11 “ m ftnfa: 

a <juicncsriiidas culto domSíó^ 


i , a -i . O ‘ lLl 5 Q allCÜulí»- 

del Aquilón, los arboles abraíl'a (do 
á menudas ceniza s reducid o * v 

quantoel campo iluilró fauito florido? 

No haz viíto algún intrepido torren* 
que de fu ricafuentc delatado 
vence las mielVes, y cl fudor ardiente 
del vicorne animal dexa expugnado? 
Que el boíque q penetra el eurfoingéte 
cae de.tanta tmbafion precipitado, 
y el Pallor, que regiftra tanto abifmo. 1 
tímido v e cl.cxtrcmo paraílíino? 

r 4% 1c m iró Troya, fulminadas 
ius in lidias del Griego, ya JBulcano 
dcxa.en breves paveíás transformadas 
la ilultre caía, y trono íoberano 
De Deifoy o,yazen develadas 


?onn.Tlí¡,?,. g,ona *tto, y otm t' t *? Vcalcgontealgolpeinfino; 

Divn “ ™Hwchapitel^ ° Tc P lü y lils «>m»dcfOuofoSigeo 

todo el campo dominan dc Nereo. 

yaqui.tr' 0 " 01 : * C ^“, h co »fufion a los clamores 

^ q,cl Iu cgo imperial 5 bnílf^’ qucikn los pechos, y al&talinfuko 

- - ItuilUeterno. que anuncian.l os clarines triunfadores; 

-.nttcta n t°l a i nme - , fe vio difunto el ocio, el odio adulto: 

no av?n 1CZclacl lu &uofol u^ mbre TomoIas armas,vengo los horrores^ 

de ijírl 1 ^ que c^pantofo n n i í°* , ni en tanta furia á la razonconfulto 

V n , D ntc azoro cl fulo- Uro t csíurn bre que encendidos los ánimos viriles 
de 4 n ^ U - C cltav a diftante hf c 7 lcanto5 arden al cedo de ímpetus hoftiles.] 
A nqui¿fe Sj y encubn* U tec numbre 

^-de las armas eleíbn”! ro * ta “ Fulgurantes los pechos íolicitan 

° tur °a ardiente,y,ni»1 c j CC ° / t0 > juntar Toldados, coronar la cumbre 

^ ,l 10l l 'cdo. del 4 Icazar, no viendo fupeditan 

fubo3? cl lucñocl pavor w v, i ¡os incendios fu inmenfa pefadumbre:' 
doyci^mmasaítode mi celerado Odio, y furor los pechos precipitan ' 

yconoci^ aaq «c¡ portento ayndn tl £ ene P OP g Iori °¿ lumbre 

°’ cI Pecho fe traf„S do > la quc fc okccc generofa idea 

K • - de darla vida enlafatal pelea. 
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En cito miro á Panto hijo de Otreo, 
Sacerdote del feñor de Cinto, 
uyendo de aquel mifero troteo 
que promete el armado labirinto: 
Libres los Dioícs en fus manos veb, 
y corriendo de miedo el brío extinto 
el margen penetro, dando á fu dicllra 
fu nieto libre de la atroz paleitra. 


Ellas vozes da vn Panto fueron parte 
del ardiente furor que el pecho ville, 
y arrebatado en fulgurante enojo, 
a las armas, al tumulo me arrojo. 

No vio mas ficto horror el Orco feo 
en Alecto, Tififone, y Mcxera 
que el que me incita al cxficial trofeo, 
furibundo bolean de lid fcvera: 


Dode eftá,óPáto iluílre(le pregíito) 
de nueftro brio la indita alabanza? 

6 quien ha de bailar á tanto afliimpto 
como pide el honor de vira venganza? 
Ya ella (refponde) el esplendor difuto 
de Dardania, ya efpira fu efperanqa, 
fuimos Troyanos, pereció el auxilio, 
cubierto en fombras trágicas el Ilio. 

Infenfo á Troya Júpiter convierte 
toda fu luz propicia á losAchivos, 
caufando á Troya lamentable fuerte 
los incendios de Grecia vengativos: 
Sinon delata del cavallo fuerte 
piélagos de foldados fübcefsivos, 
y defde el muró que imperó triunfante 
mezcla de incendios nube fulminante. 


No vio Mifenas tan copiofas gentes 
quantas en furia bélica encendidas 
coronan oy las puertas vipatentcs, 
vibrando rayos,fulminando heridas: 
Otros de azero dan muros ingentes 
aldiiroalfedio de funeílas.vidas, 
y el duro hierro en el ardor q expone, 
tu lias infunde, y maquinas opone. 


ni 


Ni de vigilias Principes el arte 
poílrar intenta el feño que le ettibiHe 
por mas que la imbafion del fiero Marte 
feroz inpugna, intrepido refifre: 


Siguen mis palios el audaz Rif o, 
el tuerte Epicto, maquina primera 
de Marte, y el efpiritu arrogante 
de Ypanis, de Corevo,y de Diitiantc 

Era Corcvo luílré fempiterno (res 
de Migdon, que encendido en los amo- 
de Calandra, venia, iluílre yerno 
de Priamo, á lograr dulces favores, 

Y delatando fu ñas del abe rno 
templaba los Iliacos pavores j 
dcfpreciando la ruina lagrimóla 
que le anunciaba al infeliz fu efpoíá 

En vano inteta (ó jobenes gloriofos!) 
(dixa) librar a Troya vueílro aliento, 
al ver dexan los Diofcs generofos 
de fus aras el culto firmamento: 

O mueva los efpiritus briofos 
mi furia á imitació! viendo el fágricntb 
ellrago, emprendan los enojos fieros 
bufear la muerte,atropellando azeros. 

Muera nueílro valor precipitando 
de armas latempeílad fanguinolenta, 
que es La falud de los vencidos, quantfc 
no promete falud la atroz tormenta: 
Con ellas vozes el furor infando 
creció de los mancebos, tal intenten# 
laciafcl hambre con lángricntoróbo 

la furiaardicntc del vibrante lobo. ^ 
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si noíotros el gentil denuedo 
J 01 medio de las armas arrojamos 
que os pi olixos vínculos del miedo 

fe r s i ;ír s ’ aesosfulm,n ™“ 

^ u r -ic el brío encarecer no nT j 
r q ; iü | Ia muertc atroz defafiamos ' ° 
3 Á ndo [ a . noche P'-cfiatiendo el di-i 

" ° rco lazo volar la fombra fi-ia 

de^iX“ocken ,m - Ct i í ? OSCO,orcs 

»cí W° S ?'? S ,:l S'>moía lagoT 
Slorio^cmulS^t^orai, 

^XSíburii' 1 ‘ |UCCn ® cs 

os bui des, y pinceles. 

íolod^r 1 . a 

las caías, nías 1 ost' VC 1 ^ c ,Í nu . n dan 
délos DiofesOlimi^ir 0i ^'S^fos 

enpichgosdefingi^™ 4111 

* porque m-K Uc & • aitlm olos: 

los c ftragos que v¿nf U ° S ? on ^ un dan 
ao íolo en los T>- ° nTll dololbs, 

1:1 ^tn^Tmv rÍCgOS r ‘ ai 'tcs fupedi tá 

y p'gnados de liarp<!nV),!’ rca P IQn 
n todas partes r-m^ c •. an 

SsfctSSH^ 

e> ocia muerte. 

queriendo fc. J* u afsi <tido 

con los que trofeo 

S juzga inadvertido: 


3 !£ 

(veo 

Que ignavia (dlze) en vueftros pechos 
(ójobeiies!) quandó otros encendido, 
dexan de Troya el chapitel flamante? 
dezid, venís del piélago efpumante? ¡ 

Dixo,y al punto conocid fuengañp-, 
porque no rcfpondiamos fielmente: 
creciendo mas aquel alfombro citraño, 
al veríe enmedio de enemiga gente: 
Retrocedí enté en eflupor tamaño 
hizo lo que quien pila vna lerpiente, 
que incauto del allombro el pie retira 
del bafílifeo fulminante en ira. 

(do 

No de otra fuerte huycAndroxco,quá- 
le cercamos con armas efpantoías, 
y del ciego furor el golpe infando 
poltra en el íuelo vidas numerofas: 

I' avoreceal trofeo,formulando 
la fortuna fus maquinas gloriólas, 
fomentando vnCorevo Atícela fuerte, 
que intrépido nos habla delta fuerte. 

Sigamos (o confortes!) la alta fenda, 
por donde mueitra el CeleíHal déítino 
de la forruna á la fatal contienda, 
de la (alud el proípero camino: 
Mudemos, pues, la maquina tremenda 
en las infignias Griegas que examino, 
que en el primor de laMavorfia efcucla 
por gran virtud fe eltudia la cautela. 

(xeo, 

Dixo, y ciñendo el yelmo deAndro- 
dá a la dícítra el efeudo vengativo, 
ni falto atan cxplendido trofeo 
la hermoía infignia del azero Argivo: 
Ello emprende Diniante, efto Rifeo, 
figuiédo vnjobé, y otrool doloacti vo> 
que todos con gloriólas ignominias 
le viílen las Argolicas infignias. . 

li " 
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Tan gene'roíoardid nos introduce 
con los incautos Griegos, no fin daño, 
que á los horrores que la noche induce 
reportamos el triunfo mas eltrano: . 

Ya a las fombras del H erebo reduce 
copia de Griegos el preciólo engaño, 
íi bienottos burlaron Uigitivos 
los rayos de Mavorte vengativos. 

A 

O Dioícs! que incóftantcs os cótéplo 
quando veo á CaíandraVirgen,prenda 
de vnPriamo mfelize,quc en el Téplo 
de Palas kaprehendio furia tremenda: 
ILl pelo deíl recada (hórrido exemplo) 
levantaba con laílima elt upenda 
al Cielo entrambos ojos, que no pudo 
las palmas que oprimid dogal lanudo. 

No fufrio efte cfpcclaculo yn Corcvo, 
que el.dolor impaciente le arrebata, 
y qua\ rayo que da prcbtgio nuevo, 
lobre losGriegos fu furor de fita, 
clelpreciando la vida el fuerte Efebo, 
por medáo de las armas fe dilata, 
üguiendoíe nofotros, que la injuria 
en igual nos enciende armada furia. 

Aquí defde los altos chapiteles 
delTempío fulminaba la potencia 
de los Troyanos Hech,as,que crueles 
vibraban en nolotros fu violencia: 
Aqui falta virtud a los pinceles 
íle lamas epidictica.eloqucncia 
para copiar la imagen mifcrable 
del eílrago que vitan lamentable. 

cinto. 

De Griegos yelmos qtieiluflro el ja- 
de las araras la trágica apariencia 
formaban vnconfuíd labyrinto 
de expugnación. cilrcpito,y violencia; 


l os Teneros, que có Ímpetu inextinto 
fintieion la bu niega inlolcncia 
del robo de Cafandra, imbaden fuertes, 
í obrando tilingos fulminado muertes. 

No viílc acafo las violencias fumas 
de los Autros, los Euros, y Aquilones, 
que debitando las vibrantes plumas, 
llenan la tierra, el mar de confuíioncs, 
Y que dando Nerco a las cípumas 
el tridente,leuanta a las regiones 
del Cielo los facrilegos bolcanes, 
que nieve can audaz mintió Titanes» 

Afsi pues de los Dolopes la gente 
el magnánimo Ayas, los dos Atridas 
imbaden con efpiritu vehemente 
vibrando flechas, debitando vidas: 
Aparecen aquellos que atrozmente 
antes llenamos de hórridas heridas 
abiertos del que artificiólo raigo 
finge en nofotros el blaflon Peiazgo. 

(da» 

Luego vnacfquadra fiera nos circú" 
y á efte tiempo devela Pencleo 
á Corcvo, dexando rubicunda 
la ara de Enio, piélago Eritrco; 

Al golpe de la maquina ir¿u linda 
cayo el Teucrojuftiísimo Rifco 
zede Y pañis al ceño fulminante 
y embuclve fombra lúgubre áDimátfr 

Ni a ti de tan facri lego defdoro 
redimid tu piedad(d iluftre Panto!) 
niel que a tu frente v ineule decoro 
l;i Infula Celeílial de Apolo fanto: 

O T royanas zenizas! O teíbro . 

de nueftro fuego! Yo hago luftrc W. 
teíligo, que nohui el funello cafo v 
q vibro el Griego ceño en vudlto^C 


Tc %os fois del genero fo arreflr» 
con que iupo mi aliento hazerme dio- no 
dc ac í ucl honordel matulo funeffo ° 
que impedir quifo Júpiter benig no . 
Luego a Yfito, y á Pedias amon?fto 
al clamor que causó trance nial¿ ° 
que dePriamoel trono Pcnetrem.? 0 
mezclado todo en trágicos extremos. 
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Aqui fe defprendió confli^ • - 
fecundo de vn encanto tan ' n S ctc > 

empezaraávibnvrl r ° ntc 

Tan indómito f,¡e c M“í aZ " r0: - 

eonqucá vno .y otr , a ^paciente 

«nbadirvimo/h rA‘?“ ’ co 8' ,c ™-'«> 

ll nol> Í= v mbrTldTu 1>IC1:l1 tormen tO 

? uc en tas pared« C f meí 8 r “ falas 
| acl CjTiegoíulv-iln • 

ci Z;” as «-'medio que vibiur I 0 '”’ 

ewnaqu-lio,”® 08 ' an "“tef ‘ mn0S 

que-, r,- Primores fobcran^e 


Ni aquel aliento auxiliar retardan 
que al horror de clamores formidando 

todos nos prevenimos valeroíbs * 
a defender los talamos gloriólos. 

Ay vna puerta falla en los penates 
de Priamo, por donde el dulge anhelo 
de la infeliz Andromacha, á A diana tes 
trasladaba á la villa de fu abuelo: 

Defde aquí con intrépidos combate? 
del chapitel corono el paralelo, 
de donde tas Tro vanas confuíioncs 
fulminaban inútiles harpones. 

Es la torre vn olímpico portento 
en quien temió la villa él precipicio 
que de fu pefadumbre al firmamento 
fe erige el Babilónico artificio 
Defde aqui fe regiftra el fundamento 
de Troya, examinando tanto au fpicio 
quantas fabrican maquinas horrendas 
las Griegas naves,las Pelazgas tiendas.. 

A cita pues admirable fortaleza 
con tan intrepido ímpetu ímbadimos - 
que del ingente azoro a la fiereza 
vno, y otro batiente dividimos: 

Y desquiciando fu gentil belleza 
con tan víbrate esfuergo la rompimos^ 
que cayendo arruinado el magno Alate 
pareció exhalación precipitante. 


Y aunque el golpe fatal de la ruina 
lo fue dc muchos Gricgos,no por eílo 
'" v ccfsb de otros la furia peregrina 

<“PuS, Sdernudoslos azero s „„ . que el trono nflMtá có ingente cxccffc 

vic,idT ico '>aiftod¡i anmdf í" Y tant ,°aquella hofttlidadfeoftina, 
nuefhvw ncc * duro, es fi„ ’3 uado c l ue vibra con efpintu indefefio 
' rfchos vn ’ f “5 ardi quantosefcollos ofreció la riem,. 

ntando: quanto genero dc armas dio la guen*. 

Rl A 
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A los vmbrales de lagrá techu mbre 
«1 animo de Pirro fe aparece, (bre 

tato obílentando horror, quáta es la 1 fi¬ 
que de armas, y penachos le enriquezca 
Tal es de la culebra k coftumbre, 
queduftradade Fcbo fe enfurece, 
v fana de fu luz el ay re fulca 
Con iilvos que fu lengua dio tri fu 1 ca 

Entra có Pirro en el Real Palacio, 
vn PerifaZjVn fuerte Automcdontc, 
que del carro de Aquiles el topacio 
masbiégovierna,qel del SolFaetontc: 
Eílos inundan vno, y otro efpacio 
en mas incendios que reípira Etonte, 
y al horror del flammigero diluvio, 
cl gran Palacio pareció el befu vio. 

El animofo Pirro arrebatando 
vna Herpe de azero, el muro ingente 
dexapoílrado al golpe formidando 
de aquel armado de violencia diente: 
Que dividiendo el ímpetu nefando 
vn duro, y otro roble, fe vid auícntc 
de fu quicio la puerta, que previno 
del lacro Rey el talamo Divino. 

Aparecen las glorias interiores 
que ocultaba el Palacio artificiólo, 
aparecen los tronos brilladorcs 
de altos Reyes, y vn Pnamo glorioío: 
Veníe los fímulacros triunfadores 
de vno, y otro caudillo prodigiofo, 
xcgiítrafe la Armada, zentincla 
de tanta corte bélica tutela. 

Ca caía interior mezcla el tumulto j 
y el clamor de las lúgubres querellas, 
que las mugeres dan á tanto ihfulto, 
xcjnpe los Cielos, hiere las Eílrellas: 


Tímidas yerran el Palacio culto 
las matronas, befando quantas bellas ■ 
oftenta pompas, y abrazando quantas 
dan las efigies lumbres lacro fintas. 

InftaPiiTO,y intrepido contralla 
por orden de fu padre la gran puerta, 
ni la cultodiade los Héroes baila (ta; 
á impedir la imbafsion que la vio abici v 
No a la Troyana flor redimid el alia 
las vidas que el infulto dcfconcierta, 
y abriendo fenda maquina iracunda, 
exercito Pelazgo el trono inunda. 

No afsi combate el efpumofo rio 
las altas cumbres de los montes, quádfl 
haze la Luna con influxo impio 
duro afláltoconquille el curio infandoí 
No afsi arrebata aquel incendio frió 
de ovejas, y paílores coro blando, 
como el ímpetu grave el roble ra%a, 
y el trono expugna inundado Pelazga' 

Y o miírno vi al furioíoNcoptolemOf 
al fuerte Pirro, y á los dos Atridas 
con duro impul ib de fiiror extremo 
fembrando muertes,fulminando vida$ ; 
Vi 11 oróla en el talamo fupremo 
a Hecuba, y fus cien nueras afligidas, 1 
y vn Priamo en facrilcgo defdoro, 
machado en fangre atroz las aras de or°' 

Cincuenta tronos ollcnto elPalaci^' 
tanta es de fubcefsion la alta efpcran^ 1 
y aquel preciólo Ofir rico topacio, 
que al Bárbaro quito la propria lancaí 
Mas dominando elGriego tanto eípa cl 
deípojos fueron de la atroz vengan^ 
q de vn París infiel la injuria orden* 
en la trayeion de la robada Elena- <¡ 
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No pide el tiem po tules dcfcnfbro 3 , 
fabe auc ,f / n am ° S °!i‘? “> nía citar presóte inihijoHcítorefiwi 

, e > fl ue ul ver dePergamo difunta' 

laSírloníKJm.-: ' ° _ 


as glorias que animo metal preciólo- 
Y alvcr que al golpe de vibrantes pútas 
cedió el hiufto de Troya prodieioín* 

“ vcr vn enemigo, y otro enmedio ’ 

y fl uc lu trono expugnajtañto aflédio 

aora empuña el fulgurante , 

? =»-- ¡.oaaaf 

«tenmáprefluíarlSbrS 151 ’ 

vn^S™;“í 0 Í dt *™ofla,„ mantc 

fcve^as 1 » 

que corona fu trono l„ m ,„ 0 7“ tc > 

s^assíáter- 

!aI Oídcb? 1VeS ’ 5,ab J? fib! >n 

E <Wet magCT í sDivi “u 

mas apcM ídL° 2 fc lament >ban, 

^~aR^ c d u t"' a - 

ifs >!¡orrigefufi u .or in fo lU “ b M'«ndo. 

0- 11 " furores 

° ¿onde ur • tuertc azero? 

WcÍt ^S tlntU r h0n °'«' 

A5 deugoiTevero? 


presete ini hijo Héctor cipero, 
que pudiera con fer tan valerofo 
remediar elle cafo laitimoío. 

Llégate, pues, acá que puede el ara 
librarnos de la fiera tiranía, 
y li morimos en la fuerte avara, 
vrna ferá de tu zenilá tria: 

Ello diziendo, la grandeza rara 
librar pretende de la furia impía, 
y dando al Regio Priamo la mano, 
transfiere al ara el venerable aneiano. 

A elle tiépo vn Polites, dulge preda 
de Priamo, evadiendo el duro filo 
dePirro por la maquina eítupenda 
bolaba de fu padre al vanoalylo; 

Pero de Pirro la violencia horrenda,' 
que le perfigue con acerbo eílilo, 
con ladieltra le tiene, y le contralla 
con los vibrantes iinpetusdcl alia. 

Llego apenas el joben defdichado 
á la prefenciade Hecuba afligida, 
y de fu padre Real, quando pollrado 
en íangre embuelta difundió la vida: 
Aqui fue dondePriamo indignado, 
que la venganza no fe vio impedida 
de la vejez, no perdono á las vozes, 
ni á los incendios del azero atrozes» 

Los Diofes (dize)tan tirano infulto 
caíliguen(o facrilego!)fiaIguna 
piedad fe debe al foberano culto 
de la juílicia en tan atroz fortuna, 

Pues profanando el paternal indulto 
de mis ojos, con colera importuna, 
á mi vifta de vn hijo miferablc 

hiziíie la tragedia lamentable. 

~ — No 
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No deíla ííicrf e fe porto vn Aquiles, Aquí alteró mi placido rcpofo ' 

Je quien es falló que eres femen Regio la memoria de j uho,dc Crcuiá, 
que aüque tronco de mi hi o,los Abriles de mi querido padre, y la ruina (na/ 
no padeció el cadáver florilegio: ^ qen ungí a. 1 roya el hado atroz fulmi- 

Difunto áHcctor me dio,y a í us gctilcs 

glorias debí el bizarro privilegio Kuel vo la villa, y quádo mi cuydado 

con que no me quitó con improperio bufcaelfavordela I roy’ana gente, 

el rico fiiuíto de mi noble imperio. veo que todos fplo me han dexado, 

íalvando el riefgo en fuga diligente: 

Ello diziendo, duro harpon fulmina Si no es'que con furor dcfcfperado 
al homicida atroz, qnc repelido las vidas dieron a la llama ardiente j 

AcA efeudo inmortal eme Pirro inrliní?. viendome Tolo vn rrerio mi nena 


' ----q-j ~-- 

del efeudo inmortal qucPirro inclina, 
quedó pendiente del metal bruñido: 
Reípondió Pirro, tu de mi ruina, 
da la nueva a mi padre efclarecido, 
y d i que degenera del trofeo 
de vn Aquiles, el nieto de Peleo. 


viendome folo ya creció mi pena 
la trille imagen de la torpeElena. 


Eílava, pues, la adultera importuna 
dentro del Templo de ía Diofi Bella, 
y temiendo fu trágica fortuna, 
le ocultaba en la parte mas fundía: 

El fiero incedio antorcha fue oportuna 
que a mi defvclo errante manificíta 

iuuauo ai cauayer ic cransnerc aquel trille cfpcótaculo, y me influye 

donde le inunda con íángrietos mares, la venganza que a Pergamo deílruye 
El pelo afió con la linieftra,y hiere 


Aova (añade) á mi violencia muere, 
y arrebatando al Rey de los Altares 
arraltradoal cadáver le transfiere 


— r . — .. 

con la atroz dieílta en trágicos pelares 
el cuerpo venerable, delatando 
J’u generóla vida el golpe inflando. 


Ella,pues,con temor del improperio 
que puede ocafionarle la ruina 
de Troya, y del furor que el adulterio 
en el honor de vn Mendao fulmina; 

Elle fue el fin que tuvo mifcrablc Y temiendo la pena que el I mperio 

Priamo, quando vio el cílrago ardiente de Grecia defdorado le maquina, 
de Troya, elle el fracafo lamentable oculta entre las aras con cfpanto, 

que vio pollrado vnRey tan Excclete: el pecho defatabaen tierno llanto. 

Yaze del Alia el Principe admirable ^ (na 

lacabeza troncada, tronco ingente, Tomar quiero indignado aquellape- 

y porque íli ttagedia mas alfombre, dan venganzas,)' füriofo digo: 

tílrellafinfuhmr, cuerpo fin nombre, bolveráacafo aElparta, y aMifenaa 

ella Rcyna triunfante del caíligo? 

Mire apenas alRey maravilloíb Honraran las Iliades a Elena? 

pollrado de vn traydor, quádo confuía Templará acafo el i mpetu enemigo 
mi villa, fenti vn yelo paborofo, Menelao afrenrado,y fin contiendas 

que en «upecho formó la pena inf ufa: le dará de fu amor las caras prendas? 


UtL, VÜUjILU. LliiKU I. 

TI n. N . • • * ? A ^ 

. 1 oiti'o por dicha áPnamo el ínfajido Pofsibbesqttc te olvidé? negligente'• / • 

hierra Supeditó la llama fiera » . _ de tu frijo, y müger, Julio, y Creúi'ig,- 

avna Iroya? O el'hado formijando fabiendo que peligran al tumulto.- •/ .... " 


«. * iU í royvu ñauo ioruut 

baño en fangre la Iliaca ribera? 

No feráafsi(me refpondi llorando) 
no fiera afsi (repito) y icio fuefa, 
no obfttante fe re digno de alabanza 
fi de v» infulto tomó k yqnganca. .• 


ue tu pijo, y ujui ^.1 , j uuo, y uremia,-. 
"fabiendo que_ peligran al tumulto - •• •/ .. •. 
que enTroyafuhiiinóPelazgo infulto?*.' • 

• • * * • T 


« » • ... •»* > 

Graciasa ; miciiydado,vj^lant^ ? 

fin-elquaí yodos tres fueran defrojos • 
de quantosv ierte la ímbufsionhnbrañte. ' 
(té- ftefósineendiós, tvagicósCilojo^i : • • ‘ 

¡er- 'Nó ya deParis la traye ion t® cípántc, •. . 

•’ ni des a Elena calumniantesiéjos,' - • •' 

las deidades tiranas, k*s deydadcs . . • ’ 

deítruyen las TrdyanaSc’kridajjf's • / 

la adultera ha dado a nueftragloi-ia, Buelvé fos ojos 4 la atroz ruina • ‘ • ' 

-S culpa entre líts ir3s querne afligen (qye aquella negra nub'c qiieobícurefc 
fardel mal el afrentóla origen, • ^fuluz, miirqj)enodGfatarqeílma^- 

•• fi el pfccho a mis' pfccc’ptos.ohedyzfc). : : 

; Mira puebla tragedia psregriiia*,, ; . * ' 

/-iiii » rrl AwiriKi trio 


Cielto q el dar á vrta muge*r la muer 
no tiene aplaufo en kDivina Hifl orí-» 
afsi como no ¿{timad León fuerte ‘ * 

enfangrentar las garras fin viítom; 

Mas quando veo. k4amcntablc fuerte 
4 vna adultera ha dado á nudtragloda 

, cs a |lp'a entre líis irSs qucyneafli 
01 rar del mal el afrentóla origen.. 


ÍV * 

dictaba^mp 7 ^ ^ *?ña fl Uc me Enciende Mira puebla tí w 

las de^ÜcsOUm^icSla^^*• fl ue tan g l6rid ^1P om P a desvanece. 


defiuó con fu v illa pera thnta* 

; 2 ?r**C 3 r“ 

1 - oítunto de nn madre la belleza 


^ •*** - L 30-r 

que tan glOridfa pompa desvanece 
tnira cíel chapitel el fimííc^fUmo 1 • 
cmbuelto en p.olvo,y ihútjaté en hamo' 


cn 5 't dc r ma "? mas Divi'iK, 
finO' Vc Untabak Nonicaa ' 

Vi C0l ‘ r¿ 0'ienjubflosanega- 
c.aquclladulqura peregrina • 
»«Kformad.,dcf m allapl¡ 0 '’ ; „ 

S-T e ? a > sd!UIIUlasfid “ oí> ’ 

hito el roficl er de dos chíveles. 


El tridente feroz, vjbra Ñéptu no, - 
deshaziendo vno 4 y otro fundamento,; 
no perdonandoel ccño.luítrc alguno '• • 
de qiiaitto dio elDárdanio ‘fi rmameríto:. 
Lflis puertas tiene rigorofii juno 
y armadaÜe terror langúúVolento- _ > 
Combópa en los Argohcos Bagóles ', 
de Grecia los excrcitos crueles. * 


Armada, y fulgurante mira á Enicr 
del efeudo radiante de Medula, 
y como el Dios Tonante crece el hrio 1 
°biioamado nní»/4 t • délos GriegoscónmaquinadifulTa^" 

tu r aZon hadexado tan r ° r r ' n S cnte El milmojobe con rigor impío ' 

nAnni , ;r ; r n J , 0n ^i J dexalahizde Aíiiracoconfufa, " * 

ete,- influyendo en los Diofes foberanos 


que eftando Anm íir^c 11 ) 0011 .b dexa la luz de Aflaraco confula ‘ 

bufear a tama inaaéítad^lV 1 ?^ 11 ^^» difluyendo en los Diofes foberanos 
L bufii, los inc eheflos de guerra mas tiranos* 

‘“ " . - H, 
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• Huye, hvjo,eí rieígo, que ya atenta* 

íicrtipre te aisiitire con tal cuy dado, 
qué líbre de la maquina violenta, 

. íer^tit Norte, y te pondré en iagradó., 

* yen la tmiehk tu rhul enta 
j«é ¿culta, dé la noche arrebatado, 

. de' mi villa el candor la lumbre pura 
,de aquel páfiiio dé gracia,y hermofura. 

• -Aparecerrínortiferas vifsiones, 
y los Diofes-en fupebre aparicncia, 
expugnan con hoítiles {ediciones 
l<ati lúze&de la Iliaca poten cía: 

Entonces miró e.rnbueho en,c5fuííones 
icl Ilió x y que del fuego h violencia 

en paveiatfefuclve el qué á Neptuno 

ofreció Troya'tálamo opoiituno. ^ 

* * %’ * • : •• 

.No de otra'fuertc agricu ltor íevero 

hiere en el m"onte la robüíta encina, 

que a la porfía del talante azero. 

fu chapitel precipitante inclina. 

Halla quc.develada al golpefiero,. 

mezcla fus martinetesk mina; 

y él que fue rkro Olimpo de la enmbre 

éinbuelvc en fria íombraardietc lábre. 

. • / 

* Dcfeiédo,y conduciedome kDiok, 
abro camino éntre el incendio ingente, 
dame lugar la nube prozeloíá 
del Pcla/.go cfquadió del fuego ardi etc 
Y quaiido llego al fitio en que repok 
mi Padre, aunquó pretendo diligente 
llevarle al alto monte,lo rehíle 
q.viyir, muerta Troya , impugna triíle 

Vofótros (dizc)quc el vigor entero 
de la Sangre caliente confalida, 
podéis burlar el hado mas fetcro 

y en fuga errantércdimif latida, 


Mas yoj ni vida, ni confuelo cipero,’ 
que no fuera mi cafa deftruida 
por losDioíes,íi dellos güilo f ucra 
que yo vital eípiritu tuviera. 

Baila que viva-para mas dolores, 
viendq á T roya difunta,apartaos luega 
dcllc funeíto cuerpo, que en horrores 
prdloiepy-ltará el ilienlé fuego; 

Y o miíino de la muerte los rigores 
hallare con mi mano, o a mi ruego 
él enemigo fiara propicio 

• de triíle loia el fácil dcíperdicio 
• • 

Eftc^pués, que vital confervó alíete 
ló aborrecen los l)io fes de fíje el día 
que el ibberano Rey del firmamento 
vibró de! rayo en mi la furia impía* 
DiXo* y noíotros del dolor violento 
llorofgTs¿aculamos la porfía, 
y yo a ius plantas le pedí poilrado . 
qtie revoque el furor defefpérado. 

Toda la caía fu rigor acuía, 

. pidiendo no dcllruya la violencia 
el paterno efplendor,tambicnCrcufíi, 
y Afcanloarguyen k fatal fentencia; 
Mas del eílrago la razón confuía 
per fe vera rebelde en fu dolencia, 
iin que baftaíte la razón, ni el llanto 
a dcshazertan lucluoío encanto. 

Otra vez viílo k luciente Malla, 
y klgo a la pelea miicrable, 
que otro confejo, otra fortuna no haU* 
el dolor del eílrago lamentable; 

PlT° antcs he íálir á la batalla, 
afsi digo a vnAnquiícs venerable: 
poísible es, padre,que tu vifta auten#' 
cfpcras que yo fuga indigna intente- - 



dÍT " 133 P i0fe conf «-'' 1 

5. d í^-n que nada ié pro W 
^oscft^gosdcifangSentoMarte 

ya ¿dofclíft <i "r dcl holTO, Wvc, 
d '° a y a lil tragedia lagri mo ¿ 

VcgaPirroenel roxoíiMn,^ - 

•JcPnamo, que en fuiL ¡ , Crs:l g r 
del Jijo, y padre defató d V llmana8 

Para qnc vicíle ], ‘ s tiranas, 
de Julio A ir ‘ pa A lsion Con Ptiía 
J u uo,A(canio, Anquiícs, y Creufo. 

^ Cl ‘e los 
en pu 

dadm¡ 
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rto 
agrie- 


; lias de dexar tn lamentable íiiertc- 
Í tu P adr f> Y ül ídjo,dime, efpoib? 

No han de impedirte en pena tá cófuía' 
quantas delata lagrimas Creuía? * 

Ello clamando toda Ja techumbre 
llena va de aquel .trágico gemido, 
quando porque mi pecho fe deslumbre 
de gran portento fe miró impedido: * 
Vi delatar vna vibrante lumbre 
la cabeza de Aicanio exclarccido, 
que el fuego pace aquel .Ofirperemne? 
y el oro del cabello fe ve indemne. 

A nombrónos el cafo, y aplicando 
la dit ítj a al pelo hcrmoío di vidimos 
aquel bolean flagrante,cuyo influido 
incendio con chriftales extincuimos* 

A _ :r... • I b . . 


los rayos , XT uicenuio con cnrntaies extinguimos: 

Purp üra fa ¿ . ■ pmndcsNToites Mas Anquifcs, mi padre,en gozo bládo 

^ manos (¿i álos aífcros, y le oímos 

®°Ivedmc á las 1 ¡ ania a ,os v ¿cidos 

Safsssr- 

ni1 cf Po r a - X xu g° mi aliento mn,L 
' rn «i 0 t s earr °j as ^trepido 4 U m 


sdelt «ncepd igro ¿. 


’ uiMiwj ua 4 4111 US, y le oímos 

c líos dulces acentos, que propicios 
interpretaron profpcros aulpicios. 

O Padi c omnipotéte, fl algún ruego’ 
mueve tu íoberano fupercilio, 
bucl ve los ojos a cite fluido fuego, 
y confirma agradable tanto auxilio: 

P>á a nueltras añilas el feliz fofsiego 
fi tan alta piedad merece el 1 lio 
que puede reducir tu gran potencia 
en dulqc auípido la fatal violencia. 

Dixo, y tronando la finicftra bella 
parte de la fulgurca pcíádumbrc, 
iluminó el zafir brillante Eftrella 
que en Martinetes trafeendió de lúbre: 
Efta con los pyropos, que centella 
coronó de mi cafli la techumbre 
ocultando dcfpues f u J ü2 

encelas fombras felvaldea 

F ’ Rcf- 
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Refplrtndcefó’k fonda laminóla " • f -£t&togar, qiluftrael ReynoBíperío,’ 
confiir<stí$ 5 vaiiosdcrvn cádorpurpureo féráaltfiaggterminodichoíb,* .n»i. ’ 7 
4fk%dañdülacsti2nív;igamíñ • ' tu (6 padrefjdd tii dieftrailos. penates, 

golfo flamante de volcan .fulgure©; que dignaes tu piedad de fus quilates. 

Rendida a aquella feña ventajóla, . ; • ^ 

Aitqukfcsadoróeíaihxvfidguteq. Tantaglbríá es preciífoieprohíba . 


yabílie’ltoelcéñodeldolor prolixo., a quien:mancharon purpuras'fatales, 

^ los fiiprcmosDi'ofcs cito dixp: '• halla quede'vnaiuenteel agua viva 

• • . " ¡n ' '(dá'g.i «reduzgamis tinieblas en chriftalcs: 


Ya (o Diofes de la Patria!) lio ay tiu y - Dixc, y luego vedi la piel altiva 


que dilate mi culto verdadero, 
ya os íi go, y yá me lleva la eí per anca 
de tanto Norte al rumbe que venero: 
Prefervadclte trono de mudanca, 
quevueftro es cite ven tu rolo agüero, 
y pues a Troya dais tan claro Norte : 
no efeuf are de mi hijo ler conforte. 


del purpuréoLeon,que en tantos males 
de mi hijo, y éípofi acompañado; 
tome en mis brazos á mi padre amado. 


Penetramos vn mar cal i gi no ib, 
y el corazñ, que no imbaísion fuigrieta 
ni de los Griegos eíquadron i uriofo, 
aora perturba el fon del aura lenta: 
Rilo diziendo, aquel incendioraro Qualquier leVe rumor turba el repoíbj 


de mas cerca fe oye, y la pureza '■ ■ 
de fus’rayosenvn abifmo claro - »' - 
coroftííkglariofafortaleza: . > !f j' ✓ 
£a ,pues (dixe) acaba padre caro, 
tus noble s miembros fia á mi cabeza,’' 
que defpreciando piélagos de aílobroS 
repodre en falvO,y llevare en mis om- 


y el trille pecho tanto feamedrenta, 
que rczel'e con pavidos allbmbros 
perder vn padre q ilullro mis ombroS' 


•t 


Cerca ya de las puertas, qliando creo 
que le acabo clcamino,el ruido eícuch 0 
de vn bulto que fe accvca, y en el veo 
tá grande horror,q en nuevas aliñas lm 
Entrc cl abifmo de las fóbras feo (cho ; J 
voz horréda me influyepafino mucho* 
Iiuye hijófihcdizejque examino 
de fieras armas trágico deílino. ■ 

O 


Ni'dex&nivn trabajo tan gloriólo 1 * 
aunque viera ella.maquina Divida m 
mefciádaeh vireílragoludtuoio, 1 ■ q 

que intrepido me hiriera fu ruina: 

Vn peligro lera á los dos fo r gofo, 
fallid deúntramBos vna medid mi, d ‘ fi 'r Aquí no fe que Dios cruel me aicdct 
tanriavfeaKkí^a’niic©Ji(brté; ■ o' ■ dexandoeláhriamiamaseonfufa, ‘ 
ilendoGlaftidtteJiiiiO'dlaro NortC. quando en nuevos horrores irte íUfp&* 

’ ‘ •ur.' . (rio nuevo cuydado en la región difuíla- 

Ay.vnfepulcro: 


~~ — —^ ^uyó^cernó w* i cu ^ v u-rv*—/,, 

c[úc el pqnácho de vnciprésffoiidéíbj - ’ ofi lwdo ifíipiomarchitó fu vida. • ñj ^ 
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L/i 1 


CU VoV: UG V ‘- P ii a dc Iil Pípíih 

de im fo°. C ° nducc la vioIen cia 
A ei P iC nte,yptravenenóla• 

t í - 1 mhp la fatal dolencia, ’ 
0 f f e í alma la paísion pcnoA 

' l ‘‘ ? ®ií;í!cmdo por los ojos. 


4-> 


tl,<ir|rl» J t¿d ramai{| . yi¿ . 

en i<»joydo S ddo&taviáüQ;:/,; * 

f i™ ; iuílro ; h /^° afeo :pct¿io „ 

fon del triunfo fetal trofeo m JS! 

• < - • i-d oj/t/.j-iud y (O^iCi 

Iba üiipedirpudD'nifjedi&cíóíamfoa» 
de Yrtnns'ibmbrastenTpefed confuía: 
el que,llainaílürhi«oojdamoríjfp-. ’ f>~ 4 
A<]ui cn , m , peelvono aciKn im. r D'cs vezes la belleza de Crcuíá: 

vi m% ’ S ’ X Dio ^s? QiiéVinViT ^^S^^Pues^qucl-porteratohermófo 

: ’ívílS=“., ~SgS jaSÉ 


•}! 


^°íes, Julio v T 1 C ^ÍB^DJibwofo I 
mi a 'velado jbufeu'j^í'S’ deteriniba 
^e.elSol me n £ , 12 hem,ofa > 

ofl ecc dc.rai cara cfpofa, 

(cicles, 


y \ ' • v : :; joj r f i - 

diicJcpannadovpcnpoiteritotátó,'' 
noiolo horrible fe erizó cl cabcllo, 
mas de tanto cfpcñaculo el encanto 
hizo a la voz que fe pegadle al cuello: 

ÍLrf ¿' fl- r ■' n\ i r- Qf i* 4% IA ~ 1 ^ FL ^ r ^^^ 

lo bello 
nafs atenciones 


puem q O^/f * i 

te^^'SShífcC 8 ’ tii 9í icl ^<PO«nuta° y procede 

• 1c, ^W U2 dctóíWaIl ■. S.^JP^'sr^aucJáoc^ 

Siem, tj ■■ ■ : ' Gelcítiaí lbccdc 

k^lvo 1 rf- ílQri'Jrinovvntv» ' 


Ucve el vient" ^ lm ^¡one S 
V ? ab j fi ^o a tíoz d e P - cla S b «tóte "•'* ■ ' l' 

r AH» deshecha la paísion fonfuíá 
r ^-hrdel firnj Ume . , 10, cnto ' fe vefa, coiílá gloria vcntprcft 

: - que tC-efpeáa Cn la maquina difuflá 

dcvagravctopcrio.yvmRalcfpofi; 

IN OI lores ya la muertc'déCrcufa 
que no verá la pompa artificio A ’ 
del Mirmidón, o el „A 


dot v¿\/' U ( ^ exa miné e l p «, . 

fon n.?. V| des, v Fen A ,u Cl ' «lacio. 


Que el iw'" c odcr aquel h- ° 
vv te «H’d j; , ppacio 

guai do tfe los venjeítfójj 


el Mirmidón, o d Dolopc ni tiñen,'' 
lervj r aíGi'iego' la AFcMia nu ctá. 1 ^ 

Fz U 
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La madre de los Dioí'es me refer va 
á ella feliz región, quédate aora 
con Dios, y aquel amor dulqe coníerva 
de nueftroj uho,^ quien el alma adora, 
Dixo, y burlando la pulsión acerba 
de. quien por fuDeydad amante llora 
medexó,y con vn Ímpetu violento 
ié dcfaparecio, lureando el viento-. 

Tres vezes intenté con anfía viva,, 
dar á fu cuello vínculos fuaves, 
y tres vezes la imagen buido efquiva 
mis brazos mas ligera que las aves:. 
Murió la noche, y mi cuydado aviva 
la aufencia atroz de mis cófortes graves, 
bu elvo averíos, y admiro mas crecido 
el numero de gente eiclarecido. 


Aílombróme el cócurfo i mime rabie 
de matronas, y bélicos varones-, 
fuertes mancebos, vulgomilérable, ; 
que fe quiere ahilar en mis blaílbnes: 
Pille gu irifmo dieron admirable, 
no fin brio, y riqueza las regiones, 
prometiéndome todos afsiílirme 
en mis peligros con fineza firme, 

Ya el Ida coronaba el grun-luzcro,' 
que es luminofo conduttor del dia 
y el Pelazgo furor fiempre ícvcro 
á Troya con aflédio combatía: 
tai trance tal, que remediar no-clpero- 
di lugar a la fiera tiranía, 
y llevando á mi padre, y á mi gente 
hollé deL Monte la íbbcr.via frente. 


ARGVMENTO 


Del ramo que troncó de fangre llena 
Arguye al Rey difunto Polidoro, 

Las Eítrofades toca, en cuyo fena 
De las Harpías ve el rapante coro., 

Entra en cafa de Andromaque, y Heleno 
Le aconfeja confultc el gran decoro 
De la Sivila, ve el bolean Sicano, 

Y huye de Polífono el ceño miaña. 


LIBRO TERCERO- 


Delpues que dcílinaró las Deydades Deípues que á las flamantes impiedad 
pxpugnai de Alíala glorióla gente, de Bulcuno vio elllio fu occidente, 

y de i i oya las altas claridades, determinamos, viendo elCielo adve 1 

jÜ? fepultó accidenten los fenos pene trar del yniveríb.. . c 
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^“'/“«.P^.yqiandodetertBino 

que ordena de los Diofes k violencia P ob :lr as ' aI ? s ,Jc ru vc, dc alfombra-, 

Wasatrozes leyes del deítino * veo^vn prodigio, cuyo horrorinmeníb 

Yailuftiaba fugran circunferencia me hlZ0 llorar > Y mc de *¿ *Wp«fc. 

laPnma v e m ^ vnolorDivm ^ 
quand o JUntumos toda nucft ’ 

Cnel ®*gendel Pon»tranfpaSe; 

fiando mi padre, Anquifec r, e. r 
al arbitrio del viento el bl anc * f dlCra 
llorando yo, renuncióla riv > lno ’ 
yaquel campo de Trovo VCra . 

Queaufentcde fu dul í £ Crc S rin °> 
me recibe el-Imn- .• V c piunavcra, 

IIc vando cn vn , ? 10 C ^ n ^ a ^ mo » 
las pemr/> r\ V ! a 8 c tan prolijo 

Penates Dcydades,padre,y hije 


Porque aí trocar vn baftago frcdol® 
de aquellas plantas(b fatal portento!) 
vi que mi dieftra el ramoprodigioíb 
rubricada dexo de humor íiuigricnto; 
Enton ccs el alfombro pavoroíb 
ció mi fmgre - marchito mi aliento^ 
y mis miembros poftrádo tantoabifmó 
vio mi- vida ef extremo paraíifmo. 

Segu nda vez imbeíligar ordeno' 
la caula rara qne el portento ele onde, 
y troncando otro ramo,de horror lleno? 


í agüero- 
10 . 

Tercera vez intento con mas brio> 
vn ramo defatar (no fe fi deba 
pronunciar, ó callar el hado impío) 
quando me turba maravilla nueva;. 

01 qu exarfe en lúgubre defvio 
vna voz lamentable, que renueva 
el pallado dolor, y el pecho advierte 
que aquel gemido me habla delta fuerte • 

Porqné laílimas á vndefventurado?' 
(ó Eneas!) ten clemencia del fepulto, 
nodexe tanto aliento amancillado 
la fangre que vertió ignorado infulto: 
Que no me ncgaráTroya d Agrado * 

■ av -- 1 ^ivmo ni efta fangre la efunde el troco inculto? 

- v ?«K>,dAquil on :, a y de ti huye tan fúnebre defdoro 

c a t 8obra * Y «ira que quien te habla es Polidorof 

' “ . AquJ : 


TTdodcl . lc urgoiabi< 

^^ufe qu e ¿j p ‘° Cn elle feno: 

P°blació ñ C mi g ,ori °E Corte 
lc Vj nc uló¿ F\? rC *j lc almüdo aflobre 
Encada el renombre, 

^nus °v loq n n f,n al ’ dl % e nufpicio 
? Un do Cn r J u Dl , 0Íts Cele<tiales P 
^ tr °n 0 de‘]' llbar dc ;llm ° ficrihcio 
^edu^^^nnnortalcs, 

c Margen C Pu ta am ° propicio 

' '^‘^f^dcIDmsoZS^ 

¿uye ef¿’ a cu y° honor ¿i 1 n 
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Aquimó'déí'pojó del caro aliento ó dando edil piadofos lucimientos 


vna fundía tempellad de harpones, 

<c\ o y clamá llenas de mi humor fágriéto 
tan lamentable cílrago citas regiones, 
Dixo, y el nuevo palmo turbulento 
¡me lleno de tan tnítes eonfuiiones, 
que fe erizó en horrores el cabello, 
y lánguida la voz fe pegó al cuello. 

Eíte fue aquel iluítrcPol idoro 
á quien Priamo tuvo en fu Palacio, 
dcfpues bando fu Real decoro, 
á la tutela del Monarcha Tracio: 

Piole para vivir vn gran teforo, 
que en quanto dura el luótuofo cfpacio 
d e la Iliaca guerra alivio fuelló, 

¡qnc el animo afligido compuíieíló. 

(res 

El Tracio en fi n có ímpetus traydo- 
(al ver poli-rada laNacion Aufonia, 
qc que liendo los Griegos vencedores ; 
crecía la grandeza Agavncm nonia) 
Quebrantó de la Fe tantos honores, 
iu horror turbando la gentil Colonia, 
porque ambiciólo de aquel gran teforo, 
quitó la vida al ticrnoPolidoro. 

O aníia feroz del oro,a qüc infolecias 
no obligas los humanos corazones! 
que tragedias no hizicró, que violécias 
noempi cndieró tus ciegas ambicione^! 
Pefpues que vi templadas las dolccias, 
que me cau láron tales cónfúlsiones, 
noticie quaftto'mófiílruo mire ingente 
ami-Rcaí padre, y a mi iiultre gente. 

. Pedí les mcdixcílcn fusintentos, 

■y hallo que a todos vna llama enciende 

de de xa t los que horribles ilion miietds 

. d rcmtortotragicoclefprende; ' 


lis exequias al tumulo queatiende 
tamaña obligación, laluzadoro ' 
que inmortal refplandeee en Polidoi'o- 

Pormó la tierra piras funerales, 
negro ciprés lasaras cubrió horrendas 
emendo las cílatuas inmortales 
de los Diofes Abemos trilles vendas: 
Alsiilen las Iliades fatales, 
que delineando maquinas tremendas 
en el cabello atroz,fégun coftumbre, 
ciñen del ara la funóíta lumbre. 

fo; fuíi'I ) •••'ihjr- ¡' o 

Difundimos el fúnebre teforo 
de leche nueva, y fangre lácrolanta, 
llamando dulce voz a Polidoro, ’ •• 

que al fepulcro reduce fu alma ¿uta: 
Cumplidas las exequias, el íóiiorb 
Auftro, que ya apacible templa- quW* 
íuria aiiirnó, me 1 lama^y'ilocil veo 
el chriftalinocampo de Nereo. 

En medio del Exco fe examina 
vna Isla, que hallo trono oportuno 

lamadredcNereydaschriÜalina, •■ 
liendo fu campo talamo á Neptuno: 
lilla que el Dios Apolo determina 
del canfo of relea al Ímpetu importuno 
deja caza,abrazó con luílre raro 
al lauílo de Micon,y de Giaro. 

Ella qnc inexpugnable fupedita 
las iras de los Abregos crueles, 

Puerto dulgc en fu pofnpadió inaudí^ 
a los de Troya cxplendidosVageles: 

\ i m . os t ■ templo máximo que habité 
el Dios I 1 obo, y ceñido de laureles 
Amofc nos ofrece, aquel gloriólo : 
•Saceruotc dclPadrclurninoib, . r . 
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en fc? í.‘ e mc L' os Ia # oria c l uc def prSd6 
n?« ±“ u V? 1-o.lteRcy Uufttrc 


n 



minas 

anos 


m!s°r^'í' C m;ls * u gi° n;l nos be 
le d-h? U Ga ^ l ’f á lu culto exemplo 
-oímos el verde Apolo el templo, 

Ape ms ac ] m i rc aquel gran trofeo 
^ mai ‘on artífices fútiles 

quandotoeado de inmortal dJir o 

^felDiosdeíds^^ 

otroPereimn b K S os > Y de&quiles; 
alta pofterid í q> l;l . nue ibosbla{lbn<íS. 
poitendad, Regias mandones. 

' , i ,} , , 

nuefltr a mo^ C § U Í moS ^ efeter 

vn agüero ¿S? D anos,padre,dai 
«ueltras trásfo • - s rum;, s 
Dixe, y l Uc *'^ e tus gloriólas manos, 
l°s laureles de a la , ron las cortinas 
y ti tem p | 0 con j^^ranos, 

* e alteró el a ó .'frailo terremoto 
At lmlon, le agitó el Noto. 

oi >!r^ sS “"?'<Hyvna««o 

5? b «xi^e p n í ma ?'fe razones: 

l°f n tor c h as T n K ÍO aliento 
. ‘ l j Ctl quean !°r? ardanos tlaflones!) 

cm C v ^ftl-aschn°rl ar qUC fundai «cnto 
dc mifiri s , lfsinias «aciones 

0s ^ a ded? r° m ? • ded< -*licias 

<**fes glosas mas propicias; 

« / • • 

fa CUTO slo ’' 

doni.na^cl °" 

S«et0£l 0<:1 5“ynfcl 1Z y I a o í¡ .. 


Y porque le celebre eterna hiítoria 
vera fu íiibeefsion con fauíto ferio, 
regia poíteridad, que en rayos puros 
fu Rey no igual e á los celcltes muros 

Ello diziendo Febo voz ingente 
gozoíi) mueve el efquadronTroyano,’ 
no fibiendo qual es el continente 
que previene aquel Padre íoberano: 
Entonces, pu es, mi padre a tanta gente 
vno, y o t rom o ítro blaílbnlvomano, , 
,y rebolviendhal mundo lus anales,, 
pronunció aquellas claufulas látales.’ . 

** * ' “ J ‘ ! * .. u C/ J 

Oye, il uítr cNació, la al ta eípcranca 
que te eterniza en circí»lo Febeo, 
la 1 nfulaCreta,que de Jobe alcanza 
ler cuna yaze en medio de Ncreo, 

De .cien Ciudades maximaalabangá 

la il u{lra,liendo igual aquel trofeo 
que dan al Yda-cn roías, y azuzenas • 
mil tempeítades de ambares amenas.' 

De aqui procede (fi mi fiel memoria 
no yerra) aquel Monarcha Soberano 
•Tenero,que difundió la primcrgU>rii£ 
en el ilultrc fuclo del T roy ano; 

Ceñido de vnh, y otra gran viótoria: 
aqui eligió aqueí talamo Romano 
q lo fue de fu imperio,en quien cóteplo 
de la prudecia el mas luciente éxciilpló.J. 

C . • > • ' ' t ( , ’ i ) .*){; ; /• 

Aun no brillaba el ílio,ni el Palacio 
de Pcrgamooílcntabacl relevante 1 • 
chapitel que las luzes del topacio ‘ . 
al fauíto vinculo de muro Atlante 
Cubrían entonces el filve-ftré efpacio," 
que aun no fe oia él hierroCoribailté 
no de el Ida los ínclitos lau reles * ’ 

nüaaltapoinpadelagran Sitóles: •* 

peP 
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Deípues con vn filencio reverente 
fe ordenaron las nobles oblaciones, 
y de la Sacra Diofa el carro ingente 
movieron los explendidos Leones: 

Ea, pues, no dilates,noblc gente 
aceptar las Divinas infuísiones, 
yieguir aquel profpcro camino 
a donde llama el inmortal deilino. 

Pidamos álos vientos que propicios 
inos conduzgan al talamo Cretcnfc, 
que en tres dias fe logran los aufpicios, 
como el fuprcmoDios fu luz diípenlc, 
Ello diziendo,ofrece íacrificios, 
porque tanto favor fe recompcnfc, 
conque las aras de los Diofcs bellas 
perfuman aromáticas centellas. 

Fuerte toro áNcptuno ficrifica, 
otro á ti (b claro Sol!) no menos grave, 
obícura oveja al Aquilón dedica, 
otra candida al zefirofuave: 
uela la fama, y con fu voz publica 
q[uc eftá definida de vna, y otra Nave 
la ribera de Creta,y todo diento 
de quanto vibra el efquadron langricto. 

Dizen que el Capitán Idomeneo, 
fe vio de fiera maquina imbadido, 

<y dcfpojado del Real trofeo, 
dexó de Creta el genoroíb nido; 
Pallado el Delio Puerto, luego veo 
nueflro buelodel viento no vencido 
la infula Naxos, alta pefádumbre, 
ricadeolivas fu eminente cumbre. 

Elcgamos á Donifa,y á Olearo, 
opima de fiempre arboles frondofos, 

tocamos dcfpues la inlignc Paro, 

dio ala fama i&annolcs prcciofos; 


Vimos también aquel portento faro 
que corona los jafpes clpumofos 
las Sicladcs, las tierras fingular-es, 
que paiten fu dominio con los mares* 

Suenan varios los náuticos clamoreé 
y la voz de mi excrcito decreta 
que vamos al q dio a iludiros mayores 
antiguo trono la admirable Creta: 
de los Curetes fueron los honores 
a uneftras Naves agradable meta 
donde fabrico,porque elmundoaísób^ 
la Ciudad á quic dio Pergamo el nóbi' c ' 

Vicn do á mi géte có tal gloria vfaJJ^ 
mando que aquella población hermo^' 
íeiluftre con la pompa foberana 
de vna fabrica, y otra artificióla: 

De tan du!§e maníion la gente vana 
traslada 1 uego de la cfpuma vndofa 
las Naves a la profpcra ribera, 

Puerto ya de la maquina velera. 

Ya laccrviz la juventud expone 
á la dul ge coyunda de Himeneo, 
y de la agricultu ra ya antepone 
las cfperancasal mayor trofeo: 

Sitios les parte, y leyes les difpone 
mi gozofo cu ydado, quando veo, 
que tantagloria padeció naufagio, , 
con la epidemia de vn atroz contagíe* 

Corrompe el ayre el íeño peítilcití' 1 
fepultando en fus piélagos fatales 
el aliento v i tal de mucha gente 
los arboles, las flores, y animales: ,. 
El Sirio, entonces, con influxo ardí 15 
negaba el dul^c fruto á los mortales» 
y del mal de la violenta epidemia, , • 
todas las cofas mezcla cu fombra 


Ano v DE VIR GIUO. LIBRO I 

<íc , rconra 'J“ 

y bufan i i VeIalos Va g cí es 

I>=d¡rtc m pi c] “ raculodcDdo ., 
f ; L 1,ls maquinas crulps- 

^'nqucoM lcalR ‘-'' l S Íofo ^ 0 ' 

4 9 u epox-te ordenó nueftso camino. 

V'wdo a lc„tó ra , 

dul 9 ev¡fioneneloriK ?1 VOIlofo 

L® imánenos v, ¡nmortales: 

> 9 diinidc|ó-J qi, , Cva,e 'o& 

y remuda JJ'"í"' 1 » 5 fatales, 
les o¡ pronn * * niS con lufíoncs 

1 P 1 onunciar eftas razones, 


TT 

Al. 


4 9 


en 


felo!oí ;U1 ?, racuioFcbco 
y á anunciart’^ 111 ° J V l obelado, 

id mi fino a efb c í. n P rol pero trofeo 
Nofiotros los ch r'fi \ nos imbiado: 

%uiendo tu e rJ 7 es & Nereo, 
defd e quevimi ?í? r » hcmos Arcado, 
me? *renfo,,?h, d , TO y‘™“ Oriente 
1J °iubra ína fuego ardiente. 

dv ^o?-,T C0 ÍÍ s 1 ™' 10 ^ el andudes 
ailrt ¡ sbl ' i11 '“dotes 

Sí*«& eK 3 ? l f il “ e< w« 

de tUll »Perioví ad ,’ hs Ménades 

hi J U Valor hare.r c Uros hacedores 
4 de los laf.,,,, , s lcl ' entonces 
T Ja ^ cs » ulmn de los bronces. 

á 8aíS' etantod «iicaamC • c al vervnaDeydad,yotraprefente 

"° v?n ¡ lfos > cbaoiti.< vn a,1 , ombro Peregrino 

cu y° fiiC ' do a quel ufan ^ dc *° pecho de terror doliente, 

*° u »di> tus laureles °’ y com g'f " do el fu «o a las eftrelte,' 

conmis dedos conté las luzes bellas- 

t. cL í 


Huye de aquí, mudando cite llorofo 
Jugaren otros talamos líeles, 
que no quiere que avites cite P 0 I 0 
ni el Crctenfe,el oí aculo deApolo* 

a - • CpcnV 

Ay vn fitio,qucclGncgo llamaHcf- 
antigua tierra, tierra belicofa, 
liendo Ííempre inmortal la pompa feria 
de fu fertilidad maravillóla: 

Tan ilufirre delicia fue materia, 
a la gente de Enotria numeróla 
de anteponer al bofque de Afidalia,’ 
la que el Latino oy apellida Italia. 

( x\r\ 

Aquefta es nueftraPatria,de a qui vi- 
qllanta vincula al poríido facund o 
dultre langre vn Dardano Divino, 
y de aquí ei padre Jaíio es oriundo: 

Deíte Principe/icmpre peregrino, 
es nucitragranNacion íemen tecundo: 
ea acaba, y en tantas claridades 
participa a tu padre citas verdades. 

A Corito ve luego, y imbeítiga 
í a nerra Auíoma,cuyo heroyco empleo 
.1 upi ter quiere que tu aliento liga, 
recatándote el termino Di<5teo; 

Atónito mi pecho fe fatiga, 
al verde la vifionclgran trofeo, 
y al oirlas clariísimas piedades 
que promete la voz de lasDeydades." 

(no 

No fue ello fucño,no,quádo exami- 
con mis oídos el prodigio ingente, 
llena mi viitade fulgorDivino 

al vervnaDcydad, yotraprefente: 

I ^ T 4 ^ t*/\ /i a» « r «i / 4 rv i • 
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Refuena clCiclo,cl Poto fe obfcurcce» 


5° 

La voz, las manos al zafir levanto, 
y alegre del oráculo propicio, 
n mi padre refiero el dulqc encanto, 
y á los Diofes configro íiicrificio: 
Conoce Anquifes con gozofo cí panto 
la antigua gente, el prodigiofo au i pioo 
y arguyo de engañada lu memoria 
de algún error que 1c oculto cíi-i 

O hijo,dize,á quien la furia braba 
del hado en tantas penas exercita, 
labe que aquellos cafos me cantaba 
Calandra bella á quien Apolo agita: 
Aora, pues, me acuerdo qiic anunciaba 
á nueílra gran nación gloria infi nica, 
y q era digno á nueílro lutlrc H -í peí io 

tener de Italia el admirable impei io. 

(pena 

Masquie creerá qála gloriofii Heí- 
viniefien los exercitos T royanos? 
ó á quales moverá la pompa feria, 
que dio Cafandra, créditos humanos: 
Pero cedamos en tan gran materia, 
á los ecos de Fcbo íbberanos, 
ligamos lo mejor,q tanto aufpicio (cío. 
Aoespofsible nos niegue ardor propi- 

Dixo, y todo el cxercito obediente 
dexo aquel fitio, y el Vagel violento 
deTetis rompe el pórfido luciente 
el vago Uno deíprendido al viento. 
Mas defpucs que la N ave diligente 
fe-vio en medio del liquido elemento, 
defpues que fe regiílra á tanto buelo, 
por todas partes Mar, por todas Ciclo. 

Entonces en mi pecho fe aparece 
caliginofa nube, que vibrando 
horrores en lus maquinas, ofrece 
de tempeftíld ingente el ceño iufando; 


pareciendo al impulfo formidando, 
o que el Olimpo al piélago defeiende, 
o que á la clara esfera el Pontoafcicndc> 

Di vicíenos el golpe prozelofo, 
por el bailo Occeano, y litó candores,, 
negando el día el feño ludluofo, 
au monto de la noche los temores: 
Rompe las nubes trueno impetuoñ» 
que fulminan los rayos vengadores, 
en cuyo trance le perdió el camino, 
errando el labyrinto chriílalino. 

Niega fe pueda el fabiaPalinuro 
vencer del mar la fedicionimpia, 
b difeernir por el Etéreo muro 
fi era la noche entonces, o fi el dia: 
Tres auroras aquel porten to obfeuro 
duro, y tres noches la fatal porfía 
á la villa negó las luzes bellas, 
de quátas vibra el firmamento eílrellaS' 

Al qnarto dia las primeras lumbres 
del Sol moftro la tierra l aminofa, 
brotando de los Caucafos las cumbre/' 
de humor tupido exhalación hermofr : 
Los vndofis de Tctis pe (adumbres,, 
penetra ya la Armada vagarofu 
y al rumbo las Eílrofades fieles 
preíentan fu Ribera á los Vagóles. 

Eílrofades el Griego llama al fe no 
de las Islas del Jonio chriílalino, 
que alas Harpías,á la atroz Cele no 
conílruyo trono, tálamo previno, 

Que cílando de Finco el campo ame i* 7 
cerrado á aquel aborto peregrino, 
las fieras mofas renunciando impías 
elle fitio eligieron las Harpías. ^ 


• ^ ° v !° la tierra móftruo mas horré- 
ni vio mas peftilentc, (do, 

j:\ ^ os D ‘ oí cscl podertremendo 
y n -' is u '^ c portento alOrco ingente: 

d St W r' te ’ ydhlSndo ’ 

1'i‘ ninn b ai “-nave le miente, 

^''p>iidl 0 '! Ws ;, fctidüd f licntO1 

r j ucs c 1 roftro maci lento, 

bhn^nP ’f UCS ’' ,c g am os > qti ádo v i m os 
queiL^’P^igioroAnncnto, 

Vicndo1oMh;¿K' V ‘| C dU, , SC r' aU ° : 

«di e ndo a l„ un ^? r ’ lo f s : mb f ,1Kos . 

para rm-« j r 0s a * mctaI violento, 

1 nvoqu ^\] t-n * llta cnv P 1 ‘ e,} á 

fiueajobe, yconquiftc lapreílá. 

ySíf^ftantalaRiben, 

con el qu '?, s cl Poílrado brío 
dulceganado°?°^ aiIla ¿? ra » 

A ^ttSr docabrio: 

turbadoH,‘ d 1 ccei:1 Nevera 

^ a *-rchata¿ioíS f°h c !í rucn ^ 0im P io ’ 

dexandrC,- i «mroíás prefas 
tudas las alegres mc/ás 

c! J g.-afindo, 
í P'CI‘i f lud c5 '»ao1nmCdo 

‘Um&Uo.'dcxa.mpcdido 

Se gUnd a ^f?^'! A ’’ r,I1 ' cc undo: 

011 V >1 ictl, ? cl C ?™P° Movido 
Agrave i¡(5' C r ° rmo Profundo 

Co »'»rilio r ”' Clly!,!llOS P iflíras 
u » Y guarnecen yedras. 

^ Uc deí 1 ^ 1 ?° J- C KC ¡* C1 to rapante 

dexa c ] 1 ° 1 '° raer llego blaflbna 

h dul Se C01 í buel ‘> i-efonante 

U coii los pies corona- 
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y arebatando quanto ve delante 
los labrólos manjares inficiona, 
de cuyaaudacia indignación concibo,’ 
y las armas prevengo vengativo. 

Todos ha7.cn lo miímo, di fponiendo 
moverle guerra á ia tirana gente, 
que cnpuñan las clpadas, elcondicndo 
en la yerra vn cfcudo,y otro ardiente. 
Rcíono apenas el alado eílruendo, 
quando Mifenoíu clarín luciente 
lobre vn riíco animo, q en ecos graves 
prcA i ene horror alas rapantes aves. 

(teta 

Irnbadc cl cfquadron que armado in- 
rópcrlos pechos de vna,»y otra Harpía, 
mas vn diamante impenetrable oitenta 
la piel, laplurna á laviolenciaimpía: 

;t Fugitivo cl cfquadron le ¡mienta ¿ 
renunciada la ardiente titania, 
y en vn rifeo Fatídica Ccleno 
iácb ellas voces del profundo leño. 

Dezid,Laomcdontiades perjuros, 
queréis a las Harpías inocentes 
defterr.tr oy de los paternos muros, 
porque dieron las prelias a Fus dientes? 
Oid eilos oráculos no oblemos, 
que oy revela mi pecho a los prefentes, 
é imprimid en los ánimos íeveros 
ellos horribles trágicos agüeros. 

Yo Coy la primer furia áquié cl num 
Febeo ha revelado los Arcanos, 
que cl gran Rey del esférico volumen 
comunico a fus Filtres fobcranos: 

Sabed que en vano penetrar prelumen 
vueftras Naves los términos Tofcanos, 
fin que primero exhauita la medula, 
quede infaciable yueftra hábriéta gula» 

G* P im 


n\ 
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Dixó,y volo a la fel va trepidante, 
y al punto de mi gente él torpe miedo, 
elo la íángre que el aílombro inilante 
debeló el brio, y extinguió el denuedo: 
No quiero que el azoro horrible eípátc 
las aves, antes tímido intercedo, 
ofreciendo la paz, que fe transforme 
en glorióla amlitad la lid enorme. 

Ello conviene, ó ya lean Deydadcs 
de aquella felva, ó pajeros lá agriemos, 
yiAnquifesa las altas Mageltades 
favor pide formando ellos acento;: 

O Diofes, que en las puras claridades 
de los diez lummoíos firmamentos 
vivís la aurora, que no admite ocaló, 
revocad dulces el acervo caló. 

Entonces manda delatar los cables, 
y dar al viento el cártamo tupido, 
y I a Armada los piélagos initablés 
rompe al golpe del Euro embravecido: 
Aparecen las glorias admirables, 
que informa culto el pórfido bruñido 
en media del vndoío Libyrinto 
de la IrondofaOlimpica Zacinto. 

. fo'i ■ ' ■ y - 

Vemos también las Infidas gloriólas 
de Ntritos, de Zainos, de Dubqu'jio, 
huyendo de las rocas pro celóla^ 
quanta a amenaza en Y taca deliquio: 

El imperio Lacrecio, en quien teñólas 
(ó íab'io Vitó*!; trágico eiríiítiq.iMO 
delta región, y la feroz Le acates, 
liemprcambadidadé hórridos cóbatcs. 

Temido de los Nautas feapiirecc 
Apolo,-a quien devotos imploramos, 

ymmoíudev : dad„ <>s :f av(> í ccc , 

qáe lsfCmua i pequeña pe netramos¿ 


Puerto felize la ribera ofrece, 
donde vna Nave, y otra alian camos, 
y viendo aquella dicha no eíperada 
damos á Jobc victima íiigrada. 

Las nobles aras fauíto fuego enciedej- 
y el Accio margen aplaudiendo vfunos 
toda la pompa Iliaca defprenden 
en fus gloriofos juegos los Troyanos: 
L'-í nudos vno,y otro miébro emprcJe 
dar al c ertamen las robu i tas manos, 
vnxido el cuerpo a tan feliz fatiga 
del oro puro que exprimió la viga: 

Ofrece nue vo gozo á la memoria, 
el triunfo en tantos riefgos reportado, 
quantocs el ver ileía tanta gloria 
de las GriegasCiudades qua ha pallado: 
Que mayor luítre qu e tener victoria 
tan poca gente de cfqüadron armado? 
y en mcdiodel cxercito enemigo, 
burlar con noble 1 ’uga fu cal ligo? 

Entre tanto h luz del Sol radiante 
acavaba del año la carrera, 
y el Invierno d-.* lluvias inundante 
movía de Aquilón la furia fiera, 

Kfcudo entonces del ílultre Abante 1 
ncainlignia en que el oro rebervera 
fi \o en la puerta có-n aquello juego, 
edas armas- quitó Eneas a el Griego. 

Dexo entonces losPuertóá, yfurcádfl 
la campaña del liquido Zafiro,' 
paño las torres Feacas, focando 
c. noble margen de la infigne Epiro: 

N el puerto de Caonia penetrando 
Li Cuidad bella de llutroto admiro 
q igual en faufi-o a la eminccia Aufóti^ 
los muros no imbidio de Babilonia. 
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'Más íi no tienes verdadera vida, 
fi apartóos-fundió monumento’, 
dime donde ella vn Hedor, que lloróla 
e) pecho, ver defl'ea tanto eipoío? 


d '^^? ado!doI,eh ° 
que vn crvo C & ona » con q uc cuenta 

rindió ddr' niCtodcPnanlo ’ vn Elc no 

%impctóR^ la ' Altl ^ c 2 fan 6 , 'i e nta, 

dcKi»n.iL ^ e y lu continente amrnn 


aor: i nuevo mi ‘--ri UI & na c ' 
de vn pvj tálamo I royano 

Alfombre i°’ C du) ^ l, Z hermoía: 
dexóence r’7 eI P ecÍK> G>bc rano 
<iuc buíbu a ° ? áma ton gloiSofa y : 

Policio ir < l Ucl ™ rón > y los encan: 
“Uer de calos tantos. 


antos 


Ar _ 

r °lcmnei 0m ^victimalevera 
quando I L‘ ‘ ll di * di jafpc excelente 
a * Mauf oi * ¡ Con nebres afines, 

^ 0 °s He ¿torcos Manes. 

f ‘ wl quc r¿§ , fupoaqueleípanto, 
COtí d Juradas fus acciones, 

0 i t ftc PC‘c'ho ellas razthes.. 

¡ ma 8cn 1:1 D i°la, es tu lucida 
n ^annn^ tte, uiro?Oqué D ' 

’ '‘Ciasen: .^“c portento 

•|n. 0 1 ‘ •■ími c ,VlVe.S:O cs 


Ello diziendo, tantos da clamores, 
quantas íu villa lagrimaSofréce, 
queabfortoal vertá miíéros horrores 
o poco el labio anima, o enmudece: 
Vivo (le rclpondi) y en los dolores 
de tanto alan.mi vida permanece;, 
ni dudes es vetead lo que refiero 
quando mi ras mi rollro verdadero'. | 

Ay de ti! no me dizes,que fortuna 
oy te afsille,perdido eípofb tanto? 

Pero que fuerte no lera importuna 
a quien le falta aquel Mavorcio encalo? 
l)ime,es cierto(oAndromaque,oportu 
cipo la de Héctor) f] el furiofo cfpáto(na 
de Pirróte rindió? Di, ha conferido 
tan finta oleóla tan infiel marido? 

O mas que todas venturoft aquella 
(en voz.baxarefponde,en trille bulto)- 
de 1 riam o glonofo Virgen bel la, 
que murió cílentadel diraño iníiiltq: 
Aquella, pues, cuyas zenizas fella 
el Patrio jafpc, y al TVoyano culto 
debió la 1 ibertádj ni la fiereza 
del vencedor ofende fia pureza 

Yo en el T royano iheendio Ai i roba-' 
y fia readás las perlas de Ncreo, 
me veo abra a padecer forcada ■ 1 ' ■ 
dcduro-efpofocl Ímpetu Áquileo 
Acudió, pi.es, defpues Hue 

uHcnmonc ..ceptoelGricRoHimcneo 

^pi-ccwafuciut 1 « 1 ,y de |, (irrorl]e 
1 ». cípofi me dio a fu fierro Elcflo. 

Mas 
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Mas el robo deHermione encendido 
dexó en furioló amor fu cfpoíbOrcítes, 
que de tremendas furias imbadido 
deiato rayos, fulminando pelees, 
Incauto cogió á Pirro, y el bruñido 
met il dexd ios talamos zelcltes 
del Templo rubricados, y en iu muerte 
parte del Reyno a Ele.no dio fu tuerte. 

; , . . ; f':j • ! (J .' .di. 

Faeno en fi 11 á todas las regiones 
llamó Chaonias deChaon Tro vano, 
de Pergamo acordando los blaflones 
en Ciudad de fu nombre íbberaao; 
También añade á varias poblaciones 
otro Alcázar I! iaco ,que vfano 
de tan alto renombre cu luzes bel las, 
fu chapitel erige a las cílrcllas. 

(tino 

Mas voíbtros,quc viento, ó que del- 
feguis viniendo aora á aquella tierra? 
o que Deydad del Cielo criltalino 
de vucílto patrio termino os dcílierra? 
Que fe ha hecho mi Afcauio peregrino? 
goza el aura v i tal? O algu na guerra 
troncó fiera los candidos Abriles, 
nacidos de Crcufa en los pcnfilcs? 

Dime, tiene cíle niño en fu memoria 
a fu difunta madre? Infunde ideas, 
a. fus al icntos la heredada gloria, 
de Heótor futió, y de fu padre lencas? 
Dixo, y con cita laílimoíá hiftoria 
ibañó el roftí'o de perlasEritreas, 
que no celsámn, li la atroz violencia 
na aliviaradc Eleno laprefencia. 

Eleno, pues, á quien la fangte anima 
del Rey Priamo,vino acompañado 
do mucha gente, y tanto le laíbma 
aí conocernos, que quedó turbado; 


Goz ofo afecto aprecia lo que eílima , 
a. Tro ya aqu el varón, y íu,cuydado 
nos llevaáfu Palacio, y quantodizc 
de llanto mezcla inundación felize. 

Sigolc, y miro el admirable encaré 0 
etc otra T roya, otro Pergamo mentido» 
otro Iliaco Alcázar,otro Xanto, 
aunque mas breve,al nueliro parecido- 
Mire otra puerta Seca con cfpanto, 
y admíreme de ver que el patrio nido 
no diera a los Troyanos la delicia, 
que de aquella manfion la luz propicb* 

Recibiónos el Rey con pom pa rara» 
y previniendo cxplendidos manjares, 
y preciólas bebidas, nos declara 
de vn raro amor los timbres Angulares 1 
Templó la mcíaal paladar no avara 
la memoria que dan trilles pelares, 
durando aquel regalo halla que el día, 
zeíó fu reiplandor en fombra fría. 

Palladas dos Auroras determino 
aufentarme, que el Caruafo eípirantc 
apetece el aflalto cri ltalino, 
oyendo el fon del zefiro efpumante: 
Entonces bulbo a Eleno, y del delli^ 
le fupliqué rae revelara amante 
la que me cibera en ondas, y en arenas 
horribletempeíladdeatrozes penas. . 

O tu (1c dixe) interprete Divino 
de Troyaá quien fió el Etéreo Polo 
de fus Diofcs el pecho peregrino, 
y l°s A rcanos del luciente Apolo: 

Tu que entiendes fatídico adivino, 
las trípodes, y lauros, pues tu lólo 
las altas caulas de los altros labes, 
las lenguas,y las plumas do las aves- p-. 


DE VIRGILIO. LIBRO III. 


5? 


nxchl^ tC 1 ' Uc g°^ ;luní l uefeliz f°ituna Primero deTrinacriae! mar horrible 
pora U e ° m , etldo orucu ^° Agrada, has de vencer, y el piélago cípumante 

ávp,- a i n£ yUclvafintardancaalguna, de Aufonialosaíl’ombros del Baratío 
Y;üu eitaha el fudo delicado, ’ ~ 

del' c n ? m e anúcio gloria oportuna 

di ( a ;^!‘P laC ^eno.accntoayrado>) 

¿ con f iC P ara huireítos encantos? 

1° lie <le vencer peligros-tantos?- 


Dñ 


el e, ' Xo, y Elcno en dulce voz implora 
l°s Diofes, ofreciendo-, 
n5 Vl ll C ° llumbre a * ;ira -bri fiadora- 



Cl c (hi n 

af s : P*?. 1 ' 4 UC mi temor previno 
ac <ai2 ' c aquel varón. Divino t 

manifc||° 1 C bl ^‘°^ 1 (porque veo 
que los» ° cmant0 ^ cl 'ificio 
de tu n i~ lOÍbs 01 'denan.el trofeo* 


y de vna Zir$e el trágico teatro. 

Si primero no vences tanto abifmo 
1 Pegar no puedes á la gran Kfperia, 
oye aora (fi torpe parafifmó 
del miedo no te impide cita materia) 
Quando te ofrefea cite cuydadomifmo 
de fiera-inmunda la vi ¿Lo na feria, 
que de fecreto rio las encinas 
ocultan alias ondas-criltaliuas. 


Opado de aquella fiera frutó ingete 
reas cien hijos, que fu luz circunden, 
para chuparle el néctar trafparente 
que fus pechos vivificos difunden: 
Obferva tantoagueroreverente, 
y porque aqui losjubilos te inunden 

’^'-u nave • - en clic litio población conílruye, 

Y pornnrt ^ aci n 011 a vn magno aufpicio, que cite es el centro q tu dicha iufluve.' 

divino !r eSefteel orden q ue cl Fcbco 

‘dgo diré' p Cnr ° mc mfpiropropicio) Ni temas de aquel hambre perniciofa 

de q has de r- CIC, ' to Cc , ibraonio ( . el grá portento que anuncio la Harpía, 

oquiítar elPuertoAufenio.. que fenda dará el hado venturoía 
„ ^ rr que te afl'egurede miferiaimpía: 

00ciJ W laj ” parcas graves También te afsiílirála luz hermoía 
l^UcliQ^ au con animo importuno de Apolo, huye tu en tanto la porfía 
t°' q i, e d a i. Cno » Tro nendo mas fuaves coque el Griego amenaza en elle clima 
a , m ’ ^ en g ua Juno: quantos horroi-csla trayeionanima. 

I tu ^ftant° t ? at viert0 q uc 110 fiihcs. 

Y^3li a C , np’mmoopovtuno AquilosPueblosLocrosdelNericio 

,c ndo aoi-, ?n. C m . cau (° bufeas puerto, Vlifes forman fu-mural trofeo, ( 

C e tnu níomuy incierto. y el Salcntino campo es Real propicio 1 

á las huelles del Licio ldomeneo: 

Aqui de propugnáculo artifició¬ 
le viílc vn Filoctetes Meliveo, 
q a la violencia atroz de hafpones duros- 
efeudo inexpugnable Ion Tu s ¡ñuto s. 

LufcJ. 


L 


d íy lc & í fí nck cl fitio ¡naccefsiblc 

P - lcie S«e c „ erra > S ue ¿¡fiante 
í !» *« E S pK nda ? vn bla nbn terrible 

^nacjmcresTcrtriunfintei 
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’ SLuego,-puc$,q prevengas tus vagelcs, Ta paite fuperior forma es fuavc 
í-Hide a los Dioles prodigo holocausto, de Virgen bella que áatenció pro ve 
y porque con imágenes, crueles 1; - K 

no turbe el enemigo tanto fau íto, 

Traduce á tus cabellos los claveles 
purpúreos, q cito impedirá lo inhiuíto, 
íiendo á los Dio fes agradable encanto 
el honor de. tu fuego lácrofanto. 


i • r c . 

Li interior es imagen, 6 quimera 
de horrible lobo, 6 de marina fiera. 

Mas íeguro ferá que algún rodeo 


TanReligiofo culto rendimiento 
conjferva tu,tus nietos, y tu gente. 


tedetegaen las cumbres del Paquin 0 * 
que no el mirar deScila el móítruo fe°> 
en cuyas peñas ladra el can marino: 
Tibe también te moítrara trofeo' 
Eleno, li le mu ;ve honor Divino, 


1 r i ° u xw LUU ^ V ilOilOi L^lVlllC 

VACn£o ü crcdlC0 merece el fiulto nuevo 

de las verdades que le infpira Febo. 

Vna h i de fer (b hijo de la Di oía!) 
la admonición de mis fermones.vna, 
li de vna fiera, y otra proceloía 
evitar qu teres la fatal fortuna: 

Rinde por ello á Juno prodigóla, 
no io!o honor de victima oportuna; i 
“ no ;l quel facrificio verdadero 
de vn pecho puro,de vn cádor lince:' 0 ' 

Delta fuerte del circulo triunfante 
te llevaran a Italia las efpumas, 
y viita aquel la maquina elegante, 
penetraras la GranCiudad deCumas: I 

V eras también el bofque rdbnantc. 
del Orco de Platón las glorias fumas, 

Y ^ os Pivinos lagos,donde eítda 
lus oráculos graves la Sivila. 

-nr- .~ -- -. -v -’ Veras aquel eípiritu fublime 

que levantando ai Cielo efpumas bellas cantar los hados en la gruta horrenda, 
oau-a ei Olimpo, inunda las cítrellas. y como dul qes números imprime 

Aq .. en la que el bofque ofrece oja eílupéJ ¿ ' 

, ei ala circundad clauftm grave en orden admirable el tronco exprid^ 
e \ na ciega el peí vinca, cuya boca quinto quiere la virgen que íe cntiett^' 1 

y no, y otio ageldoborar labe, de fu oráculo, y luego fe divide 

c quebrantarlo en vna, y otra roca; ..en ancho bofque que lu planta mide- y 

* ÍLU y**. 


al lucio del Sicano continente,. 
Delpues que de Peloro d firmamento 
te orrezca de ju cubre el clauítro ingete 
íigue la tierra, y mar de tu íinioítra, 
y otra tierra,otro mar huya tu elidirá. 

Dizcnque la violencia, y la ruina 
partieron elte litio,que primero 
fue vno íoIq: t il es íaacerva mina 
que el tiempo forma con poder lévelo, 
Qi lc dd ponto la furia cnltalina 
dividid del Tnnacno el lado Elpero, 
tiranizando termino diltante 
U inundación dd liquido diamante. 

La didtra ocupa la Tonante Scila 
la íinieltra Canbdis proceloía, 
cu ya violencia arrebatar clti la 
dcfdcel centro la maquina efpúmoía; 
Vagelcs poltra,robles aniquila 
deltc monítruo la furia impctuoíá, 


) 
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el AufVr ' ei ^ se l horrorDivino 
Lo que ^ a f ora » el Aquilón venera; 
del vi en *f n 110 llulíro tan peregrino, 

Volandn? , ra ktunbaísion ligera, 

<Jfl aUrn i* l ^ Uc Poético artificio 
aUla W fácil desperdicio. 


& 


t"O ^j^^guiau raí 

il u ttró los 11 iacos varones 
en vafos prodigiofos, que trofeo 
Ion de Jobe en el bolque Dodoneo. 


G lomes de Eneas vita gran Loriga 
cuya malla tres ordenes cf lenta 
del lolido metal, y íu fatiga 

; -S 55 '“ 7 =ís 

Tamb f " <kP¡m> feevn prcció&'fe. 
a ° e U las f C ñ. K ; Vi , i° q uc amedrento al contrario vengativo, 

* del deliquio humano. y vnyehno,depIumages no definido, 

_n D ^c ntCvn , r . liíonjadulgealzelirolafsivo: 

d( Í t;u ’da nc ,P°i° ? c l uc fcra prcciofa Quanto la íelva roble ofrecer pudo 

, a h Armada íc da, y el Iulíxe altivo 
fcl U| wcc onH , ,a ; dd aura encienden de tan nobles Capitanes 

P^JaV”, 1 ' U,S T“ ^ IIas ' cn varios d01KS Micos volcan-" 

I P r l V < -‘defir? lvll:,prod, 8 ‘ OÉ > 


f fÜSfrlis centellas 

cn el divino encanto. 


3Cv «or ;i 


de 

ell 


Ella 


’^CUlo, 


>’ otro íacrbfanto. 


l'.ntrc tanto mi padre gcncrofo 
manda a losNantas prevenir el lino 
viendo que fe malogra el fonorofo 
viento que mueve el jafpc chriítalino: 
O Anquifes(dize Heleno)' prodigiofo 
triunfador del iliaco deítino, 
digno de que la candida Erifína 
te dieílb el gozo de fu luzDivinu! 


1 1;l Eali ” 10 ? 1 ara las fiaras gentes 
V v tC **til r SU ” misf •nnidables, 

En en ^C d ;° S ’ Con í uc dientes, 

tu : í te áari *T 4 r dJOS Rentables: 
b( °| ) ^ r vá. |P‘°! fetos ambientes, 

Hev/Í C fi° triuf 0 v iTor'^ 1 ?" ‘- b ] cs ^ bre Mira a Auíbnia, v dirige tus vagele» 

31 a, *> Tvl T á ° f só - * cfta región que cita diente cipfo 

Eq 0 • 1 lo y a ^nombre, y pocos 3c la Eíperia chapiteles ’ 

TS*u ' Gnáo d Sacerdote“* tu curl ? la ;Peydad de Apolo: 

feiiíssasíF' SassatSKij 

ttBi*** . 

H No 
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No fue menos penóla tanta aufencia 
á Andromaque,laqual me dio vn vctli- 
que no cedió á la bélica opulencia (do 
regalo noble a Afcanio fu querido: 

Y conviva Real magnificencia 
me dexo de otra gloria enriquecido-, 
en varias galas ,y preciólos dones, 
que nvc entrego d i zic n Jó. c fca> razones 


• Ellas memorias de mi amor recibe, 
cuyo artificio, es obra de mis manos, 
y ellas memorias en tu pecho eleri ve¬ 
de Andró maque blaílones labóranos: 
O generóla Imagen, en quien vive, 
copiado con pinceles, nu nca humanos, 
mi AÍLiamtcs, y en Ínclitos dcfpojos. 
tu me copias.fu voz,fu talle, y ojos! 

- , (&> 

No vi ciertotraílumpto. mas precio- 

el cuerpo, el brío-,el rol tro, las acciones 

fon de Ailianates, y fi el niño bennofo* 

oy viviera,gozara tus b! nilones r 

Si no tuviera fúnebre repoío, 

la mifim edid gozara que tu expones,. 

dixo, y yo oycndofu infelize fuerte, 

bañado en llanto dixe dellafucrtm 


Vivid (b fibmpre bienaventurados!) 
jruefto que con vofocrofc Ja fortuna, 
mudo ya los furores indignados 
en la felicidad.mas opo mina:. 

A no (otros el ceño de los ha jos, 
con vna, y otra maquina importuna’, 
nos llena de temor, fin que íuípenda 
de fus enojos la fatal contienda.. 

Vofocros ya lograíieis el repofo-, 
tibíes vivís del mar, ni el continente 
huleareis del Auíonío generólo- 
a tanta inquisición rctrocedientc: 

< 4 . i. 


Vofotros al traflumpto prodigioíb 
miráis del Xantode otra Troya ingete» 
que hizievon vite liras manos, y no creo 
dra de Grecia trágico trofeo-. 

Si 1 lego yo del Tibre -a las regiones, 

Y veo fedan litios a mi gente, 

efeogere de Rp i ro los-varones • (f£ ; 

q dio á la Aufonia vn Dardano excrete' 

Y juntando la lttz de dos bhflbn, s> 
haremos vna Troya tan valiente, 
que fi elCielo-aftiílicre, eterna idea- 
de nneltro nombre fu artificio.lea. 

(('<’ 

Dixe, y íurcádoel piélago efpumo' 
llegamos alZerau no, q.trc previno 
á tantas anfias el feliz repofo, 
fiendo a Italia brevifsimo camino: 
Entre tanto-fe efeonde el Sol hermo#» 
y no fot ros del litio peregrino 
aficionados, dimos a Moríco 
aquel tributo que-avivó el deíleo-. 

A media noche el labio Palinuro- 
obferva las olímpicas regiones, 
imbeítigalas Hiades, y Arturo 
el Nimbólo rlorion , y los Trionesf 

Y viendo.yaíbrenocl ayrc puro, 
haze leña a io« fuertes eíquadrones 
de dar el i i no.al viento,y al inlbintc 
fu rea Ja Armada el. piclagoe fpu mantc * 

Ya la flammante purpuradcl'dia 
de derraba del CieloJas ellrellas, 
quandaentre fugas de la íombra fí'ite 
de Italia pcrcebi las torres bellas: 

Ella es Italia, clama la alegría 
de Acates, que regiftra fus centellas? 
Italia repitiendo dulcemente 
el alborozo de mi ilúilre gente. Á 
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*3^ padreAnquiíes,dádoaI oro 
bri 1°^ Aaco n cótarexprimido, 

- nd ° <1 la gente, y con feliz decoro 


Vo¿cs ofreció al oido: 
d<> i Iü ' cs< i llc rcgis e! granteforo 

L la tlí'1-l-.l ,,/V. . I V. . . J 


i''9 

Efperangas de paz dan íeñas tales, ^ 
dixo, y todos en vn gozolo cítruendo r 
cercamos con clarifsima corona 
la imagen de la armígera Beíona. 


ntos del zcfiro'luttve. 


o Uc ‘ l ! k T ra ? yOcccano! Yo os pido 

los .,‘r eíaCc *$ lóbre viva,y otra nave 
a nent< 

Vd5r!^í ln ^ as auras,huelan los vagelcs, 
L^ l,brefeel P u ~ rto defieado, 
del L , Un ^ íc * os ; dtos chapiteles 
Ker 111 l' cm plo a Minerva dedicado: 
6l ,,°8cnfe las velas a las fieles 
dcm' S ’ n P^ can dofcel cuydado 
coi- 1 excrcito, y la Armada 

01 °na la ribera delicada. 

(te 


Vl U,v mac 'l Puerto a la parte del Orié- 
antémn’? up cPcoP °s coronado, 
que d4cS°P onc al golpe ingente 
Sicaip rc lias P c, ’ vas el eriítal Jalado: . 
de vn c . Cl, ^ierta íu empinada frente 
111 ira las^ 4 ^ roCíls encumbrado, 

bef,i„;!&us con decente cxemplo 
> 11 bafis de vnauguílo Templo 

P-'Siíj 1 ? CílV:, ll° s can dor nebado 
Uur Pici ° Ucí ' nci 'alua, fue el primero 
] ui p^ 0 due miro fobrefaltado 

P ticj-j., C ,. nc l u ' f~ s de tamaño agüero: 

° qUa n Pr 2c,íiemprc P CI 'turbado, 
guando' g , ue, ! ras deile aflbbro infiero, 
qu e ¿ ,os bruto* bélicos percibo, 

«par» quccíWanlmales 
^«»a r ¡U “p°> vn ^mpo conduciedo 
0 < 1 >íc 1 ,? ac «*les 

'eo.u 4 ucl furor tl;cmalJo . 


Rendírnosle holocauítos, y la Dioía 
nos recibió en fus aras con acepto 
honor, honrando la piedad glorióla/ 
quede vn Eleno fue grave precepto; 

1 darnos a I uno viícima obíequiofa, 
y cumplido fielmente nueftro afeólo 
prevenimos al lino las antenas, 
renunciando las pérfidas arenas. 

De aqui defeubro (fi lafamacftila 
tlezir verdad) el icno de Tarento, 
obra de A leí Jes, y la ardiente Scila, 
peligro á tanto roble el mas violento: 
También fe ve Trimcria, que bacila, 
a los golpes del liquido elemento, 
donde fecfcucha aquel rugido ingente 
que al cícollo pafmo mas era inente.. 

Scila es aquel tempeíluoíb Peno 
(Anquifesdixq) y elle aquel infando 
peligro de Caribuis, y el que Heleno 
nos anu ncio portento formulando: 

El pecho entonces de temores lleno 
llamad los marineros, ordenando 
qne huya aquel peligro, y có los remos 
rediman de tan fúnebres extremos. 

Obedece la gente, y Palinuro 
las proas inclino de los vagelcs 
a lalinieítradcl vndofo muro, 
que forman procclofos chapiteles: 
la íinieílra ocupo del chriilal puro 
la gente previniendo a las crueles 
ondas los remos, mas en tanto Marte 
fobraelafan, y noaprovechaelarte- - 
Hx U 
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•levántanos al Cielo el mar furiolb, 
faezelando con las ondas Celcitiales 
las íuyas, y harta el centro pavorofo, 
defpucs nos precipitan los ch tifíales: 
Tres vezes vn gemido clamoroso 
dio aquel rííco álos foplos boreales,, 
y otras tantas miré que a las eltrel las: 
el piélago bañó fus luzcs bellas. 

(dia 

Entretanto empezó á aulentarfe el 
y el'vicnto fereno fus imbafsiones, 
quando incauta obíervó la villa mia 
próximas de Sicilia las regiones: 

Yaze: vn granP'uer to, que la furia impía 
venció de las-Aullrales (ediciones, 
y cerca de 1 refucila el gran bramido 
de vn Etna en fu bolean embebecido*.. 

Y a levanta vna nube á 1 as cílrcl las 
d'c negrahumo, y ardor caliginofo,. 
y co ii las 1 u zes de 10 tímpobdl as 

wriplicaaquclinLCcndio*iinpetuofo: 

Y a refpira flammigeras centellas, 
que extenuando el monte proceloío 
liquídalos peñafeos, y al a’oif no 
amenaza vnextremoparaíifmo. 

Es fuma que del cuerpofulminado 
de Encelado es ícpulcro aquella cubre, 
yqucergigantealli medio quemado 
reí pira gol ios db fülfúrea l.u mbre; 

1 auto que quando mueve fatigado* 
de fus miembros la innieníápdadúbre, 
tiembla Sicilia, y el bolean furiolb 
mezcla en humoeiOlimpo luminoíb. 

Debaxode los arboles fentimos 
aque Ki noche vn malero tormento, 
y nulo aquel horror la caula vimos, 
iu-efpeíamos vencer tanto portentos 


En tanta obfeuridad no percibimos, 
los allros del o clavo firmamento,, 
kt i-/ana ocul ta entenebrofo velo, 
y opaco en fombras trágicas elCielo.. 

Ya la purpurea au rora divi dia 
¡a negra íbrnbra del rolado.oriente,, 
y veltido.de Mutiles el dia 
ex mal taba el zafir de oro luciente.. 
Qpanio abíbrtadexó la villa mía 
la imagen de va varón que de repente: 
la felva ofrece miíero portento, 
torpe la voz, y el rollro macilento.. 

Carga la barba, y de vna piel ccrdoíá 
cubierto,monílruo horrible parecía„ 
aunque en alguna feña generóla- 
moílró lbmbras.de Griega bizarría: 
EraGriegoá quiédib vnaniiagl oriol 1 
a 1 rq.yaoy fcpicltadaen fombrafria, 
exe ratafias en tan grave Corte 
las duras armas de la atroz Maborte.. 

E fie ,pu es, co no ciédo á losTroyanoS 
en armas, y vellidos,fe íu fpeu Je, 
ma&deípues á los Héroes Soberanos 
llegarle encurfarapidonretéde: (nos, 
acg<),pa:‘s,y ellendiédoentrábas ma' 
tan lamentables lagrimas defprendc, 

S u : ms pechos llenbde admiraciones, 
y anadio al milmo llanto* ellas razones* 

v (roíbs, 

\.° os tuego,ó Teneros fiepre gene- 

} 1°1 c- P c y dadc Sporlas luzes bellas 
\ c jle '°, vpor Ios-rayos luminofos ! 

< c.quantas tiene el firmaméto eílrellaS, 
<ue remediéis conanimos piadoíos 
el gi an dolor que ordena mis querell lS ’ 1 
y ine levéis de aqui,porque en feguit° s 1 
dpero que fe templen mis fufpiros. 

JSÉ 
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* ¿Grif y - b,c " sé qilC foy a, S ,mo Turbóme aquel portento roomC, 

al goln i g0S,<1;Vn ' t ? emp0 Pendía rnnm,, (T.JiUJ „>.I..r 0 ? avoi ?ío, 

chK . PC ■ ^sarmas importuno, 

Por| U 1 ^ i° cxcclíí> eivíbiiibra f rta: 
ta{l u . ° C ! Ua ^ '¡juzgáis triunfo oportuno 
fe PU?t l i 3 altivcz dcftaaffitdia,, 
elvé r -í“ fc efl cl roar,que dicha infiero 
1 H ¿manos de los hombres muero 

ttUefk. diciendo, le poftro adoran Jo 
mip l( j l S e ‘ ltc > y a tanro rendimiento 

íc <fefi í- nC i UÍfc ' S Con af efta.bIando 

^iviar lC ! tra * y lc con ' ucl;l atento: 

Co n ]. ( ^h'crc lu dolor infando 

^ftaúi Prpmcí ‘ ls c ) ue cl pedido aliento 
den,.. an >ycl mancebo nos informa 
‘ara fortuna defta forma. 

Csíta ca CS Achcmeni ’dcs > mi cuna 

Stievijv 1 Padre es Adamafio, 

^agrap-^í! durafle cita fortuna 1 ) 

^° m paii f * r °y ;l <d ínclito palacio: 

Hltaem'^dcVlifes en mas de vna 
Ji a / p u me vio elí'lienfc efpacio, 

en I n lc dexa fu iluftre gente 
’ §» uta del Siclope ingente. 


\ 


X ¡ -W.. W ^ IV U1Ü1C 

conque ürdieftra vi defpedazando 
la prefa,y trasladándola a la ardiente 
nimia vorazidad de mucho diente. 

Yo mifino vi los miebros p.tlpitJtes 
reamaren fus muelas, y anegada: 
lubarbaen los humores rubricantes, 
que dio aquella traged ia defdichada: . 
i\ o sufrieron las iras fulminantes, 
de V hfes iníolencía tan-pelada;, 
ni fu faina olvido en peligro tanto 
de ius alientos cl gloriolóencanto.' 

Vid apenasalGiganre que entregaba 
cl cuerpo cn carne, y vino ícpultado 
a la cfpeluncaatroz, don .le ordenaba 
rendir al fueño el pecho enfiingretado: 
quando impelidode vna furia braba, 
cl granVlifcs vn cometa armado 
dio al ojo del Gigante que quebranta 
el criftalino humor de vifta tanta. 

v k' :l a quel ojo en todo íemejante 
a vn Griego eícudo, ó a la luz Febea, - 
mas ya embuelta fu pompa fulgurante 
en el opaco horror de íombra fea, 

T^’_ _ • V r • rn 


t0 c-io i cncio P^co horror de íombra fea, 

hifa n ? n ^ceVviV u-i. In . r X^ e G,gante ^hnosgracias áJúpiterTonante, 
quit a í^^ftrn n ' i" ° 1K nte ’ propicio autor de la glorióla idea, 

fnl dol m„ Uo: °Jupitcrtonante,. ’ 

no 1Ul ^n a |^ ndo 'Mal tan peíli lente.» 


fe° a W<¡'! V,í1:a ’y cl ¿oblante, 

cn! X . ,tn ^,fi?v' ° ^ dcl monft ruo ardiete 
1 tr lílc que dé á fu furia infanda 
Uei- te trágica vianda, 

Pr,',í y <1 ucb rancto. 

- Vj Uo4 ^ triunfo laftimofo 

Ul- ordimpocioblando: 


y 

y vengador dcl daño que a mi gente 
hizo inhumanoel Caucaío viviente.. 

Mas fin embargo huid (o miferablesí J 
porque aunque cita fin vifta Polifemo, 
no eftan muertas fus iras formidables, 
y fi él os fíente,fu venganza temo: 
Otros Siclopes ciento inexorables 
el fitioafuftan con tirano extremo: 
temed pues la tragedia que deftina* 

dcl monftruo atroz la furia peregrina.’ 

‘ " Tre* 




fii TRADVCCIONDE LA ENEIDA 1 

" 1 Tres moíés ha ó vivo enere las fieras, vicndoaquclpi'oraontorioforitii*n<l | > 


y dcfdc vn riíco cóncavo examino 
la eitatura, las iraquí ñas feveras 
de vno, y otro Gigante pereguno. 
Turbado quedo a! oír fus vozes fieras, 
¿onde el trifee alimento que previno 
á mi labio la Tolva fon raizes ^ 
dcaíperas yervus,plantaos infeuzes 


abforta nueftra villa fe íufpcnde, 
y llevando áAquemenides mi gente, 
redime el ricfgo en fuga diligente. 

Sintiónos el Gigante, yconocieti^ 0 
que no puede alcanzarnos, vn ingert^ 
clamor defata, á cuyo impul fo hori'é^ 

A. l « 1^1 x. 1 » 4- . . v 1% 1 .'A /A 1 Hf 4 ! rl /% t * i jt 


(do tembló la tierra, borbollo el tridente- 
En tanupem el Cielo me ba moftra- T urbado el Etna del clamor tremed 0 » 


bramidos rcfpiró en fu pira ardiente, 
V de horror quebrantadas fus caberfl^* 
fubio el fuego álas maquinas eternas- 


vueftra Armada, que apenas la ribera 
toco, quando ordene dcfcfperado 
traducir mi fovtuna á vueftra esfera: 

Queámimebafta huir el ccñoayrado 
¿cica ne&ndagentc, ni me fuera 
poca felicidad, que qualquier muerte 
pu|icíle fin a mi llórela fuerte,. 

Sello aquí el labio, y vimos al Gigá~ El ojo es vn bolean embrabecido, 
Polifemo, Paftorde vnigroílera, la disforme cerviz toca la esfera, 

inculta turba de ganado crrante fondo de fu fiereza el raro extremo 

? pie vfano conducía á la ribera: (te, en toco {entejante a Pohfemo. 

t-ra vn hórrido móftruo,informe Atiá- 
que perdida la vifta atroz,modera 


Convoca a los Siclopes el ruido, 
que el fiero cnxambre ocúpala ribe#’ 
y quedó nuellro aliento fu ¿pendido, 
viendo el horrorde iu dtatura fiera: 


jCócilio horrendo, q á la villa ofn’ 1 
mas terror que la pompa fobci ana 
de frondíferos ramos que enriquece 
los bofques de Tonante,y de Diana-' 
Entonces tanto horror nos en trille^’ 
que rezelando la imbaísion tirana, 
precipitados á vna fuga errante 
dimos al viento el cañamo efpirantc-^ 

.i -i ^ __ Ir contra el viento Elcno me am o^' 

aquel ságriéto humor de quié es fuete quando con ricfgo poco fe podía 
el aftro (pie eclipíb el Griego á fu fróte, vencer deSci la la imbafsion fundía, 

y deCaribdis la violencia impía: J 

Girnc,brama,amenaza, penetrando Que ii el corrióte atroz no nos moU* 

el mar,y aunq es inméfo el q tráfeiende por medio deílos fenos pallara j 
Ja exccl la magnitud del ontbro infando la Armada cílcmpta del peligro inf^, 
aijtrir en vano el piélago pretende; que íUg vn moílruo, y otro forinid 0 jj; 


-vn roble, aunque robu (lo,junco levp 
a Ja violenta dieftra que le mueve. 

Deleytrdc la dul qc compañía 
de fus ovejas, y en tan graves males, 
como no tener vifta, laalcgria 
cobraenoir los tiernos relen-talcs¿ 
Mas deípues que tocó la eípuvna fm 
¿el proedoío mar,da a fus criftalcs 
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En c(lo tic la cumbre de Pelero También á ti (ó Selino foberana!) 1 


°pl‘U‘l bóreas, y vi roble diligente 
m °vido del efpiritu fonoro 
]>gr V ° P u ib glorióla gente: 

^ Eintaxia vencemos el defdoro 
c * piélago Mcgarovl eeñaaardfcnte, 

) excedemos áTapIo atroz no menos, 
W aquellos dos tempcíluoíbs leños.. 

es del mar SicanoTitio hcrmoíb- 
V o )'a fe llame Ortixia,© ya Plcmniro) 
^Rde es faina que A libo caudalofo 
rv'5® el centro del 1 iqiñdo zafiro : 
fo Cul tasfendas fu chriltal vndoío 
^ encimar,y envno, y otro giro 
c I a, hada que fu plata ve di fu fia 
0s puros chriítales de Aretuía. 


que ihiftrade las palmas ei trofeo* 
gozo mi villa, y l a ribera vfana 
que dapenas corona el Lilibeo:' 
Delpucs me admite la región Drepam* 
y aquí peligros tantos de ¿sfereo- 
vencidos, pierdo-de mi padre caro 1 
aquella luz vital que fue mi amparo* 

(te 

A qui(b Optimo padrc!)el du'lgeNor- 
dc tu luz me quitalle(b fent imiento!) 
perdiendo en ti aqucíinclito conforte 
que a tanto ric fgoa r re bato mi aliento: 
Niavrá confuelo que el dolor cóforte, 
que quádo es impro-vifo es mas violeto: 
ni citó me aníípcéi el íacerdotcHcleno*, 
ni el limpio labio de la atroz Cclcno. 


V n ^ 0s ^i°P cs máximos adoro, 

¿I .yetando el ponto chriltal ino, 

I ltl ° excedo del vndofo Eloro, 
faltos cfcollosde Paquino 
< j ( ,‘]‘ t ? Ce nde lexos el decoro 
y cl 1 ! 01 ^ 13 » ed lagoCamarino,. 
f 0p CXce 1 fo Agrugante, cuyos bienes 
P r °ducir hciunofos palafrenes. 


Eílaf bgran Rey na!) es la gíoriofa meta 
de mis fatigas,terminoa mis males, 
yaqui he venido donde Dios decreta 
daralivio a mis laítinías fatales, 

Afsi del grau varon la voz difcrcta- 
referia los hados Gclcíliales, 
y aqui pu fofilcncio á tanta hiítoria* 

Í leño lü labio-de admirable glork. 


A R GVMENI O. 

Dido encendida de vn bolean furiofo 
Defcubre a Ana fu amor, Ana lo aprueba* 
Y huyendo de vn diluvio artificiólo, 
Acoge a los amantes vna cueba; 

Manda fe aufente el Ufen le efpoía 
Júpiter, y al oir la trille nueva 
Dido,que no refiíle el dolor fiero, 

Rompe fu corazón con duro azero. 
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LIBRO aVARTO- 


1/f As luRcyna fentia el pecho herido 
íil duro ipapulfo de mortal facía, 
que el veneno de amorintroducido 
del fuego actúa la virtud l'ecreta: 
Prende la 11 ama .el interior lcntido, 
copiada la beldad,brio, y dilcreta (fo 
voz de vn Eneas, y el trafsñpto he mío- 
al cuerpo niega el natural repofo. 

Apenas dora el Alva el claro día, 
quando le quexa Didodelta fuerte: 
ó hermana,que iluiió? Que (ornara fría 
turbo mi vida, y ordenó mi muerte? 
Que nuevo huefped a la caía mía 
ha venido, tan bello,labio, y fuerte? 
Creo fin vanidad, que cita eminencia 
tiene en los altosDiolcs íh afcendencia. 

Aísi como el horror del torpe miedo 
-dexa lamente humilde deslucida, 
aísi de vn alto efpiritu el denuedo 
es antorcha de fangre efclarccida: 

O quanta gloria ponderarte puedo 
fe ve en hados,y guerras, producida 
defte varón glonoid, cuyo cxemplo, 
timbres añade de la fama al Templo! 

Si no ordenara mi animo levero 
pallaren triíte foledad los años, 
dcfpues q me moftró mtamor primero 
en fu muerte de vngufto los engaños: 

*?' no tu viera por inláufto agúcro 
ugetarme á los vínculos eitraños, 
pudo acafo rendir mi lüz Divina, 
t upagl 01 íófamcntepercgrina • 

JíJl. 


,(ri<fo 

Conficíló ingenuamente, AnaqüC- 
que defpucs de la muerte de Siqueo, 
•en que mi cafa en fangre humedecida 
vio el lamentable de vn rigor trofeo* 
Solo vn Eneas me dexó rendida, 
lolo el pudo inclinarme al himeneo, ( 
que el impulfo delHeroe incomparable 
poftró del pecho el muro inexpu^ 1 * 1 ' 

Mas como rcconofco las memorias 
de aquel antiguo fuego,que gloriofo 
me coi onó de dichas, y de glorias, 
en los amantes brazos de mi efpofo: 
Quifíera que me canten las hi(lorias, 
fulminada de vn jobe poderoíb, 
antes que en deshonor de tantos ReV^ 
rompa (ó pureza) txis Divinas leyes. 

Aquel fe llevó íolo mis amores, 
que mi primera llama vio amoroíá, 
eJ 1 os guarde contigo, y mis ardores, 
informe fu fcpulcro en triíte gloflá' 
Dixo, y de aquellos ojos brilladores 
fe delató vna 11 uvia dolorpla 
de llanto atroz,que entre fufpiros fieb 1 
argentó de fu roílro los claveles. 

Ana refponde:ó dulge hermana 
tu lo í a has de vivir cp los afines, 
tücn h flor de laedad, ílivlaralegria > 
que dan los dulqcs del amor bolean^' 
Jgnoi as quanta ofrecen ambrosia 
dulces hijos? O crees que los Manes 
han de íentir que la go/.ola vida 
coja las roías dfe la edad florida? 

pe 
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p^doyqnccItofaQdimcjfi,,^ 

^ , u Ulí V 3 ? us PO^eeipiK», 
i nc |- Llon los L»iyicosarti;mí:cs 
Si d^í lai ' tl , ls e %iv^coniic:ipncs: 
t f- c ho los iolidos diamantes 

Suierí! S,UO í Iandaron kl.'dlbries, 
ñ ( j ^ tu J’ebíhr o y las delicias, 

" ;lmor l'-tó glorias mas propicias? 


En quanto el Orion fiero «o mitiga 
de fus aguas el piélago inundante, 
y el intratable Cielo; quedeshech* 
dexó la Armada á iu vibrante flecha 


fe 


propio; 

labes que citas tierras imbndidas 


¿ZT d ' ¿ vnPueblo,y otro formidable, 
‘Mo fie- 1 r • • - * 


gen P ” . m P r¿ dcl.iivia perfcguidas, 
\ ‘ Uci °n en guerra inliiperablc? 
y ( J,!? s c ^; can l°s rígidos Kurnidas, 
Va v S° 1° l ;l Sirte mhbípitablc, 

rmonn ir ln» 


Con ellas vo/.es de Amanas ardiere 
bolean el corazón dexó encendido, 
queelgrá veneno, que en el’alma fióte ’ 
nocivo i n fe flala razón de Dijo: 

] rí antes cótempllmdo pl caftoOriete 
dexo dudofo el triunfo de Cupido, 
ya vna efperanca rinde el pecho du ro 
i. aladion de amor que afllrlca el muro - . 


Vft* , (no 

i Ll j go,hermana ’ c i uc l»-D¡ofiJü. 

dif Uc ! ; ido fus maquinas crueles, 


m ¡Ltt ~ , rYa la atenta piedad do Ana, y Fcnf/a ' 

°Poty. n r /“* l ! lc '"» ino »vlosBarfebs al Templo bucla de los Diofes íántos, ’ 

a. u g oí 1 a fila troreos. diligencia en fu íce la mas prcciflá, 

para alcancar de paz dulgqenquitos; 
Glorióla Religión que les avifa 

MI ip 0 • ' "Y;T‘Y* ‘ j " l “*•;«** del culto Celeftiál honores tantos, 

^ofmr v00 j rp ° CS, S UC ^ e P Cuno en el que dan de vióti mas trofeo • •' 

Oa™* a ?y#T ro) r,lo.t«clte: áC^s.Juno.iApo'o.yáLico.' :; 

y ’ (póíá 

I.a dicftra Real de Dido, en quiére¬ 
la pompa Cclcftial de vn vaío de oro, 
fobre las lunasde vna baca hermofá, : 
derrama de fu néctar el teforo: 


O 5-Iy c , lca u,í> vagcies: 

búa- jP 1 cnc '° 1 yieri nana! () q oportuno 
Jea a p. a deenriquecer los chapiteles 
V dVl uJati! Ql^ R eynos prodigiofos 
- bar eilos talamos gloriólos^ 

O 


v,. i derrama de íu néctar el teloro: 

bíS i * l & ,n Al - L T A) <1Ui * lt0S ^ a lc d P ad » con añila fervorofa, 
'‘Saltad Cartacunefa ™ -. i_i - j.s .i j ’ 


^Hllh^rílad Cattaginefá 
9’ae u los bélicos encantos, 

. l5 >pi,!^ Crbe la Trnyana empreflá 


P'dbf, . dadora fiel los Dioles fantos, 
' V'Ddic- >e l lc ficion, fus aras befa, 


en las que el templo da aras al decoro 
de los Diolcs, dcxiñdo el bronce durb 
enriquecido de holccauíto puro. 


lUÍ ílUtO ücltl 

°b'cc c v'J'Pdes culto íáerificio, 


^ Jti y vlliiCMiltl UlwlC’j 

-bacas amoi'Oíb holpicio. 
en modos tmfeftiija, 

'Mltqmcfediamntttc-: 


1 luíhado de dones relevantes 
el Templo, mira Dido atentamente 
del bruto las entrañas palpitantes, 
que á Europa roba, a Júpiter definióte; 
Y otras fictas, que victimas galantes 
dio a las aras a7cvo reverente, r ' 

confultando en fasfibras el definió s 

de aquel incendíe - í]üc 

I O 
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O de los Bates juicios ficmpre vanos! 
Que aprovechan íos votos al amante? 
Que losTemplosPSiefpiritus humanos 
no tuercen del zafir la ley confiante: 
Entre tanto con ímpetus tiranos 
Ja llama lenta abrailá fulminante 
las medulas, quedandofe efeondida, 
dentro del pecho laincurable herida. 

Qual fuele penetrar el bailo fono 
la cierva, herida de fatal facta, 
que introduxo en fus fibras el veneno, 
al duro impullo del Paltor de Creta: 
Que fugitiva mide el campo ameno, 
mas rapida que el vient o, o el cometa, 
fin que la agitación fu piel redima 
delrigorolb harponque le laítima. 

Afsi lainfeliz Dido trafpafliida 
del ardor que vibraron los harponos 
de amor, huela la maquina lacrada, 
que ilij [Ira de Caitagp los Multónes: 

■Ya lleva por la fabrica murada 
configo á Eneas, ya las prevenciones 
Je obftentade fu gloria, y quádo ofrece 
hablar, el labio lánguido enmudece. 

Otras vezes la Reyna,quando el día 
íil luz da á los chóllales deAníitrite, 
pretende mitigar fu pena impía, 
dcfprendiendo alTroyano gran cóbite: 
,Y rendida a la eílraña tiranía 


Y a en el. gremio ma gnifico detiene 
a Aícanio, que fu rollro foberano 
le acuerda a Eneas, y en fu aféelo bládo 
íblicita engañar á amor infundo. 

Ya la maquina herir, oía no fe erige 
de los.altos dorados chapiteles, 
ni lafloridajuventud dirige 
del ve ligero Dios las armas fieles: 

No el iuerte propugnáculo corrige 
del cílraño los ímpetus crueles, 
interrumpiendo aquel fatal dcfvelo 
la fabrica inmortal qnc temió el Cielo- 

Apenas la gran Juno, cfpofachara 
del Dios epue impera el ámbito 0011110» 
fintió de Dido la dolencia rara 
q uc dio á fu pecho la amoroía pelle, 

\ que la Rey na fu opuuon preclara 
permite que furor indigno infeíle, 
a Venus hulea, y con fatal deílino 
eílas fundías ciaufulas previno. 

jn eft 

Cierto(ó Venusjque tu, y el alto n* 1 " 
reportan de tu hijo aquellas glorias, 
que c!el tiempo las iras no coníumcn, 
pofhádo á vna m uger có dos victoria* 1 
N i dudo que tus créditos prefumen 
til ana hoílfiidad en las memorias 
de la inmortal Cartago; mas que medí^ 
de tus temores deshará el afiedio? . 


<le vn amante furor, alivio admite 
<ui fuicitar dcTroya l:i memoria., 
•luípeniu lieprccn fu admirable hiíloru 



A ntes era mejor que cxcrcitcmos 
a etcrna paz, y el tálamo preciofó, 
t , n cu ya gloria confcgiiido vemos, 
de tu mic do, y tus aníias el repoío r 
: P ucs Dido con íntimos extremos» 
le ah rafia de vn incendio laílimofo, 

demos medio q en fértiles aufpicios • £ 
de aaqudpuoblo los ífyos njaspropJf* ^ 


Kc ! t0 « yo dedique 

entiof", Giitagindu aplique 
Vch„„T imperio Soberano: 


Ve m > s ; t i CAU;iUoerano: 

Juno ocuV- 1 ) 1 ^ n< - a - V traz ? c l uc fabrique 

y Íeftf? flc ' 11 Italia, 

intento rcfpondc ais i Aíídalia. 

Vi 3oA U f an ncci;l éivi, que contradiga 

Otculrt lC tai ^ ;l t' o nícquencia? 

dccinp,. J 1 ? 1 r * 1;is juila la fatiga 
G íi e{| c armas la violencia? 

íignic;-., - ° a Pítima amiga 
O íi C ] Cy e ' s ,m P w 111 influccia! 

de ] 0íi Ti .• ^duinipatqntG hiztera 
nos ,y Frigios vna esfera! 

Tu 

^.Wdcn! Cfp0Ía fu y*i, y fi le obligas, 
cí le ncp^J® artc Jobe güilo alguno: 

^^ndS^ ámÍS ^ as 

' °tcdired„] Cnus laDcydad de Juno) 
C 1 c °qío 1 . Ci -\ ln °do que configas 

* ’ " a 9Ve 1 -^ Uc * n J as oportuno, 

- m voz, y atenta advierte, *. 
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Prcfcntcvo i éñe cafo artificiofo, 3 ‘ 
el ael mirablc talamo ib aprueba, 
que íi me ais;iles a tan gran trofeo 
íeiá la cuo\ a trono de jhymcnco. 


Gu (loía,pues,de la admirable idea' 
que refplandece en tan preciofo dolo’ 
íe niio Ja Divina Siterca, 
condefecndiendo á la deydad del Polo: 
F ntre tanto de pu rpuni Eritrca ’ 
i ubricaclaíva el mar, y el rubio Apolo 
c pai t e por el candido orizonte 
la luz de Pirois,y el fulgor de Etontc. - 

Corona del Palacio los vmbrales 
la juventud florida que previene, 
quanto el cañámo en vincules fita les 
ncígo a las ficras.labyrinto tiene; 

El venablo en fu luz vibro chriftales,' 
i c fue na el can, y el palafré,que obtiene 
del oro, y de l:v purpura el veneno 
tafea feroz el eípu mofo freno 

I*-; fui no es dolía fuerte, halla que de Fcnifi la belleza 1 , 

av, v' s ^ S u c Eneas vi. i r , hgtutmdoá Eneas renuncie)el Palacio: 

' i ’ y í<ihcrniclíLDiíín 1.1 vMJ-wJrw,.,—r:, 

JU j 

Vo tengo en Zi 1 “ , r ,;ivcuu 8»™ 
que l ac l s V ^ ,tc cafo prevenido, 
v naf^- Í acld ' ltc J°bc.rana ’ 


v aaínv; r - 

. hj.,;..,' , 


En oroaprifionada, el pelo prende 
la pompado vn flammigero diamante,’ 
y dcUqniqycdcfus.om.brpspcíídc : 
al ^ uira todo el cimmbr . vn A,cíl 7 dcdc harpones relevante: 

yhCá|t 1 Úamu¿ncan u '7 PIH3fi <> Lagtan orcuntcrcnaa«omprchcncfe 
vendri '? id o, Eneas tre n .w dcl broca ¿ftV.n draalt C radiante, 

"’U^twdeymS., g M ndCC ! !fÍnOVCne ^ C “to.o, 

. -Wto, cueva: a 1 q§ vanos rccan\os de orp.purp, ¿ *. 

iz 


fi 
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Seguía k nobleza, vnjnlio hcrmolo, Entre tanto el Olí m po luminofo 
'y vn uate Eneas, admirable encanto empieza u rclonar con gran munnureo, 

rfttiíiiií’io o/^i.ol ... • .. P 


conducía aquel trono generoío 
de a(lros bellos, que Sol iluílra tanto: 
I al Febo, renunciando el proiigiolb 
íuelo de Licia, y el chriftal de Xanto, 
villtaá Délos, y con alto excmplo 
celebra de fu madre el lacro Templo. 

Allí renueva los feflivos coros, 
aplaudiendo las aras de Erifi na, 
deDriopcs los júbilos fonovos, 
deAgatíríos la mulita Divina: 

Apolo quautos Cinto da teforos 
en la luz de fus flores peregrina, 
los multiplica generólo en quant as 
Ceñas dexafl delSol fus nobles plantas. 

Su galante cabello el oro implica, 
fia frente ituítmn candidos l ili relés, 
ydelómbro pendiente al java rica, 
ñido.es dorado de afpidcs crtlcles: 

Tal eraelcxplendor, que califica 
el pincel rato del Divino Apeles, 
en quamas brota pompas de luz pura 
.kCeJsílial de Eneas hermofum. 


el ayre con intrépidos dclmayos, 
olivando truenos, granizando rayos. 

Montañas de criftal íe precipitan 
de las excelias cumbres, y horror tanto 
en la Troyana juventud excitan 
que el bol que mide ciega del efpanto; 
Aícanio,y lus confortes folicitan 
bu (car aly lo,al pavorafo encanto, 
quando a Eneas, y a Dido le tributa 
caliginofoholpicio, opaca gruta. 

A las leñas de Tolas la primera 
que el cafo celebro, y la Diola /uno 
brillo golfos de 1 u/. l'a octava esfera, 
confirmando aquel talama oportuno: 
Si bien la rara gloria que íc eípera 
fonnidolofo.liorrorturbo importuno) 
en trille voz, y Ingrimas impías, 
que dieron las Napeas, y Amadrias.’ 


Aquel lloroíbdiaíuecl primero 
de la muerte de Didft, que en fatales 
prefágjos, ollcntando horror fevero 

Llegantlo,pties, a la frondofa cubre,, y tanto puede el laílimofo a«*Ucro 
vtw coplade«ortos fe pí date, quo ni ¿ la Rey«c(i gloria ihunomles 

5 _usde ¿n cft'ftllo atroz la pebdumbre. fu virtud «tiba-garpado vna culpa 


a la fuga impelid pulverulenta: 

Del niño Aícanio la marcial.coítumbre, 
fugeta la cctviz íanguinolenta 
caval lo, y con rápido defvelo 
•* todo8'dcXjfii Atrás lii dicílro büclo. 

felva,ya al/.Crdoíb- 
ammalcl venablo da fuWrCo, 

ya perfiguecon brazo bclkofo 

«küribHr^itnt^dtl León parpado; 


que d nombre de hymeneo la difcuípa- 

Iz.i fama luego el Ai rica trancic rute 
aquella,de los males mas velozes 
el mas veloz, y al coro que le atiende 
publica el cafo conaccrvas vozes: 
bita, quecl movimiento queapreh&lc 
haze crezcan fus maquinas atrozes, 
b 1 eve es por el pavor, mas fin rezelo 
¡JwfloFu brío, y alfombro fu budo- 

■'. Sií». 
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s>n renunciar li tierra fe levanta Aora nuevas vozes multiplica f 

en el vario rumor del mundo entera . 
y vfana con fus fábulas encanta 
verídica mintiendo en lo que canta,' 


Suetlaí viento P‘ oceio, °’ 
tí mn be & voz quebranta 

j> e 10 ^ J'airumte luminoib: 

Va Unc ioeIzafir la vifta encanta, 

devn atandóeí Vagarofo 
todi I ^ 0t, b Y oíraafcicndc dond 
° 1 h luz el firmamento efeonde. 


Diaíá 


Que vino Eneas (dize)defcendient; 
de los Reyes Troyano&á Oartago, 
donde Dido inmortal lu gloria aliente 
con los favores de vn amante halago; 


d eaqv c 5 ul( f ir cftemonfi:rüo fue trofeo Quedel incendio que fu pecho fíente 
de la vyf , 8 r á matronal quié deílierrA previene á Dido laítimofo eítrago, 
con qu ¿ ? deítbó- • - • r- 

P U( _. n <J ° s D;olcslc mO\neron guerra 


L O * 

y que violado ühíacroíanto imperio 


ra: 
1 feo 


íucrilega cXccuta vn adulterio. 


Elle íabrofo plato difundía 
la dey Jad en loslabios detiutores-,' 
fi bien del ficrojarbas pretendía 
mover mas con el cafo los furores: 


la partodeíte monlbruo fe 

pan b'mgtimayorqttü hallo la tierra, 

Cufc dtó hlos mortales 
P Ai > de lo§ Diofes Oeleltialcs . 

v, (mana movci iuus luuuuuv; 

naci& lá f '♦ Y be Cco vltima her- hijo de J obc Ammon, qlie con impía 
ornado ci^biníSjruó horródo,ingéie, llamado amor amanáll o lAs flores,, 

de Vno xf. 1 P^pa foberana de virgen Gal-amante,ninfo hírmoíi, 

. . . " 

? ua . , toso¡0 S 2í e ? lc , hosfcv 5. v6lw 
íijndocj n * 0 fu pluma ardiente, 

lilas ieap P 01 tcl0 be fu s glorias fumas 
5 lla $ rcíonaf que vifte plumas .. 


el nw «*ero de oidos, , 
Y fu biuvi, i* a Voi bel mundo fia, . 
fecC <>l " ta, 'iéxaveft í :idos 
En v , 1! n* aftros *lanoehcrri a : 


que del Rey Jarbas fue.madre glorióla. 1 

{picio 

Que muicho,pues,ftel Rdligiofo aufi- 
de cien Templos el Regio firmamento 
cónfagrb a jobe tálamo propicio 
que eterna llama iluftracnaras ciento? 
Defendiólos con grave fot-eliao 
dcHéroes,quc afsiílen á fu culto atento 
fecundocnlángre el lucio q hermoíea. 
de. flores varias tcfnpdbad Saben. 

Elle, pues, irritado contra Dido, 
dizen que con rendidas atenciones, 


uVí-Korr^^^i- n “ aizenquecomenuiaasaiciiciw.^o, 

ye horror en las flamates lúbres v . po Arado junto al tronoefdareado 


?"r !? duftr Í 0& «Kfic. 
fi bl ^coi Ílí? f ? ve, babero, 


planto Típnarara certifica 
■ Y crdftd candor 


cero: 


de Júpiter, le dijeo eñas razones: 

O abuelo omnipotente! qufe afsiftido > 
oy miro de los Líbicos Vafónes, 
que á tu honor da esplendido fimpocio,' 
chupando dcLefic6í9jcfgo ambiofio, 

Pol-r 
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/ .PofijioJecsquctusojosfoberanos ¿ 
miren eltc improperio fin caíiigo? 
ciertamente que ion los fu feos vanos 
con que el rayo tememos enemigo: 

Y l ™. mu ger que en hados inhumanos 
debió errare a mi gracia el dul ce abrigo 
de vn fitio concedido en corto precio 


M.w Heroetáto, q en fu honor repoft, 
Ia lu/ de aquel trofeo venerando, 
eon que en eterna gloria de Afidalia 
avia de imperar la miigne Italia. 


- . ^ cs eltejiquclEneas.prometido 
q ha de col mar de vnTcucro lo.s blai^' 


J que quande mcaláble fe confieflh, Si no le enciende la gloriofi; Huma 

‘ ? n S‘¡ ‘ l V 1 “ febeas de tantas preclariísimas victorias 

ja pobre gloria del ienor Eneas? fi no le excita el luíke de la fama ’ 

t\ t , (do guantas obícrvo el l)roncc mí*rñnn<$ 

I^sí 0ll,t r 

’ o. VCi t nj u110 las.Romanas glorias, 

POru ir - nriv»/»H-r.>A««_n ° . /• 


y en fus brazos con culto afeminado 
daa A cabello de Licia el rico vnguento; 
Sí.g™ feñoríjíbn de tu agrado, 
de tu Tr? S ? UCal Íucrí> firmamento 
vemos ° * cn d imos nucítros dones 

vemos co menos luz nucíhos bidones. 

Oyb fii voz d Dios omnipotente 
y.en los amantes fulminando horrores 
manda á Mercurio avile diligente 
«i Eneas que renuncie ios amores: 

Qiic efpcra el Sol de Dardano luciente 
(dizcj viendo los lauros vencedores* 

^ Eido la elección le llama 
Templo i lufre de la eterna fuña- 

No nos lo prometít> Venus hcnnoíá 


conñ intecQ imh-jH^i un ,: „„ • r- j v OS;Clc » muerte, en cu 

• ^'“^rtcclOnesorfado; ?n'o P o S y Wouillilv ¡ (lil ’ c |, n . a 


porq entre eíerarios v i ve,ella es la fui#* 
io¿upa cu las Naves la íalobve eípinfl* 1, 

Tv .• (pC»*> 

, v { J l Xo >.y Mercü-rjg a tan glorio ib ii 11 ' 
ua alus pes los auríferos talares 
conque obediente a tanto mimííerío 
venció las tierras, penetro los mares: 
y aprencndiendo la vara el cautiverio, 

dexoabluclto.yIosfKnebrespcfi rcs • 
ilt liauitro, ccdicndoa iu |íotcndu 

todas las.almas lainfernal violencia. •' 

A! con tacto del fiero Cuduzco, 
•nololo muchas animas reduxo 
; n Ore nlas el qeftar de Moríbo 
, r V P c , n ?° cn otras tan gloriofo ínHiixo: 
l amblen los ojos m i lera trofeo 
on de la vara a quantos introduxo 
deí mayos de la muerte, en cuya gue*# 

Cor}', 


Con la 
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penetrar í!ií^ c ?qúd bafton prcciofo Tirio veneno o (lenta fu vellido 
Vconcia• ,• ° n entaldiamante, r— u„.. j 

V ence lie r- Y 4 ’ uc * horcas crepitante:. 

yiü ™"Sot? ucl 7f ; ! ro!o > 

r ' r '" n ^ccrvis de Atlante 


7i 


Co níl;i 
P- 


Etna de flores, Mayo de centellas, 
y obra de Dido,que en primor galante 
recamo es inmortal de oro brillante. • 

T u(lc dizeMercurío)aora cóítruyes 
de Gartago los altos chapiteles, 
Ventregudo álos talamosdeflmyes 
(o dolor!) de tu fama los laureles: 


'Uicruvcp^ V vouuumMU. 

r ' ra fiibir 1 r , ü ; l fu g 1( f ,or ° hutl °- 
^ c fde la cumbre al Cielo. 

Hue talatno eminente. Como tan alta efpcáacionaccluyes' 

^ c ñido fiem,, , lim P° cnflalino, excitando las maquinas crueles ^ 

D °ndcl ; iii cs . c,c & ,,a 


_ orí oía frente 
°ndc l a jP^.dc galante pino: 

llVu bel Aquilón valiente 
yerto el 0l T Vcn c *° vn horror Divino, 
S u een,°>tabarbaafperaen nieve 
nri osdc criftal el campo bebe. 

Sobre f.n. 

d°dond e C ^onte fe paro Cilcnio, 
d-ndoal J ¡¡¿, ^'hlal fe precipita. 

de Vttv,\._ b U,l el efniitMi 


aquma 

de aquel nionarca,cuyo auguíto numen 
gpvierna del Olimpo el gran volumen? 

(Cielo 

El mifiv.o me ha imbiado deíüc el 
a dezirte ellas claufulas fatales, 
porque ociofo en el Africa al dcfvelo 
te niegas de los triunfos inmortales: (lo 
Que efperáca has hallado en aquel fue» 


que ícaalivioá tus continuos males, 

S* e varias phm^ ^pmitu Áquemenio para dexar á 1 calía, y dedicarte 

^ T ° de otra fi f US mago liad Crinrra: a formar fuertes al eftraíio Marte? 

pajaro a .,1 1 1 tc con feltivo genio 
¿Alante 


los 


n Vlc ntos róT f U ? cdita , si nG tc mueve á la inmortal fatigar 

gUaot 3spe.lc Can<ÍOCI ? V2 § as P lumaS: lograr del hado vna feliz veneanc?. 
í as Agentan las eípumas. 

Af' 

■^SSftethijofccae*, 


IgíU^ 

íi á renunciar el ocio no-te obuga 
de los timbres hcroycos la alabanza: 
Buelvc la villaá Aícañto,y no íediga 


, ac iáiidoL J Y l *euc, J&uelvelaviltaáAlcanto,ynoledigx 

° s que e] m , < ¡ Um n e . dc * u abuelo, que eftando en ti librada fu ¿fpcranca, 

V* n k*esfei-i, c ° ^ rm, . nos contiene, malogras conindigna negligencia 

* a enlr«.- 1 qtte domina el Cielo: Ar> 1,« ir. t-i»■> m-inAf* !n trlnriola her^nrí;»'? 


acn los 01 p il -^ o: de hijo tan grande la glorióla herencia : 1 

?s«eip a / an Y X)Sdc ; Llb 3 ia i ctlcticn c J ° 5 

a ^vina Cartas©* cu v í 1 l Ve! ° Renuncia el ocio dulge, promovido 

• áfomcnrarlaglovrafobcU 

Vi memorias, de vn Julio, á quic el cetr o le es debido 

del nobre Efpcrio,y de la luzRomana: 
Pixo Mercurio,y al Etereo nido 

volo el penacho,que á la viftlhumana* 
arrebatado en buclo imperceptible, P t 

furco galante el zefiro i^pafsihlo. ^ 

.“ • 






tfz TR’AD VCCÍONDE LA ENEIDA 

Abierto Eneas en viilon tamaña Qucla fama á Feniza hizo patenté 

fe vioemado íítgentil tabello, que Eneas daba al piélago cípumaltí* . 

¥ del portento que la viik eítraffa, la prevenida Armada y que lu 

embargada la voz fe pego al ambo: Afeados difpone la violencia. 

I aniañaadmuacionledeíengaña, . . . 


que viendo abierto el prod igioló icl lo 
del precepto de ]obc arde anhelante, 
trocando ei.oeio quieto en fuga erráte. 

v (rioíb, 

O gran dolor! que hará el varón glo- 
ignora, ó con que términos intente 
ter.taf de Dido el corazónfuriofo, 
o templar de fu llamad ceño ardiente: 
V fluéruando el animo piadoíb 
en vn golfo de dudas inclemente, 
determinn por mas feliz íentencia 
zelar de Dido íii lloroíaauícncia. 

t • . . 

; Mando luego en’ el cafo lamentable 
a Meneítco, á Sergelto, y á Cloanto, 
q prey égan la Armada al Poto iníhblc, 
y disimulen fu.perioíb encanto: 

Viiic pani que C 1 varó á la Reyna hable, 

y po la turbe aquclhiauicneia tanto, 

ít‘ rra quando de Diu'o los temores 
no cíperen fe dividan fus amores. 


Enójale la Rey iv.g arrebatada 
de vn amant.eiuror, qual la Bacante 
que del celcíleidpiritu agitada 
imdeaBaco 1 rieterida flamante: 
Quando infita a la victima fagrada 
d damordeCiterarefonnnte, 
tal furor a feniza la transforma, 
y viendo á Eneas ,1c habla dcltafbflttf 

Pcníáítc cautelar (ó el mas ingrata ' 
de los hombres») tu perfidainfoien¿ :1 ’ 

O creiite pudiera tu recato 
diísi mular la prevenida aufencia? 
Pofsiblc es no te mueve el dulce trato, 
de mi amor? Ni delata tu violencia 
mi mano Cdcítial? Ni el hado impío 
que a Fenifa amenaza en tu dcfvio? 


Que el,entre tato q las fuertes Naves 
fe pxponcn, bufearád mas oportuno 
nicdio.para templar las pcnas.gmves 
de Dido, ii es polsible hallar fcalg uno: 
Humildes álos vínculos fuaves 
del precepto, los Héroes á Neptuno 
invocan, porque crt profpcro camino 

c*s franquee cí> PalacioxlTríl tal ino. 

„ í J >Crc> ' Iai VTrai Ja trayeion prelicnte, 
«iieT* 6 en o-*ñar puede vn amante, 

X, Í> ' auí:tl raarfcrenoel temor miéte 
d vjlirn anas gloriastcmpcítadcnüfíie?': 


Es polsible, queaora queagitado 
f-‘\ cel mai de los fieros Aquilones, 
quieres vencer de fu Chriífcal fajado 
las cali infuperables imbafeiones? 

Qiie hizicftsl'o cruel!) fi a aquel lágra^ 
de I roya,que oy fe pul tan coníufion^' 
volarás quando tanta fuga an imas 
al exaihcniatal de ignotos climas? 

Por ventura, tirano vas huy endo 
de mi? ó mi raroamor pudo ofenderá 
quando mis ojos lagrimas virtiendo, 
procuran eficaces detenerte: 
ívlas yaque otro confítelo no ap veb¿d° 
por efee llanto,por tu dicftnt fu erte, 
poi nueftro dulce talamo,te ruego, 
que te apiades de mi amaqtc fuego,^ ^' 


qucHÍ Coi ? m,í ' cracíon dc U ruin* 
o,, ca w lia de ver precipitante, 
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Yo, 6 Reyna(dize)«íÍca quato enciéo 0 ' 
tu glorioiú opinión, luílrehercdadofíi' 
puedo negaf, que es deuda m uy precif* 
que yo me acuerde de vnailultre Eliíad 

’ : i; •; (Ha 

Con brevedad refpondo á tu quere- 
que ni yo aqueílaauíencia he recatado 
(no lo finxas)-ni yo tu lumbre bella 
con pretendo n dcEfpofo he celebrado; 
Qiie i i lograra en tan contraria eilrella 
de mis obras el triunfo delicado,’ 
yo renovara con alientos Heles 
de I roya los ilultres chapiteles. 


^nUorolC r Cr r rCClp - tan 

qii.v, , ,? 1,1 auíciiciadetermina 

tanto m t .’ P do ’ fi il tu luzDlv >na 
fi te fi,„ J e , cc tl pecho mas amante, 
í m ¿ ‘•^«IgUMco&mi», • 

P vI mite ciliado eíhi porfía. 

detv'n'k mí n °mbre aborrecido' 

US I )nrxo ,, XT_J 


1 0S r p* • - 

pof ti .io 08 */ Nómades tiranos, 
el rio , ( ‘S'° talamo ha imbadido 
l ) o,-f¡ dc ! os Pueblos Aftic,nos: 
a( lueÍlrt C candor k P‘ in extinguido, 
con q ,.;\ CX P lcndorcs Soberanos 


Permaneciera la alta peíüdumbre 


.Ti I -— l uniULLiciil lUiUf.t jpciaUtrifll?] 

Icy^yA hcr ?F a ^ aniaca l ubres bellas dcPriamo, y el nombre fobeniho 
La ai ui nombre a las Eltrcilas. . de Pergamo gozara aquella lumbre 
A.q u - , v (t i que eterno hizicra el crédito Africano: 

<>tro no reí- Diamante fuera fu feliz techumbre 

^quien d - lc qdc-darlc mi roaridb)-’ v á la violencia airozdel tiempo vano, 
cafidifiL. ln S^®l Ja tutela dbfts fuera fu 


cali difunta •. , 

Mas en q * nill erable Dido? 

mi loithníí!. 0 dctcn go, maní fíe lia 
?W|t“"’fdirfáquc atrevido 
ouq,. .'"‘mis talamos derribe?" 

e J ^°nirca Jarbas 'me Cautive? 


i fu gloria generóla entonces, 


LJ O — .-- 7 - 7 , 

luz de los jafpesj v al ¡nade los bronces,’ 


p Cr íuee¿j dc a fíuc(la amencia vo logra— 
vn 

prodE COf>ian 


Mas aora el oráculo Grineo 
de Apolo me ordeno pómpa tah feria, 
quanto ofrecen !o$-aniinostrofeo 
el Real goviqrno de la grande Eípcria; 
Ella es mi amada Patria que deÜco, 


rmpeño? 


-porfrerii 

//,uai 8i 0 qT.“* •? tu .! 1cn ñola cara, 

!*° I1 * e ju?/ra,d f ' l',’r*, n , U * N’°^ l udo, Eíto taalbi'encn fueños me amoneda» 
‘‘^’^uuttLdaíVrMn^á• ( m ’ cic l l!,lvi; » > cubiertoélorl^cdcl nciéhimomanto, 

^ í c > laimagefidéfiftípádrfc,qiie fiínéda 

el y Eneas aiir rA. .i V ’ OÍ me da en vifíones pavorofocfpanto: 
c<mpi?F to eleJupuerW-ía A43lllo?: B^lcSmeiVazenrhánifiefta 

que noíe !? s ‘ 11 p r ^ r ¡ f°. n v ' a ^fagiotó^ó ebeanto, . * 
. 1Cllü da t^nlkaicnva í 0 : ‘ ,a ignuviátfyn ¡queUfcanfodclHtiivo 

_ > dad o;.. > >dehgk>ÍTÓÍ;vEl^mRevnoiuyrt. ' 

k 1 ’rwi 


TRADVCCION DE LA ENEIDA 


También aora interprete imbiado 
del miíino Jobe (feanme teíligos 
vn a magellad, y otra) me haordenado 
que me meaulcnte,(í temo fus caltigos. 
Yo vi en luz mamheíhi aquel íiigratio 
oráculo, que en términos amigos 
me dio cítaadmonició, yo he percivido 
tanto precepto con mi nufmo oido. 

(date 

Dexa, p ues y de encenderme, y cacen- 
con tan penoíbabilino de querellas, 
quando ves que meinllaordé tú fuerte 
a ver del alma Italia luzes b .11 is: 
l 'or^ado voy de la penofa fuerte 
que me ordena la ley de las eítrcllas, 
quado es fuerza que el pechona re lilla 
el dolor grave de perder tu villa. 

Efto.dizie ndotEacas, ene endida 
fíuótua Dido en piélago de enojos» 
que á todas partes, la pulsión crecida 
Ibuel ve ja luz.de fus- Vibrantes ojos: 

Y hxandola villa enfurecida 
en Eneas, fulmina en fus arrojos, 
quantas de furiaunaquinas atvozcs 
íé ven eneftas,afxeníofas.vozcs. 

No os pofsible* tirano, que procedas 
de vna madre Dcydad, de vna l^rifiija, 
ni es creyblc que tu-la fingre heredas 
que dio la luz de vn Durdaao divina: 
Bel caucafoes prcciEome concedas 
partoatroz tu dureza peregrina, 
ó quebebiíte la impiedad tirana 
en la leche feroz de tigre Hircana«• • ' 

. ' ' . vr, ; rt -v n . .! tí 

Miis porque diísimulocn tan crecida 
dolor, o á qué mayores,me refervo? 
Depilo íicafo el mas leve gcixudo^ 
al ver las anidas de mi llanto acerbo? 

r* t * 


Moltrófe por lo menos condolido? 

Bol vio íi quiera a mi dolor protervo 
la vi(la?0 le debi que le ablaudaIfe,- 
y viéndome llorar también Uoraílc? 

Que cofas.cn dolor tan importuno 
diré primero? Y a, ya fe conlpiran 
los Diofcs contra mi, que Jobe, y Juno 
con adveríb rigor mis colas miran: 
Eafee no cipe re rendimiento alguno, 
ni á mas premio los menros aípiran 
de quié á vn desleal, que el improperé 
arrojó de las aguas, dio fu Imperio.. 

Afsi paga vn traydor hazcrle dueño 
de mis favores, redimir fu Armada 
fus compañeros del furiofo ceño, 
que vibró de Aquilón la í uria ayrada? 

O aquanto me provocaatrozdefpcño 
Li viole nciadel mal delcfperada? 

O quanta el fentimientodeíla injuria 
v enganqa influye, y adminiflra furia? 

Po r cierta aora A polo 1c ha ordenado» 
que dexe el fudo de Carago, aora 
de 1 onante el interprete logrado 
acula eon-avilós fu demora: 
fon cierto que elle puntual cuydado 
lasDcydaües fatiga á qualquicr hora, 
yo creo que vnaflumpto tan gloriofo 
turbara de losDioíes el rcpolb,., 

Vcte,camina ¿ Italia, que las leñas 
dan de tu fin los ímpetus auílralcs, 
bufea tu caroRe vno, li defdeñas 
los enojos del piélago mortales: 

Efpero, en fin, q eiuncdio de las peú** 
(fi algo pueden los Diofes Ceieftialcs)' 
me has de pagar tu ingrata culpa,dand<*' 

átusmicbróselmar fepulcro ínfand^' 

A 
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f A o D H° ^ n tonces Amarás,yaufcnte Eftasal ombnodáiT el deliciólo 
Ifiend UC COn fue S 0S P^orofios, 

(ó ti?? Co . nt:mua r ° ;ri bra que te afrente 



f Ó ' 

con furtos luctuofbs: 


dd animo infolcntc 
yefh r tCanuil cio trances lagrimólos, 
cnl>~ Ullc fta fama oír cipero 
Lav crnaatroz.del Orco fiero. 


frumento ,aqudlas<lcl enjambre arüíé-^ 
cartigan la demora, y el camino 
hierbe en las popas de vn ardor divino. 


H, 


as< 


«nterr ^ U ^ era ^ezir; pero la pena 
al mas?¡í? e ,a Y oz ’ rt uc fugitiva 
eft ard : f Utc r ctiro Dido ordena 
Lacón -11 ? tUu ^ inun ^°> u i dolor viva: 
ta luaio l í ' u ? damas * dc horror llena, 
aq lIc] J. C f^ienen, que reciba 
es v an guido cuerpo, que difu neo 

n cadáver lúgubre tralfumpto. 


Qué defpechos, mirando coíás tales 
(ó infelize Fenila!) que fufpiros 
no moftrarian los funeftos males 
que guardaban del pecho los retiros? 
Ojiando defdc tus muros inmortales 
viite romper los liquidos zafiros, 
aquella lelva móvil que arrebata 
tu dulqc amor por la iálobre plata. 


O de vn tirano amor violencia impía! 
q furias en tus maquinas no incluyes? 
a que horror no obligo tu tiranía? 
coque incédio los pechos no dertruyes? 


k*ñadc? Púdolo Eneas,aunque quilo, Con ella furia creces la porfia 
Col 'lbla?^P anto » y dd amor pollrado, de la amante 1 J eniía, a quien .influyes, 


de jobe_ a ^ ^cyna, el duro avilo 
Y abfolv^^i'gatan fiel euydado: 
deta mañ * ndoac l uel vinculo prcciílb 
Vag c ) i 0 Precepto, da al dorado 
previ*? Pj an tas, y al fatal definió 
°1 buelo del nadante pino. 


q ue otra vez opugnada deíu encanto 
al ayre vozes de, al piélago llanto; 


£ 

^ c fen??n Cc ® ^ os Troyanos prefu rolos 


nos; 


‘CllCalI i *uw pi t 

trasl ad J?’ ' os máximos Navios, 
cnanto ai 0 : 1 I( ? s Kl** efpumofqs 
ya las N tr °n los arboles íombrii 

r °'»Pc ,T^ 1 ’ CU , rf0! Ta „S ,ror 05 

*, ct, . s 05 cr 'ft»Us fríos, 
SUeld- ■ lju,c, 0 < l" c P«luma 

^ C * a f u S a brota4ultros >v ¡ftcpVum;i 

sÍJ»» fuerte mitfce; (mofo 


Segunda vez intentad rendimiento 
pollrar la rcíiilcncia dd Troyano, 
que aviendo de matarla el fentimiento, 
ella dulce expcriécia emprede en vano: 
Alia (dizc) no ves como ya a! viento 
dan el lino vn Vagcl, y otro tirano? 
no ves la prila con que el ponto vago 
mide Eneas, huyendo dcCartago? 


Si cfperar ella pena rigoroia 
mi pecho,hermana,pudo, tibien puede 
fufarla; mas no obllante has vna cola 
fola por mi,fi amor me la concede: 


o„>mh re dchormió«,i , clm l M lK 1 -- Qsjcpocsaqucl traydortu limhcrmofi 
i re fervbáel invií». c i l g°nte, folo venera, y tan fiel procede 

contigo.quc te fia fus arcanos 
1 °vtdente: reduzganle tus artes fobcranos. 

Kz 
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; T ''u Tola conociilc el raro genio 
Y -.odas las coilumbres del Tro vano, 
y puede íer que tu divino ingenio 
con v ierra a mis cari nos el tirano: 
Vierte en tu voz el néctar A quemen-i o 
de vna rara humildad, q no hará vano 
«íte negocio, li los Diofes Tantos 
no me impiden la páz de mis encantos. 

Yo contraTroya no admití en Aulide 
Griega conjuración, ni de Merco 
felva enemiga el campo viidoíb mide,, 
para expugn ir de Perga.no el trofeo: 
NideAnquiíes íli padre atroz divide 
laszemzas niidifCÍára, ficito veo,, 
como el rigor do fuoido.delate uto 
á mis clamores cs eicolío ai viento? 

A donde va? cfta vltima/mcza • 
le deba aquella ddgraciadu amante, 
cipe re fe transforme la. braveza 
en dulge aura del piélago cípumanto: 
No intento, no,poílrar iii fortaleza 
con a p.dubra que quebró arrogante 
de íer m, cfpofo, „¡ que el granpfcio 
pierda fu valla del Auguíla.Ucio.. 

Vn breve tiepo pido,cn.q uc mi vida 
defeanfe de la lal tima importuna, 
y en que me eit(cúc,dcl dolor vencida, 
*a llorar mi tragedia la fortuna:. 

Dame, hermana, cite güito, condolida 
de mi pcnofoabifmo, que oportuna 
aliviarme podrás de aquella fuerte, 
y cite favor te pagare en mi muerte. 

Ello ola-naba Dido,y aunque quiere 
na aliviarla, y aunque al grá T ro\-ano 

íüs amantes extremos 1 c refiere, 
no 1c rinde aquel pecho íbbenuio: 


Ni el llanto, ni la maquina le hiere,’ 
que vibra á la razón amor tirano, 
que guita Jobeqcl varón de Aniquilé' 5 
íca á aquelia Sirena nue vo Vliles. 

Afsi como á los fieros Aqu ilones 
reídle fuerte la robuíta entina, 
refonando las duras imbaf iones, 
mas no logrando fu fatal ruina: 

Qu c tri untante de ¡tantas confulioiics 
tanto al proru ndo centro le encamina 
fu profundaraiz, quantoiu cumbre 
tranciendc el trono, de la Eterea lúbre* 

No de otra fuette al Herpe {liberan*? 
combate aquel l a maqui na amorófi, . 
pero no puede el imptíta tirana 
fupeditar el alma géncroíá: 

Mira el dolor la mente, mas en vano 
1 lora, pero rehíle valer oía 
aquella tee que en la memoria imprime 
el precepto de Júpiter fublime. 

Entonces, pues, la miferablc Dido 
aborrécela luz, la fombrafria 
inquiere que el ddtino enfurecido 
ya le previene la tragedia impía: 

Y en oca fió que al Templo efclarceido 
el l^cligiofodon fudieilra fia, 
vio (A portento!) los candidos licores 
mudar fu armiño en fúnebres horrores.' 

Naes racnos el terror que le previa 0 
la impiedad de fu fin iimguinolcnta, 
quando vio con vertido el dul^e ¡vino ¡ 
tnel horror de purpura íángrienta: 
Nadie vio aquel agüero psrpjpino,. í 
fino Dido, ni defeo le dio-cuenta 
a Tu hermana,que al trance lamentable 

todo lo ordena el hado inexorable, 


También,a 
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déSiqueo 0 ’?' e ° i* f a aci ° vn Tcplo DcuquiSacerdotizame hizocopú 
«on flores r, - Ut candldos vel Iones deí’u virtud, y tiene porcollumbre 

de tHdo.le i u n,y el pilld ° r ° c * em P l0 J ' : J ' J — 

Aqui ^5 n f] U ■ a adoraciones: 

S Ui Uido 0 v ( \^ lcla ia contemplo, (nes 
nodhitnas conruüo- 
}' flUc fl, 1ri ..° Rentable fe quexaba, 
ant, guocr P ofok Humaba. 

'P 

1 0tl 'as vifl Qn i l!l 'ban el animo doliente 
: c parece á i ^ C ' 1 piadolb Eneas 

o i )e ríiuuf. t anian te, que inicíente 
S ‘cm P re r ^ 0t Hmgicas ideas: 
í,c mp rt | ic j horror íola fe líente, 

)’ a q iic ;1 p 1,10;ln cení ulsiones feas» 

^ que foi'i tu S° no vera imagina, 
lw k ]¿t tierra peregrina 

Tal.f c . b 

bu U' agita,T cn cd trágico trofeo- 
Tic de Vl ^fu madre Orcítes, 
at ‘ n acn fije r- otr °'baí¡hfcafeo 
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delVelando el dragón con lacro exéplo, 
guardar de las Efperides el Templo. 

Ella,pues, Celeílial Jeromeliía, 
fu nedtar, íij veleño difundiendo, 
con promeías fatídicas me avila, 
quebrante de mi amorel yugo horrédor 
^ podraaquellagranSaccrdotiza,, 
quádo cótemplo que al poder tremédo 
el impetu fieroz los mures corlen, 
y a fu virtud los altros retroceden. 

Obedientes veras a tanto imperio* 
los manes de los muertos relimando ■ 
debaxo de fus pies el emisferio 
de la tierra, á fu impulíb formulando: 
Ni tiene aquella voz fauílo tan ferio 
q animo Orfeo al fon del plectro bládo 
como ella que con maquinas Divinas 


Y ““ en lu s fi, . ■'J uaumco teo como cita que con maquinas Uivi 

tal de W p a Uis las vibrantes ncílcs: expugna robles, y debela encinas. 

^ba^d^enidesPenteo, 
rc,nc las cBil i 1 as fieras huelles, 
c ° n dos Sof. C , n ^ os hielos nuevas- 
" s>cl fuelo-condos Tobas. 
f-'Uep(- ) . ' 1 . r 

Tibio fmv CS ’ v cncida de la pena 

v ‘ as ’ rcíblvib fu muerte, 

Y H í Ubcr nvm C ^P 0 ’ cl ,nodo <>rdena r 
J‘ l baile EL** 51 * c dize delta fuerte• (na 
d3m ? remedio que fcrc- 

o de i° deI u So con ^rn ° 1( i r / UC rtC Pófobreella 1 as armas del'Aro) 

atnt >rdel¡ ltap , pcd ^ m ;^ atate > y otra qualquier veligera diviíá, ^ 

Y ] f c " que puío en aquel talamod tirano { 

dond^i Vn Wren.lavltim-iFtW • portentofiempretrágicoáFenifa:; 

fuftan^r^imoAtlánte Wk QP Í*> No < l ucde monumento foberanó 
de aquelb • 06 ^ ^ virtud mbrc de aquel varón,la g*an Sacerdotifa 
" ''^comparable ph . pria> enfeña que fu lux la llama impia 

v adumbre;^ no-reduzga en horror de fombí-a fria. 

df: 


O cara hermana, pongo porteíligos 
los Dio-lés, y tu<dulec entendimiento, 
c[uc me fuerzan Jos hados enemigos - 
a valerme del mágico inílrumento: 

Tn en lercto conllru’»*e á defabrigos' 
del 1 bivonio vna pira,o monumento^ 
y elige para logro de aquel arte 
la mas íécrcta del Palacio parte. 

Pófobre ella las armas del Troyancf. 
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Dixo,y cogran filencio el labio íclla, También aplica al trono las fatales ^ 
que el pálido defiero que introduxo pedes de amor,que ofrece algún 

el fimedo dolor, de fu luz bel la recienacido en el veneno ardiente 

en fombras cubre el luminofo influxo: que da a la Magia fu funeda frente- 
Sin embargo fu hermana, viendo en ella 
Ja,palidez que la paísion produxo. 


Dido,dando vna mano, y otra al ;,r 
rebujado el vellido, el pie definid» 
en iacri íicios fúnebres declara 
de fu tragedia el ímpetu lanudo: 

Aqui llorando fu fortuna avara, 
invoca culta el auxiliar efeudo 
de los Diofes, los adros, fi ay algui^ 
que lea á los amantes oportuno. 

Era la noche, y del feliz repoío 
gozaban las fenciblcs criaturas, 
quando en el firmamento luminofa 
vagan ferenas las Edrellas puras: 
Quando remite el ímpetu íuriofo 
el mar, y en las frondíferas claufura? 
de quuntos troncos da la felva amen*» 
ni Bóreas brama, ni Aquilón rcfuen*\ 

Quído enmudece el capo,ni las 0^ 
fieras fatigan fus frondolas cumbre?» 
y la muficadulqe de las aves 
niega al oido fus canoras lumbres: 

Con clamores treciétos,dcl gríFcb» Que cfparciendo fus neótares fuav^ 
la magedad invoca foberana, el fueño fiel en trágicas eodumbres- 

y el Gerion feminco, faudo nuevo, no ay mal q ofédu,hiera,brame,alsob 1 ' 

que al Cielo da la virginal Diana: cu el viéto,en la tierra,el mar,el hób>' ; 

También invocad Chaos, el Fferebo. 

y de Marte, y Pluton la piedad vana, Mas la infeliz Feaiía no repoía, 

aSaturno, á Mercurio, y del luciente que el fu nodo dolor que el alma fient f 
Etereo Oliinpoal Dios omnipotente, laturba con viíiones, y no ay cofa 


alo cree que á tan trágicos au fpicios 
ic ordenen tan glorio ios íacrificios. 

Ni tantos Ana concibió fu rores, 
tií-Temió que aquel miícro trofeo 
previene a las tragedias los horrores, 
que el cafó lamentable de Siqueo: 
Condruyófe de ramos vividores 
!a pira, executandofe el defleo 
déla Reyna, que en flores de Pomona 
infuudo Fénix el lugar corona 

Allí defoja troncos funerales 
en la imagen del Dardano luzero, 
y cierta deifus términos fatales, 
también aplica'tilli el Troyano azero: 
,YalaSaccrdotiía los ch tidales 
corona de las aras, y el fe vero 
cabello dcdrenqado, en voz horenda 
'llama el auxilio a la fatal contienda. 


Dáal ara los inútiles cridalcs 
que dio la fucntcátroz de F 1 exetonte 
efpavcicndo las yerbas exhiciáles 
que dio de Cintiael venenólo ijaonte: 


que mitigue fu lánguido accidente: 
Arde deamor lafuria proedofá', 
yfluóluando el animo doliente 
en aquel dolorolo deíconcieito, 
niceflá<íl Aquilón ■, ni fe veel Pucrt^, 
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9^hagp(dezk)enelíimeíto impe- T amblen aumenta mi pafsionauften* 
El\!trágicos boléanos?(rio, la fee violada que ofrecí a Siqueo, 
de lcr dl C ^° r ^icha el improperio ellas, y otras querellas dá deshecho 

O p,i ^ defprcciado Capitanes? en tierno llanto el laftimoío pecho.. 

- '•de reñio s •• . . 1 • • (ce 

Entre tanto a el Troyano, que fe ofrff- 
al fue ño - , prevenido ya el viage,.. 
aquella imagen mifma fe aparece 
que intenta redimir íuimpurovltrage: 
L,n forma de Mercurio, que enriquece 
la pompa de vno, y otro Real plumage, 

1 ’^moria fe verá obligada, que la voz, el color, roílro, y cabello 

— un r ,os noblcS el oficio? (da delgran Mercurio fon traflunto bello.; 

de tL ^ e H° quiero,quien burla- . 

() c : y^altivez me dará hofpicio? Pue des (le dize)o lujo de la Dioíá. 

SUcT¥**»taengañofudca entregarte alrepofoentant^empeno?. 

S r <kh Nación Laomedontca? Quando miras la turba pe íg ^ 

0n v con que te cer.cael enemigo ceno: 

de ki&Me iré yo fola huyedo No oycs(ó nccio!)entre vna,y otrarote 
los TÍ^So acafo? Oafsiílida ‘ refpirar dulce el zefiro nfueno. 

de los 4%! l0s 'daré al consorcio horrédo V que Dido con furia atroz maquina, 

Piaré el ]j°^ ail0s midifunta vida? cubrir fu aliento en funeoic ruina.. 


v> c di* \ • CCuiuu oapiuu 

de tan D ,. n J i riT1 c humilde al cautiverio 
como o 0 ^ 05 m ^cros ataras,, 
de ln« o l ’ 1 Ca ^ r me con alguno 

a mi rigor trato importuno? 

<» 

Ilienfe Armada, 
fu er , ° fl u e de tanto beneficio 

«gratii ncin 
j^ndoefte 

j : íi fi ng e( 


dando al ¡ n ° ^ Aquilón tremendo, 
dé Cápjt llai ' a colonia mas lucida 
difpcn^ > lnes > que a mi Real retiro, 
So a penas la gloriofa Tiro? 




•upu e q o flue mejor es el que yo mué- 
delar P>dX mer “ co , y que la punta 
ufivida*., C ^"tal poílrefevera- 
Tu vep c -1 '' tantas laftimas difunta: 

< }Ue át an ! Qa < ^c mi (ó hermana fiera, 
tu, di 0fV 0 m al eíle también fe junta) 
Ule twf Con dblida de mi llanto 


(ra, 


1 encanto.. 


dicraífeKque qml fundtaficra,, 
y que el ^¡dadmoble t*ofc 0 , 

íu infainijL fnde amoraborreciera.. 

T ^ tr 4 ycw>^ fu de vaneo? 


Como no huyes de aquí precipitóte?' 
Quandoel hado permite el precipicio^ 
qu c fi la efpofa de T iton flamante 
te dá en eílás riberas breve hofpicio: 
Verás cubrir el piélago cfpumante 
de Naves Ti rias, fuego no propicio, 

cuya violentaardicnte tiranía n 

tu. Armada ha de implicar en sobra tria. 

Eá, gran Rey, renuncia la tardanza, 
viendo que la muger es vna fiera 
llenade variedad; y de mudanza, 
y vn afpid ll’cno de venganza fiera, 
Dixo, y el Hcroc huyendo la vengaba 
de Dido al nuevo palmo que le altera 
corrige el fueno, y con aliento fuerte 

áXusconfortes habladcíl& fuerte. 

-- ‘ 
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Velad,noblcsamigos,previniendo ComoCiragoconfurornoordeM 

los fuertes remos, ylbnantel.no, toa.uanms.ienjiralcautivcrio 

ciueotravraaqucip.osimndavm.cdo aquel tirano que violó ¡afólente 
dcIC.do,q„eap rc ruren,. cammo: la pompadamitala.no excelente? 

I a ta glonolo imperio obedeciendo. 


— p-> imperu _ 

feguimos, ó interprete Divino, 
ícas quien fueres, haz que lasEíbrellas 
bonor propicio dénenluzes bella». 

Dixo, v el azorado afpid defnu lo 
en el torcido eítambre le fulmina, 
cuyo bizarro aliento tanto pudo, * 
que á los Tróvanos al trabajo inclina: 
•A tan íluítreimperio el coro mudo 
arrebata hienda crifiraltna, 

Vdexando las margenes infieles 
ouelan el campo vndoíb los Vagelcs. 

Ya el al va renunciaba de fu efpoíó 
T jjOn los brazos, y las roías bellas, 
rubricando de Mu rife preciólo 
po lab.1 a Abril de efímeras Eli:celias: 

cn fu trono ^rmofo 

regiftradelnonuilascontellas, 

bents volar las Naves,y doíiertos 
<io tanta íclvj. fus gimiólos Puertos 


Entonces las auríferas mude.xas, 
y el pecho con la mano atroz rópiendo 
eftas ofrece lagrimólas quexas 
al padre de Ips Dio íes reverendo: 

O omnipotente Rey! íi tus orejas 
no niegas al agrav io mas horrendo, 
porque dexas íevaj a elle enemigo 
tm P r °b>ar el rigor de tu caltigo?, 


Id luego, fulminad llamas atrozes, 

loltad las velas, impeled los remos; 

mas como animo tan furiofas vozes? . 
y q mlani i me incita a ellos extretff 
01 a, infeliz, los ímpetus conoces 
de» mal, yantes lostalamos fu prca# 
traqueare á vn taydor, quando pu# 
cubrir iu gloria vana en íbmbra criltc- 

(tfl 1 

Mirad la fee de aquel que dio á fiiJM 
como dtzen,los Ínclitos penates P 
deaquel que vio cn fus ombros h p# 
a fu paire librar de los co n bates: 
Depon ti rano ella piedad finicitra, 
no toques de ellos Diolcs los quilate^* 
<1 t,u dieítra no es digna de 1 honor taití^ 
111 Io impío aceptólo facrofanto. 

Ni aqu ella cec-piadoío te confiefi" 1 ' 

.■ mtmata liberté tu padre eílimn,^ • 

: i y a los Dioles Olímpicos les p^fá 
que-facniega mano Ies redima: (& 

- P l, Jcyoonipr<;46^‘tájuífci empi'^ 

• como defpedazar la que le anima (& 
»copiade miembros,y embolver fu gh' 

.cn pavores de trágica memoria? ° 


No pude fepultar cn los chítales 
¡a Armada, y vno, y otro compañero? 
No puded que los líquidos corales 
ne Afcanio delatara duro azero? 

No pude con portentos cxhícialcs, 

Él queentanto u V1 » d i endo fus miembros metal fiero, 

dar a íu niela tan horrendo abifino 
. S ou^sdc milmpeuo. xomoqelfe comidiéaíühijo 


■ t 1 * 1 vn advenedizo fin la. pena 

«pe pide fu injuftifsiino improperio: 
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dcm¡J e ruc cludoílt la fortuna 

a q«»en tc,? xprdl - l ^°>' tc c l uc Iü Fucr -' 
que ord^nX i° ac l u< d amma importuna 

o como"pn ( v L tagcdm mas fevera? 

tfifte deíL;' r 2er c l llc Nao nin guna 
0 fi del fV - °, vn volcan no fuera! 
poft rJ ,.o d$° a vibrante cifina 


Antes fi quiero que imbaísion maligna 
cubra l'u honor en trágico improperio, 
yantes de tiépo muerto al duro infulto 
en medio de la arena elfo iníepulto, 


f 

ía 


Elfo pido a los Dioíes, y ellas vo¿c^ 
cílremas con retorica mas viva 


titeas,a Julio, y á mi mirma’ clamará con fus maquinas atrozes 


delatada mi liuigre vengativa: 


....^ ^ T V*. 

todas l ;ls > e ;y v ° cx p!endor claro ilumina Volbtros Tirios con las mas ferozes 
‘Htcrjw, ü j ,ls ’ y tu fanta Juno, peleas la progenie fucefsíva 

¿>dai F^ e r ¿ e l mal q„ c fe Fulmina. — -- " 

Recibe C . or alivio alguno: 
queel ¡ iq 11 upnu ( o Proferpina) 

«Ument ó !° rdc Pas fombras i oportuno 
toi'ror di ;? nell «-ep¡to infinito 

^ CO-TMÍinr* 


da Trova períeguid, y aquellos dones 
rendid a mi zcmzaen oblaciones. 


'too,pajino del Cocito. 

gtotas Pun 'as infernales, 

c i alma reeif - ^do ya difunta, 
golpesde£ lt . 1 'Í’ C l u c los látales 
PcpJad mis? ;ln de armada pu nta: 
y fiel bij 0 i P V' lS 5 fe re na d mis males, 
fureareel ° ^ n 4 u ifes, y Amatunta 
de repoíb r p 1 ’ * 1a/ -ed quede defierto 
° ° feli 4 j( j c dul^e puerto. 

c ? n S u c d ° S r C ^ c tormino inmutable, 
P^a-auxib Cro Martc debelado 
5 to 2 c a>u l fi* pena lamentable 
Y Por qi ,V Críc de Italia deílerrado: 

Pler da la v a C J d ° l V ! ms Arable, 
y de f.,» ! , de fu Ji .lio amado, 

Paramar’? 9 on, * n g>«neos vca > 
as confufion, la muerte fea. 

V fj > i 

fe rindiere' lcycs dc vn;l p™ indiana 
»í° » C R , 7 no iSperio 

Susiiuftr,cn'S c a U M bcni g,w 

.«dvigilanie imperio; 


No aya en losPueblos amiílad alguna? 
fino vn odio perpetuo que horroroío 
cubra en tinieblas fu feliz fortuna, 
y turbe con eítragos fu repofo: 

Nazca alguno,q en maquina importuna 
vengador de mi oprobio indccort>fo, 
reduzga aquella luz que al mudo afsóbra 
del Dardanio biatlon en negra fombra. 

Pido álosDiofes maximos,queaora, 
y en lapofteridad, fi tanto aliento 
dan á mi obfecracion,quc vengadora 
furia fea al mudo trágico clcarmiento; 
Contrarias pido lean á qualquier hora 
las armas á las armas, y violento 
vn mar, y otro con maquina lev era 
oponga vna ribera a otra ribera. 

Dixo, y el trille pecho fluchiante 
por vna parte, y otra fe arrebata, 
que prolixo parece aquel inílante 
que la tragedia fúnebre dilata: 
Entonces llama a fu Nodriza amante . 
á quien le participa como trata 
de concluir con reverente aufpicio 
el que intimó á fu hermana íácrificiod 

L Q 
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c) llámame á mi hermana, 
y (lile que lo* miembros Celelliales. 
inunde con la copia fobcrana 
de los puros diáfanos crillalcs: 

Dilc prevenga a la fegur t i rana 
las vidas de los fuertes animales, 
y que no me dilate fu tardanca 
la gloria eximia que mi culto alean ca. 


recebid ella alma, y delatadas 
las añilas de la amante tiranía, 
deba a vudlro fubíidio generólo 
de tantos ícntimicntos el repoio. 

Viví, mas oy no vivo, lino muero, 
que ya de aquella maquina importuna 
del miferodolordcl mal fevero 


# , . 
O Barfc(drz 


Cubre las Genes tu con lacra venda, 
que quiero dar al J upiter Eíligio 
en grato culto la empezada ofrenda, 
y poner fin,a mi fatal prodigio: 

Haré que de la Imagen efin penda 
del Troyanoaunel mas leve veítigio 
delate el fuego, y que fu ardiente ira 
vincule timbres a mi iluílrc pira. 


Dixo,y fangrientos los vibrantes ojos, 
previene Dido el trágico accidente, 
que trilles palidezes fon defpojos 
del portento horrorolo que préñente:: 
Con tales,pues, intrépidos enojos 
penetra de iu talamo luciente 
la mas fecrcta parte, donde ordena 
purpurear enfangue la azuzena. 


Llego, pues, a la pira deílinada 
al trágico efpeóíaculo, y brioíh 
défprendib el inítrumento de la eípada,. 
que lo fue de fu muerte luóluoía: 
Detuvofe allí vn poco laítimada 
de alguna prenda que obfervo amoroía, 
y delatada en llantos miíerables, 
c “ as Prenuncia vozes lamentables. 


. dulces prendas por mi mal halladas, 
11 9 CS > y alegres, quando Dios quería, 
mas ya (ay de mi infelize!) detonadas, 

« lowriores de la tombíafriai. 


fu carrera ha acabado la fortuna: 

Ya he llegado a aquel termino poftrc^ 
en que mi fombra fin tardanza alguna 
llena de confuílon,negro trofeo 
del centróle vcraFlegctontco. 

Fabrique ella Ciudad maravillóla* 
la villa delcyté en fus chapiteles, 
vengué á mi efpofo, y debelé glorioft 
de y n hermano los Ímpetus crueles: 

F U1 feliz (ay de mi!) y mas venturola 
fuera, fí nunca hu vieran los vagclcs 
de Troya penetrado ella ribera, 
ni ellos fu puerto,yyo mi eílrago 

Pueda la boca fobre el trille lecho 
tengo de morir (dixo) fin venganca, 
mas quíteme la vida cílc defpecho, 
y piérdale del todo mi cíperanga: 

Alsi quiero pafiar a el Orco ellrecbo, 
y que viendo el Troyano la mudang* 
de mi fortuna en los incendios llevo 
agüero trille de mi muerte aleve. 


Ello diziendo, el luminoíoazcro 
al blanco pecho rigorofii aplica, • 
que-aquel armiño que rompió íevefo 
trágico filio en íángre fe rubrica: 

Cayó eclipfi lt } 0 el mas gentil luzero 
de la belleza, y negra fombra implicó 
ra luz alvinamente brilladora 
qpafmó al Cielo, qembidió la Au^ ra ' 


v no 
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Coocuffcn f us confortes afiliadas. Afsifon inítrumentos inhumano’s y 

mi ciegaaufencia,midefcuydo ciego, v '• 
yo foy, pues, quien en pena tan crecida, 
cause cu muerte, y me quité la vida 

s ' .(te 

Dadme agua, daré al chnítal 1 u cien- 
la herida que imprimió golpe violento, 
y cogeré en mi labio diligente, 
li ib coníerva algún vital aliento, 

Dixo, y le llega al talamo fulgente 


™lqÜc J v 0:><1Ut: ! aflbl ?' b j 0 í’ **? Vi0l ^° 

y el ij , Vler( >n las rolas debitadas, 
R cju lcri, ° duro en purpura faagriento: 
Crian por las maquinas doradas 


atonil? 11 ^ clamor, y al gran portento 
cam^^ano rcT^ofa, 


cantan^" M ' lua no repofa t 

0 e l cafo trille en voz Uoroía. 


debr)!^^ Alacio el lúgubre fonido 


rtfc‘dos, que excita tanto cllrago, donde abrazando el cuerpo macilento, 


* «om n j ’ t .-—.— 

en la * Uo aquel fúnebre gemido 


L 0 j*' 11 ’-c mayor del ayre vago: 


enjuga con vn licnco quanta obilenta 
la acerva llaga purpura langrienta 


Cn p 0 | ~‘ A ^iro mas fatal ruido 
fi yj v< * e mbuelta, ni la gran Gaitagó 
íus Templos,de fus muros 
“*uos en horror los rayos puros. 

to J.° hermana el cafo,que llorofa __ 

y p°i' ^ cabello, el tierno pecho hiere cara, fobre ladieítralufpendida, 
i Dij n i) io de todas prefu roía y tres fe rebclvió en el tri(le lecho 


A fu hermanabolvió la vida amante, 
mas de vn defniayo fe miró impedida, 
y cn el pecho con anfia pal pitante 
trágica l'ucna la fundía herida: 

Tres vezes levanto la agonizante 




Eseft. y aFeniíáinquiere: 

° hcr n*aSi? viain ^ S ,oriora » - 

remedjo pdize) que porque no efpere 
c(lo 0r( j c da tragedia,me fingirte? 
c ‘naba aquel incendio trille? 


el cuerpo hermofo del dolor deshecho^ 


Afsi m 0rar d primero en tanto dañ o ? 
^ * a pAd,! CacÍo a ^ na defpreciafte? 
¿ cI »tri(¿í rGon forte el golpe eftraño 
yues m c : tlai gedia me llamarte? 

Centra. J°‘ mera, que en dolor tamaño 


En el alto zafir la vida errante 
bufeo la luz, y hal lada dióvn gemido,' 
y con el de la cfpoía de Ton inte 
quedó el pecho de pena dividí do: 
Luego manda á la hija de Tau mante 
que dul cc áb fu el va el anima de Dido, 

y que difunda fármaco preciofo ^ 

dilpenfando á fus miembros el repoío. 


1 

y noni»,» >; ! s e clipfaVa atroz contralle, 

ViíM-.. l . ii_ r. 


Aun no avia of recidoProferpina 
la cabeza, y cabello á el Rey Litigio, 
ct,l mi dolor,dobla mi muerte, viendo que aquella muerte la dcllina 

propria violencia,y no fatal prodigio: 
Luego el aura penetra Iris Divina, 
vatiendo de fus plumas el remigio, 
que defprcndiendo candidos fulgores 
el ayre enriqueció en varios colores. 

Ll La 


qu c a „ - Vlcr a la 11 orofa fuerte, 

U ^^ VnT Klbrit l uc cone ftas n 
a j mi fina el trille fuego 

con dulce. os Di °fcs fobcranos 
á v °zes mi de voto - 


ruego: 
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/■ la. tigera aplicando al pelo bello 
| As fanta pronuncia ellas razones: 
elle que corto, aurífero cabello 
fe confagra á las fúnebres regiones 


Dixo,y pofbrado de Fcnifa el cuello, 
el cuerpo cmbuelvé trilles confufione 5 » 
y abfueltade fus vínculos crueles 
volb el alma á los negros chapiteles - 


ARGUMENTO. 

\ 

Con varios juegos honra el Sol Troyano 
Del padre Anquíes las zenizas graves, 
Ceño de las Iliadcs tirano 
En fuego mefela las Ilieníes Naves: 

Manda Anquíes al hijo foberano 
Le de en el Orco vínculos fuaves, 

Rompe Eneas fin riefgo el crifEal puro, 

Y el mar fclla al incauto Palinuro. 


LIBRO QyiNTO- 


Entre tanto fe hallaba el fucrteEneas 
en medio del imperio criftal i n o, 
penetrando las rápidas marcas 
que el fiero impulfode Aquiló preVino: 
De alli mira las maquinas Febeas 
que coronan el talamo Divino 
de ltd inféliz El i la, muís no íabe 
la estufa atroz de aquel incendio grave. 


Qü ccft rano mal (dezia Pal i nuro) ? 
o Neptuno , en tus maquinas di-lpofl f5í 
Que horror es elle que clEtcrco müt 0, 
nos niega en pavoroíiis confufiones? 
Dixo, y con grantemor del trance dü l ’ a , 
ordena a los medroíos efquadrones 
ejercítenlas miferas faenas 
mié tras él buelvc al viento-las Ant cX$‘ ¡ 


Coa trille agüero la Troyana gente 
ofrece a la memoria los dolores 
de vnaamáte mugpr, fiera impaciente, 
quando ve malogrados fus amores; 
Apenas,pues, la flota diligente 
le aleja de la tierra, quando horro res 
tantos la cercan, quantos da presagios 
y**? pvcuad^ de juuiragios: 


O fuetee Eneas (dize)yo no-creo 
tocar la Italia en tiempo tan penofo, 
aunque fuera el autor dellc trofeo * 
el padre de los Diofcs prodigioíb: ¿ 
Braman los vientos, y el fulgor 
fepuleaen fombra horror caliginoíó»,. 
ni valla nueílra induíltia algrá pb l * íC 
del mar furigfo d«l lanudo 

T ’ ~ —t-..-- _ — 


vicnt £>í 
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a l £** del arte la imbafsió que bra- 
boív PC<Jc la maquina importuna, (ma 
a nn?° s ’ P ucs ’ el curio donde llama 
(Y _ r r as añilas la fatal fortuna 
juzp ! fj Í UC S° Aftrologico me inflama 
d¿J c ° cnin manfion mas oportuna, 
d c p ?*c la Armada en cafo incierto, 

115 el margen,dcSicaniaelPuerto. 

quí» r o{E Was le rcfpondc) 
y Q,. 0 piden las hondas turbulentas, 
pon. C ¡ 1 Vano rdd le el brio, donde 

fi Uelv i fc ha dc ver de Ias tormentas: 
el (v , las velas que por dicha efeonde 
ira s d -i° ° un rdu gio á las violentas 
avir a , • !í } ar en los fltic dan naifes 
u al a Afcftcs,pira á Anquifcs 


y moviendo el zefiro la vela, 
y en Lr Armada el piélago Talado, 
quev-i ' a& plumasambicioíiibucla 
Aieflés C °S va d Puerto defléado: 
al vérl, pafmono-Cautcla 

fdl c ' i dcfdc vn caucafo empinado, 

°bftent, <JncUCn ' tro P om P a íbberana 

ando en la piel de olla Africana. 

tíon • (pones 

> cl /Jf c ? vibra en tempeílad de har* 
i C v de Azaraconarciío, 

P'tiQji II ', I ' t> Pe nueva, íus blaflóncs 
7%.!° Cn )os chriítales de Crina niló-j. 
íWft? Cn bis gloriólas ambiciones 
v Sl 'Ccih lfrode ^neasindcciflb- 
51 t;i W morol °^ y da P r °picio 
^ 't'kroes generofo hofpido, 

d ífes i5 Jocl di» 

-Qh Sepulcro lofa fí- ia 

'•áticas a fu gente; 


. LIBRO f\L : y i 

Oy liaze vn año b grágeneálogia ${©%. , 
de vn gra l'eucro,de vn Dardano excedí 
que ícllan, Maufeolo, ellos paifes 
los nobles guefos del DivmoAnquifes» 1 

Ya el dia fe llego, íi no me engaño, 
que íiendo al corazón íiemprc violeto,’ 
fíépré debió á mi feo aquel culto ellra^ 
que merece cá digno monumento (ño, 1 
De tamaño dolor, de honor tamaño 
teíligoes elDivino firaumento, (pa 

fin que aya cn mi euydado,quc interro- 
de tanto honor la facroíunta pompa. 

Si oyera el trille ion de las 1 cadenas¿ 
deílerrado á las Sirtes efpantoías, 
íi padeciera el yugo de M ilenas, 
íi del ponto las iras prtsceleíásj 
No vallara el dolor de tantas penas 
a extinguir las promedias Religiolas,". 
con q ofrecí á mi padre el culto fauíl»; 
de dulces aras, fúnebre holocauilo* 

Ni juzgo caítial av-cr tocado 
la pira de mi padre generóla, 
lino-gran providencia que ha ordenado 
la magellad de Júpiter glorióla, 

Por ello es bien que ítalcelebrado 
el jafpe en que el Divino Heroe repoía,'- 
ni es pofsible que ceflés noble gente 
quádo dio ordena el Dios ommpotétc,; 

Ea, pucs, celebremos los honores 
del fepulcro, pidiendo á las Devdades 
quantos pueden vcncerdulqes favores- 
del trille mar las fieras tcmpeíladcs: 

O quiera elalto Rey, que íus cultores 

todos los años den á las Edad es 

tan Religiofo culto, y que fu exemplo 1 

glorias añada al foberano Templo! . 

gpc 
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V^tleíxcl Cielo defpuesde nueve auro- 
ímolfcrarc el carro dei luciéteApolo,(ras 
influyendo fusluzes bailadoras 
icrena pompa al eminente polo: 
lnílituiré con maquinas lonoras 
prodigioío certamen, en que íolo 
corone el lauro alHeroe,cuyas plumas 
vengan en noble Nave las eípumas. 

También le eípera premio generólo 
al que mas agil fuere en la carrera, 
al que en las fuercas fuere mas brioío, 
ó la-ilecha vibrare mas ligera: (ío 

Venga también quien del Seftó glono- 
con altos bríos la victoria efpera, 
que el gran blaflon de tan il uítres almas 
han de ilullrar inmarcefsiblcs palmas. 

Imitadme, pues, todos, coronando 
la cabeza con rama floreciente, 
dixo, y ladieítra expl endida aplicando 
a vn verde mirto, coronó fu frente: 
Imitó tanto honor el coro blando 
que vii Hclimo,vn Afeites Excelente 
trasladan á fus fienes el trofeo 
que dio á Apolo la virgen de Penco. 

También Áfcanio mira enriquecida 
fu frente de gloriofos arrayanes, 
aquien ligue la maquina florida 
de otros maravillólos Capitanes: 

En medio delta gente cfclarecida 
Eneas huela a los paternos manes 
<}uc f u piedad le lleva al prodigioío 
nlto culto del jaípe ge-neroío . 


Aq«i 

c n honor de Ánquilcsvnícna- 

devafos vierte, dando al iafpe quanta 

zda pompa, tres vezes vil binario 
de leche, vino, y fangre facrofuito: 


(rio 


También de flores bellas culto vario 
añade al expíen Jor de pompa tonta, 
y dando á el marmol cultas oblaciones, 
ofreció á tanto padre citas razones. 

Salve, o padre Divino! o inmortales 
zenizas de vnAnqnlíes prodigioío! (le* 
Salve,ó marmol,q cn pompasCeleíti*' 
á tanto Atleta das dulge repoio! 

Que (i a los campos no llegué fatales 
de Auíopia, ni á fu tibre caudálolo 
fei*aalivio a lo menos del cuydado 
rendirle cultos a mi padre amado. 

Con ellas vozes el varón celebra 
del noble Anquifes el lepulcro,quancÍ0 
á la viítá fe ofrece vna culebra, 
que del centro filió portento infantil 
En íietc giros tortubía quiebra 
vn volumen de conch is formidando, 
y acercandofe al tumulo flammante, 
el ara coronó precipitante. 

Ni obftenta mas colores el hermoíó 
iris, quando entre nubes luminoías, 
á infkixos del crifolito prcciofo 
afrenta nardos, y avergüenza rofis: 

Tal era aquel congrelb artificiofo 
de efeamas variamente prodigiofas, 
que entre matizes bellos de oro,y gran* 
obítentó del dragón la pompa vana. 

Paímófe Eneas,y la atroz ferpicntc 
fu legua horréda a vn vafo,y otroaplic* j 
que fu neótar chupan Jo dulcemente, 
algún raro portento al coro explica: 

Sin hazer, pues, ofenfa a tanta gente 
el gran volumen en el ara implica, 
lamiendo quanto iluítra jugo ardicn tc 
la pompa del Sarcófago excelente. ' 




v Van Xc,t °aEncasttn gloriolo aufpicio 
c } Uc j, ¡ “'VOS honores exercita, 

tjuanrn i° fi ? al &} n S c . nio F°P icio 
]) c o .ofrece laviíion Cnnita: 

cultor ’ y de toros íácriiicio,. 
dandr UC 8 r at0 > < l ue íu acredita, 
dc a0M Huitrc jaípeeljugoHibleo 

■1 c Ui cor q enciende alDiosNiíéo., 

d cA ; lam ^efpu e s el alma generóla 
c oiif q n irc : s > y l°s émulos varones, 
C “ l 'iq l u ° i S uaI cl aia prodigioíá 
Pacieron de preciólos dones: 
y a pj • 3 ofrenda corono la Ioíá, 
fe ¿ t aclos al bronce los carbones 
las fi 5 r i° s incendios íiipeditan 

Cfllp nnn nnmnimpf 
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1 aliña ¿ la gente quáto honor cóquiíta 
en vn diadema,y otro artificiólo, 
que al triunfo de las inditas cmprcllás 
promete el limito de galantes indas. 

• (res 

Pompa inmortal lera á los vencedo- 
de varias pal mas el gentil decoro 
de veltidos, que adornan varias flores 
de armas preciólas, y feliz teíoro: 

Ya previene los juegos triunfadores 
la dulce lengua del clarinfonoro, 
a cuyo acento la inmortal cohorte 
luda.centdlas deagonal Mavorte.. 

Empiezan el certamen quatroNavei 

, -- --p»u,uj que de la Armada ion rico trofeo, 

‘ s > que aun no exánimes palpita.. A no de roble, y lino ilultres aves, 

El Cf> r ^ que huelan los oríllales de Ncreo: 

y d padrl C fF es ’ cl delicado, A Priílis rigen los alientos graves 

c ° m Uni Ca K ^ acton con ^ uz ^rena de vn íiempre,cfclarccidoMeneíleo," 

Jjboi- q Uc al alba aquel rolado gloria de nucít raía tal ia peregrina 

El K pues Ullra a ^ riI dc P ó P a amcna: • de t l uicn la <ángre Mcmmiafe originad 
Purpure-, ^ Conc Muncc encarnado ° 

rt f ® i 8oíe £' 1 * y AIa T““* , , A G ‘“ rcledi¿ h N«o C^imení 

Sltal ccíínf ’ 3 HC , cub /“ fclva portátil, cuyo hetmo?o encanto 

1 cenfombrafria.. horror influye ii la fdobre esfera 

Uf Y;i cóvom i r, , , „ cn d ingente honor de roble tanto: 

Cr.. AlT| a UufcJ ? S 1 V . Comarcanos A Centauro vn Scrgeíto Real moderad 
SSS^.* 1 ? lont > r ° Acete, áSóh rige vn fmguíar Cloanto, * 

porm v« 'j 1111 S cn ' s v fa nos aquel de Sergia noble fundamento, 

al v Xf c i 1 ‘ 1L ^undantes huelles: y elle elorioíb origen de Cluento. 

n varonas fobenu 

v n . raneados ccleftes. 


¿la' í 0 * Ay vn peñafeo pavorofo enmedío 

° S c Ucin V! CK> ? t< r n c |^ u P en da del mar,nido á las aveselpumpías, 

j\ n H e cn a ata c °ntienda. si quien combaten con horrible aflediq 

c“5^*'CMÍüp^ofo VÍft> Was deponiendo el marc juurotedio,’ 

ci tri Unf ^4 Vno yotroAn ’ - (1 íedeshazen las maquinas funofas, 

n ’-> ^ utagoniita y en dulce paz el eminente rifeo 

blaílonpremio precioíq;; k alas Napeas Íolidoobcíifco 
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■£ Ertarfl ccitdfneh prodigioíá meta 
del grart varón la di ligeneiu c 1 ige, 
dando fus leñas á vno,y otro A'thleta 
el que de verde encina ramo erige: 

Con cita pompa fu atención decreta, 
que el dul qc coro que las Naves rige 
midaconaquel termino gloriofo 
lii violencia del huelo impetuofo. 

Entonces los ilurtres Capitanes 
fortean los lugares, previniendo 
quantas iluftran galas los volcanes 
deoro puro, de Múrice eftupendo: 

Los demás con esplendidos afanes 
troncan las alamedas, construyendo 
verdes coronas, que pompoíumentc 
ciñmclluftrc de vna, y otra frente- 

' (va 

'Defnudos,pues Jos ombros qMiner- 
vngió, ocupan fus puertos,y aplicando 
al remo fuerte vna violencia acerva 
lagloria inquieren del trofeo infando: 
La fern aguardan que el clarín relerya, 
y viendo aquel aflhmpto formi dando, 
no repoían los pechos, que la fama ' 
glorióla alienta,prodip;ioíá inflama. 

Luego ,pues,q rugid el metal fonáte, 
íe empezó délas N ives la contienda, 
hiere el clamor el C ilertiaí diamante, 
y rompe el mar la maquina eftupenda:. 
Suena oprimido el piélago cfpumantc 
al duro pelo, cuya furia horrenda 
temió Neptunio, viendo el mar ingente 
rtndido al yiigo de mayor tridente. 

. Precipitante fe arrebata 

árcente carro por la dul ce arena, 

«11 clAungatan rápido defata 

4¿; J d uro & turioft-pena 
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Quiindo del buelo el ímpetu maltrata 
el verde honor de la campaña amena, 
y el gran rumor que la conticda ofrece 
los troncos, y las cumbres cftrcmece. 

Entre la conftiíion de ruido tanto 
movio a Quimera Crias el primero, 
a quien figue en fuScila d granCloáto» 
mas diertro en navegar, no mas ligero- 
Defpuesdertos emprenden fin eípanto 
tocar del triunfo el faurto mas ícvcro 
Centauro, y Priftis,q en violucia fuifl* 
cortan de Tctis la lalobreefpuma. 

Vna, y otra el primer lugar preteje, 
y vnas vezes Centauro es excedida 
de Pnrtis, y otras vezes nos fulpencb’ 0 
al ver ya vencedora a la vencida: y 

Y algu ñas vezes tal violccia emprede» 
que Prirtis de Centauro competida, 
juntas budari, paf nando fus ideas 
quantas ocylta el piélago Nercas. 

Ya llegaban al fin de la carrera, 
quando aviendo vencido el fuerteGiaí* 
dixo al Piloto de fu Nave: cfpcraj 
porque la dicftraal mar incauto fias? 

Tucrcc el camino, y figue la ribera, 
que fi en vn rumbo' tan infiel porfías, 
zozobrara la Nao, y en tal extremo 
mejores dar á la finieftra el remo. 

Dixo; pero Meneftes,temeroíb , 

de que algún rifeo fu Vagel quebrante» 
bolvio la proa al piélago efpumofo, 
y fe vid en mayor ricfgo fluéfcuatttc’ 
AquiG-ias le avila damoroíb 
buelvaal rifeo la proa vacilante, , 

y aefte tiempo miro, no fin eípantc» 
que fe le acerca rápido Cloanto. 
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^ffttendo ri interior camino 

le dextlf^ 8 ’ y d V ^' cl de G¡as » 
que f ln ‘ Cl ' a ' s coa tan feliz deiti no, 

Aquícw 80 vcnció las ondas frías: 

8^ndoU° :lCeac l ud varón Divino 
tantoi e# . 1 t 3 Uc con lagrimas impías 
qu e ^ n!i gcno de fu decoro 

cnetes arroja al mar fonoro. 


8 


a 


9 


\ 


y 

Aqud que al Jonio, a l piélago Mde<¿ 
impufo yugo de mayor tridente 
no alpiro,no,d honor de tanta gloria ' 
como el 1er yo primero cii la .victoria. 1 


Pi 


Que aúquc pt:diera prcteder mi brío 
tanto triunfo, mejor le-rá que ven^a 
a quien el lacro Rey del cnftal frió 

- notíw,, , o- , , „ daeftaventaja,ycdtehonordifpenfa: 

- ?r! gi-n Giasde la I\ave, Mas confúndanos foto el hado impío, 
g Td ,ht,ta parquea llegar los vltimoj vaxá«* 

cito .ivei-s de cvisir (caitos vdíbWes!) 
no tanto iíonor eclipfen confufiones. 


. Jaiw "&*■; ^ ,u,ul,a 5 — 

MSúe las o n ías fuped i ta: 

W, c s c l" c la arena vio iiiave, 
!h'gj ;ir ^ Cc h° fatal de agua infinita, 
el baii 0 • r la ’ °^ceiendolc o bellico 
a «ento de vn enjuto rifeo, 

prj¡!¡ * í 1 * enebro el coro Troyano 
< l ll: inX 0 ‘ ' Ci °? mucho mas ri vendo 
^ del nadando al trille anciano 

yin..- 1 '■Ulrv i......... r- , • ’ 


Dixo,y el.os con vn funoío aliento 
mueven los remos, vel Vhgcl ingente, 
gimiendo a! golpe del rigor violento 
mide velo/, tí liquido tridente: 

Sudan los Héroes, gime macilento 
el noble brío del alan que dente; 


mas la fatiga traxo á fu de íleo 


d 

al 


^15^Jus cretipistitio: no poco aufpicio de aquel gran trofeo; 1 

,“®en»A ft l0n los pechos íoberanos />’ 

xr ’\4 —/i_ .• i r- i r v io 

Fue el cafo,queSergefto,al darfuiio 
la pi ca a los penaícos, encallado 
le vio Centauro en trance peligrólo, 
av,*,-S“itoí¡,,»*i .• , en vn cfcol lo, y. otro levantado: 

íim °; ll d fi. xr ' un F 1 *° < l uc v °hmte Rompe las'peñas golpe impctuófo 
I.«B to «> quedadocIroSrcen píte§uAráti_ ; , 

que a la furia que el Ímpetu dcfprcndc 
la herida proa fobre eí ponto pende. 


, v érJ f . r ,°> y Meneítbo,pretendiendo 
as ‘ :l fitai tardanza 
Cinto aflutppto la aíab.mca. 

S, 


ardedlo K 




A £**£* el P'cl'.igocfpumante 
Va^ í,lc íto Ct;t de la 0 l ,llcf btroca: 
y le ,y°’ ( pie vio el precipitante 
'■ ‘ 1 ’^VocbinVidia no poca. 


dfP ' n hs. u • i ,,,Y ,1V l ,l, ea, 

<lVl vando en ñero Marte 
10 toco la mayor parte. 


ao! aCl ña l0| ' a fdi/c Meneíleo) 
dj¡? tob ° «oble Heftorc, gcntc 
>^>;Uo< F e»dm¡,-6 Nc C 

1 tes tnunhidor valiente 


A fuílafc Sergeílo, y diligentes 
los Héroes claman en el tránce dnro, 
previniendo fus robres, fus tridentes 
contra aquel peñafcoíb,horrible muro: 
MasMencfi:co,eh'quié crece irías ardic- 
las vivas llamas de vnalicnto puro, (tes 
mandaaliftar los remos , y vioíenro 
furen el Vagcl cl liquido demento 

M ‘Mi 
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y \(ú como la gar^a, redimiendo- 
V'J¿ un riefgo,renuncia eldul^e nido, 
y volando con ímpetu tremendo 
mide los quadros del Abril florido: (do 
Quedado en fus penachos grave eílrué- 
el rápido Aquilón dexa vencido-, 
y triunfante del riefgo llr violencia 
toca alegre la olimpicaeminencia 

Aísi movía el fuerte Mcnefleo 
áPriftis,que con bucl’o imperceptible 
rompe el vltimo campo de Nereo 
álos foplos del céfiro apafsible 
Atras dexa áSergefto, que trofeo, 
aun fe miraba deí cfcoJio horrible, 
y alean ga luego á Cías, mas nocfpcra 
feguiríe fin Piloto fu Quimera. 

LJcga al fin a la Nave de Ckxmto», 
que fblo le quedo efta competencia 
á la contienda, mas en triunfo tanto 
la emulación anima fu violencia: 
Entonces refono el ruidoíb cfpanto 
de vn Vagel,y otro,hazicndo re fifi ocia 
reciprocaal laurel, cuyo trofeo, 
ni es de Cloanto, ni es de Mcnclteo. 

Ellos muefírati los pechos indignares-, 
fi noalcancanel tri u tifo apetecido, 
y mas que los alientos animantes 
€ (liman el a p 1 a u fo e fe 1 are c id o : 
Fomenta aquellas aníias fulgurantes 
la fortuna, fiel lauro ha confcguido 
que el que pudo vencer el arduo muro 
no juzga inaceefsible honor futuro. 

Lograran las dos Naves premio: tata 
Yo ando iguales al laurel cloriofo, 

, no clamara tímido Cloanto 
% vna, y otra deydad del mar vndoíb* 


O Diofcs(dize) numen íacrofanto-, 
fi me hazeis en el juegc» viclor ioio, 
a vucllra ara daré con noble fauílo 
de ingente toro candido holocauílo* 

Oybfu ruego el fobcrano coro, 
que Par tu no, y la Virgen Panopca 
mueven la Nave, y el criflal lónoro 1 
rompe, ambiciofade tare alta Idea: 

No hiere mas veloz la flecha de oro 
de la vaga región la l uz Febea, 
que el Vagel nada, y con trofeo cierta 
befa karena ,y fupcdka el Puerto. 

Entorrees ll-ama Eneas a fu gente, 
y al gran Cloanto vencedor aclama, 
ciñendo del varonía heroyoxfrente 
del invidto laurel la verde rama: 

Que á vnK>,yotro Vagel regalo ingcn^' 
aulpicios fueron de tan nooíe fuña, 
entres novillosgeneroíb vino, 
y vn talentodc plata peregrino. 

Rico veílidaal vencedor preíénta 
de brocado feliz, cuyo te foro 
con fútil artificia repreíerrta 
fabyri ntos de grana en flores de oro: 
Tegidoofir aquel gateo ti obílenta 
c/uc arrebato del bofqile elReal decoro 
cíe vn Aguila inmortal,que le previno 
el taíamo de Júpiter Div ino. 

A aquel q mereció el laurel legando* 
da Eneas, vna túnica acerada, 
a cuyas mallas el primor profundo f 
de oropuro tres ordenes trasladé: 
Glorióla pompa,que blaflbn fecunda 
fue de Eneas,y maquina preciada, 
quejuntoal Simoente Demoleo 
rindió defpqjo^ y confagro trofeo- p 
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fueron C r r , CCr P remio > a Gl * s dedicado, 
d OI1 j trcs vafosde materia rica, 

«lumbr Vn teil -° P lcdras cn g a( Hdo, 

A cito ? auna 3tt, y pompas multiplica, 
la triít .'nt^P 0 ^orgclto üelilorado, 

-n 0 f ln jj avc á la cibera aplica, 
en r ¿ ll pto, al mirar otrosvarones ' 

1 ,c <-'idos de preciólos dones. 


Tamaña expéófcaciori él pecho apura 
de vn gran nieto de Prarao Diores, 
concu friendo al ve ligero teatro 
Helimo,Salio,Panopeo,y Patro. 


9' 


Sin ellos vienen otros,cuyo aliento 
la fama aplaude én cl metal íbnoro, 
y en medio Eneas fingtilarpoítento, 
afri le dizeal admirable coro: 

N inguno deíte numero opulento 
tema llevar cHnfelizdefdoro 
de que y n Eneas niegue el premió judo 
alosblaíronesdel'u nombre Augufto, 

Premios íeran comú ricos harpones, 
demas deaquel laurel que íé le debe 
por diviía a los iuclitos bladones 
de quanta admiro generóla plebe:. 

Los tres primeros generofes dones 
han de ilullrar,fi tanta gloria mueve 
fus plantas,que en fu buelo diligente 
dexen vencido el rayo mas valiente. 

Al primero date Vn cavalío hermofo 
con no menos magnifico ornamente; 

p .— ¿i —al legando vn carcax maravillólo, 

(^‘.^iof . (den, qfae de viva Amazona honor íangriéto: 

a,,, ttifrip.' 1 cmios . c °ntienda enrié*- Ni el lauro fetámenos prodieioíb, 
¿j^ntt) S ,:.Mo con briosfoberanós .. ... - Jp - 


•En. Cvl Navc al Puerto, con fe,lando 

alvej- 1 r gcíbo en don prqciofb, 
n° C o n ( i Ue rcdmnolb Navc,quando 
l)¿ój e n P lta el certamen prodigioJbc 
fuít c Vnac PcIava,aiyo pecho blando 
ciejr,. , U Vn lujo,y otro deliciofo, 
tq q . 11 Cl ‘vicio,y arte íbberáno 
uto texe fu ingenióla man®. 

P c netr?j la ^ os todos > la manilon florida 
dotiJe I VjUcas Je gentil campaña, 
de-il U {i jrievos certámenes combida 
Héroes la virtud el Ira ña: 
laíllv^de vn circo enriquecida 
Cn Catl ‘áby vna montaña, 

Vtj^re Eneas examina 
el certamen peregr i na. 


fes 'gloria de correr emprenden, 

t\ . * ^ l) P M m / • I 1 f* r% CL « /1.4 q / > • 

etenden 

r 'rii-uTr"’ VT:r - — r -- 

fus >,i íbi 

^ ra yos foi 

yca? n Vai l, ‘ lI ° P a{ m° de hermofura, 
l^'^tenjuvenüesiores, ’ 

ttr c c H¡ lo e n 1 a 1 u z pu r A 

0tlc lue adon\ fusca adoros: 


U| ’te- /' * j iN uo,que rus mar»os 
S C1 ‘ ' a Mavorcia esfera, 

4 ra Vos fon en la carrera. 


«A ^ 1 

quehadciluítrar ei invencible aliento 
del tercero cn vn yelmo refulgente, 
hermofa insignia de vna heroyea frente 

Dixo,y les nobles héroes,divididle 
cu varios íitios,buelan-remojantes 
•i los íbplos dclEuró embrnberidos, 
o a los irapulfos del metal vibrantes; 
Nifo el primero fue que á los floridos 
Héroes excede,arrebatando antes 
la carrera con brio tan violento 

que vence el raya, y dexa atras c\ vico**' 

A 
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Mas del favor Eurialo encendido, 
tocó la nieta,cuyo honor luciente 1 : 
mereció con tan rara gentileza 
quanto el brio es mas grato en h bsl-ls® 1 


'r í\ Nifo^iigue Salió.,que volante 
emula el Auitro, el Aquilón imita, 
y Eurialo defpues precipitante 
con raro buelo el campo fupedita: 

A ellos figuen vn Helimo galante, 
y vp. Dlores,que tanto precipita 
la violencia del buelo, que venciera 
los tres, áfer mas larga la carrera. 

Ya llegaban al termino fublimq 
de la carrera,quando el miíino burlo 
le derriba, y trille gime, 
bapando en fungre el arenólo lucio: 
Tal el fuerte novillo,a quien oprime 
de aguda punta el l igo; olb anhelo, 
dexa purpureas las que blanc as dores 
injurian del armi ño los candores. 


Quien£an vano lera (dixo Diores) 
que íé quiera llevar la primer gloria, 
debiéndole tan tolo ellos ho nores 
a v n Salió que ha ganado la v i ¿loria? 
Entonces los alientos vencedores 
de viláticas,que liemprc hizo memo# 
de lii piedad, templó tantas queílioneS»' 
movidas en fu labio ellas razones. 


Nadie tema(ó mancebos gencrofosy 
perder fu premio,que vn Eneas labe 
quantos Ion los blailbn.es prodigioibs» 
que fe merece viva virtud tan grave: 

Ni fe olvidó de Eurialo el mancebo,- Renunciad ,pucs, los ammos"dudoM )S 


que renunciando la íangricnta aren: 
fe opone á Salió,y con aliento n nevo 
del charo amigo la victoria ordena: 

El noble Salió,que d laurel de Febo 
competido miró,!i nrvo tal pena, 
que violentando el buelo fulminante, 
en la tierra cayó precipitante. 

V gqcedor ílil ta Eu ríalo, v.gQzoío 
de f^yor. tanto,.ocupa fm tarda nea^ 
el primer pudlo, y corre tan bnofo, 
que arrebata del, triunfo la alabanca: 
vn Helimo íc ligue fin repoió, 
y yn Dipres que alienta la cipaujupi 
deía pah-qa terrera, lp i.uc.cdc, , . 

y volando vcloi?/,d >;¡cntq qxccde: 

Entonces Safio, viendoíc vencido 
lleno el teatro de vn clamor ingente, 
pidiendo le le bueiva el merecido 
¿iurel,quc vn dalo avveb&q ¿iu frente- 


¿o 


y a mi fe me conceda quauta cabe 
compulsión de vnamigo,iíquiéel h^° 

tanto triunlo íin culpa le ha vfurpado- 

Ello diziendo, al fuer,te Salió ofreC e 
la piel de vn Rey de licras Africano, 
cuyas garras,y cerdas enriquece 
do oí-o puro arti (icio fobenmo: 

Aqui N.ií.ó-: Sitanid honor merece ’ 
(dize)el brio,y loadmitevn pecho h 1 *”* 
qpremio le,duras al fuerte Nifo,(m ; ' 11<? 
que el primero laurel dexó indeeifl 0 - 

Riyó.fe el Padre Eneas,y.al qucX^ 
Heroe preyoio con sm;brüIantc£Ícud *. 
en quien Pidiuíaopartif cioló ' ^ 
moilró en primores quitó el Arte p lI ‘¿ 
Elle quedcNeptunoTcmplo henv>° 
miró pendiente,}' el azerq agudo [C/ 
del Troyaqo quito-ai Griego val^ 1 ’, . 
pompa es ya de aquel jobea exccle#^ 
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¿cedió S ías >Pucs,los miiximas rao- 

Cefton 1 r CaiTer ‘ X cl P r(>di 8 K)r ° ( ncs » 
movieroJ > yo j uc ‘S° eftas raz °ncs 
Vengan yí Vn En f as valci ' oíb: 
dcaouel-r ° soonen ^l° s blafloncs 
que W„ i 1 !Cllto íietnpre portentofo, 

uti ^citon el pelo grave. 


A las plantas fe poltra del gloriólo 
Eneas, y con alta confiarica 
ck; llevar del certamen ios blasones,' 
fuco del noble pecho ellas razones 
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delcen^' C ^°’ propínelos honores 
yn $ cfD ;^n en vn galante toro, 
eíl Co L 5 a 5 y vn yelmo, ricas flores 
Eucg 0 r\ ntando ’ ae l l7<í ^a Real decoro.* 
Pupo p ^ Ulcs con bríos vencedores 
fi cnd x Pdgnarel tímido defdoro, 
cl Cr P 1 ' 0 htdio de fu gran victoria 
lXC ania r que celebro fu gloria. 

del f^^uel competidor gloríofb 
junto al ^ iar is,ctiyo invióto aliento 
poft rod fulcro de Heftorgeneroíb 
que dev ^ Utes el valor Sangriento, 
lllan eli¿] <ld ° U 1 pi°’p c impetuofo 
aquel ilnft arí ’ nsi lum bre portento: 
dclt ro Vcathlbta procedido 

Cü dc Bcbricia cíclarecido. 

] CVn Rta.^‘. nt °-brio Dares la alta frente 
° S W c °nti enda,y defn udando 
'’tpe?’f ^ os om bros, hiere ardiente 
c ‘^gUtiof ’ 1 " n P u ll° C 1 ;i y rc blando: 
6ftl peti,. ¡ e baila que animofo intente 
a vja^l varón cl ferio infinido, 
‘Hs a be Tí ui ínclitos blaflbnes, 

' C: irfe atreve los Ceítoncs. 

d ( ! y0íi §uijf Ues ^ cl Ele roe valerofo 
¿ r^ Q , s aIlcnta ,a eí peranca 
'. Ull %S - antíl el íauro vi &©riofo 

^promete alta alaban^* 


O hijo de kDioíá! fl ninguno 
fe atreve á competirme,como veo,' 
quádo entre tatos Héroes no hallas vnoí 
que encienda el iauítodel laurel Febeo 
que fin fiera al certamen oportuno, 
o porque me detienes cl trofeo? 
pudíendo darme el premio,cu ya gloria 
fie debe al q ha vencido aun fin vidroria? 

(fiante 

Claman IosTcucros,qel honor trian- 
fie de á Dares del premió que pretende, 1 
qtiando de Entelo el animo arrogante 
Aceites deíte modo reprehende: 

O Entelo, vn tiempo Marte fulmínate, 
como aora tu ignavia delaticnde 
tan glorióla contienda,permitiendo, 
que otro le lleve el don mas eftupendo? 

Donde eíB aora vn Erix prodigiofa,' 
de tan glorióla lid Ludi magi ftro, 
y vno,y otro defpojo generoío, 
que pendientes de vn talamo regi ftro? 
Rcfiqódio Entelo: No el amor glorioíb 
cedió del lauro que canto Caiftro 
al torpe miedo,mas las fue reas mías 
impiden de la edad las fiombras frías. 

Si vo tuviera aora cl alto brío 
que oilentar fupc en juveniles años, 
mas que el premio incitara eípccho mío 
la gloria de certámenes tamaños: 

Ello diziendo,con aliento impío 

at roja ríos ceftones bien efiraños, 
de pelo gravc,niaximo ínítrumento,' 
que de Erix manejo cl inyifto aliento ’ 
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l' Quedo /«fpenía la animofa gente Dar es mueve los pies mas velozmente, 

'n « veraquel portento pavorolo alentados fus bríos fobenmos 

de fíete pieles, cuyo pelo ingente de la florida edad, y Entelo dienta 

ftaze mayor el plomo ponderofo: de miembros grandes la virtud violé» ' 

1 aimoíe mas vn Dares excelente, 

Jue rehusó el certamen prodigiofo,. Muchas heridas vna,y otradieílra 

y Cl luerte Eneas con heroyco cxcelló & tiran,mucha el deftubierto lado 
movio de tanta pompad grave peló. fíente oprcfsion a la imbafsion fínielh* 

?“• a A f, h0m "f I» Mucial paleto, 
¡üchiiconEik V, ? anlrelavtipecho.yotrofatigado, 
^Fcoíi&Sl ?'° y el ruido empezando en tamo «fcá». . 

ykisvibLenefteSS P^'^^^yom^elOiéló. 

a vno,y otro varón fas imbafsiones, Y erran fuertes reciprocas las m uti^ 

on aquel gran valor que cl initruméto los rollros,y a la maquina impelida 
-exornasnoblequanto mas íangricto. noleiálen fus ímpetus tan vinos 

t! J l 2-‘‘h a P™ ctM y « Ene, de vn Entelo gle r»C“* 

defiende con DeligerTconrtandá, 

Bi^y&ch&dS^a. ^'gos íiemprc eíi atenta vigilancia. 

fedcfíiíi^XsnfíenU^ - - El fuerte Dares lucha fcmejaíK* 

cn-.j i , mbros, conq ordena a! que combate con el fuerte a/ero 

• ll dado cnitlí:dl0 «le bmm. fe contrario,ó con maquio» W 

f ruont-A ir r- , irnbade altivo el talamoEílrancero; 

V vertidos N 1CnC ÍÍJntaS °f ceflotíes » ) /cítláo cl pecho (olido diamente, 
Sn I „ l d frr S lo precipita con ardor icvero 

dadofll i‘ f llosCl,n l' ,on f- en fu contrario, y con alientas altos 

tras fulmina,y multiplica aUaltos. 

cmnS“i d ' d í rJS,t0n r olencilístillcs , L ?™ntandefeEntelo,lagrandicft<' 
•fertá„a?;r5 dt ?l <1Ucd B rallt01 ' 0 al contrario ddcubrc alti vo,quando . ' 
>at o.il ímpetu lotipro, E)urcs fín tiendo laimbafsion finieító#' 

Huyen devncr i i i r Uidtro redime aquel impulfo infand 0, 

fuertes mezrl.fi° ^ >ü ’^ otro a , a Ca ^ rcntc Entele,que de maquina tan dieftra 
V travado el Cf ' r , <lS . min ? s , í' on as m;mos > V1 ° hurlado cl impulíb formidando, 

reciprocan los imi U * nC 1 ■!S cn< -'-**- cayo precipitado qual él pino, 

' pe tus turnos. que dellroncó rabiofo torvdliao. 
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loándote Tcil cro$,gntanlos Sicanos 
Y X eftp ^'’esjcdebrandoá Entelo, 
el o nn A jeando las gloriólas manos 
N® M*® cs ’ kwntódcl fue lo: 

Poftrars^'?impc'us tiranos 

ant ^bol '7 arónc ^ ucrteze ^°‘t 
fu p e „i Vl ° a la' lid mas a ni mofo, 

Ardiendo en vn bolea glorióla 


Ni fueron las piedades menos fieles 
de vn Eneas, que dando al esforzado 
Entelad toro,le dexó al vencido 
la efpada, y el efcudocfclarecido. 
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^Ibri 

de U ° s C J luftre efclarecido 
En taL Ccn ^ virtud gloriofaatiende: 
a S*°riael animo encendido, 

C ° n tan ac0Tnctc ,y le aprehende 

SUe p 0 n 1 rc ^ ta ^ a irania, 

ra al jobea la violencia impía. 


De tanto premio el vencedor vfano, 
le dize á Eneas: O hijo de la Diofa! 
y tu, o Conclave deHerocs foberano,. 
que conoces mi fuerza prodigiofa, 
eílimad que pudiendo aquella mano- 


íUin^^cnca fatal de aver caído, 

\ 110 matar a tó.rc^'fc'tcmplo piado!’ 

d,-u. «el WharfW. áviidtravo 2 ,t¡uemaquinaDiuina, 

redimió a aquel de trágica ruina. 


X 


Dixo;y con gran valor fe pufo enfrete 
del toroque fue premio a fus blaflbncs, 
y entre las medias lunas de fu frente 
niveló cania diellra los ceibones, 


Ct ? e ltt^ n a dtefiramaqtnnas fúfminai que vibrándola maquina valiente, 

n ¡ ay rep^p ^°’ y a con finieftfct, l'c rompió la cerviz,y los harpones 
«°U| yu c b. CIIC l arte peregrina, lunados que oflentaba la fiereza, 

^ 0;1 duíf lfU ardorla •H^^tria dicflra: quebrados introduxoen:fu cabeza. 
^ ía Vo Ca mas laefpberacriftalina 
JUc cj c m el furor de elia paleílra, 

f ° íttl idní r maiT o6 maquina enemiga, 
fofa hiercyitroz fatiga. 


te 

J? Po^^que el ímpetu de Entelo 
t ft COr iti ^ ^ arcs ?dulce fin impufo 
xNxcf’l^y Gon piadofo zelo 
v ° v £$ r a Var °n harto confirió: 
e P ^K> a n° a tu fortunad Cielo, 
fej. a tijyP 0( lcr que fe te opufo? 

S y diziendo'ellas razones, 
a Üd las-imbafs iones. 

Cn^' 1 O a « 0 'Heva a los vagelcs 
dei? W, l ’fol>ares,qüe bañado 
ímpetus crueles 
miró poltrado* 


Deípues Eneas a vno-,yotro Athlet* 
convoca,premios varios ofreciendo 
al que vibrar fupiere la faeta 
con impulío veloz del arco horrendo:: 

El mi fino pone por il uílrc meta 
de los tiros vnmaftüeílupendo, 
y fobre el aquel pajaro bizarro-, 
que de la Cipria Diofa mueve el' carro.’ 

(cudo 

Juntos los Heroes, á vn brillante efe 
fc dánlas fuertes, y enfeliz trofeo 1 
íálió 1 primeroHipocoon que pudo 
ceñir ía frente del laurel Febeo: 

El fegundo es á quien el mar lanudo 
triunfante celebró gran Merlefteo, 
y á elle figueEuricion,iluftre hermano 1 
de aquelPandaro fiem pr c foberano. 

Accfc 
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. , Aceitases el vltimo,gloriofo 
í no menos que los tres en los viriles 

A esfuerzos conque fibe valerpío 
emular los alientos juveniles: 
ya empuñan el marlil maravillo ib, 
c.orj.aquekui.i ico que admirara Aquí les. 
ciando á los bríos de fu cKcifcra brava 
<j uantos al'pides /cía du ra aljava. 

P.re vieneHipocoon el arco acervo, 
y de azero el primer afpid fulmina, 
que a la violé cia atroz reíonoel nierbo, 
h iriendo el gol pe el Aura crida lina: 

M oco kmeta iluftre harpon proterbo, 
y temió el fuerte tronco fu ruma, (o es 
que h uyendo el ave en trides confufio- 
el :iyj*e fe inu ndo de aclamaciones. 

Deípues fe figuc el fucrteM enedeo, 
que vibrando laflecha fulminante, 
fi no hizo al ave fúnebre trofeo, 
rompió del tronco la virtud gigante: 

Ü1 pajaro afl. i dado al golpe feo, 
penetró el viento en f ug i trepidante, 
celebrando ladieftra prodimofi 
d.. mucho coiq aclamación glorióla. 

Entonces Eufíqion quomirael ave 
tocar del viento la diílantc meta, 
la áieílra atroz aplica al arco grave, 
y diedro vibra rápida ficta; 

Cayó difunto al golpe no fuave 
el pajaro,logrando.aquel Athleta 
tantos diademas de laurel Febeo, 
quantoj bladbnes refpiró d trofeo. 

Ni el ver ya confeguida la victoria 
de Acqdos í'nfpendio la competencia, 
qup no menos lucida fue la-gloria. 

•fr que fulmiaaíu\aoldi<¿ra ? 
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dexando el tiro la inmortal íiicm'oria 
conque fe vio el harpon en la eiriincti* 
del oiimpo encenderle, y qual cometa 
reducirle en zeniza^ la ficta. 

Sufpendéfe los Teucros,los SicatK» 
del prodigio, y al Dios omnipotente 
levantando piadoías ambas manos, 
piden declare aquel agüero ingente: 

Ni íb.n menos los cultos Ibberanos 
de vn Eneas,que dando al excelente 
varón los brazos, le llenó de dones, 
añadiendo gozo lo eílas razones. 

(pit’5 

O Summo Padrdá quié tan alto ad' 
vincula el Rey de la C delta Corté, 
que no quiere que tanto beneficio 
a otro fe ofrezca que a tu claro Norte- 
Premio ilu ftre feni blaflbnpropiok 
de aquel honor q tío admitió coiil'-? rtc ’ 
elle vafo preciólo,ya trofeo 
de quantoamó a mi padre el granCile^ 

f ' » • • . | - i. «c.rrr fe j! 1 i a -‘ ' 4\ 

Ello dizien Jo,enriqueció fu-fren^ 
con vn diadema de laurel preciólo, 
aclamando á vn Aceíles excelente, 
íobre todos los Héroes viclorioíb: . 
Ni de vn E,iiricion f eínprc eminen^ 
invidió clíaulbo aquel blaftcni glorio*" 0 ', 
con fer el folo quien al ave pudo • 
precipitar del Ciclo al golpe agudo. 

Premió á tosieres Eneas, y ofreció-^ 
certamen raro, a Epi tidos ordena 
fepade Afcanio,f elbkílbh tremed 0 
de los fuertes c ivallos da a la arena • . 

Y exercitado aquel furor horrendo 
del afpid de oro a la furiofi pena 
conduzgael clquadron efdarecido , 
en grana,cri oro ,cl al ba,el Sol 
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c1 caniltf 1 «nfina cábicn,quc dcípejado El vi timo es Afcimo Jionor profundo 
C j 0n , r?,circo oliente pro Jigioló, ' 1 1 ” ' ‘ ’ 

d c y V? S'I'C el impulfo arrebatado 
í? n . - , U2c falo,y otro generólo: 
d c ^ a os Oí valleros, y óíleiitado (ío, 
q Uc u ^ l ‘ e cícaramuza el f aulló hermo- 
al v^Pafinada !a glórioíá gente 

as glorias que inVidió clOrientc. 


de la beldad, vn alazan galante 
rigiendo, que le dio la Reyna Dido 
por timbre de fu amor cfclarecido. 


5»u I • • 

°ac tv °P- do gentil varios colores 

qtía^^diendo igualmante preciólos, 
los zc-r I ' u ^ ran toyos brilladores 
Ci,t„ ‘f°sdel Bctis animofos: 


y v n Ai Heroes lauros vencedores, 
del o, j - vdc dc barpones luminoíbs 
del ,‘ nb ''° ibena, y con igual decoró 
^ c bo pende vna cadena de oro. 

Y 

el Qj^ s c °ros de genti 1 Cavalleria ' 
qu ep . pulirán, bélicos volcanes 
de 0 jd ' lC1 'na la infigne bizarría 
A e(l 0 ° 3 y i ’ Cs prodigioíos Capí tañes: 
de i-, v h bgue vna hermoía compañía 
liosos, q „ 

ecn máximos afanes 
^Ue ]', a a atención menos decoros 
^° ai pagentil dc los tres coros. 


Con aplaufo reciben los Troyanos 
la gran Cavalleria, conociendo 
los roítros de fus padres foberanos 
en el luftre que admiran cftupendo: 
Dcfpues que cita los ojos cortefanos • 
dio a la nobleza,y con fbnoro cltruendo 
el Circo circundó maravillólo, 
la leña pronunció el claringloriofo. 

Empiezan la carrera, divididos 
dc tres en tres, y difcurriendo iguales, 
yabuclan como harpones impelidos, 
yaatras buelven los diedros animales: 
Arde la ciearamuza, prevenidos 
los harponcs,y en pompas inmortales,’ 
ya fupeditan los volantes curfos, 
ya emprenden los difíciles recurfos. ' 


*1,, 


En di verfos cfpacios alternado* 
fe ven los giros, lulpendiepdo el arte 
conque vnos en los otros enlazados 
j ^pviv , • glorias oftentan de aparente Marte: 

j> ( ! rcí ' < l uadron cs cond l, cido V ñas vezes con f uga.fcparados- 

ivii J larn o,nieto prodigio (o fe miran, y otras de vna, y otra parte 

y '?(- ' Uc c< >n crédito 1 ucido, fe vibran flechas, mas delpucs deílierra 

vJ arc afue, fí no dichofo: fubita paz tan prodigiofá guerra 

^l&^dcta«ddp . (Me 

¡Qj jA concurfo numerólo, No de otra fuerte el labyrinto horri- 

g‘ l fíi piel colores bellas obílentó iumenfo piélago de horrores 
y cbridal varias centellas. (que tanto dolo fuera inaccefsíble 
fu c . ’ á los ojos devn Argos veladores) 

l, drifsimoel fegundo Siendo á todos engaño imperceptible 1 

rK T n b a ^ lc ^}j ‘b' a amante, porque en mas que difíciles errores * 

^ ct a s 1 Í J a tamil ía llenó el mundo de mil fendas el lazo inextricable 
* Cu yo aliento cs de diamáte: hizo tamaña induftria infupcrabJc 

N Coi 
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; ' Con eílemíímo error 1 os Ca valleros 
'i/frecen vn confuid labyriñto 
en variedad de giros, que ligeros 
dan á la vida vn piélago índiilinto: 
Hierbe la arena en golfos de luzeros, 
y d prodigiofo fuego nunca extinto 
de los cavallos, tanto refplandéce, 
que el circo en tanta luz Troya parece. 

Ni juega mas feftivos por lacfpuma 
delfín, y otro vagarófo,quando 
nadan en giros de vclance p! ama, 
del Africa,y de Egipto el golfo influido: 
De aqudte juego,en finja pompa fuma 
invento el gran Áfcanio, vinculando 
de Albalongaála fabrica divina, 
quanto obíervó la Mageftad Latina. 

Confervaron los ínclitos Albanos 
la mi fina del certamen prodigiosa 
forma, que dio con timbres lbberanos 
fu Divino inventor que en paz repola: 
Qiic el modo qdio julio á losTroyanos 
ciíe mifmo vfurpb Roma glorióla, 
y de aqueíle íokr fiempre fecundo 
íé derivó a los términos del mundo. 

(res 

En quanto dan los juegos triunfado- 
pompa lbleinne al tumulo A nqu i feo. 
Juno, aun no mitigados fus furores, 
irnbiaa Iris del talamo Febeo: 

Ella moftrando clareo en mil colores, 
baxa obediente a tan feliz trofeo, 
y llegando á los Dar danos Vageles 
luípendió'el buelo de fus pluma fieles. 

at j- • (mofa, 

adíe vio defeender la ninfa hermo- 
quando rafeando la luzicnte esfera 
del ayre, dio la pompa luminoía 
que irn nidia la florida primavera: 


Ni quando coronó de luz precióla 
fu divino coturno la ribera, 
donde íc fufpcndió, viendo defierto 
de tanta gente aqucl gloriofo Puerto-, 

Entre tanto en el margen nrenofo 
cílavan las lliades llorando 
a Anquile's, y del piélago cfpumoío 
daban los ojos al profundo influido: 

O quanto (dizen) al afan penofo 
le queda que vencer mar formidando- 
O lí Jel mar nos preservara cí Cielo 
dexandonos gozar del patrio lucio! 

Tns luego, degüello el rico trage, 
con vna, v otra íe mezcló Trovana, 
y previniendo pernicioío vftrage, 
fia a vn disfraz fu indullria íbbcra níU 
Que dcpueílo el honor de fu plurt^S" 

maagen viíle de Reroe anciana, 
b'ijaoíade Doriclo, a quien la fama 
noble fccu nda, y virtuoíá aclama 

O infelizes matronas(dizc)aquell a5 
que el golpe fiero dclPelaígo impuro 
no eclipsó de fu luz las pompas beU**' 
fobre el trono feliz del patrio muro! 
Dimc a qual te refervan las Eli relia 5 
(o dcfdichada gente!)trance duro, .. 

dcfpucs que el fuego con violécia iW 1 ) 
mefeló la luz Dardania en fombra b' r ' 

Siete años ha, dcfpucs de la ruina 
de Troya, que bufeando el patrio 1 Ll L 
erramos por la cípúniá criíf aliña, L , 
contrario fiépre a nucílra dicha el ^ 
Parece que huye aquella luz divin* 1 
del Efperio folar de nueílro zelq, 
y que del hado ordena la violencia 
aniquilar la Iliaca potencia. fifi 



T? /v 

de va P^ tl ° flñe veis, es domicilio 
fe m¿ lU > y vn Aceites, y no creo 
álad^- eHeroes tantos el auxilio 
Mas cC P°Wacion que ideo: 
en elle fV* ’ m pide réfudte el í lio 

° Pc nates°i C °^ mu - vor trofeo? 
que den • ° ^ atl í a 'd flor dé Aufonia 


devirgilio. libro v. 


PP 


Tem id la que nodriza fue excelente 
de los hijos de Priamo, y á cxpcnliis ! 

de vagrá dolor,de graves confufíoncf / 
líicó del trille pecho ellos íérmones. 


11 yo la furia Ágamemnonia! 


(na 

rnemo* 


de aq llo , >Ie que no ha de a ver 
0 *%Un a 0 :11 de Eróya iacroílmto? (ria 
va u-^re que acuerde la a! ca glo- 
0 he b 0 0l ’hc aitiíiciofo encanto? 
y° hi claridad notoria, 
ni¡i„,o -ctqrdahaal criílalinoXanto? 


No te parece (o huelle peregrina!) 
que es cita vrn Bcroc proitigioiá, 
a quien tan alto crédito ilumina, 
como es el 1er del gran Doriclo cfpoía? 
N otad las leñas de fu luz Divina, 
notad del roítro la purpurea rola, 
que donayfe, notad, qué ardor,q fróte," 
quéefpintu,qué voz, que villaaliente;. 


; dn vrí^.'"i‘ Ullu ‘ Li Mcrncaiinojvan 
^f«ün u j !]Vy 0 pehftial que aliente 


a ^°l divino Simoentc? 

(mero 

r 1 ^ »nEJí? a cahad ya, y quemad con- 
? nt yo n„ ' us Naves, que no en vano 
a , a ««ne n a potaba elle caíligo 
'^ifthop.^hmdra íbberano: 


y l jL V ‘ aquel 1 ?° °[ reaco l 1or 
p/d hcai),! ,‘ijíulacro mas q huma: 
c U- 3 cc,i ‘•o a ir.; 


Yo ha poco que la vi muy enojada, 
y aü enferma,ofreriedo en liis clamores 
quexas de no aver fido combidada 
á que a vn Anquiíes tributallé honores: 
Ello diziendo Fugo, mas turbada 
quedo la tropa, y fulminando horrores 
las Naves mira entre clamor infauílo 
de quanto el Ciclo le promete fauíto * 


q humano, 


.. MU . . 4 _ , Entonces el penacho vagaroío 

“ s 61c, cjf " r '* hiedra.antorcha impía batió la Diofi, y fuga trepidante 
-u ul ¿laefeonde #n el abiiino luminoío 

de aquel Palacio que fuílentaAthlante: 
Aquí el coro de Iliadcs furiofo 
atónito fe vio, y en voz íonante 
aclama aquel prodigio, arrebatando 
del íánto penetral el fuego blando. 


j & Uf Car J 

> l J c‘n‘ U: ^ } hades preclaras!) 
Y'lto 0 ¿amoel tálamo oportuno, 


derfr d cúi, prodl S !os in ? portuno: 
yanten i° t l uatcrnano de aras 

({r ' c 0:e \h°nrrade,Ncptuno, 

Ul ° r 4m¡r¡i? Dl93 f? S ran difpcdio 
^ ‘nniílra, y el incendio. 

violencia ingóti 

«diente 
«‘«ladcsfufpenfao. lLv 


te 


Otras defpojan el honor florido, 
que el ara íacroíanta enriquecía, 
poítrando aquel incendio cfclarecidq 
que en culto fauíto del Olimpo ardía; 
Y a d ceño del volcan embravecido 
poltra las Naves con violencia impía,' 
fiendo inílrümento del atroz intuito* 
lo que fue de los Diofes dulce culto. 

Mi Do 



ico 


TRADVCCION DE LA ENE IDA 


De ta afpcro eílrago ordena Eümelo 
\'i ’er nuilcio, que tan miferas ideas 
uigrefsióri no permiten a fu zelo 
hallá tocar las aras Anqúiíéas: 

Ven los Troyanos el vibrante buelo 
del'fuego errar las máquinas b ebeas, 
y que el incendio en ímpetus crueles 
en zenizas reduce los Va ge les. 

“? . i 

Afcanio, que gozofo cxercitaba 
de fantaftica lidia pompa equeftre, 
dulce academia, en que áíu aliéto daba 
¿Iludios con que el animo fe adietlrre: 

Al vct del fuego la violencia braba 
hazer zenizas el bailón íilveitre, 
buela al litio, ni pueden los Chirones 
detener de ellcAquilcs los blafiones. 

Que furor (dize) tanto os precipita, 
o miferas lliad es? O donde 
lleváis aquella maquina inaudita (de? 
del fuego atroz q vucíbro pecho efeon- 
O quauta ingratitud delácredita 
vueftros alientos! Y o que maf rcfpodc 
al patrio amor cita civil venganca, (ca! 
qeclipficn negro horror vudbra efpcrií 

O ceguedadfmezclár en fombra fría 
la alta eiipennca de la Patria Hetmria, 
quando mas juila la violencia impía 
poíbrar debiera la Pelazga tunar 
Afcanio foy; templad la tiranía 
quáel'gloriofo blafiondeí Ilioinjuria, 
dixo, y rrroja al Hielo el yelmo fiero 
divifa del Mavorcio fnmilacro. 

Eneas con fu gente fe aprefura, 
y ellas íinticndo vn yelo pavoroío, 
fugitivas pe netran la efpefura 
de aque 1 piélago de arboles fron dolo; 


Que arrepetidas de laempreflá impura 
en vnrifeo feefeonden tencbi ofo, 
y depueílo aquel im petu im portuno, 
lloran fu yerro, defprcciando a Juno- 

Mas no por eílo fu furor depufo 
aquel incendio indómito,que áEneaS,- 
á lu fuerte cfquadron dexb confufo 
en tanto inarde maquinas Etneas: 
Afuere el mifero roble circunfuíb 
de vn abifmo voraz de llamas feas, 
y paciendo alquitrán el luego ínfimo, 
mas fe enciende la pelbc de Vulcano, 

Ni el afán de los Héroes diligente 
baíba á templar aquel vefubio impío, 
ni aprovecha aplicar al ceño ardiente 
en infufos criílales todo vn rio: 
Definida el timbro el Dardano 
y ofreciendo ai afán fu heroyco brío, 
las palmas da alolimpico diamante, 
y elio fe dize a Jupitt r Tonantc. 

O padre Omnipotente! (i en algu ,1<? 
d ura tu amor de la Troyana gente, 
íi las coíiis humanas oportuno, 
fi miras fus miíerias providente, 
concede fe mitigue el importuno 
incendio que ofreció tanto accidenté 
y redime de tanto mortal mieda 
las luzes del Iliaco denuedo. 

O tu,fi lo merezco, vibra ardiente 
rayo, cuya violencia imipetuoía ^ 
me arroje al centro del abifmo ing c ' 
funefto troncóle la Edbigia Diota: 

Efto diziendo,dél zafir luciente 
fe precipita furia procelosa 
de lluvioíos criífales, retoñando ■ 
de los rayos el Cielo al golpe mW 1 ^ 
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lo ^Un al furor tempeíluofo O fi en eíle «'lorioíbcontinente 


Es cdmnañas,y el diluvio 

d bajfó bof° C ' í u g° caud ? lof ° . 

HuetransformoenUanuvio; 
fus do a e ? e ^ ^oi'i'or caliginoío 
V el anR S UZes Planeta rubio, 
quelo r t;l » tos Impetus defata, 

r °Rcos, las piedras arrebata. 

y en^n a , t;inta Huvia los V ágeles, 
fe mitin. cs C 1 r °í>lc humedecido 
q ,Te vib i 148 ma quinas crueles 
Hulla n ra ^ a C 1 v olcan embrabecido*. 

C 1 roble^ ! 0S aI J oforcs ficlc s 
y trunsf . m i cr °n- encendido 
delf Uc ° v ' n:, das las violencias graves 
S°fe ful varón quatro-Na ves. 

?" n cusv. tl , as C ^° P a Aába, el foberano 
P de Tiabi^ dudas difeurria, 

° de bnf Ca , l j C l clima Sicil iano, 


E 


ntonce; 1 ^ Afonía Monarquía: 
a quien ju- Ut es, genero fo anciano* 
Clll0l '3cn] lnCl ' Va Ei alta ciencia fia-, 
quitos 0 ’ufgne, qnc anunciaba 
v° ! tc ntos el Olimpo daba. 

Si 1 

i?° s (dize)ó bijode Ericinat 
quef lcn uv, dc i h ac | 0 j a potencia, 

fn nCe rlo-^ tros a ^S un ma l fulmina, 
j ar o Vr, f J ede la inmortal paciencia: 

■? ev iA r ÍBlaluz divina 
Ei*], ACf - a ’ " • 

ie 


e e 0n p l .: s deDardano afcendencia, 


lla Ui sr .p ),tc ^yo, y fu confeio 

1 as criftalinoefpcjo. 




y fin C / í U - vdado de I'* 1 gente 

L‘^v nef -1 Ponto la míolencia: 
13 nt u Sc ; p r lrit ^ diente 

0ías alta providencia- 


viera yo florecer noble eminencia 
de poblado,q porque el mudo afsóbre, / 
del claro Aceites vlurpara el nom bre! 

Con ellas vozes el perdido aliento 
cobro Eneas, y fu animo gozólo 
al i’ucño tributó aquel feudo atento 
que da a fu imperio el natural repofo: 
Apareció en el ceño turbulento 
de la noche vn Anquifes gcncrofo, 
que anunciando mas prolperas ideas, 
dixo ellas vozes al Divino Eneas. 

O hijo! mas amado que la vida 
me fue en quunto gozé fu dul$e aliento* 
hi jo, a quien de vnaTroya deltruida 
miro gloriolo, aunque fatal fragmento;. 
Sabe que Jove ordena mi venida, 
á quien debiite aquel feliz portento, 
con que ccísodcl fuego la violencia}, 
fucedicndo-benefioa influencia. 

No defpredes la voz que te aconfeja^ 
antes íiguiendo el admirable Norte 
de vnNautes,vnaap!ica, y otra oreja 
al que te ofrece prudencial confortc:- 
Dá a Italia heroy eos jovenes, y dexa 
enriquecida aquella il uílre Corte 
de efpiritus bizarros, cuyobi io 
debele del tirano el yugo impío. 

Antes de fio te ruego que tranfciódás 
el trono de Pluton caliginofo, 
y que vencí endotan obícuias lendas, 
des a tu padre vinculo amoroío: 

No juzgues que las fabricas horrendas 
habito yo del Tártaro efpantofo, 
antes la felva Elifla es dul ce nido 
que me previene talamo florido. ^ 
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TRADVCCION DE LA ENEIDA 


XA La Sibila de Cu mas prodigioft 

ti iNorte ferá de allumpto tan Divino, 
Xndando primero ofrenda numeróla 
á los Diofes del orbe crillalino: 
Entonces en ideaartificiofa 
veras copiado el lutlre peregrino 
de tu gran fucefsion,y vna alca Roma, 


cuyo 


nóbre ha de fer del mundo aroma. 


Qucd.itc ya conDios, que ya del día 
el rolado esplendor la Alba prefíente, 
mudando el ceño de la lombra fría 
en claras Juzes el fe ñor de Oriente: 

Ello dizicndo, el huelo al ay re na, 
y fcdeípareeió, qual leve ambiente 
cíe exhalación opaca, que fupura 
ti claro influxo de U luz mas pura. 

Efpera, o charo padre (Eneas dixo) 
efpera, donde vas? ó de quien huyes? 
Porque le niegas á vn amante hijo 
tu dulce villa, y tanta fee dcllruyes? 
Lito diziendo en dulqe regocijo, 

(o gran nieto de Dardano! jinílituyes 
el culto de los Diofes, fufeitando 
en la ingrata zeniza el fuego blando. 

Arden en culto los Ilienfes lares, 
y de la Diofa Vella el alto exemplo 
enriquecidos dexa los Altares 
dedulc.c olor,que aromatizaelTéplo: 
Cumpliendo,pues, los votos Ungulares 
aquel Héroe gloriotb, a quien contéplo 
primer Nutria en fus méritos celeíles, 
el precepto medita, y bafea á Aceites. 

Hdlolc , pues,y á fij prudencia llama 

por NprteCele.ílial,que enfeudo ferio 
le a liega re el blaflbnde aquella fema 
quevnavifo prometen, y vnimpeno: 


Acedes, á quien no menor inflama _ , 
gloria que a Eneas del honor Elperío* 
iu auxilio otrecc .prometiendo al mud0 
de Noble población femen fecundo. 

Entre tanto el varón con vn arado 
fitios feñala, y términos lortca, 
auípicio ilullrcmente dedi nado 
a la glorióla población que idea: 

Elle (dize) es el Ilio, cite el fagrado 
litio, que bala de fus obras fea 
gozolo Acedes del biatlon que apoya 
el nuevo feudo de otra ilullre Troya- 

N o ay crédito que Acedes no difp c ^' 
a la tutela de tan gran Colonia, 
criando padres que el blaflbn forenfe 
mudtren aqui de la Divina Auíonia'- 
Y porque el alto auxilio le compenfe» 
T emulo levanta a Venus, y a T rito o 1 * 
no olvidado el honor del bolqucH 1 ^ 
que dio piadoíoal tumuloAnquif- 0 ',^ 

Nueve auroras duro el fimpofío b* 
conque la gente celebró Troyana 
la gran dedicación del formidando 
chapitel que dio el arte íoberana: 
Entretanto fe templa el mar influí 01 
y modrando 1 us 1 uzes la mañana 
íbpla el audro, y alegra las cfpumas 
el dulce aliento de fus blandas pl UIlV 

Llcgofe el dia, pues, de la parteé 
y con tiernos abrazos dcfped idos 
vnos de otros, ofrecen :l la au fenf*^. 
lagrimas tiernas, lánguidos geim 
Mas vn Eneas con fu gran prudei^ 
dio con fu alo a los pechos aflig’do^ 

y llorando,encomienda tantas » u 

a la tutela de íu primo Acedes, -qcv 
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y ^ filero culto al Rey vndo- Que de vn Eolo laoprefsion viole: 

Suan'to /^’P^i’ádo los cuchi 1 los (ío gano fu ruego,y el audaz tirano, 
las vidas t \ :nta ^ an brio ponderofo tratando tu deydad con improperio 


I0 5 

nta 


E] < \ Vn cordero, y tres novillos: turbo tus ondas profano tu imperio 
fucúes 0 a * P c ^° vagarofo (no' 

tiene vn C f :l< ^» oliva anillos, O inhumana impiedad’ lamifma Ju- 

ofi-ccc ; f a,ode vino, que oportuno movio de las Iludes crueles 

Picio al campo de Neptuno. aquel incendio que mezclo importuno 

Y lu en polvo los Iliacos vagelcs: 

y la f elv Cve el viento el eípirante lino, Por ello te fuplico que oportuno 
impelida ’ désai Troyanozcíiros fieles, 

9 a rint 0 °n^ m P £ Rcyuo criftalino conque penetre el tibre Laurentino,' 

'Entre ta Um P to c * n dulce P uz cóbida: li tan ta gloria no impugno el deftino. 
de f u j/ 110 Acidalia, que el deftino dolo) 

rc nun c ¡' ’ ^acion llora afligida, 
y ^"^afir hs luzes bellrs 


uwiuí/wui,ii™' 

^ no dirige ellas querellas. 

n ° Cc üfj' Vcs icas con que la alta Dioía 
qUc ni del tj^dir el luftre Hefperio, 
P^cjove t : m Po la imbafsion fu rióla. 
*y^ef Uc m plbclglorioloimperio: 

Pi>>i^-^ y dcla cí P umofu 
i J £,1 don.E vitar vu improperio,. 

^ ,c Bec e r"; C ludida aquel auxilio 

. rUa£ ‘t¡gadoelIlio. 

q^d dé r , er dc T ro f a clcv ciada 
aR de Vita r S Cntc >la pena 
K? reli qii¡, U ^' la violcn cia ayrada 
bardanas ordena: 

lafrió C r ÍUshuc fos íe condena 
‘ U ^delfu , ln 9 Ue fepaalguno 

' 0l °l Ue enciendeajuno. 

^ Uai SjV atroz tormc nta 
W **c 1 C - ag 0Af Hcano, 
° Co C^ UmtUl -bulent a 
a< -l Olimpo fobcrano; 


Juíkrcs,Vcnus(refponde cIDios vn- 
que fiendo hija tu dc mis criUrales, 
confies de mi brazo generólo 
el ilu Arreblaflon de empreñas tales: 

Que ello te merecí, quando piadofa 
mitigue los enojos Celeftiales,. 
y delmar, cuyo golpe pretendía 
cubrir tu aliento ardiéte en lomba fm 

No mire ícenos por tu heroycoEneas; 
(teftigos fon el Xanto, el Simocnte) 
quando hizicron las fuerzas Aquileas 
tan gran cítragoen tu glorióla gente; 
Quando viend otan fúnebres ideas, 
fe falvó alguna en fuga diligente, 
poArando tantas vidas el encanto, 
que la fenda perdió del Ponto el Xanto» 

Yo libre entonces del atroz Pelidcs 
al gran Eneas, fiendo defiguales 
las armas, el furor de tantas lides, 
y contrarios los D iofes Celeftiales: 

Qu e vna nube ordenaron mis ardides,' 
ocultafe á los Ímpetus fatales, 
á vn Eneas, burladas.las hoftiles 
infuperablcs tuercas devn Aquiles" 


F 
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<•' Y aüque pude poítrar los fuertes mU ' 

'x¿, deTroya,caíligando la infolécia (ros 


^ ÜC1 -- 

de los que foa Dardanides perjuros, 
vna piedad templo aquella violencia: 
Qiic de vn Eneas á los rayos puros 
tanta venganza fe trocó enclcmencu, 
y afsi rcnücia el miedo, que cltc auxiho 
que entonces le di a Eneas, daré al 1 lio. 

Confiante efte favor, verá ieguro 
aquel Heroe glorio lo el negro imperio 
que Pluton rige, y el baratío obfeuro 
que ciñe horrible el Phlegctontc ferio: 
V nfolo compañero el crilhl puro 
¿pul tara del efquadron Hefperio, 
y en cambio celellial de vna cabeza, 
conquiftará mil triunfos la grandeza. 

Dixo;y aplica el azic.atc de oro 
á fus Cavados,que calcando QÍpuma 
enfus frenos, con Ímpetu fonoro 
cortan de 'Tctis la cípu mante bruma: 
Buelael carro velero bucentoro, 
pn ruedas no, fino cu rotante pluma, 
y dividiendo el liquido diamante, 
tridente es del cnltafcl ex tonante. 

Corona dulce coro el ení cal frió 

de Develados, Talia, Paño pea, 

Letis, Melite, Palemón, Elpip, 

Q.lau co, P ho r co,Cimodoce, y Nuca. 
Tanta villa templó el cuydado impío 
de Eneas, y fu pecho en dulqcsdc a 
mandaá fu gente denal aura errante 
Jos penachos del cáñamo efpirañtc. 

Obedecen losNautas,dando al vieto 

aquella pompa con que el vago pino 
recibedel Favonio el dul ge aliento, 
y (urca al mar fu campo ailhdino: 


Ya de la noche el ceño turbulento» 
mediaba el curfo,y con humor divino 
en los humanos miembros infundía 
qnanta el repofo da dulge alegría. 

Qaando el ayre fútil rompe Morfc 0 
y delcendiendo del cclellc muro, 
baña de Eolo el ámbito Febeo 
en deliciólos golfos de ambar puro; 
Que dividiendo cl.pielago Ent reo 
lato mora opaca,al noble Paliniiio 

los pies dirige, la deyd-ad galante ^ 

transformada en lalmagé de Phoi ou 

O Palinuro (dizc) porque al fue ñ° 
le niegas el tributo dulce, 9^*^° 
ves que lacfpuma, el zefiro rnueno, 
y ti lino mueve con impul fo blando* 
Ce fie debute el generólo empeño 
y da al repolo el animo, fiando _ 

que yoadmimllre tu glorioío onC} 0 ’ 
en quanto lo difpcnfa el naar pi opi- 

Quicres (refpondc el fiibioPalhm^ 
que yo ignore las falfiis aparienc ia 5 
delta ferenidud que el criítal puro ^ 
ofrece, disfrazando fus violencias- 
He de creerme deltc monftruo dq 1 1 
defpues de tan coito las exper icn- 1 * 1 *■ 
fiándole vil Eneas, quanJo el noto 
engañó tantas vezes fu Piloto. 


Efto dizisndo, aplica vigilan^ 
fu cuydadoat timó, iiempre o > c- 
quantas ofrece el orbe ele diama 
fallas feñas de pnzal crifcal blaiv u ^ 
Entonces aquel Dios, ramo mu . 
de humor Loteo, de Aquefon 

aplicaáPalinuro,queantesA'b ’ 

aorale rinden fúnebres letargos - 
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deh^ CnaS k durm i°j la mano afida 
le d f 'r! 10 - n,c l Uantio cl r °bl 2 quebráudo, 

qil 5oco nta n Wciida) 

Moi .¿ °fundo toco del mar íalado: 

del avr^ nt ° nces » Ia rc S ion vencida 
ocnX Puro cnaitificioalado, 
q üe i ^ trel °s Dioíes aquel loüo 
10 del Olimpo cl capitolio, 

Armada el liquido eleméto, 
y v °Ur f S pí'omeflksdeNeptuno, 

rif cono ? gura ’ f 1 v '°l ento 

c mtimara riclgo alguno y 
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Eneas que en cl trille movimiento { 
del mar reconoció el trace importuno/ 
preguntó por el labioPalinuro, / 

defpojo yaíktal del crillalpuro. 

Entonces cl Monarcha prodigioío; 
rige la Nave por las ondas bellas, 
y bañado en vn golfo lagrimólo, 
ofrece al muerto amigo ellas querellas: 

O Palinuro, que del mar furiofo 
que fraile tu honor de las ellrellas! 
porqué iníepultoyaze en clima ignoto 
cl cuerpo iluítre de tan gran Piloto? 


ARGV MENTO. 


A Mifeno halla Eneas, y ofrecido 
A a quel cadáver funeral decoro, 
i^axa al centro infernal, donde inílruido 
la Sibila, fixa cl ramo de oro; 

^egiftra el trille Reyno, y habla a Dido, 
Mira las penas, y el Éliíio coro, 

^ el padre en fombras fobre excelfa cumbre 
f<e mueílra la futura Aufonia lumbre. 


LIBRO SEXTO 

‘SáS? ¡ Io ™'do,y ya la Armada, 
l°s cl a gua có velo7.es plumas, 

rí°}' ; mOS eXCrcitOC ’ 




alp, lc) s f,: u T C1 a g ua có vclo7.es plumas^ 
V p. ,f ,Ul0s exordios traslada 
ca^U.Ü-, ayco d e la antiguaCumas: 

^Coi a ^ a r o T ll i y ;ien ^-enada, 

Sur"* c >adur “ dc 1 1S fl >um as. 


Ya la florida juventud corona 
del mar Heíperio la rifueña orilla: 
vnos de! pedernal que le apriflona 
redimen del incendio la femilla, 

Otros penetran la funefta Zona ' i 

del bofque que las fieras acaudilla,’ 
y vnos, y otros regiitran varoniles 

fus parques,cumbres,fuentes,y péfil<*? 

O 7 Pero 


TRADVCION DE LA ENEYDA 


TOO 

Pero el piadofo Eneas folo eílila 
pufcar de Apolo los dorados muros, 
la efpclunca atroz de la Sibila 
que Phebo incita con fus rayos puros: 
Agitado el efpiritu vacila 
en oráculos dando á los futui os 
aquella mageílad de luzdiícreta 
que los horrendos hados intei pi cta. 

Ya penetran los bofques de Diana, 
ya aquel Templo inmortal ,cuyo teforo 
íixpo robar con gloria foberana 
3a forma al Ciclo, y la materia al oro: 

De aquí, es fama,que huyendo la tirana 
furia, redimid Dédalo el decoro, 
dando gloriofo a las esferas fumas (mas. 
la alma invención de fus doradas plu- 

Efte es quien por incógnito camino 
de el Norte elado arrebato el troteo, 
conque fupo fu buclo peregrino 
hazer fu meta el chapitel Guineo: 

Allí al Dios Febo fabrico el Divino 
Tcplo,cfeulpiédo el hado de Androgeo 
en Ais lucientes puertas contal arte, 
que á liáíQ mover pudo al mifmoMarte. 

Paga la pena atroz el Atenicnfe 
(o rigores del hado lamentables!) 
fin que la vida vn año fe d Jípenle 
áalgunode fíete hombres miíerablcsr 
Y porque el mal, y el bie fe rccompéle 
fe examinan las fuertes inmutables 
en v na fatal vrna, donde el cafo 
broto la dicha, d feúalo el fracaío. 

Crcta,quc labre el Ponto fe levanta,, 
©.{lentafu luciente frontifpicio, 
donde del toro atroz la villa encanta 
4-furox que influyo d obfeno vicio:. 


Libidinoío horror que el orbe efpanta, 
por quien Paíifae fue fundió aufpicio 
del feroz Mino -Tauro, humana fiera 
que vnio el fer racional á bruta esfera- 

Aqui la caía eílá, que dio fatiga 
alabellaAriadna,al gran refeo, 
que apenas medio alguno fe inveílig® 
de penetrar fu horror labyrintcoy 
Mas viendo que el furor no fe mitiga 
de la Rey na, dio vn D edalo el trofeo 
en el hilo admirable, penetrando 
tamaña indullria el labyrinto infando* 

Y tu también,o Ycaro! gran parte 
tuvieras dc'íla obraartiñcioíá, 
ii quando intentaDedalo copiarte, 
no lo impidiera la i mbafsion llorofu 
Dos vezes intento con fútil arte 
delinear la tragedia lu&uofa, 
en quanto el oro of rece rico encanto* 
mas quáto el arte emprede,borra el ^ 

No quedara prodigio artíficiofo 

que a la viíla no dieran los penates, 
f i no ejtorvaraaquel ardor curiofo 
la granprcfenciadel gloriofo Ach ;lt 
Con él vino Deifobe, gloriofo 
oráculo de Febo, á quien los Vates 
no exceden en las gloriasque rcfci v * 
Saccrdctiza iluílre de Minerva. 

Noes cíletiempo{dize)b Rey , 

que embargue de tus ojos la luz p° l ‘ ’ 
quanto ofrece efpeélaculol ucieo 
el prodigiofo honorde la cfcultma- 

Antes feránáflumptoefclarecK o 

los que la Religión cultos apui a 
en los que dan al ara los cucnil os 
feptenar^s de ovejas, y novillos» pp 
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los T*’ y lue S° la S ran Sacerdorira 

^C m > S os T VOG,1,u , ltoT í? , ’ pIo > 

üc j uni laes a la voz que les avila, 

De a P ’ ed: ‘d 1c intiman raroexcmplo: 

Cn ütto vna gruta fe diviía, 

niio^/^P^nastiintohorror c6templo, 

¿" r a " «fottlosoraculosquccftila 

* llCr ^seiento la inmortal Sibila 

el vmbral tocaron, quando 
ftci-of Uvir gen, quanto íicnte 
que c ] l U ° r dcicubre, articulando 

v* hado II L(Tí1 v l^inC nroCt 


lOJ 

Ya labes que mi aliento, conducido 
de tus rayos, los li quidos marfiles * 

fu reo del mar, las futes penetrando 
y venciendo de Libia el ceño mfandoi! 

Ya regiéramos el Hefperio clima,’ 
baita, o gráDioslla maquina importuna 
que contra tanto honor el hado anima* 
fuceda a tanto mal mejor f ortuna: 

Tu, o coro de Deydades,que fublima 
lbbrc la alta región la blanca Luna! 
ya es julio que abfolvais la fiera infiinia 


* v “ H h J , 7 .. J — J ^ ih * nuuiui 

Etfod' • dc 8 a ’ y N> os cita prefente: con que tratáis lagloriadc Dardania. 
Liti.tr,, /;f lcn ^°> aquel aliento infando 

Tu también, blandísima Sibila! 
pafmo gloriofo de los íántos Vates, 
vierte en noíbtros la piedad que elida 
tu pecho con magnifieos quilates: 
Concédenos al neétar que diftila 
tu labio, el ver los Italos penates, 
y que miremos ya a los Diofcs puros- 
de mi gran Troya coronar los muros . 


**ug a fue ’ ? 1L uu,iuuv 

qu e J potencias tan vehemente, 

íacri. lrcc ib,rend i da al gran trofeo, 
’S le > fatídico Proteo. 

PccH^ ado cabello, el anhelante 
e n Apolo impetuofo agita, 

\ 1 ^ cnc iende, y el femblante 
Ni c s b u ,lTlas divina laacredita: 


roft 'W? u voz,que refonante, 

rri|j b I1:i Nos,bronces liipedita; Entonces tan magnifica memoria 

toda j ;l c l0 > fi el aliento que le infpira informaran los foliaos trofeos (ría 

P°tnpa deifica refpira. de Febo, y Cintia,en Templo q íu glo-, 

C c q : celebre cn voz de jafpcsNabateos: 

Nizcjo Eneas! en los votos, Fcítivos dias prevendrá la hiíloria 

1,ercs q uc N fiigradoTemplo que de fii nombre 1 lamará Febeos, 

^ lIS talamos devotos, donde el ayre la ofrenda rubricante 

r- Nq c abren al piadoíocxcmplo? en gloria inundara aromatizante. 

ñ < Hpi? n -? ran fllcnt:io ’ P or los fotos 
r quanclo contemplo 

1Co ^nc a S ,° 3 Tróvanos cfquadronés, 
s c.cl pecho e ftas razones. 

^Sí dc lo?r eftÍal! qUc condolido 

f 0r ^c df. p 1 , r °yanos varoniles, 
ri ñid.i v aris el 


También á ti (o Sibila eíclarccida!) 
cfperan íñeroíantos penetrales, 
donde fiempre fe admire repetida 
tu famaíluílrecn cultos inmortales: 
Allí tu voz fatídica efeulpida 
brillará en jafpes, lucirá cn metales, 

_ fiendo á tu honor cuílodia reverente 

Pon q poflió á Aquilcs lafior gloriofa de mi iluftre gente. 

Oz Ta* 


ar ise’l bruñido 
Oil arpononnn-,^A 
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TamañaRcligionjufto es que zelcn 

hr'tus nobles rayos con calor propicio,. 

$ y que votos tan ínclitos no buclen 
<dcl viento ofládo fácil defpcrdicio: 

Y porque mas las dudas no defvelen 
mi pecho, hazme patente tato anfpicio* 
dándome alguua leña que conhunc, 
que tan alta deydad quiere aísiílivme. 

Masía Saccrdotiza impaciente. 
Vagando por las peñas inveftiga, 
í\ el Dios mínenlo que fu pecho fíente 
expeler pueda ít¡ feroz fatiga: 

Tanto mas el cfpiritu vehemente, 
el labio doma, el corazón infiiga, 
que quanto ir,a*aquel furor la oprime, 
mas fe aumenta fu cfpiritu lublimc. 

(gente 

Abriofé de aquel Téploclmuro in- 
la voz de la Sibila hurtando el viento, 
fin q aya algú fu ror que el pecho ah ¿te, 
que no declare el facrofímto aliento: 
¿abe (le dizcáEneas) Rey prudente, 
que fi al golpe deHiquido elemento 
Tantas fatigas padecí íte grates, 
las que oy te efpcran fon menos fuaves. 

El Troysno cfquadron irá áLavino; 
pe ro le pelará de aílimto tanto, 
íi bien no temas ello, que el defiino 
aqui no vibra fíi mayor encanto: 

O que horroí'ofas guerras examino! 

O qué furiofoMartc cncuetrolO quato 
fin grieto horror es fuerce que 1c vibre, 
teñido en fangre el efpumolb Tibre! 

No faltarán las Huelles varoniles 
délos Griegos,no el Xante,e l Simocte, 
qya ha nacido alLacio vn nuevoAqtiiles 
de otra-Dioíáinmortal hijo excelente: 


Ni ceñarán los Ímpetus hoíliles , | 

conque Juno al Troyano 1c amedrenta 
á que climas, en tantos improperios, 
no pedirás auxilios? a qué imperios» 

Vna muger ferá de tantos males 
la caula,dando hofpicio á losTroyano 5 » 
influida en los v inculos nupciales, 
con que á v n cftraño le dará fus mano** 
Tu no cede á ks maquinas fatales, 
triunfa del mal con bríos foberanos, 

que á tanta pena Pharmaco previno . i 

en Ciudad Griega el Celeltial dcílin 0. 

Con tanta ambiguidad la gran Sib ,l!t 
de Cumas el oráculo difuelve, . 

que conlufo fu cfpiritu vacila, ' v y 

y la verdad en íombra obfeura cmb llt 
Huye de el corazón la paz tranquila • 
y el grande Apolo que á agitarla bueb ’ 
ya pone freno á fu furor violento, 
ya aplica eípuela al pecho turbulefl^ 

Dcfpucs q fe templ o el furor ara 10 
dixo Eneas: o virgen foberana, ^ 
no ay empreña tan ardua que no in rc . 
de mis glorias la idea mas que hun i: "^ fC) 
N i ay nuda que m i cfpiritu amed 1 c 
que meditada la impiedad tirana 
de los grandes aflumptos determ Jíl ° 
lupcditar las leyes deldeftino-. 


Solo te ruego que (pues no 




ít ve defde la cumbre de aquel m>o ^ 
del Dios Pintón el talamo ñamante» 
y el lago tcntbroíb de Aqueronte; / £Í 
Para que yo vifitc á vn 

meabra6cl negro vmbral de 1 n » 

dando á mi vi fía el borri'do teatro 
que zela en fus abifinos el Earati o • yo 
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redhn¡ r “l' r ‘ uiícnmis ostros genero- Soloaqmcnnjnacl Padre fempkcrfto 
de vn 4 , K 1 U1 ^_ S con valor fcvero,(fos y erigió al Cielo la virtud ardiente, 
y d c v ' 1C a S° de incendios proceloíos, pudieron penetrar con faufto nuevo 
Que ° a :ü ’ ma da tem peílad de azeroj el gran Palacio del profui 


del profundo Herebo.’ 

(denlos’ 

., lrtS o o- a Ardua es la entrada, porque bofqucs 

de] fp, Cavc en fus anos,los tumultos vn labyrinto forman infinito, 

Cr ° Ul ar, del Cielo los iníultos donde dexa los ánimos fufpenlos 


cn ^ ia d° s rigoroíbs 
*»as o!, 0 f in g u f u ' guerrero, 


V 


(tes. 


el negro horror de el infernal Cocito: 
qiie v fp CS el me mando cn ruegos ami- Sidetuamorlosimpetusinmenfos 
vier^ tummortal Agrario: có ellaadmonició no fupedito, (fuerte 

íi a tanto horror fe empeña vn pecho 


/] , t w 

cn p., i tus piedades relevantes 
Tanto ’ y hi -í° elceleftial Erario: 

(]u c , l0 ^eden tus créditos triúfrantcs, 
de ] 0(v i Cn vano el glorioío íantuario 
i b c i,a° v ICS Abemos dio Lucina 
lto diadc tu luz divina. 

s 

^ 0 rc dimir el claro Orfeo • 
C uí f c v °’ ¿ de Euridice los manes,. 

I? bó¡^' ble magnifico trofeo 
c gva* l^ os ínclitos afánese. 

'* c ed}' c báratro penetro Tefco, 
t4lll bi e ^ n a Alcides fus volcanes, 


el medio ha dcbufcarfcdcíla fuerte. 

Yazc vn árbol frondofoen el Aberno, 
a la Tartárea Juno dedicado, 
de cuya pompad frutoíbmpiterno 
brilla cn fulgurca luz dc honor dorado;! 
Elle cubren los bofques de cl'infierno.' 
formando vn labyrinto enmarañado, 
de horror caliginoíb aquel plunvage, 
que es de las luzes Deificas v ltrage. 

Ni podrás el abifmo pavoroíb 


^Uclo r 1° P° r 5 ue triunfo tanto robe, penetrar, fi primero no defatas 

Monoico al magno Jove. el ramo de aquel árbol prodigiofo,' 


H 


br'*°no fr i (dádes y el oro dc fus ojas arrebatas; 

h C An S u >fes, de ías Dcy- Efte don inítituyc Rcligiofo 

, 8 ran Saccrtotifa) Proferpina, le rindan manos gratas,’. 

$ a | ttejJ lr as fe ras tempeftades que troncado del ramo aquel teforo 
ÍUc,. bo es cn ti emprdJá preciífi: otroramo produce la Hidra de oro.} 


ip- /^«difidl te traslades 
a P e 'toe a* mas teavifa (tra Invcft’igale,pucs, con clara villa, 

que en fusabifmoscn- y hallado con la dieftra le aprehende,.. 
10 de falir encuentra. m tcmasque rebelde fe refilta 


ytV; 




es JSWml c í Car las plantas de eAlber- Si bien tamaña gloria fe coriquiftar 

V A *¿ e al Cpl^n-.bi_i.- 1-i.... —..uY • J 


mtemasqucj 
(no, al pulfo que gloriofo le defprendc: 


MfiS a blin l Cc ^ e bíal ambiente 
' 1 P to de vn aliento e 


fi el hado á tus delfeos condefcicnde, 
J Ul “ v 11 diento eterno, que dc otra fuerte el ramo radiante 

• Cvn pecho ingente: triunfo del hierro,rcfiítibal diamante 

' 


I 
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Mas advierte primero que infcpulto que de vnas peñas promontorio feo 


yazc el cadáver de tu grande amigo 
) de cuyo aflbmbro, que el fatal intuito 
acufa, aqueíle clima es buen teíligo: 
Redúcele primero al lacro culto 
de dulce Panteón, que no inveíligo 
caula mas noble, medio mas decente 
para que puedas ver el Orco ingente. 


Maufeolo lcdiocaliginoio 
moviendo los Xroyanbs el eípanto 
á trilles vozes, y fundió llanto. 


Díxoj y Eneas renuncio la cueva, 
trille elroltro, y los ojos fobre el íuelo, 
que aquel aflbmbro pavo rolo lleva 
por varias dudas fu piadofo zelo: 

.De tantos males íer conforte aprueba 
el grande Achates con gentil defvelo; 
mas de vno, y otro el corazón vacila, 
dudando lo que ordena la Sibila, 


Efpecialmente la piedad de Eneas» 
que con cítraño afeólo fe apreíura 
de la Sibila atento á las ideas, 
á darle al cuerpo noble fcpultura: 
Que nocede á las lagrimas Sabcas 
de los frondofos troncos la luz pura» 
que á los alientos que el afeólo infpi* 4 » 
ara le erige, y le conílruye pira. 


Ya penetran las altas pcfadumbrc s 
de los montes, y al golpe que fuh jl,í1íl 
elazero dellroncan de fu s cumbres» 


el duro frefno, y la rebulla encina: 
También de el roble las gigátes Um 1 


al duro yerro fienten íli rui na, 
defpojado aquelboíqueperegrino, . 
de la palma, ci abeto, el íauce,y p jn 


En eílo les ofrece la ribera 
él gran cadáver del fiel Mifeno, 
que develado deimpiedad fevera, 
i'u indigna muerte llora el bailo fe no: 

Hijo de Eolo, que fortuna fiera 

dibeiquéleto llorofoál capo ameno,(te * rtiuuiwni«vM>..-vu. t - 

vHeroe fiépre i nmort.il ,q invétb el ar- aviva la función de los T royanoí» ^ 
de aquel metal qencicde al fiero Marte, que el gr avaro, ciñendo armas ig lI ( ; 

el hierro da á los troncos fobcr* n 
Y lleno el corazón de anlias fatal cS ’ ( 
ya aplica al bofque lasrobuíbs» ia ^ 
ya viendo fus frondoíásconfufio 0 1 


. 1 

También Eneas en empreñas W 


Eílc fue deHeólor Angular conforte, 
á cuyo lado fu valor contralla 
la furia ardiente de el íeroz Mavorte, 
á losimpulfos del clarín,y el alta: 

Pero deípues que aquel ilultrc Norte 
poílro de Aquilcs la violencia baila, 
afsiltibgenerofo compañero 
a vn Eneas deDardano luzero. 


laca de el noble pecho ellas razones» 


No fue inferior á Eneas el troceo 
deMifceno, fiel animo invidioío 
de Triton, ¿ los campos de Ncreo 

HA PfltTPOra ro o nm.'linri 


O fi aora á mi villa fe ofrcciei a 
en tantos bofques aquel ramo de 
en cuya rica pompa rebervera , 
de el Rey Eftigioel imperial teu 
Que no cave que en ello me m m 
la gran Sibila, cuyo Real dccoi » 
o Mifeno! vinculaá laseda es 


* mu», * los campos ac V *.***^ Í1V . »un.uw»- ,-lides. 

110 entregara á aquel Heroe prodigiofo: de tu rara fortuna 1 as vera' 
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vio baxaM ICnd ° rdc líl clara cf P hera 
que fi¡| V „ , Palomas prodigiofas, 

la n 0m ‘ 1 a l aura hípngera 
Tiih J M r C ** us PVmas vagaroíás: 
íd fnS k vc ™ c primvera, (fis, 
quanj cn claveles,.brinda en to¬ 
co^ ° tjn eas con júbilos fuaves. 
cc § 1- ato las maternas aves,. 


n v 

Aquel DivmoOfir que le ennoblece, 
el genio imita del a/oge vivo; 
tal es aquel honor que fue col uro 
al aura dulce en golfos de oro puro 


- Jvj 

S c 0na 0rtcs (dize) fi ay algún camino 
y dir¡o; alas íombras de el Herebo, 

Mué (j| al inmortal deftino 

Mofl-j. , tamo de oro el pafmo nuevo: 
d ° n de L ,llc ao . ra d bofque peregrino, 

^ di, ¡p j S'loriaí de mi nombre llevo; 

^ q re indísima, concede 

c lauto a 11 iirapto lograr puede, 
í)' 

i* 11 ii°; pafló intrépido íufpende, 

v>S* a - V f ’ cu ^ bud0 ' 

j\ 1 c %c s únales conque entiende 
en°^ c Ca ma d° !' u inmortal defvelo: 
tn , r , ailnan diligente atiende,. 

O tlN v " 0 , V Oto paralelo, 

achoel Aquilon.conquiíta,. 
c de obfervar la atenta villa. . 

las rta 

a quth'Cl ni’ pllcs ’ c] Tártaro cfpátofo 
y ^ ,>rr 0 v? ma £ e < l uc prenuncia 

?i , '6^» d e| e R S?lmpetUOlb -’ 
lo s No f lc renuncia; 

a lo$^ 0 fi^r° no c 'l ar b°l poitentofo 

** ¡h P a járos, anu ncia 

.L,, Ur) los fe llego la meta. 

e UtJ Q S lf 

, c Uy^ s , c °l°i*es refplandecc 
L*‘ pO? nor vegetativo, 

'iui, desbrásenriquece,. 

A -eíiro lascivo. 


Llego al árbol Eneas,que troncado 
eleótros luda,y ambares diítila, 
a quien conduce al talamo lagrado 
donde reílde la inmortal Sibila: 

Entre tanto con lagrimas el hado 
de Miíeno acular elFrigio eílila 9 
que con piadofo eípiritu delata 
fúnebre culto.a la zeniza grata. 

n . . . n (& 
I ira ingete conítruyc,copia hermo- 

de cipreíés,de robles,y de en finas, 

coronando la llama luminoííi 

la pompa de las armas peregrinas: 

Vnos previenen quanta luz glorióla 

dan valos, y valijas criílalinas, 

otros dan al erilíal el cuerpo e^ado, 

a quien vnge defpues olor fagrado. 

Con mi feros ge m idos introducen. 
el cadáver al tumulo llorofo, 
donde también las túnicas reducen 
que.el Murife enriquece mas preciólo, 1 . 

* Va elelqueleto exanime traducen 
al deícanfo de féretro gloriólo, 
funeíto minifterio en que es coílumbrc 
rodear de la pira la alta lumbre. . 

Arden los dones del honor Sabeo 
que perfuma cn fragrancias la caterva, 
y de varios manjares es trofeo 
el efprimido néctar deMinerva, 

En vn vafo de bronqe Ghorineo 
vn guefo, y otro del varón referva 
defpues que purifica lacro vino 
las zenizas que dio el fuego divino?- 

- El. 
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‘ El mifmo rodó mi iluílre gente Quanto de martinetes ilumina ^ 

tres vezes con la pompa de agua viva, cerdofo honor los afpides contiar 

■ y otras tantas ofrece el fau lio ardiente deocho lunas ofrece la tixera 

del oro artificial que dio la oliva: al luego lacro vidima primera. 

Llam;id c f r uescóvn clamor jngí‘ e 

Li duli'c voz. del libio Chormco aquella mhRoe Chanciller de Fcbo, 

panegírico fue á canto troleo. 


Pero el piado fo Eneas fe antepone 
á todos en el culto Religiofo, 
que l'obre vn monte altiísimo compone 
Ja pompa de vn Sarcófago precióla: 
Aqui del gran varón las armas pone, 
cl remoiluftre, y el clarín gloriofo. 


aquella «digne 
á la triforme Luna, omnipoccnte 
en elCielo, en la tierra,en el Hereb 0, 
Y mientras otros dan al hierro ardiefl 
de la purpurea fangre el lauíto nueV°* 
Eneas á Tififonc,y Mexera 
rinde oblación en fúnebre cordera# 

, M 

También a tifo glorioíáProíerpi° :l ' 
cíleril vaca dio fangriento fau feo, 


v oy con luftre inmortal el mote ameno tULl “ ;‘ tc ‘ l ulou V , r b m in¡i 
hereda el nombre heroycode M,l«x). que el duro golpe que el varón ful» 

■ J mueitc a la fiera dio, al ara holocau* 


Cumpl idas las excequias,executa 
el precepto inmortal de la Sibila, 
penetrando los fenos de fu gruta 
dondeia villa atónita vacila: 

Sublime es la efpelunca, a cuya bruta 
deformidad el brío fe aniquila, 
tal es aquel horror caliginofo 
de vn lago que la inunda pavorofo. 


No es menos el honor qiie.fe.deíh na 
al tenebrofo Rey del Orco infeuít?» 
en las nodurnas aras, noble aufp lCI °’ 
que e.n ambares defata el facrificio- 

Al fuego dalas folidas entrañas 
de los robuílos toros, derramando 

fobre el culto de viétimas tamañ ;l> 


(no de la precióla oliva el jugo blatid 0 '^ 

$abre elle, pues, triílifsimo contor- A cíle tiempo con maquinas 
, las dulces aves. fono en la tierra terremoto inrai 


no pudieron volar las du 1 yes aves 
íin que de fus garrotas el adorno 
no defnudarau las violencias graves: 
Porefloaaqueíleíitio llama Aorno 
el Griego, que fus furias no fuaves 
levantan yn atroz fétido aliento 
q cubre en-fombra tiille el fírmamete) 

Aquí pufo la interprete Divina 
de candidos novillos dos binarios, 
derramando en fu frente criílalina 
elgcqerofo humor de vinos varios., 


vacilando las peñas de fus cumbre*^, 
quando el Sol daba las primeras i 




Defpues tábien ladridos innu' 1 ^ 


[ihu nl ‘ 11 

prcl udio fon que el gran portento 
que fe acercan los rayos fobet ao J 
y que llega la Diofa con gi « n 1” 
Apartaos, apartaos de aquí,? 1 ° 
(clama en fu voz la gra n S aCC 1 i t0 s 
que deíle bofquc los divinos 
no perdonan faqnlcgos i°f u ^ 


i 
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dcfní£‘ 1 r ftl ; cEn<a ?»% u<: el S'-5 “mi 
y has d h C wcro ^ u ^' ,rante > (no, 
neccf.v^vci'tir que cite bUfsón ctívi- 
V Par S; t:l Vn efpiriíu gigante ; (no 

P'ud * l ^ ll£aoril triunfes del dcílino 
q Ut ¿i p! 0vc vn animo confiante. 

Ve*- j° ° P l >cde tuglorioíb zclo, 
vk 0 c ‘l Orco, arrebatarlo al Cielo. 

bfy n 

p£n etr ?»y con vn impidió furibundo 
Íguic^'^^pclnncapavoroí;!, 

valor fecundo 

O D¡ 0 J° br cura que le abrió la Diofa: 
cede 1 1 , V ’ S ^ 1Zc ) a cuyo honor profudo 
de q„. Anarquía numeróla 
de n U; ,^ 0s filia Manes Acheronte, 
ws tiene íbinbrasFhlegetonte. 

SfaiY, ... 

fi' oi,^ v ‘‘cito oy revelar quanto 
^ d’-R' r ci v i ó ,m i oido niifmo, 

p U S’i ir! Uc i ltc J teforo lacrofsáto (mo: 

*'^°di?¡. ac 'l cetro del profundo abif- 
j° 11 la § ¡ i d, 1 do, i u rea 11 n e fpa nto 
lV ^ ^aflo catad ifino, 

° tr °no,? °l rcce horror formidolofo 
0 de Pluton caliginofo. 

WdHcw , . ído 

cim, %f. r ueiteel caminante erra- 

Cn ]No c j U ^° la maleza inculta, 

Cv ^bt-. }>adrc del trópico eflrellado 

Cq No(] ( °X a€a el gnan zafir oculta: 

y n fiv c c. . f la el cxplendornevado 

Vfi'^do.^c^-culo reinita, 

1 Paqi c Anoche los horrores 

as colas fus colores. 

d ^ 1*^ ^ 

,a '^ow d l 0rCO,ra . urj < !r Panto 

i on ftruos la feroz prcsc- 
«el miedo la,dolccia. 


i $*J 

La pobreza, el alan, fu 2 oto, y efpanto, 
la guerra, la tragedia, la violencia, 
la riera furia, y la diícordia horrenda 
ceñida horror de viperina venda: 

Enmcdio fe dilata vn olmo ingente 
con la pompa de ramos foberanos, 
en cuyas negras hojas cree la gente 
que tiene fu manfion los fueños vanos: 1 
La puerta ciñe exercito valiente 
de fieras varias,monílruos inhumanos,’ 
los Centauros, las Scilas,los Tifeos, 
Enfilados, Titanes, yB riarc os. 

Horrenda filva la ícrpiente fiera 
de Lerna,y con las maquinas impías,' 
del Etna fe arman, la fatal Quimera, 
los Geriones, Gorgones, y Harpías: 
Aqui a Eneas el iiiibo tanto altera, 
que al duro azero da las manos frías, 
venciendo el miedo el Ímpetu fuñido,' 
qalos molimos vibró el afpid deinu- 

(do, 

Y fi aquella Sibila foberana 
no le dixera,que los TenuesManes 
fon de las almas vna imagen vana, 
vibrara en ellos el metal boleanes: (na 
Defile aqui empieza aquella fenda vía- 
a tantos glorio!!fsimos afanes, 
y conductora de 1 f atal teatro 
que defeogen las iombras del Báratro. 1 

Aqui fe encié Je vn mar voraginoío,' 
con no menos horror queFhlegetonte, 
y del Cocito vn piélagoarenofo 
al viento da la fu ría de Acheronte: 
Aquello rio,en fin,caliginofo 
fu rea Piloto el fúnebre Charontc, 
cuyo roílro las barbas obfeurecen, 
cuyos ojos vcfubios refplandeoen. 

P Del 
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Del ombro pede vn pavorofo atnic- 
<[ el defaliño aprifionó de vn nudo,(to, 
y quando furca el lúgubre di Unto 
caiiginoia vara es tu erte efeudo: 

Con ella,pues, triunfante del conmeto 
queda el rio de horrores no del nudo, 
rige la barca; y con alientos lacios 
conduce los corpóreos limulacros. 
r. , (blime. 

Aunque es anciano aquel varón 1 ti¬ 
no por ello fe rinde á los afanes, 
que no ay robuíta juventud que anime 
mas generólos de valor bolcanes; 

Aquí el horror fundía tropa oprime 
de quantos la ribera ofrece Manes, 

deHcroes,vírgenes,niños,y tnícebos 

teatro de los pálidos Píe robos. 


Porque mii'o el honor diferenciado 
de las que gozan venturofo curio,, 
á las que de Charon la ira fe vera 
divide de la fúnebre ribera. 


(g!° 


O hijo de Anquifes, máximo pro^' . 
de los DiofesU reíponde la Sibila) 
elle que miras es el lago Eíligio, 
por quien el alto Rey jurar cllila: 

£1 Cocito es el otro,en quien prclhg 1 
de horrendo golfo el animo aniqumV 
y ella gente que da la playa inculta 
es de fiambras imagen inlepulta. 


No da mas hojas el Otoño ardiente 
alas arenas, ni las felvas graves 
guardaron en fu bailo continente 
exercito mayor de dul ccs aves; 
Quando filván en fuga diligente 
del horror de los hierros no fuaves 
Jaaura vital, y porque dul ge buclva, 
bufean el muro de la vmbrofa lelva. 


Aquel viejo que miras es Charolé» 
condudor de la barca pavoroía, 
y aquella tropa que liircóa AcheroU 
es la que en dulce porta Jo repoía ; 

No fe permite el fiero Phlegcton tc * 
ni da fonda la efpuma tenebrofa 
a los que no lograron 1 u repofo 
en paz dulqe de jafpe venturofo* 


Cien años ciñen con fundió bu c 
los cuerpos inícpultos la ribera, 
y ella latisfacion da a tanto zelo 


Los primeros rogaban a C liáronte 
que los paílálfe á lamanfion le re na, 
y cílcndiendo las manos a Adiáronte, 
con alas el amor furcavlo ordena, (te 

Pero aquel móltruo atroz dePhlegctó- 
a. vnos divide de la horrible arena, 

■a otros al barco fúnebre reduce, 

.y al delicado margen los conduce . 

mirado 

T>ivnc,bgran virgen! (pronucio ad- 
Eneas) qué léñala elte coacurfo 
de almas?Qué explicad cetro delicado 
que pre viene Achcronte a íii tráfeu r fo? 


1 


de la quietud la deificada esfera: ^ ^ 
En ello el pie veloz embargo el j tl ^ 
del gran hijo de Anquiíes,y fe u\o 
cmbueltod pecho en pena lain^ 
quando vid la fortuna miferaolc- 


Aquí ve trilles,fin la luz pi °P 1 */ó- 
del ícpulcro,ávn Leucufpis g- , t V 
y al labio Orontes,quc laÁrma • 
govcrnd por el piélago cípumo 
A ellos, pues, de los Vientos la e 
arrojo en el aljófar prqcelofo, 
y del ponto lafuria criftahna 
mezclo fu aliento en trágica 1 1- 1 q\&' 


« ' v ’ c *°fc a la vi fta Pal i n a ro, 
pai-a U ' 1 béfeos el Etéreo 


maro, 


De I j n ^‘ <lr 4 Náutica fatiga: 
^«««tóaielcriftalparo, 
nv.isap^, u luí lomijra enemiga; 
t|ua n i as ? oEneas,le conoces 

Cotilas citas tiernas vozes. 

Di p r 

te <lio c ‘ ' n Uro. quien de las deydadcs 
puesj' a ^ ? ;i da.s trille maufeolo? 

C)1 neón,. °? :l l l u i c ‘i o i tantas verdades, 
E(t C( jj‘ v llle tu íiñmé engañó folo: 
íluítr).-;‘ 0; S uc cn grandes claridades 

<C e -«' Hd 'P- : ' b Polo; 

* 'a fee, cita la promeíTi, 
'“Sitaba tan heroyea empreña? 

Oa 

n Íati c !í C l u Íltades (dizc Palinuro) 
v a . n i' c ^ c Echo la cortina, 
'•L’EioY!) íepulta cn el obfeuro 
m ° íl »l q u ¡ ací Ptmia criftalina: 

c defp eí - v 11 v io!ctando el timó duro, 
i ec ipib h j Cl1 la Corte Neptunina, 
^quie^e! roble roberlno. 
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Que al tiempo que gozolo yo la esfera 
abrazaba de vn monte íoberano, 
la impiedad formidable me reduxo.’ 
a ver lloroló mi mortal influxo. 

Atlante) 

Por lo qual yo te ruego ( ó Teuero 
perlas luzesdeí Ciclo crillalino, 
por Anquifes tu Padre,y la Hanmante 
cípcranya de Afcanio peregrino. 

Que me libres del mal, pues es baílate 
tu aliento a darme el tumuloVelino; 
ó fi aquello aprobó tu madre Dioíii, 
llévame por la cfpuma proceloía. 


V, 


c norte mirobuílamano. 


'l^Sí ro .Po 

Co 


i^o lv ,' f ' ur . c l afpero N eptuno, 
t>í° c l 'Comitragediatanto, 
’p'. lic( li_> j " Cü Vagcl ñ o Mor6c algu no 
p n iio C: i’ c l uti ) t >a al ñero cfpanto: 
l la(1 c l 'tu^Ar ev ° C 1 atdlro impor- 

j.'j t;l í|u- :0 p ar mi fero cncúto, (tu n 
^HvSplaíuzdcdquartodia 
^ e fUc la cfppma Fría. 

<lUo 


no 


^ ^Vo C q ^ acc, P 0 ‘ lh ribera, 
iv>i ■‘ E |U' ¿í ,2 c ^ara,{i atroz mano, 

1 ,lüiai ^°» no fundiera 
cuto con rigor tirano; 


Dii la glorióla dieftra al mííeniblei 
p/jrque mi cuerpo tenga algún repofó,"' 
que no cn vano tu cfpiritu admirable 
medir quiere el Aberno pavorofo: 

Ni bullo que aquel abiíino formidable 
cónquiílar pueda el 'pecho mas bviofo, 
ñ el favor de los Dioles no le afsiite» 
que fin él no ay blafsó que fe cóquillc. 1 

Ello diziendo, rcfpondió la Diofj, . 
de donde te ha venido(© Palinuro!) 
elle delfco,que á quien no repoñi, 
no le admite de elOrco el lago obfeuro; 
Y pues ves que la esfera luiiiinofá 
a el infepulto veda el negro muro, 
no cfpeTcs, no, con ruegos lamentable* 
que fe tueryan los liados inmutables, 

Mas porque tato cafo halle confuclo,’ 
labe queiluflrarán ellas regiones 
tus nobles Iludios, y pro jacio clCiclo 
moverá cor. prodigios tus blaíloncs: 
Tuina lo deberás a tanto ¿elo, 
que dará á tus zenizas oblaciones, 
y eterno tu explendor, el jafpc duro 
él nombre informará de Palinuro. •. 

P Z Pi-’ 
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‘ l Dllt(> y llevando al generofo Eneas 

^ .« i- ...... .A i-.n-nmfL 



Charonte á tanta viita íc p; 

Elle ai-cuyo las máximas ideas 

^S^íÍlade to a,c«e. 

Seas qiaic fueres, tu que armado v>c- 
ánueftro vio, el pie retira, y uime 
q aíliimpto en ellosBaratvos previenes, 
o qué ardimicto abrá q á ello te anime. 
N o íiibes que cita facultad no tienes 
vivo aora, ni yo cilimé al kibhme, 
Herculesj no á Piritoo, no a I oleo 
el que emprendieran tan fecal trofeo. 


Si ello no baila,mira en ella mano 
e 1 ramo de oro, í'eña con que apruebo 
que no podrás -¿ciarme el gran teatro 
del negro Aberno, del atroz Báratro. 

TemploCharonte fu cruel defvio» 

y luego viendo el don tan venerable 
del ramo de oro, que á el heroyco 11 
dio de Eneas el ai bol admirable: 

Aplica diligente el roble impío, 
al margen de Acheronte formidable, 
de vn fuerte, y ot ro banco dividicn 
aquel enxambrc de animas horrendo* 

Ya al fucrteEneas clVagcl condu**» 
gimiendo el duro roble a t into bflO’ 
que por las negras rimas fe jntroduC 
no poca parte dei 1 unclco i io. 

Ya á la ribera fuperior traduce 
el cfquife, furcado el criílal trio, 
al Iieroe, á la Sibila dando quantas - 
algas o lienta el margen a fu s pl* in 

Elle es el Rey no q el Cerbero ^ 
con fu tribuía: voz;itUiit'a«¡^quati 


A\cides al cuftodio del infierno 
aprifionó, y los otros la i uin<i 
quiílerondaral impcriolo Aoci no 7 
robando de fu trono a Profci pina. 

Y íi de eftos el no subte fe tupi torno 
¿lelos auguftos Diofes fe origina, 

{\ fue inviélo fu aliento, qué dilculpa ■—r\ r - y r , rr * nfe¡ 

darás con menos gloria en tunu culjvi? ^^ c X c tootm&> 

Renuncia el micdo(rcfp6dio laDio- 
qaqui no ay riefgo alguno, ni maquina 

i raydorazcro,expugnación uriola 

contrael-trono imperial dclio ei pni.i. 

Exccmpta cíláde maquina impenda 
del gran Plutonla mageitad IXv .na, 
y puede fin peligro el gran Cer oei o 
dar á los Manes fu terror fevero. 


Mas Eneas que ve fu torva fren 1 
rayos moviendo, vivoras vibiab * 
á fu labio ofreció fárm aco grave 
de yerva foñolicnta,y miel fua\ c - 


Lamageílad de Enea?, Sol i royauo 
ien piedad, y en valor Mavorte nuevo, 
á vifitar fu padre foberano 
a las fombras defaen.de del Herebo. 


El abriendo conanfia.i«ipacie« tC 
las tres gargantas al manjar la oro 
le liba apenas, quando el cu-» p° 
á vn letargo fe rinde podei o o. 
Dormido el can, ocupa ya P at;e • 
la entrada Eneas, y con pie S 10 
excede la ribera infuperable, 
y lu e go yence el rio innavtg*- i/iE' 
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de tri!l« 0 1 í co !' cron V9ZCS lagrimofc 
queacur.k S ’ mifcros ufantes, 
de mano ° an cn c l ucxas laí ti mofas 
Hcrm 0 fo tl ' 0¿ - los S ol P C3 femantes: 
poftraron a ° s ’ 4 UC vivientes roías 
de pe c h t ) -Sudones refonantes 
el neétar 11 rilc *° nj d» quando bebían 
( 1 LI(J fus madres difundían. 
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Negros retiros fon,mirtos tVondoíbs, 
donde fe efeonde con horrible efpanto 
el miíero cfquadron, cuyos amores, 
aun viven de la muerte en los horrores.’ 


Oír, 

que 


■juc p a .i‘ l . dc dos eítan los mifcrablcs 
del L$**on I a fatal violencia 
de l 0s q^ ,0 > a las iras intratables 
Ni caVe c C Cori denaron la inocencia:, 
de vif>ü ^l° s tronos formidables 
Cs alip 1 ^ 6 j llcz > cu y a prudencia 
Pipera al ^ iruicve I a vrna grave, 

Vlc io, a la virtud fuave. 

d'^^^Cs Vf . A 

r :i A ll ! 10S ,Ccníc>r,quc rigorofo Pafmofe Eneas, y con tierno llanto 
l.° n y°eunH ln quiíicion lia fupercilio, feñas intima del dolor febero, 
r\ V * das , vi° Con fuiflojuicioío 

O^lpan» almas a rnnrilm 1 

tamb 1 : ^ 


En trille confufion de fombra fría 
fe ven Procris, y Phedra, y la fundía 
Erifil e que en mifera agonía 
las heridas del hijo manifiefta: 
a Paíifae, a Evadnc,á Laodamia 
ligue Ceneo,a quien tanto le moleña 
el ícr varó,que en hebra fe transforma,’ 
íi bien cobra deípues íii primer forma. 

Entre ellos penetra ba boíque tanto 
Fcnilá,quien poco antes el aaero- 
macho en fu propinafangre, oy nuevo 
al que la mira Iliaco lu/.ero: (efpáto 


( finias á concilio: 
hambre numerólo 


f° s fundió domicilio, 

C tllCr Qn¿r • ,y conaccrva fuerte 
1 uiifmos trille muerte. 

0 Co , 

ín?? Cer ía^ 01 a f l u 'üci'an del deftino 
a fjJ" s 9Uc V S tr J£ lc ¿ influencia, 

• ls , fombra s que previno 
Y n dura violencia: 

de el Nojí’í' e c ! hado P ere g 1 ’ino, 
CS], , 3 §o|n y Enebro inclemencia 
0 rfc nd u l Sl°»cuyo atroz corriente 
^ Ahonde aquella gente. 


y lleno de amoroías pro pendones, 
al labio diípenpcnsb aquellas razones.’ 


O infeliz Dide! no la voz me engaña 
que me dio avilo de la infxiuíla fuerte, 
con que tu mi fina á tu tragedia eflraík 
dille en azeró atroz exordio fuerte: 

Ay de mi! pues cn laílima tamaña 
la caula he fido de tu trille muerte; 
mas juro por los Dioícs, qne violento 
ni e aparte de tu auguílo firmamento. 

(to 

No pude,'no, inpugnar precepto tá- 
viendo que es voluntad de las deydacfes 
que yo panetre el pavorofo encanto 


,. 1Jc deílcaviímo fatal de obícuridádes. 

n ‘do(A^uíc° S C |. a( l u ' I° s cípacioíos Ni yo creí que tan llorofo efpanto 
'^Poft^elWv c '° íu uóbre el Hato, influyefe á tus bellas claridades (rato 
^rrior lombrcs i^llimoíos, mi aufencia,enfrena el pie,y efpera vn 

°n mifcrable encáto, mientras goza mi viña tu retrato. 


m 






' cfpemvn poco, y no con ceño ayrádo 
recates A mi vo'/. las atenciones: 

Dixoi y Dido qual jafpc inanimado 
fie ób¡ionio delTroyano A las razones, 
iixos los ops en el trille lucio, 
y opaco en nubes de rigor fu Cielo. 

Al fin fe dcfparecc huyendo donde 
frondofo parque forma va Mauloleo, 
que entre Sabeas lagrimas efeonde 
laS difuntas zenizas de Siqueo: 

Aqui en tiernos amores le rcfpon Je 
fu efpofo,ficndo igual aquel trofeo 
con que Feniía imita fus ardores 
llorando quexas, y cantando amores. 
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De quic huyes? aguarda;y pu es el ha- (Ion tales anfias del varón {agrado 
lile permite ellos v leimos íérmoncs(do la caula Ungular fabo" pretenden, 


de penetrar con gloria peregn na 
los Revnos de Perfcfoné divina. 

Apenas vio al Troyano gcncrofo i 

aquélla Agamemnonia muchedumbre, 

y quinta ííullra el Tártaro cfpantolb 
de ardientes armas fulgurante lumbre*. 

Quando fintiendo velo pavorofo, ^ 

como algu tiempo, buela ala alta cubre 
del cfpumoío roble, y quando ofrece 
hablar,cl labio tímido enmudece. 


Vi 6 En cas a v nDey fobo excclc nte 
hijodei alto Pfiámo, que oblienta 
quinto obro de vn efplritu infidente 
la implacabilidad íanguinolenta, 
Bañado en llanto el Capitán gloriofo Defpedazado el cuerpo,pecho,y fróte, 
profiguc de fu empreña el alto empleo, amancillaba inundación langricnta, 
quando en vn coro Je héroes generólo que fin nariz,fin manos, fin orejas, 


a fü villa fe ofrece el granTideo: 
También miro vn Adrado prodigiofo, 
y v n fiempre fingular Partcnopeo, 
y oti os mucliosDardanidcs valientes, 
que develaron maquinas ardientes. 


aculabaíu fuerte en trides quexas. 


Apenas miro Eneas el horrendo 
efpeétaculo, quando enternecido 
quedo de tanta lallima, ofreciendo 
ellas vozes al Hcroe efclarecido: A : 
Enordcn veenelbadoPhlcgetontc Dimc,biludrc Deyfobo! queatiene a 
aquellas dcÁntenor gloriólas prendas de la fangre de Teucro adro 1 ucido. 

vn TérfilocOjVn Glauco,y vnMedñt c que diedra inexorable pudo tanto, , 
delGranMavortc maquinas trcmÓdas: quando hizo en ti tan dolorolo cncá^* 


Ve vil Ideo, glpriofo Auto medonte, 
que el carro git ia por las altas fendas, 
y aun Polibetcs con tan alta dote, 
como fue el fer de Gcrcs Sacerdote. 


Chivo Eneas, 


1/a fiima me contb que tu,rendido 
A los edragos del Pclafgo infiilto, 
entre vn mar de cadáveres crecido 
fuide defpojo del marcial tumulto: 
Entonces'A tu crédito florido 


tu. -y y .yÜiego'rodeado _ 

i V'-'f Relias ahitas ttp IC fuípcúden di en el margen iletco íacro culto 
laátcaon,ficdcaño aquel diydado éh pira, A cuyos fúnebres volcan? 


t on <]Ue lu rodeo ven, íu'voz atienden 1 hmc tres.v ezes tus d-ivinos Mai^ 3 * y* 
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ó Diofcs, caíligad tanto dclpecho 
como exccutael Griego inexorable! 
li de vuellra venganca la violencia 
pide con labios puros mi inocencia. 


Ya,ograde amigo! q no pude hallar- 
ppi mas q midefvclo te inveltign, ,(te 
n ! °p l c tierno obíequio trasladarte 

^ ul ?cde la patria amiga: 

Sera íatisfarim, a a r.... ? 


datisfaciona tanto Martu 
con •' cultl '^íma fatiga* 
tnc-^ UC lllZc c l Uc aquel talamo felizc 
" ,a lnr ‘ 5 > y tu nombre folemnizc. 

te ^->ain¡i-o(Tr0mtdcs rcfponde) 

V‘dlnrt3 U ?‘L d ' c : flL ' sam l i t , ‘ ra .' 

Ptuebi r * UCa c< ^^° c l tu pecho leíconde 
Ma« — v cc » m » rendimiento admira: 

v 

c °ntra 


•na ¡,G c .P u doefperar mieltrelladódc 
v0llt °^' nrc Helena fe conípira 

dando 7 * íu ,1arror hinguinolcnto 
c mas lamentable monumento^ 

dc “qudi? Ble - k “ Ie s ria 

de ? L noc ^e en la fatal memoria 
cubrí A j CaYalIo '> cuya furia impía 
•Ella en ¿i- llpíes la IIienfe g Iori a: 

!aom nv Vos coros °fi-ecia 

y ci£ , ^ os Avante laudatoria. 

í a l-^ardania gente 
a en la dicílra antorcha ardiéte., 

dcfdc 1 ]^^ leña convocaba al Griego- 
dulce ]W C !,! mtn ' c lu al cazar, quanda 

ámf s ¡ n • ar 8° de infeliz lofsiego 
MiipT^^sofi-eceeíru eño blando: 
lasanmi C e *P®f* en tanto, quita luego 


Mas tu, Eneas,dcclaramequé calo 
alRcynodcl horror te ha conducido? 

\ ienes por dicha,acaula de fracaío 
có que el mar procelofo te ha impelido? 
Dmic li cita venida no es acafo, 
rcfponde íi precepto efeiarecido 
de Jos Dioles Olímpicos te obliga 
a emprender oy tan íingülar fatiga? 

(&; 

Mietras cito animaba, el Albahermo-» 
en 1 u purpureo carro conducía 
aquella lumbre de flanmante roía* 
que es luminofa Ifigogcdcl dia: 

N i aquella dnlgc platica repoía, 
halla que la impidió dulce armonía 
de voz glorióla, que prudente avila, 
y afsi dize la gran Sacerdotifa. 

.. . v ncas!) 

No gallemos el tiempo (o iluílre E- 
en renovar los calos lagrimólos, 
que ya la noche de fus fombrus feas 
los velos defeogio caliginoíos: 

Elle lugar que inquieren tus ideas 
lé divide en dos litios portcntoío, 
donde la íenda Elida da la dicílra 
y ofrece el grande Herebo la íinieítraJ 

No te enojes, ó gran Sacerdotisa! 


y abJc y ’ m aíi d«ó mi azero infundo, 

% l c Uo m PU . Crta ‘ l ^ C1 i C / a ?’ cre y en do. (Deyfobo rcfponde) que cumpliendo 
e ai ^ mal el nóbr# borredo. aquel impcrio que en tu voz rae avila, 
a . - me iré á las sobras del Báratro horredo: 

°-\lletego.entramenniilecho Tu,pues,6íbberanaProfétilá! 
a- 1 ? Cs > ci ,f u clao-, y el formidable que oráculo feliz de Fcboistieni 


^Vidib^o horror-mi incauto pecho- 

^tragcdialamentable:. 


que oráculo feliz de Fcbo jttiendo, 
vete en paz, y con mas feliz deílino 
vécc de elOíco el clauftro diamantino/} 

— - - p - 
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I 


i Penetrando los Tarcaros obfctlros 

^ mira Enea* cxcclía pefadumbre, 
que con la f ortaleza de tres muros 
inexpugnableobítenta/u techumbre: 
Aquí ditunde el Phlegetonteimpuros, 
negros abilinos de fulrtirea lumbre, 
y las peñas q ue el Báratro produce, 

CU polvos minutifsimos reduce. 

x- • ( tC 

i azcvna puerta infuperable cafre- 

de metal, y h fabri ca gigante 
induje horror de admiración ingente 
en columnas de (olido diamante: 

No ay maquina tan rapida, que intente 
romper la íblidez de tanto Atlante, 
i-ufe rinden íus fuertes mageítades 
al inmenfo poder de,las Deydades. 

(ra 

Vna torre de bronce el viento impe- 
con no menos éxplendidoartificio, 
donde guardan Tiíifone,y Megera 
en continua vigilia el edificio: 
j e ac T u fe oye la maquina (overa 

e pi ilíones, y penas, cu yo oficio 
exci citan atrozes las Eumenides, 
cantadlo os ruego,lacrasH i p o crenides. 

pime ( pregunta)o virgen ficrofáta! 
que gravedad de culpas examino? 
porque mis ojos, y mi oido encanta 
vn ab i fino de horrores peregrino: 
í)ime fu qualidad, fepa yo quanta 
de atrozes penas variedad previno 
contravno, y otro efpiritu inicíente 
E mageftad de el Dios omnipotente. 

s abc(i-ef pQn j c )5 Ca pitan briofo! 
q y tocar de Pl uton c | trono Regio 
eco acede ¿1 pecho mas piado (o, 
fino tiene dvvino privilegio: 


folo a mi me fio el culto gloriofo 
la Eltigia Rcynude fu bofque egregio» 
ella me dio cltos fueros firmamentos 
y enfeño las efpecics dc tormentos. 

(* 

A quede imperio,pues,formidolo* 
arbitro grave obtiene Radamanto, 
que al examen de culpas rigorofo 
da la luz de fu juizio ficrofanto: 

Elle hazealcfquadroíi caliginofo ' 
coiifefliu* la maldad, y ordena quanto 
calligo fe le debe á la perfidia, 
al engaño, crueldad, furia, y imbidiu, 

Luego la atroz Tififonc atormenta 
con rigorofo azote la impía gente, 
llamando las Eumenides atenta, 
al ñivo de vnaatroz, y otra ferpicnte: 
Rompe el Orco la maquina violenta, 
y abriendo fe la puerta al coro ingente» 
le cxccuta aquel trágico teatro 
de los tormecos, que ordeno elBaratrtf* 

Yatu ves las terribles condiciones 
déla infernal cuftodia, y el alpccto 
que tantas da á la vida confulioncs, 
en Megera, en Tilifone,en Alc6to. 
Mas feroz las intrinfecas mandones, 
y el Temblante cruel ñus imperfecto, 
la Hidra impera con violencias tantas, 
como abre en la mitad dc cien gargát^' 

Mas que todo es la furia del inficri^ 
que tanto al centro va precipitante, 
quanto la imagen del Olimpo eterfl 0 
fe levantaal aítrifero diam ante: 

En los horrores del profundo 
aquella prole cftava revelante 
dc la tierra, los hórridos Titanes. 


qu e Júpiter al Orco dio vol canes - 
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¡fií™ ?. Sd;ft °í d . osl '* ottca Quien no teme los trágicos portentos 

que en hurto de viandas infinitas, 
y en magertad de mefas geniales 
c 1 Orco da a las fu rías i ni orna les? - 


, acitos üos la lomb: 

á quien ° COrt ’ íurw violenta, 

oíliuon el f , ,cm ían gu polenta 

d<-- develar ; es ° 

yrelcgarainí amoluc,Entc > 

8 ,I1U » S omnipotente. 

c %odcki»* ara ™?fi' m .au. K , 
«>nqu«gu a la r fc qu ifoal D ios T . 

k’C, víiirpantio li n~ r ■ os ■ oa:l te: 

dclOl.'mní ““«PMenaaimpi, 


^SuKnl lr r fulg,, ‘^ 

li &c".;!fn ra ! C A ,In P ctir P r «fnd<: 
de íupitc,- c , .\ c ¡ I eftrainimitable 
la niaacít, A u “ íol ° comprehende 
Mas ladevdaa r U ^° infu P crab ^-* 
cn gran vén J u P rcaia * a q««c encicdc 
dclátbarj; S :lt igael hecho foro-'i lablc, 
al centro j P Cnt f ra >' 0 ’ ( l u fi triunfante 
^ a! rojo precipitante. 

, ^Tibien fe mn,.n.. t>- • (bocho y el dolor de luspems íempiterno: 
r. ^ ü g°s nueve-.i , V* 1 ,ao ’ quedef- Deih cierta verdad fean teítigos 

c\i er p go.pcponderoíb, los que atormenta el pavoroío infi 

V 1 >Uyt re S r *?' YC J mfa . ufto Pecho 
N i Lqeipedaza fanguinoíb: 

fe v ¿ c q‘ V e Apante fitisfecho 
Pafino p g0r » creciendo al prodigiofo 
*vue ya ’ ° a rt 11 - fecunda tanta fibra 
0l 'azidad al añila vibra 


Ellos manjares trágicos defiende 
la Re y na de las furias, prohibiendo, 1 
en quantos rayos fu furor deíprende, 
q no íe toque aqqél fimpocio horrendo:- 
Vigilante cultodia fíempre atiende 
el precepto de Júpiter tremendo 
y poi que fu intención íefruftre nunca,' 
con vna antorcha zela la cfpclunca. 

Penas previene duro captiverio 
á aquellos, que con odios inhumanos 
trataron de fus pad res el imperio, 
y la alma fee debida a fus hermanos; 
Cartiganf c también, el adulterio, 

Ja avaricia con ímpetus tiranos, 
elatrozhomicidio, y los travdores 
que quebraron la ley á lus Tenores. 

No pidas que refiera los caftigos filo 
quea los impíos vibróei horriblcAber- 
í-ndo mmeiiios los golpes enemigos, 

V Ci dolor de 1;1C rv»n íe /í*m nif/>rrwv 


5 e p. de Ios m , ifci ; os tormentos 

«abre Q • ln too, y los Lupitas 1 * 
JcS^^es deEiun £ !' cs &ngr¡cntos 
lus violencias inauditas: 


v,lLU i vciemú lean lciu^Uo 

los que atormenta el pavoroío infierno 
con ruedas, y peñafeos, que deshechos 
no perdonaron 1 lis 1 lorofos pechos. 

Siempre femado el infeliz Thcíéo 
cíH para mas pena, y vn Phlegias, 
mas que los otros en defdichafeo, 
afsi amoncíla cn lagrimas impías: 

No J cíprecieis el rcfplandor Febeo 
de las doy Jados, y cn las penas raias 
aprended quanto daña la malicia 

y feguid obfervantes lajullicú 

Q. ' E¡ 
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El vno codlciofo dio a vn tirano 
la dulge patria en cambio de vn teforo, 
jbclipíando el govierno foberano 
de la pompa legal h fed del oro: 

El otro condelcredito inhumano 
violo de fu hija el virginal decoro, 
maldad, que íi fufpcnde imaginada, 
que pafmo no ha de dar executada? 

- .. (to 

Ni podre,aunque tuviera leguas.cié- 
de hierro, referir las diferencias 
de tantas penas trágico portento, 
que delata en los malos lus violencias: 

Dixo: y defpues con diligente aliento, 
altas de Droncc rcgiltro eminencias' 
cuyo artificio en todo foberano. 
dcfvelo fue ingenio ib de Eulcano. 

Yamiro (dize la alma Profetiíá) 
las puertas de los talamos fuprernos, 
donde el precepto de la Dioiá avila 
que el ramo Celeftial deora fixemos: 

Entonces la inmortal Saccrdótifa 
Duela, viendo los términos extremos 
4c tantoaflumpto, y C 1 glonofc Jincas . 
hxa el ramo, blaílon de ius ideas. 

(na 

Defpues que dieró culto Íi Proferpi- 
uegaron á los candidos peníilcs, 
del dcleyte inmortal patria divina, 
que vierte Mayos, y defeoge Abriles: 

Aquiinfufiala lumbre criítalirm 
dd Cielo con las,pompas,mas fútiles, 

€ , cam P° ilultra en tempeítad.prccioía 
c naL d° r dc clavel, de lilio., y roía. 

í>nu n ° S fuertes miembros ejercita 


Otros en dulges pleétros acreditan 
las glorias de lu voz, y de fu dicítra, 
añadiendo á fus muíicas ideas 
dulces faraos, métricas choreas. 

También deTracia el mufico divino- 
entona aquellas líete diferencias 
de tonos que lamuííca previno, 

Sirena Celeftial de las potencias: 

Ya aplica vtidedo, y otro peregrino- 
a labra enduldfsimas cadencias, 
ya con la pluma de Marfil entona 
el Olímpico neótar de Hclicona. 

Aquí c (lavan los Héroes animólos 
(alta gloria de profpcras edades) 
que del gran Tcucro va (lagos gloriofos- 
al llio dieron nobles claridades, 
lio, Aíaraco, y Dardaño, preciólos 
Nortes de lasTroyánas niageít ades,(nía 
por quienes la inmortal tama de Aufo¬ 
no cede á la grandeza Agamemnoma. 

La Sibila,y Eneas admirados 
miran l os carros, y vno, y otro azero - 
clavados en la tierra, y por los prados 
vagando alegres vno, y otro overo: 

Ni fus dueños renuncian los cirydad©*’ 
de tanta pompa en el candor 6ligero 
que aquí pulen las armas, y bizarros 
el campo miden en lucicntas carros. 

E.ntre y na pompa de laurel fragranté 
que el.Eridano baña criítalino, 
vieronlálirvn coro modulante 
' h ymnos dulges cantando alSolDivi#° : 
Aquieftan vno, y otroHcroc fknmatd 

que empiparon ni aliento peregrino 
en defender la patria, y cuyos pechos 

fe v en heridos, pero no deshechos- 

1 qfai»’ 
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«os “f" 1 '? EIifli,s mct,s > 
oSl otcs ¡ , asm!,tl0, ’“ 

.... , V los utidicos Planetas 
Con rv culuz álasEtercas Zonas: 

verdes oll PaigUal ,os maxíi nos Poetas 
áqiiiene^r ntan ^ehiurel coronas, 
los que befe' 1 '"S= n >olos Martes 
1 felonías ingenuas artes. 


Ya renuncian ei monte peregrino 

y penetrando la florida Zona, 
vieron en fus pu rifsimos paifes 
la iluitre imagen del Divino Anquifes.’ 


muoJatonioíp^Xf^fecHCÚ 


E (lava aquel gran padre divertido» 
en el que dio á fu viítaprodigiolo 
cípentáculo aquel pcnlil florido, 

Aqui Kjk v. • cu vn cnxambre de almas numerólo: 

hombres ^ p ' os gencrofos Admirabaaquel lultreefclarecido 
J - ’ ■ Loa L 17 ' que les efpcra en el vergel gloriofo, 

y atento fupuraba quantas dotes, 
de honor vinculo el hado á íusNepotes. 

Apenas cite vio en el trono blando, 
que da la pompa del jardín fecunda, 
á la Real mageílad de Eneas, quando 
en lagrimólos Júbilos fe inunda: 

Y las manos alegres aplicando 
facb del pecho tierno voz profunda, 
que transformada en la dichofa fuerte 
citas claufulas dixo al varón fuerte. 

(nes? 

Venifte, en fin, o hijo', á ellas regio*- 
y tu piedad fiemprc de mi cíperada 
vedó el arduo camino, en qué diíponcs 


en lluvias H,*l> , luctUo Css 
A elfos varnn^r ma S tíl Ucencia: 
ymasefp etu | i ;^.| Ci rPí c P roJi g'°ros, 

devn M„r. nc llca J ;lc ' nill “ llc it 

h ibl.i .* ' 1L0 ’ C 1" e ncctíires dift¡la 
.Ola de aquella lilcrtc Ja Sibiht. 

oprim»s mc ’ a . lm “ ftliws . y «Vulto 
tC r eH;,lran; !' 

tiene ch- A ’ 4 ue <lC, ° tm oculto 
() llc c { y * .^iuifcs la Real perfona? 

funeftó u C nos c óduce áaquel inculto 

5’ :il isnebmfiT V Plutcm íoram > 

delO, )°'°>mifero teatro 

-ico horrible, del fatal Báratro. 

el Mufeo: aqui es incier- 

íélvaai, C 4 Uí Iquicra,que la inmenfa 

4uefu;i? U ‘ ascs S lorioróPuiírto > 

Mas (] I Ul ‘?es jardines nos difpehfa. 
ni h. m U 4 Uc en vofotros anfia advierto, 
f Uvid ,' C rie %°> ni cczcla ofenla, 

M 0 * monte, y yo en fu cubre 

ciere que vueftra fenda alumbre. 


dexartu gran virtud acriíolada? 

Es pofsible que cfcucho tus razones, 
y que gozo tu villa delicada? 

Al si lo cipero yo, que no me engaña 
la fee fegura de vifion tamaña. 


(to 

O quáta has penetrado tierralO quá- 
piclago te ha tratado vengativo’ 

O como lleno del funeílo efpanto 
de peligros ingentes te recibo! 

O como rezelé que riefgo tanto 

~. Mll n . , -.como en el campo Líbico percibo, 

M ’a quáta el bolque mas divino cubridle con violencia peregrina 
11 mina, mageílad corona: tu excelfo aliento en trágica ruina. 

<^a Tu 


Í>iy 

gr, m 0 ’ y nevando por el gran camino 

ics itu,A? roa » ;l Ia inmortal matrona, 

- . 
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T u triflc ima gen(el varón refponde) 
o padre! confundías apariencias 
i venir me obligo á efte Gtio, donde 
defpoj° temí í'er de fus violencias- 
Mis tridos Naves ei terrenocícondc; 
tu, pues, porque fe templé mis dolécias 
dame tu dicftra, y de tus dulces brazos, 
no niegues a mi amor los tiernos lazos. 

Eíto diziendo le anego infinita 
copia de tierno llanto, y aplicándo¬ 
los brazos a fu padre, folicita 
de la amo roía fec el vinculo blando; 
Mas es vana la emprefla que medita; 
porque la horréda imagen,deí preciada 
el añila,tan veloz fe del pare ce, 
quanto el viento fútil fe delvanecc. 

Entre tanto-cíRey maximerexamina 
quanta rcfpira aquel penlil Hibleo 
deflores varias tcmpcílad divina 
dulce inundación de ambar Sabco:: 
Aqm íuena la pompa crillalina 

nnn delLctCO, 

qu antas dan los flonferos vergeles 
mundo rofas,y argentó clavetes. 

No has vifb-en.k florida Primavera 
cercar los lilios fufurrantcs coros, 
qu e quanta dio fragrancia opima esfera 
k c xpenden enformar dulqcs te foros? 
f 5 ues deíla mifma fuerte confidcra 
en los corrientes de criftal íbnoros; 
vn enxambre de al mas,.cuyas plumas 
coronan de el Leteo las efpumas . 

hdígnltd íf dC E r S ’ ? 

con que las almas en feliz fatiga 
inquieren del criftal el ccntrLvo,. 


Anquifes,pues, á quien el anfiaobliga 
del hijo conafecto dilcuríivo»,. 

Iblicita quietar fu pecho fuerte, 
animados fus labios delta fuerte. 

(no 

Las almas pvfcrits que ordeno cl deíti- 
tianlmigrenáotros cuerpos diíevétcs,- 
es 1 aerea que antes bebandel divino 
I -oteo los crillafés tranfparentes: 

O quanta gloria mianliate previno', 
fi e[futuro explcndor de nueltra gente 
te muellro'.O quanto,oidaeíla materia, 
te dará efetaño gozo el ver la Hefperia! 

He de crecr,padrc(dize)q los Manes,' 
que gozan de la luz inextinguible, 
de flea ran.bol v cr á los,flanes, 
y a la prifion de vn cuerpo corruptible? 
C>u.ic mueve cítos vaniísimos volcanes? 
ó que anfia de k.vi Ja ay tan horrible? 
Anquifcsrefpondió: note fufpendas, 
hijo,, y paraiaber, es bien me atiendas- 

.(te 

Ddllc cl principioel talamo eminc- 
de los Ciclos, cl orbe peregrino 
de las tierras, y cl liqtúdo tridente, 
interno-anima eípirita divino: 

Tura bien.el trono déla Luna ardiente 
elle efpiritu mueve cristalino, 
y aquel carbunclo, de quien fon imanes- 
de la ellrellada esfera los volcanes. 

(fu A* 

\ na es del'mundo eí anima, qncin- 
en ella artiíiciof i pcíádumbrc, 
la dexa de aquel fuego circunfuíá- 
que da la incorruptible Etérea lumbre-* 
Aquella, pues, con fu virtud ditufla, 
del gran Palacio corono la cumbre, 
teniendo llcmprc por glorioío ccnlo 
vivificar aqucfle cuerpo inmenfo- r 

Aq« cf “ 
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Vnos fufpcnfos cnclayre ambiente 
padecen de los aul tros el conflicto, 
otros purgan fu culpa en hierros fríos v 
y otros en el ardor deEtnas impíos. 


.n A 1 q 1 U - 1 íl;llumbrct r ac es inteligencia 
vhh ? )rC ’ C nlalesíeracsmov^neto, 
o canr 1 asp kntas * í® v 'dc todaeflencia, 
(/ii u' z>0l(lU: ‘ l pazde fentimicnto: 

fino mu vi ie bí l luuo elemento, 

de amor S abillno dc l 'f P ura » 

’ c Llccl ‘hpopa, y hermelurart 

fondd fo¿'’° n ’ b,c ’ bnm >. el jtoS 

un ücl ruego inmortal ícm c . ¡ 

S ue de'- Ciclo, PioccdeíS&f^ 0 ’ 

jpafasís?;* 

Cü o el temor, gozo, y tnileza 

pues temen ¡° :nbrC mas 
le petturK r° V11 ln S cni ° tan divino 

| c lcuerpoca C tr dl "T Cnt ? blC • 

Ñi el Han- « \ tilntas sobras le previ no i 
le redirá,. ‘j U , C a nuieiteformidablc 

Pe vccf ii L , :l l UZr » muerta la vida-,, 
•nade fombrasimpedida. 

del hóhr- ba ' a tniPeria'con la muerte 

^¡e á tan n Un í e F^gH» otros niales,, 
nacieron !' n °P l miíé rabie fuerte 

Qpe Vn rn 1 vida los 1TK>rmlcs; (fuerte 
Cs fuere , r r ^° flaco vnido d vn airó 

có 1 0 ,.?* l, íqtiedolía los edítales 
qn Cc i ¡^que influye aquella tierra, 
‘•U iitrruoía delzafir deítierra. 

pa &t Upí? al ya* de la carne aufente 
® n trif¿ lla e l animo convicto, 

?la P“¡slic; gac i?ü T/ í ' ° rco arUiéte 

lc ion da del dolido; 


Afsi como el caftigo correfponde 
al delito, afii el premio a la julticia, 
que eljulto paflaalcampo Eliflo, dóde 
todo es amenidad, todo es delicia; 

Muy pocos fon losqclte fcno'efcondc, 
halla que bien purgada la malicia,, 
pallan las almas a la Elifia esfera 
centro de imarccísiblc primavera.- 

Muchos años el vinculo pcAido- 
padece el alma del atroz tormento,, 
halla que cite criíbl puriiieado 
dexa el oro del alto entendimiento; 

El clpiritu entonces defatado (to¿ 

todo es luz, todo.es glona r y movimiér 
y lleno de preciólas qualidades 
le coronan Eliíias mageitades.. 

Ellas almas el Dios omnipotente •• 
al Ectco convoca caudaloíb 
porque buelvan a ver clCielo ardiente,’ 
o vivan otro cuerpo nías glorioíó: 

Eílo diziendoaquel varónprudente 
a la Si bala, al b'i jo generólo 
11 c "s enmedio de. aquel los efquadronca 
previniendo la voz a fusblaflbnes. 

Pulo a los dos en vnacxcella cumbre 
de donde conoeicíle tanta viíta, 
quáta Roma oliente, y A afonía lubre 
envniluítre, y otro Antagonifta: 
fobre ella, pues, i nmenfa peíádum b re 
llama defpues á tan feliz conquilla, 
los varones en orden no prolijo, 
y teniéndolos juntos tilo dixo: 
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O hijo! atiende aora la alta gloria 
de laeíiirpe Dardania, y los varones 
cjiic hizieró admirable nueítra hiltoria, 
caufando al Ateniente emulaciones: 
Obferva de mi canto la memoria, 
y veras los Iliacos blaftbúes, 
que eternos en el oro del Hiiafpe 
londuz del lienta, efpiritu del jafpe. 


Aquel que da la dicftraal afta pura 
gloriofo Jobcn de la Hefperia ( dime) 
le ves aora en la inmortal figura 
que da. la luz á fu valor fublime? 

Aquel primero que el blafsó que apura, 
en bronces fella,cn marmoles imprime 
raefclando Roma, y Grecia las cétellas 
'Üe fu fangre que adoran las ellrellas. 

(baño 

Ks aquel magno Silvio, "nombre Al- 
poltumaramade tu eftirpe iluftre, 
que Cabina tu efpofaal campo vfano 
¡T davaheroyc® infante que le iluftre: 
a c Ct ' ucai 'á Rey fobcrano 

oma ’Y Caro fol del Regio lufti'c 
poi quien nud Wofapva dará leyes 
ai Albalonga, y el al mundo R cv ¿s. 


(ro 


Islque fe ligue es Procas, gran luzc- 
de la gente Troyana, y fus ideas 
en Capis miro, en Numitor venero, 
y mas q en todos tres en Silvio Eneas: 
Tanto nombre darán á tal guerrero 
el valor, y piedad, porque en el veas 
que dominando al Albalonga exprime 
tuexcclíb nombre,'tu vhtud'íublinae; 

(tas 

nf dmira pues de vn Jobé ,y otro quá- 
X/t * ni "n U S\ ol 'i a s,.quantas á fus frentes 

Maldades vincaLmh»jüs-tantas-; 
que ¿ íu heroyeo.blaiftó darán iasgttcs: 


Ellos á las deydades facroíantas 
cultos,darán, renovarán Orientes,, 
vilo erigiendo, y otro fundamento 
delGaviOjdc Fidena,y deNomcnto. 

Formarán eftos en la eximia cubre 
de vnCaueafo elAlcazarColatino, 
eterno en la que dá glorióla lumbre 
el faufto de fus vírgenes divino. 

Dos binarios de heroyea peíadumbre 
añadirán á honor tan peregrino, 
fiendo excelente emulación del globo 
Cora, Pomeeio, Bola,y Caftronovo. 

También aquel grá hijo de Mavorte 
Romulo, parto de llia, y Sol Román 0 
de vn Dardano, fcráiluítre conforte 
en la guerra á fu abuelo tobera no: 

No ves como ciñendo tanto Norte 
el yelmo fulgurante fe ve vfano? 
y que iluftran fus tienes de colores 
el oro fen luzca, y el penacho en flores- 

No ves como fu padre le feñala 
ya con aquel biatlon de las Deydades? 
y que el Eleótro que fu villa exhala 
le llena de gloriólas mageftades? 

Elle, o gran hijo! es por quien fe igual* 
al Cielo Roma, tiendo á las edades 
tan gran portento, pafmb tan profunda 
q ha de imperar los términos del mui 0, 

J (ro 5 

Prodi'giofa Ciudad,que en fíete m 11 ' 
ha de erigir fus altos chapiteles: 
que felizc en los rayos nunca obfc° l0 
de fus hijos que adornan los laureles- 
No de otra fuerte de lc'oritís puros, 
conducida la maxima Cibeles 
dá a los honores del Alcázar Frigia 
de fu tecuttdidadél gran prodigio- ^ 
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dmmós D¡S fC1 ' madre E"?®» 6 Ni el Dios Nifeo, que i las ludias i; dc s 

de aquel I-, x, 4 . C M- Uantas íon las . dotes íe armó triunfante,tuvo imperio tanto- 

queabrr/n . ^“^.maravillóla, como Auguflo tendrá, ni tan bizarro 

Todos t'fv? 1 , lu re £ azo c ’ cn Nepotes:; de los tigres le ofrece á Niíá el carro*. 

que de 'i, ,r C r! Centl ° dc BooCCS, 

copianen H ? aflon Jas luzes bellas; 
í-opian-cn fu volumen las carelios. 

Buclyelavifla, ymirann.., a - 

tus Romanos veras 7 y aónT ^ gCtC ’ 

tronco de Afcanio fubr?Ü f bulto 

fctnge a | tronod jd fi ;^lw,en K 
es souc 1 varón íiemm^ 
que el Cielo-prometió ¿i cn,Mlcn ® B 

«rt'tuyraalat.cnudfiglo^ 


iccoro 

oro. 


reí Reynadr Sm ^ aUgUft ’° Lacio * monoico ios máximos i cucaus 
dilatara de fn i~,ü !I n ?tT| c triunfante de fu pelo, la pompa de fus plantas 

las lll7.cs fob ' ]^| CI “lacio- VnnnrlR run-jnnR evannrl iTrú NIi 


Y dudaremos ya que el grá denuedo- 
de fe ubre la virtud, y la amplifica? 
gloria inmortal, q encarecer no puedo, 
y foloacento olímpico la explica: 

No fea, no, la tempeftad del miedo 
quien dificulte mageftad tan rica, 
quanta ferá fi tan gentil Colonia 
redime el yugo de la patria Aufonia. 

Quien es aquel que apareció dé lexos 
coronada la fien de olivas tantas? 
Atlante Celcftial, cuyos eonfejos 
le vinculan las colas íiicroíantas: 
Reconofco los máximos reflexos 


Y tambié f :r ~ «paramante: 

que terrr,; ^ , a q i, cl hermofo cfpacio 

Afrenta d n t*\ ® Saftros ’ en que A ti áte 
®ftenta U C P' lm ¥° quinta lumbre 
‘ uifinita peiadumbre. 

Cn quanto^ 01 ^ 1 ^ tc u^CaípioIinperio 
orac ul 0 v d í í osDlofcs le fufpende 
Amafia ex Méoticoemisferio 

t*afm a d _P e ^ac.io' n a bforto atie ndc: 

* dejos r rtcroccdc elNilo-fcno- 
c opii rC£c bl 'a7-osqne deprende 
Cs j‘ , 0 y. cn d° el vaticinioíácro, 

J af ?e inmobil íimulaero, 
Noím^ . (des* 


y aquel RomanoRey aquel grá Nurna," 
q.el blaílón dcDardania cnRoma fuma. 

. N . (Imperio^, 

V endra de breve patria á vn grande 
y veta Roma en tanto fuperciho 
deíatadocl horror de fu improperio 
a tantas leyes que dará Pómpilio:- 
Sucederá a elle Rey el fauflo ferio 
que venera la fama en Tulo Hoin]{ 0> 
íiendo el primero que del ocio feo 
quebrante el yugo con Marcial trofeo: 

Turbará al mudo fu vibrare trompa, 
y al eco infullb los oeiofos pechos. • 
recobrarán aquella altiva pompa 
que excrcitos hofliles vio deshechos: 


an. ll *qvt.Á- ir i ucs > queexcrcito! 

2*®*PC¿1T? C "Í m Uertc AW. No ay maquina, no ay muro I no ropa 

£"> 3 *^ rro:,nt0 ' ™ta ambición con Ínclitos defpechT 
w alada„* ^ck^coo bélicosardite m r j * i 

^ aaci er va vclLem^n! ^ S u v n los av,fos de tan a,to non e 

>Y ferá Roma academia de Mavorte, 

A» 
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Aclte infigne varo figueAnco altivo, Ni dcfaten conflictos pavoroíós 
que tanto dcícrnpeña la alabanza, la magnanimidad de v u eftros pecnos, 

tanto fu nombre, quanto en el percivo que es gran dolor que alguna luz divio 


coronada de glorias lacfperanqa: 
Quieres que diga el luítre que concivo 
en los Reyes Tarquinios, la venganca 
del fuerte bruto,cu ya dicitra ardiente 
libro el horror de la Togada gente? 

Eíle el primero la fegur patricia 
rccevira, y el confular Imperio, 
moviendo con fortuna no propicia 
a mudar de la patriad captiverio: 

Tanta es el anfia dulce que codicia 
iahermofa libertad;, que honor tá ferio 
hará, riendo en fus hijos mas felize, 
qcl munde tiéblc, y Roma fe eternizo. 

Miralcxos los Decios, y los Drulos, 


en fombra embuel va trágica ruina. 

Tu, o Julio! mi gloriofo defeedietc» 
y también de los Diofes el primero ^ 
que arroje de la mano el hierro ardiete* 
y en paz reduzga el animo fevcroj 
Aqueftc de Chorintoel triunfo ingetf 
llcvaráalCapitolioRealluzero» 
yenquadrigatriunfalmoílrará vivos 
lus nobles rayos, muertos Jos Ac hivo s * 

El otro rendirá de Argos iluílrc 
la fiemprc intigne bélica Colonia, 
viendo rendida á fu Mavorcio luítre 
de M ifena la pom pa Agamemnonia: 

Y julio, porque nías honor le i luítre» 


-mira del gran Torquato el grave eílilo, dará el laurel de la venganza Auíbntf* > 
y aquel blañon que nos dexo conferios matando á Pirro, maquinas gentiles, 

en danimo execiio de vr. Camilo: que dio áíuG reciaarmipotcteAquild* • 

Mas aquellos que miras ci rcun fu fos 
c t na! jl UZ( l u vcriitales rompe el Nilo, 
en las brillantes armas, quan difeordes 
han de romper los ánimos concordes! 


Tan precióla vindicta al Sol Ilienfc 
el heredado aliento le referva, 
que poítrado el íacrilcgo Atenieníe, 
redimirá los Templos de Minerva, 

O quátas moverán armas fangriétas. Mas que friendo abrá que fe difp:n lc * 

fi <vcn la 1 uz, aquellos Capitanes! o Coío! o gran Catón! á quien obferv* 

O quanta» vibrarán furias violentas vueítras glorias? pues fucra gráagraV 1 

de Julio, y de Pompeyo los volcanes! á tanta admiración feriar el labio. 

Qué pompas no darán Sanguinolentas, _ 5 

en el Alpe, y Moneíib los afanes Quié ay que no celebre los blaflori^ 

del fuegro! qué portentos del Aberno de la cafa dcGracho cfclarccida, 

«o dará á Oriente el animoíb yerno! o de aquellos dos rayos Scipioncs 

la gloria nunca bien encarecida? 

. Renunciad,rcnunciad(b,prodigioíbs Quando miro á fus bélicas accione* 

mancebos) tanto abifmo de defpechos, abforto el mundo, el Africa rendid** 
no turben,no, losimpctus fu rio ios y fiemprc innvarcefsibles fus laurel 

*r P^ 1 amor los vínculos efticchos) en-los jafpes quepule Praxiteles* ^ 
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Mira también al máximo Fabricio 
l : ls juezas, y vn Serrano, 

1,1 f¡ nunci aado el prodigo artiíicio 

£££i Sj^fuglonofimaHo: 

o ata *», • ? ammo P ro P»ClO, 

de Pablo dc vn Fabl ° tobenmo? 

todoe,¿’l^ Vo ^Puituibblimc 

^c/Roniano crédito redime. 


O quanta admiro bélica cohorte 
ceñir pompoía fu bla/lbn lucido! 

6 quantas oy ofrece a las edades 
fu grave roítro eternas claridades! 




Animen vnos el metal divina 
dando vida á la imagen reí, 
quandoott-os del CMim cv, * nte » 

imperio 

Síri... 

I^vaeflatmd h 00 Jr ? c '° c l uc c riñhin- 
iníigoecn i < ^ < r to d° s ios varones, 
de o^ nla Slona militante 


^f«beirf r03 ^ 1 -. 

Vcn cerá oí r °, 20 d° horror lleno 
G ^> debelando al Peno. 

Tr * 

frailaA?r S ! OS trofcos defu diéítra 
•' 9 ü anto ,. v un J_ ;la quelvaróndivin 
conf aer , ?? t teforo 1:1 paleftra 
£n cito ¿ jí; a los Tempíos dcQuirii 
ccñ ldo ¡ ^ncas la Sibila mueítra 
fl b¡e n , ean »asjobcn peregrino, 


'ina: 


Pafsb la noche, y anegado en llanto 
Anquifes le refpondc delta fuerte: 
no bufqucs,hijo, elpavorofoeípanto 
qáRomadió dc aquel varón la muerte: 
Li hado moítrará cite heroyco encanto 
al orbe indigno dc valor tan fuerte, 
o Dioles! h el viviera, qué potencia 
no uiciaaKoma fu gentil violencia. 

O quantos aquel campo gcncrofo/ 
que ciñe la Ciudad del gran Mavorte, 
ciara gemidos, viendo el fin llorolo (te! 
dc aquel fiéprc inmortal de Italia Nor- 
Y tu,o Tibrc,qué llanto laítimofo 
no moverás, quando laAufonia Corte 
huérfana mires de tan alto Apolo! 
qué horror no te dará fu Maufeoío! 

Ningún varón dc la Nació Trovan* 
engrandeció los talamos Latinos, 7 
con losaplaufos que Margclo gana, 
ni vio la tierra alientos tan divinos: 

Ni la pompa de Roma loberana 
que dio fola varones peregrinos, 
e(timaráaquel máximo defvclo 
quanto fe jactará del gran Marcelo.' 

(tra! 

O granPicdadJó antigua fec!y b dieí- 
á quien invicta adora el enemigo, 


• ^enfrv , 1 ugranricaa 

ll ^ e Uvín- 11 'r 7 v , n .. or ingente, a quien invicta adora el enemigo, 

a, y pálida la trente; quando ve aquella mageltad macítra 

que dio á fu hoítiüdad tan gran caítimr 

.^:..X.. J_.t Jz. i n a J 


¡'>'!c ot, S eft^CP'-cguntOquc cóforte 
Vutic, c ^ cl ° varón eí clareado? 


Poílrar I z miró armados la paleítra 

dc ¿^g}lqj'!|í^ 1 8 fl S> 0 >'¡.oroNorK é yaapKraflii^fiífpumantefuria 
» r ' Daidanu producido? . del afpiddcoro lagloriofi "![T 

R J O 
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t.30 

O jobé mal logrado! aúque no ropas 
los duros hados, tu ferásMarqel©! 
aílumpto fiempre alas fonantes tropas, 
al ingeniofo autor fiempre defvclo: 
Dadme,os fuplico, del Abril las popas, 
que aúque mí lláto no admitid eóluclo, 
da ve, no obftante, al animo fulgureo 
el lilio blanco, y el clavel purpureo. 

Efto repiten todos, y vagando 
las campañas de el ayre, los varones 
todo lo miran que el efpacio infundo 
nada les oculto de las regiones: 
Deípues qucAnquiics en el gozo bláio 
á fu hijo encendió de fus blaífemes, 
los futuros eítragos le previno, 
y el trono del L.aurcnte, y del Lavino.. 


Dos puertas tiene el fueño,vna es la 
q al robador deEuropa orno fu frétetna 
ella de la verdad íenda imnortu na 
las viñones falíidicas préñente: 

La otra a la verdad fiempre oportuna’ 
es de la Armada fiera rico diente, 
por cita,pues, Anquifes,puerta eburna 
iáco á los dos de la región nocturna. 

Bol vid fe h Sibila a fus manfiones 
y Eneas rebolviendo colas graves, 
vifita fus gloriofos eíqliadrones 
y va con el los á las fuertes naves: 

Ya huelan de Cayeta á las regiones 
conducidos de zetiros fuaves, 
y dando aquel lugar fus puertos fieles* 
el ancora aprifiona los vageles. 


ARGVMENTO 


Llega, en fm, a la Corte Laurentina, 

Que ef Ciclo le promete,el gran Troyano, 

Y altamente ináruido, de Lavina 
Le ofrece el padre la divina mano; 

Retarda aquefra gloria peregrina 
•Con varias Artes Juno, y del Dios J ano 
Abre las duras puertas,encendiendo 
Al Laurente, al Aufonio en Marte horrendo- 

LIBRO SEPTIMO 

pu tábicn(o dcEneas graNodrizá!) Que oy rico Mnufeolo folemniza 
muriendo, vinculafte á la ribera (ñ es aquella tu gloria verdadera) 

de nueítro mar la fama que eterniza el blaflon de tu nombre, gloria feria» 

cn.íellos de diama nte la alma esfera; quc t el Ciclo añade a la divina Hcfp el 
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el invencible Eneas \ a coronaba el liquido elemento 

del A Iba pura el carro lu minoío, 
quádo clamo la diurna, y los Tritones 
dividen las diafanas regiones. 


v :,„, i »mvuiuuii, hijeas 

mi. > °. CUm plidod tumuloglonolb, 
;l P°mpade lagrimas babeas 
V a USzeni¿ as culto prodigiofo; 

}, ( l ue coronan las Ncrcas 
cimarnfucno en candido repofo, 

v&^-se! Puerto’ 
y JS Velasdefeogealayre incierto. 

Reí piran en la noche auras fmves 
y losar minos de lablanca í , a .a * 



f u ^3 lli ^ |dja del Sol en voz canora 
uiipedeelbrtf 


l u c n -.) ,, vuí canora 

<iim4- 1 ¡üm r<,Uep, '? d ' S ' 0 í 0 ’' Sl<!uí to 

T /louifln 4 piecio.o encanto: 

vigilia..,., Noftqrno manto, 

pile bio-Íin 0 ' 41 Cn S“ ,a llcVM 
ocados, y artificios pcyna. 

de vaii-1 U ' ^ °^ Cn 8 em 'dos pavorofos 
fe quev, , as > <l ue en violenta furia 
de li / ,! c los vínculos penofos 

Horrim ( f el mctaI aí pcrainjuria: 
(pen a V c * brutos,monltruos efpátofos 
SUe/b r a unpiedad, y laluxuria) 
trance Cr racional en forma bruta 
toi 'mo Circe con fatal Cicuta. 

bíenr,, . (aliento 

tutfS^entoces^orquealTcucro 
Hcnb ] a ‘ Uc ‘ abilmo monítruofo 
<¡Uc Cód„ Vcla s S de a S ra dablt viento 

u *o * otra parte el pino vndoio: 


Entonces á la vida del Troyano 
fe ofrece vn boíque dilatado, donde 
el Tibre en el criítal del Occeano 
fu orgullo pierde,y fu memoráefeode:’ 
Aquí de aves diverlás coro vfano 
uui^c íc quexa, y ditl^c lereíponde 
el aura cn las cadencias numerólas 
que í oí ma cn lihos, y articula cn rolas. 

(rio 

Dtmeaora, o Erato* el noble impé- 
de los Reves de I t alia, y el citado 
q tuvo el explédordcl ReynoHeípend 
cn aquel ligio, liempre venerado: 
Quádo tocó de Auíonia el Puerto ferio 
el cfquadron de l'roya fatigado, 
y quando le debilte á tanto auxilio 
que mas glonolb renacicflc el lito. 

In funde cn el Poeta (ó IluftreDib- 
tu aliento, y cantaré aquel fiero abiímo 
de armas, que la grandeza mas glorióla 
de Reyes dio al extremo parafilmo: 
Cantare el que á vna Helperia belieoíá 
tumulto ocafionó aquel pifmo mifmoj 
fiendo fuerca de lexos le «reciba 
la ferie de los cafos fucefsiva. 

En larga paz gozaba el Rcyl .atino 
fu Reyno,aquel varón maravillólo, 
que dio el Sol de MaricaLaurcntino 
al Dios Fauno, fu iIuítre,caro cfpofo: 
Elle, pues, á quien Pico le previno 
el luítre de fu limgre generólo, 
reconoció clariísimo afcendicnte. 
ul gran padre del Dios omnipotente-’ 
Rx No 
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No tuvo fuceflbr,porque inhumana 
». mezcló la parca el kiminoío Oriente 
que dio la flor de vn niño fo be rana, 
en los negros horrores de Occidente: 
De tantos Rey nos heredera vfana 
era vna luja en anos florecí :nte, 
y a cíla trataba el Re y glorio ib empleo 
en los fecundos lazos de Himeneo, 


aqui el fiero volcá(ó móftruo horredo-) 
grá incendio movió en breve centella» 
que tocó del cabello el oro auguíto, 
reduciendo íu ornato en polvo adulto. 


Pedíanla los Principes gloriólos 
de Italia, y mas que todos excelente, 
vn Turno, áquiede abuelos prodigio- 
la fama le celebra defcendience: (los 
Deíleaba con actos amoro ios 
la madre ganar yerno tan valiente; 
mas impiden los Diofes fus intentos, 
turbando la región varios portentos 


Encendida las hebras, y encendida 
el diadema endiamantes engaitado, 
la virgen a fu cafa eíclarecida 
de aquel volcfi traduze el golfo ayrado, 
Quedó toda la gente fui pendida, 
y la voz.de vn oráculo íagrado 
dixo, que aquel agüero determina 
guerras al Lacio,y glorias á Lavina. 


▼n 


Eítava enmedio del auguíto Polo 
i laurel, que promete á las edades 
mas prcciofoeíplédor que dio Paítelo 
en las que a (tonta eternas mage Hades: 

p.zenqucelReyLatinoallSlos Apolo. 

le olrecio, y que fus verdes claridades 
fueroti caula de que dios inquilinos 
del laurel fe llamallen Laurcntinos. 

. v (ció 

1' ucadmirabte el que dio feliz auípi- 
vn enxambre de abejas oficiofo, 
tiñendo aquel laurel, que al artificio 
del néctar miniitró til 1er trondolo: 

Ni el interprete labio fue propicio, 
pnes dixo que vn citrañopodcroíb 
aviaderendirel Real Palacio, 
uazaendofe feñor de todoel Lacio. 


Solicito, al mirarportentos tales, 
el Rey bu fea el oráculo, y en vna 
verde alfombra que bañan los criítaks- 
hallo a fu padre en la florcita Alba na* 

Es el Faunoen fatídicos caudales 
interprete mayor de la fortuna 
por quienabfucltas ve vna duda, y otra 
la iluítre gente de la antigua Enotra. 


Acíte confagra Religio ios dones 
elSaccr Jote,y quando en blandas pieles 
repoia, ve volar por las regiones 
de muchos Dioies las eílatuas fieles; 
Oyeles pronunciar varios iermones- 
y elevado a los altos chapiteles, 
goza el coloquio de los Diofes laníos 
y impera de Acherontc los encantos. 


• , Jí el prodigio menos eltupendo 
q ev >°!»a tiempo q¡ue Lavina bella, 

a a cu toa las aras, ofreciendo 

co tes varias, vna, y otra eítrclLu 


También lacrificaba el Rey Latino 
fervoróla oblacionde ovejas ciento, 
rogando á aquel interprete divino 
le explique quáto ofrece el grá porteto 
Dormidle, y voz lagrada le previno» 
la mageftad del íacroíánto aliento, 
y templadas las trilles confufiones 


tbníió fu padre Fauno ellas razones 
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mi t ^ r dcS ’ ¿ hi j° ! » la Nación Latina 
j i aeil cafamicilto, n: te creas 

prcvi<? UC Í I a bcl!cza 112 Latina, 

£íl nc c ^do lamentablestheas:. 

el Cido C1 ° VCn ^ r ^ < l u ^ cn ^ ura “ ia 
quedefiW 0ntí ?.P 1 ' oí í^ideas, 
levantan ULCÍ,lün ius luzes Dellas 
ntaiuinunombre á las eítrellas. 

«juanto. tributa imneri, pfrv f ’ 
«tes i fus varones prodigíófos A ‘ “ m °’ 

“'«tacxpcaac.onlaAt.lbuiaila,na¬ 
cí dulce at”' 1 ■ os m; '‘ r 8 cncs Latinos 
y dulce r„ , t ! l”“ dor ° Encas . 

^gfc^bofodivinos 

p «evicncnremb LaomcdonRas:: 

1“c alivicnoL? Jare f P cl ; c S nnos > 

del deftippel^^ y las ldcas 

dcPn^.s , »admirando el grave pecho 

‘ s j molo aísi en llanto deshecho'. 

al h a( jo ° glorióla tierra, merecida 

falve A, C r ltadc í*%' ostant °s! 

T ro ’ * °*°tros de vna cíclarecida 
tftaSE Orates íiempre facrolantos! 

gortenv patri ?> y caía ’ P rom etida 
qu c e ] ain o feliz de mis encantos*, 
la Vo Cen trodeftos Ínclitos paifes 
nic anuncia del divino Anquifcs* 

inv e ^ a W,o nobles compañeros! 
ofrc ce S d c i ué gentes,qué columbres 

V a clSo?í egl ? n 'r° laá !'S c ros, 

* “Cmbra fus primeras ¡ubres; 
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Ni yo hallo mejor triunfo q ofreceros» 
que el regiítrar las altas peíádumbres : 
delta región, pues ella me previno 
freno al deíl'eo, termino al camino. 


Tiempo cscíbe de darle íiicrificio 1 
á Júpiter, libando el neitar puro 
del vino íacrofanto,cuyo nufpici<r 
glorio lo fin ofrece al trance duro: 
Pidamos a mi padre, que propicio* 
alsilta a nucltro obléquio, que feguro" 
en fu promefa, e(pero ver logrado 
el gran trofeo que promete el hado.: 

Ello diziendo, corono fii frente 
de vn verde ramo, y có piedad glorióla 
rinde fu pecho al padre omnipotente, 
al alma luna á la luprema Diola: 

El Rey entonces del zafir luciente 
delato de fu dicílra luminoía* 
candida nube, que en fulgor íonoro 
oftentó rayos de diamantes, y oro. 

Nació de fio vn rumor que repetía 
en la gozoía voz de los Troyanos, 
fe ha llcgadoaquel dulgc fauíto día 
de fabricar los muros foberanos, 

V haziendo oftentacionde la alegría 
aplican todos las robuftas manos 

a prevenir los platos, y corona 
la mcíii el licitar que enccdió a Belona,. 

Luego; pues, quede nitidos albores- 
pobló la Aurora la Oriental esfera 
fe divide cfquadronde exploradores, 
midiendo el campo bafto fu carrera: 

Y hallan que allí los candidos licores 

refuenan del Numico,quc alli impera 
el Rey Latino,v que fu trono herm«ío 
en perlas baña clTibre caudaloío, . 
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Entonces el monarca efclarecido 
vna centuria el ige de oradores, 
mandando que viíite el Regio nido, 
y de la paz. fuplíque los favores: 

Ellos mueílran fu pelo enriquecido 
de los ramos de Palas triunfadores, 
y executando aquel feliz deílino 
buelan a la maniion del ReyLatino. 

Eneas entre tanto hazc la planta 
de laCiudad que fabricar intenta, 
dando á iii generóla idea quanta 
íimmetria previene el arte atenta: 

Va íe ofrece el Palacio á villa tanta, 
y los Tulios la maquina opulenta 
penetran de los thalamos Latinos 
pompa rara de Artífices divinos. 

Delante de los muros íc vela 
vn trozo de gallardos Capitanes, 
que en fimulacros de la guerra impía 
excrcitan los tuertes alazanes: 
l amblen la juvenil cavalleria 
ya vibra de las flechas los volcanes, 
y ya en cicaramuza mas bnoía 
da atalanta ladiellra belicofa 

Apenas vio la gente vn Cavállero, 
quando dio la noticia al Rey Latino, 
diciendo que vn cxcrcito Ellrangcro 
es de aquella Provincia peregrino: 
Manda el Monarcaal ínclito guerrero 
ue llame los Troyanos, y al deílino 
el Rey atento, convoco la gente 
si Palacio del Principe excelente. 

Eíle cílava íentado en folio rico, 

envn Palacio, qu C en columnas ciento 
nxetatig ai n genioradcl Rey PÍCOj 

01 ^ c fingular portento; 


Hizolc venerable el granNumico 
que argenta de crillal fu fundamento, 
y aquella Religión que á los anales 
maravillas vincula immemor iales. 

Eíle fitio creyeron aufpiciofo 
los Re yes,á las nobles claridades 
del, fu cetro, y al luílrc genero fo 
que difpenfa,las magnas dignidades: 
Eíle fue el Confiíloi io prodigiofo 
de la Audiecia, y en elle a las Deydad^ 
confagraba cultifsimos honores 
la piedad de los grandes Senadores. 

! El pórtico enriquece peregrino 
de cílatuas diferentes pompa íeria, 
que á argumentofo Artífice previno 
de cedro incorruptible la materia: 
Aquí fe ven vn Italo v n Sabi no, 
glo.iioíos pades de la iluílre Heíperia, 
y vna ferie florida de afeendientes, 
que ai Rey Latine dan noblesOrientc 5 
. (ta^ 

También mncílrá los cedros inmo*' 
al Dios Saturno, y al bifronte Jano, 

)' de todos los Diofes Ccleítiales 
con Arte culta ei luílrc fobcrano: 

De otros Monarcas da nobles tenates 
qucpadecicronímpetu tirano, 
por defender fu patria cíclarecida, 
la gloria en las cílatuas repetidado- 

Los fieros podes no íe ven defnuJ £|í 
de ricas armas,Ínclitos blaíi'ones, 
en yelmos, en peiiachos,en efeudos 
en langas, en fi gures, y en harpones 1 
L.os filos vibra del azero agudos < 

Pico,á quicCirce dio transformación^ 
tan infelizes al contacto duro 
de aquel vaíton que iluítra e! oro P^y 
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,.¡ Tr^.' l, ? ues ^ :l ^Lgcftad Latina Confejo fue de vn inmortal deílco 

el venir á ella maquina flanmante, 
que de vna Troya el fúnebre accidente 
nos deíterró de nueítro patrio Oriente. 


en T 1 m;:>-Liraa ratina 

con^ olT? l ° dclDlos omnipotente, 
temn S las «?on« determina 
O Dn-ri ^ f n * las I a eftraña gente: 
deíaíénp^ e - S(dÍZc ^ luz divina 

dezicf qu¿ aCl °e masem i n -Dte! _ r .. A _ £? ._„ 

ó quéVuriv - 1 ,lX v° a c ^ a ribera, nucltro linagc,y del te gran profundo 

ls ’ v lru £<io á aquella esfera? procede )a nobleza peregrina 

qu e es de la Cafa Real femen fecundo: 


De vn Júpiter íúpremo íe origina 


oca por dicha yerro del camino 
° de atroz tempettád fiera vinl ’ 


;««»¡SSSía¿L u ~ 

h" obfcT "■’ kl t C ’ quc ‘«y* 8 

1 Mobiei vado el guitodc lus Re- 


a los 


Ac oerdomcdc? 

°SttV<\Vcviv*o .4 _ 


También de nucltro Rey la 1 uz divina 
es derivada del feñor del inunda, 
y de vn Eneas el valor robuíto 
oy nos imbia a tu palacio auguíto J 

(fulto 

Quita en Troya vibro el Pelaígo in¬ 
do ardientes armas tempeftad,y quanto 

_ develo golpe acerbo el llio culto, 

(yes. dando al Alia,á laEuropa fiero efpanto: 

‘ ] ✓ x \ i *11* 1 * i . 


ave i vn tiempo oído Oyólo quien habita el campo inculto 


S«cdeft~r‘f UltreSCntC ’ 

el claro Sfif í loIar fue procedido 
Que cite nn!n^V ):U í nÜ cxcc,cntc i 
7 Penetrando o! r Xü fu P atno nido » 

la nntimia c, ** . r, g 10 continente, 

Tue tíos triunf V í dcT racia > 

u ntos 1 lavnanSamo-Tracia 

Afi** el tirreno criítalino 
r ecivi en F ! r Ca f t lvital a l* en to, 
del aJj-Q 1u efpiritu divino 

Qmc 0v p ra P° el áureo firmamento: 
Cnre píti , tm P loReli g^P<> le previno 
crecer, > P om P ;ls cu 1 to atento, 

Cl ,as Dardanias Magelhdcs 

10 mmortaldc lasDcydades. 

nt-iv^. neo) 


dtl vltimo Occidente, y caula encanto 
a quien la plagaatrozdel Solardientc 
retiró á los incendios del Oriente». 

Nofotros libres del volcan del llio,' 
penetramos el piélago efpumofo; 
danos, o gran feñor! el domicilio 
qnc necefsita mi efquadron glorioíb;. 
Que no dará mi gente poco auxilio 
al imperio que riges gencrofo, 
ni en ella faltará la gran memoria 
que á tu favor le debe, y átu glori i. 

Nijuzgo que les pefe á los Latinos 
de darlos hofpedagc á los Troyanos, 
ni ella acción hará menos peregrinos 

Arbitro. neo) los timbres de fu fama foberanosj 

F^ c y cx Cr ir\ mCnta Q' cí P on dio llio- Yjuro por los créditos divinos 
k h\ rr °jó d-ír"!In U 7 e vr ant * del fucrtc Eneas ’ y ** us facras manos, 

**<SsSau jas» ’gassg* 

Mas 
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Mas de los Diofes el glorio lo Imperio 
«os obliga á venir á citas regiones, (rio 
ni ay mayor lultrc para el nóbrcHefpe- 
qelq vnDardano buelva alus máfiones: 
Condúcenos también á elte emisferio 
Apolo, a quien oyeron mis varones 
les mandaba venir al campo rico, 
que baña con fus fuentes d Nu mico. 

Tibié mi Rey te imbiaaqucftos^do- 
que el fuego perdonó, cite vaíb de oro 
qu^. Anquiíes dedico a las oblaciones 
y cite Cetro, de vn Priamo teíoro: * 

Llenan deíte prefente los blaflbnes 
de vna Corona el Imperial decoro, 
y vn preciofo veítido, cuyas roías 
labraron las Iliadcs curiólas- 


Dixo,yelReyLitino,qucleaticde, 
daba al lucio los ojos, ni el trofeo 
de aquel prefente tanto le fufpende., 
quito el q vnFauno le anunció Himc- 
S vn infante, q deíciédc (neo 
ríe* dano ’P ro ^«eáfudeíleo 
' r r r 7 Sl ue vn Eneas fe deítina 

aferfclizeipofodcLavina? 


Que á cite iluítre varóaufpicios tales 
laman al Rcyno,yqvn hijo gloriofo 
na de ocupar con timbres inmortales 
el ámbito del mundo prodigiofo: 
Confirmen (dixo el Rey) citas fcñalcs 
ios Dioíes, y tu, Ilienle generólo, 
no dudes que he de darte los trofeos 
que me piden tus prendas, y delfeos. 


^á :Tva menos los iluítrcs dones 

ni Rc ‘ ü ma S n¡ ficcncia 

nunm^ U 1 lo V nd ’ tos varones 

9 • guarda teforos mi opulencia: 


Sea ^nuy bien venido á eítas regiones 
tu prodigiofo Rey, y fu prefencia 
me diípeníc,íi tanta dicha gano, 
que logre fu conforcio fobcrano. 

Dczidleq yo tengo vna hija hermofa» 
y el hado con prodigios no confientc 
que mis anfias í a vean dulge cípoia 
ue algún Principe heroyco de mi gente : 
Dizen que mi Lavma prodigiofa 
cafara con vn Principe excelente 
de Eltrágera Nació,que en luzes bella* 
levantara mi nombre á las eltrellas. 

Juzgo que el Rey Eneas (fi el deílitf 
no impide la verdad ) es la pcríóna 
que el de limo léñala a cite Himeneo, 
y el oráculo ofrece á cita Corona: 

Elto diziendo, elige el gran trofeo 
de trecientos cavalios que aprifiona 
el metal, y los da a la huefte vfana, 
adornadas íüs pieles de oro, y grana. ¡ 

A Eneas le preíénta vn carro de oro 
y dos cavados, icmen excelente 
de aquello> que con Ímpetu fonoro 
rigen de bebo la quadnga ardiente: 
Eitosde Circe el imperial decoro 
hurtó á íii padre, y la Troyanagente 
con mageitad los llevaprodigioía 
•ti taiamo del hijo de la Dioía. 

Entre tanto laeípoía de Tonantc 
dexa de Ynachoel trono generólo, 

> ve definido el piélago cíplimante 
5\\ ^fquadron de Pergámo glorio Ib: 

c il Eneas levantar pompa galante 
| c cafas > y vn dolor impetuofo 
f -' l f; njc ’ Y cn tantas confu ¡iones 
AC ° ttiftc pecho ellas razones ^ 
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del Tr ^ fi ^P re odioía' y ó trofeos 
Nr> n, l ^ dno Cont rarios a los míos! 

rendir fS TidT ! ° S tc [ min r os % eos 

O qué mal d S ’ y P olí:rar fus baos? 
vnlTrot^^ndcámisdcflco. 
vo&^ ni *!Qi'-Jo¡,npi 09 
de los que mi f ? nai on h ° mbre alguno 

que mi furor trato importuno? 


r 


Mas íi no baila mi Jeydad glorióla 
a ver el i' ngio aliento develado, 
li no puedo mover losDiofes íantos, 
moveré de Aeheronte los encantos ’ 

~ , (yano 

UoyqclCielo me niegue q al Tro- 
quite ñu indijítria la maniion Latina; 
Doy fea cierto el dcltino foberano, 


No quemo Troya no U i ,t I 1 ,? ™ tueittíEnes « prometió á Lavina 
S m J C( Í ÍO de la gente fe?* T° ? l,1 * ará V C con 


antes por medio dc laC’ í Ueíl 
por medio del itv . j .§ c P tc ñera, 
tocó del Puerto 1 Cn ^ la lu °dadia 
Cierto que fe an !*? n {íJ al,lc esfcra - 

o me l,u dcxud<; lÍ - . (no 

y parece que el odio Iv c -.r U , ra ’ Rómpale la ami fiad de ílfegro,y yer 

ia hambrienta fu rio a * ;l . tts ^ho y fcan dotes funeflas de Lavina 

■ de ini ardióte pecho las que ha de pollrar vidas el Aberno 
- CU Ja I rOV3íVl Amn*o xr í . 


. * tul] 

furor retarde gloria tan divina 
y que turbe con trilles improperios 
la que oy florece paz en dos Imperios? 

(no, 


cji la Troyana fangre, y la Latina: 
V naBelona, luílre fempiterno. 


dc l0sTr0 y anos v 1111 J5clom ’ luí tre fempiterno, 

' nc Uando los imn*ti° mC hc ° pUcf dc r m i v ^ n § un 5 a fca ^roz madrina,' 

^‘quedes dinr P 15 tn ; an r 0S » „ ( to > y lea la íucefsion, pafmando al Griea 

a 'dlcnre parto dc vibrante fuego?^* 

ll; m burlada í ar ’^ cn triunfo manífiefto 

t] gloriólo bi ?m fier o OS cncmi S os 
UJ aiion dc mis caíligos. 


&c 


'*~^0 o ^ 

? 1<lI *ibdt o' v f n 5as Sírtes procelofas, 
dc Jun 0 j , ?» h Ia gente libre 
mrca lac*, ‘ C , ú'ascfpumofas, 

No ;iy ^ P^'Ias del vndofo Tibrc? 
que d c ¡y* he filia fuerzas tan briofij 
l c J ¡ Mn'u nc eI cc, ?° 110 las v ióre(ni¡ 


j_ p‘“’. V ]»*“>*>al centro tenebrofi 
de 1 luton,llama a Alefto.f uriaimpía, 
cn cuyo corazón formidoló/b 
reynan la Pedición, y tiranía: 
aborrece aquel monftrtio caviloío 
el gran Monarca de la íombra fría, 
qüe al ceño de fu fúnebre teatro 
bramó el Hercbo, yrelonó el Báratro. 


di Nifiiioí? C j fj^ 0 , 110 asvil, i‘e(nia Tanta es la atrocidad íánguinolenta 

°^i aila .7, cLiclo^y lux dc Aufo q ofrece alOrcoaquclla Lfarpia. y tát< 
. J aílon dc Cahdonia. es el horror dé formas, que prefénta 

:ls de fu transformación el fiero encanto: 


mí r eac ’dad, C dc t y n J u pitcrerpofi 5 Ceñido el pelo de afpidesoílenta, 

^¿ 45 ó (coli quc d f f a n ran, r conta } ef r°’ 

k al Hcro- río 5 lie ^ defu nlvo el venen o p oaliento 

- o ha tentado? . rompe el abifmo, y inficiona el rient¿ 

S < 
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O hija déla noche (dize Juno) 
no permitas que el tálamo. Latino 
logre el TroyanoRey,ni fauíto alguno 
de quanto aquel confurcio le previno^ 
Mjra que elle biatlon es importuno 
a. los decoros de mi honor divino, 
y no me nieguesoy.aquel auxilio 
áqtíicndebi la expugnación del llio. 

Tu pucdeslos vüanimcs hermanos, 
dividir con tiranas fcdiciones, 
tu puedes los alientos íbberanos 
reducir en humildes confufrones: 
Infunde en fin los ceños mas tiranos 
en todos losDardanios efquad roñes, 
que tú mil nombres tienes,y gran arte 
con que inftcuir languuiolcnto Marte. 

Vibra tu corazón de horror focado, 
rompiendo de la paz el dulce au lo icio, 
fiepibraen ellos del ceño furibundo 
el mas inexorable precipicio: 

Afufte el Cielo-,atemorizc climind<* 
de vna rara difeordia el artificio, 
haziendo que el türov rayos delate 
y las armas intrepido arrebate.. 


Y tan fiera violencia la'arrebata, 
que toda la mánfion turbo hirióla, 

y el veneno fatal que el pecho enciende 
furias rcfpira, y maquinas dcfprende. 

Gi ra aquel bafi lifco tortuo fo 
vn miembrcj y otro, y ya ofrece cadena 
al cuello, ya del pelo vagnroío 
infula formidable el vulgo entrena. 

Y errando por el cuerpo la (fimo fo 
oprime a Amata, contantriile pena, 
que deGuayadapn tan horrédo abifinPi 
íiatio cafi el extremo paraliimo. 

Prende el veneno el interior íentido» 
y aunque no ocupa elalmatodo el fue' 
fe vio en obfeuras sobras tmpedido(g°' 

. cí claro Norte,.y eldiícurfo ciego: (d () 
Qacel pecho eamuevas timas encendí'' 
a fu trille memoria ofrece luego 
el ¿tirano himeneo, á cu yo cfpanto 

aquellas v.ozcs Le dicto fu llantto.. 
n ' (r<? 

Dimc ,¿R.cy! Iras de dar a vn Eftrág c ' 
la mano de Lavina, fin dolertc 
la que el pelar que delta boda cfpcro 
ofrece á Amata lamentable muerte? 


Dixo, y la atroz Eumenidc obcdictc 
las viboras previene Mcduicas. 
y el trono Imperial dpi R.ey Laurente 
cu plumas penetroPldcgetonteas' 
Llegóte á Amata,a tiepo que fu ardióte 
pecho odios fulminaba contra Eneas;, 
al verdefvanecidod gran trofeo 
que ¿Turno prometia vnHúncnco. 

Entonces atroz vibora.deíiita. 

<le fus cabellos la fangrienta Dioía, 
quoeu las medulas de la Reyna Amata 
& Luna venenóla:. 


Llcvaraíle vueítnvño(ó dolor fiero.) 
la mas rata, beldad, que delta tuerte 
el Troyano pallor.entró enLaccna, 
y llevó a Troya la rabada Helena 

Que fehizo la fec, ln providencié • 
que guardaíte a tu gente ? que la m;-' n f 
que tantas vezes dille á la exccleU c,! \ ) 
de vn Turno, deudotuyo fobetá^- ^ 

Si da vn yerno de extrinfecaafcende 
tu padre/^uádo expone el íacroAi can 
yo foy de parecer que toda esfera 
quepo toca a tuimperio, es cílraní?' y 
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. ® e 'glorioíotronco fecxam.ru 

V nn l 'r n -? fc filará c l ue es M ICC neo 

3 ,/Vv Ull ; ullrc íángre fe origina 

Con nac 110 loIar ’ y Acrifioneo: 

Anvun°’ 7 ° n '° cxem P !o determina 
Amau cuiicu-afaddlbo 

no poitrf¡ tln °’ T aSlu in dúftria vana 
10 polti a la conltancia foberana. 

Entre tanto la vivora íangricnta 
con mas veneno el corazón mdh * 
de Amata, y el furor q Ue h J !’ 

¡7 delata, incendios fiipedita 

nieí-í f 10 dC horror ^rimdóíofo 

llle ga a fu cuerpo el natural repoío.- 

al ^íc u ; 7 aí l uc , 1 furor que mas ardióte 
eliaeei 0l 4 u e le arrebata, donde 

y^¿sísir d ; ocont,ncmc ’ 

No ay medi * *-' a Y ina efeonde: 1 (te 
el odio con ’^^yiaduitriac] no alié- 
PWi npcdiíT a , Tl '°- Vd corrcfpondc, 
queofnL x p tálamo divino 

a Lneas inmorral deftino. 

tLl Iblo^! 5 ° Ra . c l 10 (clama enfurecida) 
P^e!l? ; ' Vlr S cn mcrecifte, 
tlls Thi'r C ? de y J ad ¡fiempfc rendida, 
S^ad ' 0$ ^ y cn 1,1 Tcploafsiftc: 
E-gúi,.* t 1 nxá * de pompa cfclarccida, 
,e) Rlo c d;Ul S a »‘ynauílcala viítc, 

^Cenri!! Uls ^ cftíis , l Primer Bacháte: 
’q^eciacl jubilo de Evante 

x W. 

hh^ac7 UlCSOaqUcl furor PtiWica 
„ Ctc R f ü las ’ ) r a t ul ttille efpanto 
r'?!tli^M|.y c ldo¡oréxpÍit» 
piélagos el llanto: 


*'39 
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Y tan acerva furia las implica, 
que atemorizan con bramidos, quanto 
ofreceeipacioel folidodiamante, (te. 
q en fus ombros fufteta al fuerte Athlá- 

• 

Deíámparan fus calas, y viíliendo 
las que dio la fiereza tofeas pieles, 
el bofque n (faltan, y có fiero cítrucndo 
previenen al furor arnvas crueles: 
Amata enmedio dellas vn tremendo 
pino fultenta, maquinas infieles 
de fuego, con que incita fu deffeo, 
que fe aclame de Turno el himeneo.’ 

Oid (clama) 6 gloriólas Heroínas 
del Lacio! íi mi llantolaílimofo 
merece á vue (tras luzes peregrinas, 
que alivio influyanámi mal penoío: 
Soltad las vendas de la fien divinas, 
y dad conmigo culto Rcligioíb 
al Dios Bacho,implorando vueítro zelo, 
qucdifpcnfeal dolor dulce confítelo. 

Lon tales furias la infernal Harpía 
agitaba la Rcvna miferable, 
no permitiendo fu violencia impía 
algún alivio al pecho lamentable: 

Y viendo ya lograda la oíládia, 
q el Lacio enciende cn ira inexorable,’ 
mueve las alas por el ayrc puro, 
y del Rutuio inquiere el patrio muro. 

Ya penetra la maquina valiente, 
que fue de Dauno artificióla idea, 
en la luz de edificios excelente, 
queofirecio a la Colonia Acri fionea: 

Es fa m, que cita fabrica eminente 
vn tiempo tuvo por renombre Ardea," 
y oy algunos le ofrecen cita gloria 
celebrando de vn ave la memoria. 

Si Aquí 
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Aquí el pópofa honor de pluma, y gra Haz que fe alilte exercito valiente, 
fprmaba lecho al fuerte Tutno, quádo que transforme en zenizas efpantofas 
Aleño, transformando fe en anciana, al menor golpe que el incendio vibre, 

deVroítro atroz depufo el ceño infando: la Frigia Armada, que corona clTibre. 
Sus herpes muda en vna, y otra cana. 


y de ru.gofa'tez la frente arando 
da vna toca a fus íicnes, que corona 
la verde oliva que iluitro á Belona. 

Vifte el disfraz deChalibe vna dueña 
de larga edad, y gran Sacerdotifa 
de la íuprema Diofi, que halagüeña 
con eíta dulqe voz á Tu riño av i fa: 
Porque,ó grfiTurno tu omifsió ordena 
vnafan, con que el Cielo te preeifla 
impidas á la ItalicaColonia 
que te arrebate la Corona Aufonia? 


Ello mandan los Diofes,y fi rehufa 
el Rey hazerte elpofo de Lavina, 
tema los golpes de vna lid confuíla, 
y lienta en Turno fu fatal ruina: 

Dixo, y el gran varón con rifa acula 
h>s que le anuncia ricfgos la adivina, 
y develando el pecho confufioncs, 
en refpueita le ofrece ellas razones: 

t (do 

Yo,ó madre! no ignore,como has ere i' 
ciñen el tibre vn Frigio, y otro leño, 
no me fingas vn miedo tan crecido 


quando vna Juno protegió mi empeñoj 
También te niega la nupcial coyunda Mas de gran fcncdtud funello olvido. 


el Rey, y aquellos dotes gencrofos 
de laaltagloria que tu langre funda, 
en tantos ascendientes prodigioíbs: 

Y porque mas tu ignavia te confunda, 
ledeipreciantus créditos gloriofos, 
y ha/.e el Rey de fus glorias heredero, 
y cípoío de Líivíeux a vn ILttnin^cro. 


f.n duda te ha dictado aqueíle fueño, 
y el fantaílicoabifmo deilufiones 
al torpe juicio imbia ellas vifiones. 


V e aora á protegerle,y facrifica 
tu vidaal riefgo por vn Rey altivo, 
y ofendido, la fuerte dieílraaplica 


Mejor es fe dedique tu cuydado 
en atender las aras criítal inas, 
dexando puntos de tan grave eílado 
á otras intelecciones mas divinas: 

Guarda tu ,clTcmplo,áJuno cólagrado» 

y traten las materias peregrinas 
de guerra, y paz aquellos cuya mano 
contra el que 1c amenaza atroz Argiyo: rige vn empeño, y otro foberano. 

Rópc en fu gracia el ocio, y fuerte irn- 

en fotnbras al Sicano vengativo, (plica Con ellas vozes en furor ardiente 

quando el auxilio de tu Real de fe nía fe encendió Alecto, y Turno ternero* 0 

edrreiponde aquclRcy con vnaofenla. pretende con obfequio reverente 
T mude la Harpia el ceño procelófo* 

CaDiofa del Olimpo omnipotente Tanto de vna cruel, y otra ferpient® 

me ipanda q te anuncie aquellas cofas vibra terror elYdvo pavorofo, , 

nid,lS CUcl fueño dili g cnte ’ <l Uc amenazando horror fanguinoR 1 ’ 

ni dilates venganzas tspi ^oriofas; vierte centellas, y inficiona?! 
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Abíueltos de la frente dos dragones, 
en el leño de Turno los arroja, 
añadiendo eftas hórridas razones 
aardien.de fañn que fu pecho enoja: 

° py tU ]uien ofrece citas vifiones 
a vejez que del fello me defpoja, 

el r y en mi dieftra advierte 

Ctro dc Ia guerra, y de k muerte. 

f 

q^to le dd^MÍídSwlSb; 

& u ' mnd “ fulminantes* 
dl mas arrebata fulgurantes. 

al R^ e T brantada ^ a P az 3 nuncios imbia 

Quccs‘¿t,me fi í‘‘"'I 

a expugna»-^ •\ hero >? a blZarm 
del cnt'm • 1 3 Vl °lencia fornudanda 

PUed(> i*. ^ c l ue ardor divino 

P cdc trufar del Teucro,y del Latino, 

■Alsi 'T* 

enWt* U1 no l°s Rutulos enciende 
ni c s C1 rores del fangriento Marte, 
c ftom;r n ° S v m^ c iaconq emprende 
Y a i , 0 de Aleólo el fútil arte: 
y en r ^ , Urnas Ethiopes defprcnde, 
donde I i* CU1 ^° bue,;l :l aquella parte, 
fatiga , Jl dio, con rapida carrera, 
b valiente, y otra fiera. 

de & llega Aleólo á los lebreles 

les A y alterando fu repofo, 

Cótr a y dc *iofus maquinas crueles 

^.ciervo del bofque encáto her- 


Dc aqui fe originaron las infieles 
iras de vn Paílor, y otro belicolb, 
que dieron al caftigo dc la injuria 
de fieras armas la vibrante furia. 

Era el ciervo vn portento de belleza,' 
criado á las expenfas de vn Serrano, 
por nombre Tirro, cuya gran riqueza 
del campo le hizo dueño iobcrano: 
Mereció el animal tanta fineza 
á Silvia,hermana dc aquel rico anciano* 
que ella mifma en fu mano efclarccida 
le adminiftraba el paílo, y la bebida. 


Ella adornaba de diverfas flores 
las medias Lunas dc la bruta frente, 
y lababa fus miembros brilladores 
en los que dio criftales dul§e fuente: 
Ella también peynaba los horrores 
de la crin, y en el bofque floreciente 
le daba el Pallo del abril florido, 
y de alli le volviaal patrio nido. 

Mas vn dia que el bruto en la ribera 
dc vn criftalino caudalofo río 
templaba vfano la fatiga fiera, 
que ofrece en fus incendios el Eího: 
Los lebreles en rapida carrera 
acometieron con impulío impío 
al ciervo, que volando fugitivo 
dexó á fu efpalda el zeíiro lafci vo. 


Mas tanto buelo redimir no pudo 
fu vida'de vn Afcanio, que vibrando 
el afpid fiero de vn harpon agudo, 
rompió la fiera con impulfo infando 
Las fibras dividió el hierro fañudo, 

\ el bruto en vn gemido, y otro blando 
icufa fu fortuna, y buel ve donde 
x compafsion con llanto le relponde. 

Silvia 
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Silvia, qüc ve difuntos fus amores, 
quebranta el pecho con acerva mano, 
y áquantos dio fu campo labradores 
mega que venguen el rigor tirano 
Cócurre enxambreatroz., q los furores 
del veneno que ocultan inhumano 
las fclvas fe parece al que previene 
la fiera horrible qu c engendro Cirene. 

Vnos previenen vivo ras de azero, 
otros empuñan baftagos nudofos, 
y quanto encuentra el animo fevero 
indrumentos fe buel ve fanguinofosj 
Ni tiene cofa el bofque lifongero 
que no límalos impetas furtofos, 
convocando de vn Tirrho la ofladia 
fus fieras gentes a la guerra-impía. 

(do 

Furias dcfprcndc Aleólo que ocúpa¬ 
la mayor punta de v na exce lía roca, 
rompe la voz, y con clamor infando 
todas las gentes á la lid convoca: 

Bocina paito ral fu c al ayre blando 
ai pera feñaqe a reñir provoca, 
acuyo trueno rcfouó el profundo 
bi amo el mar,gimió el Cielo,y tcbló el 

(mundo. 

A tanta voz concu rren los agredes 
armados de furor mas que de azero, 
y luego dan f)corro Teueras huelles 
avnjulio Afcanio, Iliaco luzero: 
Hiere el fu ror los ámbitos celcíles, 
y formado el cxercito fevero, 
no ya con varas le travo el conflicto 
con indrumentos,íi,dé azero invicto. 

Refplandecen las armas pavorofas 
a c 1 ° nt del fol reverberante 
y e golfo de 1 as 11 unas 1 u mi ñolas 
J.nun .i el throno qucfuttéca A tillante 
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Quiebra el terror las miefes vagaroías 
de oro efpigado piélago flanmantc, 
y al golpe de tan fúnebre tumulto 
fe viópoílrado el ocio, el odio adulto. 

El belicofo Almon,hijo Excelente 
de T irrho con efpiritu briofo, 
el primero ofreció latorva frente 
al efquadron del Ilio prodigiofo: 

Mas de harpon duro el Ímpetu valiente 
en purpura bañó fu cuello hermofo, 
y embargada la voz de grande herida _ 
embueba en fombras íc aufentó la vida. 

No lexos del podro la furia impía 
á vuGalelb judifsimo, que amante 
de la paz entre todos fe ofrecía 
a reducir la furia militante: 

Que de vn acerbo harpon latirania 
dexó bañado en jugo rubricante 
aquel divino pecho, cu ya gloria 
folemniza de Italia la alma hidoria 

En quanto aqueda lid co igual Marte 
exercita fu furia Agamemnonia, 
logrando de vna Aleólo el fútil arte, 
qu intos infolios infundió Tritonia: 

La mifina furiu, que vna,y otra parte 
miró en fangre mezcladas dexa á Aufo* 
y Rolando aÍ Olímpico diamante, (nia> 
cdo dixo á la efpofa de Tonantc: 

Mira ya la drfeordía confumada 
con trille guerra, dime tu, fi aora 
ferá pofsible que la paz (agrada 
triunfe de la violencia expugnadora: 

M ira la Teu era gente rubricada 
en langre de vna Hefperia triunfado! 
y orden‘une.que añada a tanto ínfula 
de nuevas guerras fúnebre tumult o 
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Que fí güilas, haré q Marte cnciéda 
qua n tq s aqutfte clima dio Campiones 
Cn , c . 1Co * u jor, yfu contienda 
•i v c 5 n . sa B r ieco til rano las regiones:, 
‘rundiré la maquina tremenda 
c«¡b vidente bélicos harpones 

niini'ft SCa T^° S ' que fuauxilio 

min iftreel orbe á la Nación del Ilio. 

uJu™' 7 1,1 ? loía J nno le reíponde: 
baftan.ya los cfpantos, baila el Arte 

pues leva vana nueva induftria donde 

£brun motivos de rugiente Marte 

lnguna íénda al odio fe le efeonde 

quandora.ro el cftragoqne reparte 

enfU f Una fueros, rubricadas 

CUlu Engreías mílicase%adas. 

los ^^bren trilles Himeneos 
fiendoTc Cl Y de Ericina, 

ttdS lh>,n i^strofeos/ 

Ni rl P , n tragicaruina: 
gu(laii Cy ^° S ^ l caZiU * cs Pbebeos 
bucles n^ UC ' C ° n ffiat ] l ” na divina 
quevor,? r US rc S' oncs jvctc al punto, 
J n nimma re tan alto afliimpto, 

c °b fr'\ k at102, Eumcnidc,moviédo 
r l0l ror * as a ^ as viperinas, 
dcxan^i , 0n ^° del Báratro tremendo, 
Y¡.¡ c üa la& cam pañas triíluli nas. 

Ul -lia vn territorio horrendo, 
d «nd ( lQíl y vnas CUT Pbres peregrinas 
fe olí,’ abierto de funcílo cfpanto, 
nta elvalle que fe.llama Ansáto. 
A ^{1 

pues,mdancholica claufura 
? c tton 1 ° 12a mas vn mar frondofo 
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Enmedio de vna roca,y otradura 
fe debita vn torrente iinpetuolo, 
lobrc quien le dilatan ttilles yedras, 
trepando troncos, y abrazando piedras ü 

DclReyno dcPluto boílezo infande* 
es elle lirio, cuya opaca boca 
refpiraaquel incendio forroidando 
que alas fieras Eumenides provoca* 
Aqui el rio Acheronte, delatando 
las negras aguas, con violencia toca 
fas peñas, cuyo crédito robu lio 
reduce cn el horror de pol vo acl ulloJ 

Por elle fono la infernal harpía 
íc efeódio en el opacoHerebo,cn quát<> 
Juno confumma con violencia impía 
dé nueva guerra lamentable encanto: 
Ya penetra la agrellc compañía 
la lloróla Ciudad, cau buido cfpanto 
vnGalefo, vn Almon, cuyos alientos ’ 
cn fombra embuclvc trágicos portétos,} 

Indignados los duros labradores, 
piden venganca alDios omnipotente, 
moviendo de vn Latino los furores, 
y mas de vn Turma que fe ve prefente; 
A elle, pues, infundio nuevos terrores 
enmedio del divago el fuego ardiente, 
diziendo que le quita atroz piodigio 
la Corona Latina, y la da al Erigió. 

(te; 

Concurren luego de vna, y otra paiv- 
á quienes lacras ninfas de Lico 
agitan en el gozo de aquel arte, 
que vio en fus dantas el pcníil Niíéo: 
Todos incitan el furor de Marte,, 
moviendo atan belígero defleo 
el nombre de vna Amata que que deílí- 

darávnTurnolamanodeLavina. J^ a 

-. - ' fio* 
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Por cito todos con infauílo agüero 
piden aquella guerra formidable 
contra todo peligro el mas fevero, 
contra la voz de oráculo admirable: 
Mover intentan al infulto fiero 
del Rey Latino el pecho formidable, 
q inmóvil contra el Ímpetu importuno 
efeolio es en los campos de Neptuno. 

(tencia 

Mas viendo el (libio Rey q no ay po- 
que temple aquel tumor fanguinoléto, 
v que de J u no mezcla la violencia 
todas las cofas en Marcial portento: 
quantos zela la Olímpica eminencia 
Diofes invoca, y con lloroío acento 
califico que ya no era pofsiblc 
reducir el furor de vn Marte horrible. 

Vencen nos(dizc)los furiofos hados, 
y ríndenos el Ímpetu enemigo 
de la atroz tempeftad, o dcfdichadós! 
quáprefto aveis de ver vueltro caftigo: 

TambLpn(bTurno!)cótra ti indignados 
losOhmpicos Diofes qiveftigo, 
ni podrá mitigar tu ruego vano’ 
el gran furor del rayo fobcrano. 

Gracias al Ciclo que moftrarme fabe 
íu piedad en oráculo divino, 
por quien sé throno me dará fuave 
muy prcílo el capitolio criftalino: 

■Ello diziendo con prudencia grave 
Cencerro en fu Palacio (©Real de (lino 
de vn^ufto Rey de vn animo cortante!) 
y folto el fretjo al pucbloflutluante. 

(no 

Puertas de guerraapellidd di Rmm- 
^® rran de bronce llaves ciento, 
T - a<Vn Mavorte fobcrano 

■delvdltgion antigua culto atento; 


Al caydc fuyo es el bifronte Jano,’ 
que Argos de tan auguílo firmamento, 
no permite que barbaros inlultos 
del Templo violen lo 6 divinos cultos. 

La TogaQuirinal clMagiftrado 
viíle para torcer la dura llave, 
quando difpone próvido el Senado 
del Bcligero Dios la furia grave: 

El mifmo Conful al blaílon fagra do 
convoca el Pueblo, que obediente fabe] 
condefcender al bélico decoro, 
guerra anunciando en el metal canoro • 

Eíla coll ubre conlervó la Hcfpcria, 
á quien (iguibdefpues lainfigne Alba' 
y oy folemniza aquella popa feria (úH* 
la que fénix Ciudad celebra Vrania: 

O ya concite á la Marcial materia 
el ceño ayrado de la atroz Hircania. 
ó ya de Oriente la purpurea Corte 
vibre centellas de Agonal Mavorte. 

Eíle rito ordeno que el Rey Latín** 
mánifiefte al cxcrcito gloriofo 
laguerra, y quedividieldiamantino^ 
clauílro que niega el Templo belicofo' 
Temió laemprefí'aaquel varón divino 
turbado del infulto lagrimofo, 
y huyendo de tan duro minillerio 
fe ocultó en los retiros defu Imperio* 

Entonces dividiendo el ayrc puro, 
baxó del Cielo la fuprema Diofa, 
y api icando la dieílra al bronqe duro, 
abrió vna puerta, y otra pavoroíá; 

Arde en guerras Aufonia,q el impu 10 
furor la precipita, y no repofa 
nquel'la fedicion, que inexorable 
el eílrago ordenó mas lamentable y ^5 
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ViiDs forman exercito pedreíle, (to 
que el campo puebla de Marcial tumul- 

° ll ,°j < j t ?^ 1,l y en vnexambre equellre 
qu. c cl bofq Ue penetra el feno inculto: 
o ay en toda laltalia quien no mueítre 
vo, incendios deferoz infalto, 

L Sarmas »4 UC crueles 
velubios,vibran mongivelcs. 


HS 

Era elle de beldad raro! uzero, 
cuyas altas divinas perfecciones 
folo igual ó en el clima Laurentino (no 
de vn T urno hennofo el efplédor di vi* 


bieW r d ° l0Sauirnos <añud os, 

s > fc g ur cs, maquinas, y efeudos, 

rcnucv^'T c * nco cn bélica oficina 
la infimi-r C ; Mav 1 0r£e cl faufto faio > 
las Atenas ^ a j'"’ Lnnvcncible Atina » 
Elle viíb> i Ardca » Y Cvuftumcrio: 

¿quí'l /i • ~ 1 en nnde a fu imperio, 
v Ur , A c Uile cl hielmo de diamante, 
cbat a el azero fulgurante. 

ute* aora (° muías Celefliales!) 
de 

qv. iV1 
M f ' 

quey^^c aquellas maquinas fatales, 
PUcQ-q’ y otra turbaron Real Corona, 
di j ;1 , Revive eterna ella memoria 
u¿ mineral de vcteilra gloria. 

<^nci° facri,e S° d primero 
yCo « ?1 r, , • de r arm í ? dos padrones, 
^ Ueci Rw i , atroz guerrero, 

Colecto a Sicama de bkílbnes; 



Elle que fue debelador glorio ib 
de fieros tigres, afperos leones, 
y domador no menos prodigiofo 
de vno, y otro alazan, que de legiones^ 
Conduce dcfde cl centro genero Ib 
de laexcclla Agilina mil varones, 
digno de no fer hijo de vn tirano, 
y.dc obtener .íit Rey no ío b era no. 

Dclpucs dctlos fe figuc vn Aventino, 
hijo bello de vn Hercules hermofo, 
cu carro grave, á quien laurel divino 
enriqueció de íauílo dccorofo: 

Eíle mueflra cn cícudo peregrino 
lainfigniadel Quclidro monltruoíb, 
que fíete dio trofeos cn fus lides 
al fuerte brazo del inviíto Alcidcs. 

(te 

h.ra cl ínfimo Aventiíioliijo cxcelé- 
de vna Rhca inmortal Saccrdotiíá, 
que cípoíi fiel de vn Hercules valiente 
y de vn Fcbo fue iluflre Proíctiía: 

Que cl monte de fu nóbre fue clOrictc 
de vnArcntino, bélica diviía 
de fu valor, dcípucs que dexo extinto 
:i vn Ge non cl paí roo de 1 irinto , 

Con igual pompa fu animóla gente 
vibra aquella violencia peregrina, 
q infundió el nume deMavorte ardióte 
cn el blaflon de la nación Latina: 
Delante del exercito valiente 
vellido de vn León la piel divina,, 
fe oílenta vn Aveniino,quc en fus líder 
emulo es raro de fu padre Alcidcs 
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Vn Hercules parece que mutilante 
le vitteen vez de Murice Eritreo. 
pl ropage que dio en 1 ii piel galante 
el gran defpoiodcl león Nomeoj 
T al Aventino corono radiante 
el Regio t(trono, y con leliztroteo 
no dio menos horror que al bofque da- 
vn tiempo del león la furia braba. (ba 

IH gran Catilo, y el atroz Chorante, 
hermanos prodigioíbsde Aventino, 
lalicndo de la maquina ¿intimante, 
que oy ennoblece el nóbre Tiburtino. 
Centellas vierten de furor vibrante 
qual vio la alta cerviz del Apennino, 
defeenier dos Centauros de íu cumbre 
parto nublólo, cuya forma es lumbre. 

Miden en curfo rápido, no lolo 
quanto el monte cinobofqu a div i no, 
paro también del Ocluís del Tímalo 
quebranta el buelo el mas gigante pino: 
r 1 V 1 p cci1 l° j :l qu’.é 1 lama el- alto Polo 
fundador del Alcázar Preneltino, 
negó a la pompi del atroz confitólo 
el pullo ardiente de fu brazo invicto. 

Es fama que eílc Atleta fobeiunoftc,. 
moílro aufpicios de Re y defde íir()n¿- 
J fiendo infante ilu ílre,de vnV u-lcano, 
le halla paílores entre el fuego ard tete: 
f an prodigioíoNorte ligue vfano (te, 
vn filvcilre eíquádron móllrua valie- 
que criado entre fieras, muy bien iabe 
competir del la» la violencia grave. 

Vienen también los ínclitos varones 
que broto dePreneíleet noble fe no, 
jos que habitan delGavio las regiones 
el broncoHeuiico, yeldadoAmeno: 
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Ni dio menos lucidos efquadroncs 
tu baleo campo, o gran padreAmaftn°> 
ni menos eltupor la bizarría, 
que en fus varones oílento Anagnia. 

(re 

Deílc fiero efquadron la mayor par- 
vibra de plomo atroz pelotas ciento, 
carros, efeudos, maquinas de Marte 
cambiando en aquel bélico tormento: 
Eos otros á las dicftras dan con arte 
de laucas dos el rigido portento, 
fiendo zeladas de vna, y otra frente 
la formidable piel del lobo ardiente. 

Vn Meíapo gran hijo de Neptuno, 
y de cavallos domador gíorioío, 
cuyo aliento vital, ni azero alguno, 
ni poflrar pudo el fuego ímpetu oío: 
Llama impro v tibial ímpetu importuno' 
de Marte vn Pueblo, y otrobelicoío,- 
ítreedien Jo a la paz la lid horrenda, 
y al occio dulce laafncra contienda. 

(les 

Su Rey Ic aclaman Héroes inmorca-- 
los que dieron los campos Feccninos, 
los que al Cimino beben los criltales, 
los Falifcos, Se raíl es, y Fia vinos: 
Tnlesreiden las nubes Ccleftialcs 
en rifileno efquadron tiznes di vinos, 
fuipcnfoselCaiílro, el Afia,el Pado 
al néctar de fus picos delatado. 

(mofo 

Tibíen códucc otro efquadron hei v 

au lo, do cuyo nombre fe origina 
el íblrr de los Claudios generofo, 
que dio a la Aufonia la Nación Sabinar 
í’ orino Amiterna exercito animofo, 
del poblando las fabrica di vi na 
de Here£to,y dcMetufca,grá cohorte»' 
que rayos vibra de hórrido MaYor^'^ 
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o.ivansbcbcn, y el Mímela. 

l ^=nd^±V2’ I,dl " ofo 


raas olas en el ni' 1 ,n ' ÍÍ 7 - 1 . vU 7* 1 cence, en vez de férrea lumbre 

que fue el numeró L' Ñ lcuno ’ . íviniítra yelmo la corteza inculta 

que dio á la guerra vn Vi r l ^ dboGpt, y en la dieítra luze impía 

ÍN i f*l mu-/»' . . .* te íc) jarano; de I alante metal aípera Harpía, 


Vienen también a quienes vio ¡acü- 
rica en ranales de vna Abela culta 
delatar cotí Teutónicacoítumbre 
vaa Tenante,y otra Catapulta: 

A cuya frente, en vez de férrea lumbre, 
iv (mitra yelmo la corteza inculta 

. -i \ i /- ... 


o 


J 'ie mn-'T/f.- •■‘ucMüimnoi 

UL4c io,Nurd ;! ,Allk,yHom- 

t ¡crauS ,CIa !? ! ° s crt ' ll <!o5,y !:i tierri 
de los c;v°í| l lni ^daal pefo ponderoib 
la quie^.j ,°f’ Y C 1 terror de Hierra 
Mas c¡ Uc l( ^, c Olimpolaminólo: 

Vn Alefo °^° s previeneafpcraguerra 
del Tcn c .. I1Cmi S° P° de rolo (foni* 

deriva ‘,° 1 nom bre,ycuyo iluítre Ai, 

1 tc l tronco Agamemnonio. 

tl!1 ¿ín!a p0 ' onv f e ^ ^-roz quadriga 
de ].i a y r e de! horror Nocturno, 

en 

1 
1 
1 


mo 

i- 


q u y governo tropa enemiga 


£(to ? .c^d’gna del valienteTurno: 
IsuMif 11 ° s q ucrom pen con fatiga 
loscampañas de Saturno,° 

}’ bebeni tui ? !°? camposAuruncinos, 
" dos caíbles Sidicinos. 


i ^ 

liv-d' 1 ' V™ vo7 dcc e lcbrartc Ne ccílimin, ó joven! de llorarte 

T t 'ió!’ a C1U1C J’ Se ^ s h’rmoláf te las perlas de vn Fucino caudalófo, 
■P°^o bquanco en ímpetu de Mar- ni aquel bolque florido que corona 

api ca la nación furioía: de la alta Anguicia h cm inc nte Zona--' 

T z Va 


:' t!li ( ‘ Hcn :i ti i 1 ' 1 c fclareado Vf en te’ 
imbióel campo¡Vurcioinugne en fama, 
rigiendo tropa dcanimoía gente 
a quien en íu furor Mavorte inflama: 
Que mucho íi tu cfpiritu excelente 
exercito la venatoria llama, 
en que Liben tus bélicos ardides 
poítrar las fieras en fangricntas lides? 

, l /0S C'Vbiles renuncia del Fucino 

a la v oz de vn Archipo Rey glorio/o 
el tuerte Vnibron, interprete divino, 
y Marte nuevo en fu valorprccioío: 
Rite tenia ingenio peregrino 
para curar el golpe venenólo, 
cediendo á lus div i ñas infu ñones 
el horror de Quelidros, y Dragones. 

Pero a tanto varón no flrvib el Arte 
para curar el golpe laflrimofo, 
que los rigores del Dardanio Marte 
en fu pecho imprimieron generólo: 


, 4 s tradvccion 

Va también vn Hipo-lito valiente 
oy Virbio, a quien crio fu madre Ancia 
en la felvadc ingería tío reciente 
que de Cintiailuíb'O el ara pi °P ia,i ' 

Es fama que cite joven excelente, 
defpues que le podro laatrqz ievicui 
de F edra, recobro la vida vi ana, 
por merced de Eicuiapio, y ue Diana. 

.Mas indignado el padre omnipotente 
de que vn Hombre mortal tu v te lie tanto 
lvonor, que reprodujo lo viviente, 
conculcaílb la ley de R. liada manto: 
delato de fu dieftra rayo ardiente, 
que cau lando alOiimpo trille eí panto, 
fue de Efculapio trágica ruina, 
inventor de tan rara medicina. 

Pero la al ma Diana a V irbio.c feonde 
en los campos floridos del Himeto, f de 
fiendo tuerca mudaíA el nombre, do li¬ 
tan eftraño disfraz pidió el fecreta: 
Egcria es quien folie i tu re i pondo 
al que Diana lo ordenó decreto',, 
afsiíticndo fuCiclo peregrino 
a la tutela del Gar^ondiv ino 

Por cftaá los cavallos efpumofos 
tocar no fe di fpenfael continente, 
a quien ciñe de rayos lummofos 
el Templo de Lucina reluciente: 
Señálele aquellos fines lallimoíos, 
que de vno, y otro palaírenurdicnte 
dio la furia a vn Hipólito bizarro 
Phaetó fegüdo,áquié poltró otro carros 

A Virbio ligue vnTurno.prodigioíb 
la fien vellida de Tifiara aullera,* 
que entre vn plumage,, y otro vagarofo 
manifie Ha el volcan de y na Qu i nutra: 


DE LA ENEIDA 

Monítruo, que quando Marte bebeoíó 

vibra del hierro la imbafsion ligera, 
tanta delata fulgurante lumbre, 
que amenazan la Etérea pefadumbre.- 

(tenta 

. Con igual pompa eVR-Cgiocfcuao oír 
la virgen Yo-, y el metal radiante, 
no folo fus dos Lunas reprefenta, 
mas la hermoíurade fu piel galante, ^ 
También de vn Argos la cuttodia ateta j 
ii la vi isgen-aísiíte vigilante, 
y el padre Y nacho en líquidos caudales 
vierte la.magelbad.de lus crillales. 

Sucedió a cílc elpe&aculo vnaardié^ 
tqnpeliad, ocupando el baílofeno 
quantos dieron Oncéanos de gente !. no* 
Argos, Aurunca,el Rutulo, y 1 i’-’ 1 h c ~ 
También formanexercito valiente 
el gran Sacrano, el Tibe vino ameno,• 
fuced iendo a las gentes di 1N umico 
con pompa igual clefquadron Lácteo 

Viene también clariísima Amazona 

Cámila,quc con rara b-izarna 
rige de Infantes v na gran corona, 
y vn trozo de gentil Cavalleria: 

Virgen que en ios elludios de Bclona 
antes aprende la violencia imp,ia ^ 
de 1 -ts armas,que aquel gloriólo e ¡ nlo, 
con que la il ulive Diófa tuerce el hñ 0 * 

Surcar puede fu vago pie de pbim-' 1 
míe fes, pilar crillales fin fatiga, 
fin macerar la criítalina efpuma,- 
fin inclinar la vegetante eípiga: 

A todos fufpendióíuglorialixm 21 » 
ni ay quien la pompa de fu luz no 
que de vna granCamila los blaflbn^ 
amftján las mas tibias atenciones ’ 
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cloro ^y nt *^° de perlas tu jgimmtc Del ombroinfignealcaydc radiante 

ciñcnd ° * us ^kras prende > de mil armados baíilifcos pende, 

queWcL', cucr P°tuniaigalante, dandoblaflbncsaliidicftramano 

inicias purpuras deprende: vna langa de vn mirto foberano.. 

ARGVMENTO. 

Eneas, viendo el ímpetu Paladio 
^ le in fundió a Turno laTartarea furia,, 
c confedera con el RcyArcadio, 

* fgue fu valor toda la Herturia: 
y} 111 as ; da a V enus ai Mavorcio Eíiadio 
i>c] dijo Eneas la ingenióla Curia, - 
l)c y ulcano copiando buril ferio 
Eas glorias todas del Aufonio Imperio. 

UBRO octavo, 

del Alca-?^ 1 / C ' Cvar( ^ el Reál-eí candarte 

Avocani aUl ' éteíucrtc Turno, 

«ndeftpL Llror de el torvo Marte 
V luepo ^ a( ^ 0 canto clibrócc eburno: 

P°blbel C ^.- C ^''o/deTurnocl arte, 
imp e jj e S^^efquadron de horrorNoc- 
Vien4, ,° Ias -armas,y violeto (turno, 
palafrén íángninolento. 

fc v ^al^ l0n ,os ánimos, y el Lacio 
r, °°ycnd lilC *° Un cial tumulto, 
lo s ri otra voz en tan*» cípacio, 

^° n juv a r?‘P° res del Litíi 1 infulto: 

^ a( ]Uel ¿ c Í c Italfa el gran Palacio ■ 

i! Ual io 4 ue antes fc Vi ° oculto 

ScCT 1 » nube atroz quebr; ’ 


a P u ftá, y fulminantecncáa. 


Arde la juventud en los enojos*- 
clcl odio atroz, y en bélicos afanes . • 
íe declaran los máximos arrojos 
de quantos fulminó Enio volcanes:' 

De fu gloria previene los dcJ pojos 
la flor de los primeros Capitanes, 
en Mcfipo, en Mcfeneio, y en Vfaite 
con el íbeorrro de copióla gente. 

Auxilios pide vn Venulo briofo 
al Rey Diomedes, nuncio efclarecidoi'v 
que tan graves cmprcílas oficioló, 
aquellas vozes ofreció al oido: 

Que de Troya clexetcito furiofo (do: 
fusarmas contrae! Lacio hacommovi**- 
que es fu caudillo Eneas, y que el hado; 
Monarca le aclamó de aquel eítado.. ■ 

m* 
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Que a cílePHncipc ligue muchagéte, 
ííendo fu nóbrc encanto, de laf-íelpetia, 
y que li el Cielo afsi ffcc providente* 
vera lograda v na victoria feria: 

Que cita grave noti cia es mas patente 
al Rey Diomedcs, y le da materia 
de mas temor la hija de'Saturno, 
que al Rey Latino,o al infante Turno. 

Oyendo tales cofas fe fufpcn-.ic 
el pecho del varón Laomedonteo, 
que el pcnoío cuydado que le enciende 
a todas paites lleva fu defleo: 

Fluctúa el alma que ambicióla atiende 
impedido de dudas vn trofeo, 
y el animo en dilcuríbs dividido 
no da repofo al interior fentido. 

Entre tanto vn Eneas fatigado 
de igual afan, al margencriltaiino 
del Tibre daba treguas al cuydado 
en el que breve fueño 1c previno: 
Aquivib.cn clara luz reprefentado 
el noble limuiacro T iberinó, 
y quecl vndofoDios con pompa amena 
dexb lacfpuma,y corono la arena. 

Tlultrava fu candida perfona 
vn veltido de carbafbs littilcs,. 
y aLcerulco orvallo gran corona 
vinculaba el horror de losAbriles: 

Ya el fevero cuydado que apafsiona 
de vn Eneas los unimos viriles 
determina templar la doydad fuerte, 
y al gran Monarca le habla delta fuerce 

O nieto de lasD i oles, que al Latino 
can^o trasladas la TVoy&na gloria, 
«¿icitando en el tremoLaurcntino 
de vn Perg»ma,de vn lito la memoria; 


No temas, que elle fuclo te previno 
tan gloriofo trofeo, que á la hiítoria 
deberá encomios, y lüs luzes bellas 
levantarán tu nombre a las eítrellas. 

No temas,quádo ves tipiado el ccá 0 
del deítino, y los Dio les (Mediales, 
que favorables á tan alto empeño, 
oráculos repiten inmortales: 

Ni juzgues es a cafo vano fueño, 
o fábula de juegos thcatralcs 
aqucita gloria que confirma el hado 
con vnOj y otro oráculo lágrado. 

Aquel lugar q ocupa fiera ininufld 1 
oculta entre 1 is rudicas encinas, 
que de hijos treinta madre fue fecunda 
lera la bafa de obras tan divinas: 

Aquí la alta Ciudad, en quien le 1 und* 
la lumbre de tus pompas peregrinas, 
fe erigirá con tanto íitpercilio, 
que caufc invidias al .biatlon del Ili°* 

Defpucs dará v n A fcanio foberatiu 
de Albalonga la maquina luciente, 
de i ám pe ño gloriólo del Romano 
que lera al Griego emulación valiente 
Note parezca aquede triunfo vano, | 
que defpucs de diez futiros el Laurel 
verá añadí da al cf ¡alendo r Dardnnio 
la fabrica inmortal de j ubo Afcanio* 

Mas porque aora con heroycafu-T 
del peligro fatal falgas triunfante, 
el medio en breves claululas advici i | 
que alentar puede vn animo conftan 
Habita ella región la Nación fuerte 
de los Arcidiosyíemen de Palante, 
que figuiendo deEvando el gran tro^ 
el chapitel formaron Palantcc. ^ 
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Gana tu deílc pueblo kaiianga 
( l Ut °y haze guerra u la Nación Latina, 
y cite medio allega ra la cfpcranga 
y re povtar viétoi iaperegrina: 

0 Bijfmo al grá blaílbn delta vengáoa 
t j C P r P lr 'Cto la ienda crittalina (tía 
c mi imperio,)' guiaré tu heroyea dicf: 
,l ninfo que te ofrece eíta paldlra. 

Juncia el ocio(o hijo de la Dioíá!) 
Lmtcs que los albores mata tinos 
«en en la íombra tenebroía 
Qp, os dd Olimpocriltalinos: 
p 1 Í Cc á Juno victima obfequiola 
mgrar blaObncs tan divinos, 

° ^ crno cu l t0 c ’> la divina ciencia 
c gana de los Dioles la afsiílcncia. 

O 

Cf i J° n elle auxilio vencedor vfimo 

V nv laii * s numcn ptodigiofo, 

L 1 g r an Templo deberá á tu mano 

V !? ;l de cuito Religiofo: 


~ ivyjiu ioiv/, 

e, lr . °y °1 mifnio Tibrc fobi rano, 
c] llc Jnto delOümpo luminoío, 
foy ^ 0| '°nadod'e arboles fombrios 
kioíb Monarca de los ríos. 


Y tu, Re y de los rios excelente, 

"I'ibrc! por tantas glorias fucroíánto, 
á Eneas afsiltid, dadme la gloria 
de la que me anunciáis rara victoria. 

Tanto favor en cultos inmortales 
celebrará m i fcc (o choro divino!) 
no niegues el alivio á tantos males (no: 
c nno hafta aqui ha vibrado atroz defti- 
Confirma tus oráculos fatales 
con digna fcc, o Monarcha criftalino! 
á quid Ja mageftad del campo Hdpcrio 
de íus criftalcs vinculo el imperio. 

( m undo 

Ello diziédo, ve aquel monftruo in¬ 
candido aufprcio de la Ki?futura, 
de cuyos pechos el ñu mor fecundo 
de vn dulce,y otro parto el anfia apura, 
Eíta de Eneas el blaílbn prof Ufldo 
al alma juno ofrece oblación pura, $ 

enriqueciendo el ara ohtcli.da pia 
de toda aquella inmunda uñante ría. 


Aquella noche el Tibrela corriente 
enfreno, reduciendo fus caudales 
á vna ferena paz, que dulcemente 
Eí) . franqueo á los vageles los criftales: 

4 flls ° mziendo,penetroelprofundo Romped pino c‘í aljófar traniparente, 
fifltiá * n j«les, Y'd gloriofo Eneas y Eneas rebol viendo las fatales 


JJÍ da i 'miles, y.d gloriofo Eneas 
cju e J c tyierto aquel calor fecu ndo,. 
í d corazón de altas ideas: 

C 1 pct> r Riba el planeta rubicundo 
íbmbras feas, 

y <-'ílq ^ -p v aron nlCielo da las manos, 
á los orbes íoberanos. 

L 

^ s n tnfas,ddambitoLaurentc, 

3 Ue tó CsVÍQOeí P^tgtofo-encanto 

qC c NÍ nieft ^ g lon€> f° continente 

‘ * ct'vílalmo imperio tanto.;: 


fe ñas de tanto aufpicio, rinde atento* 
dulces gracias al liquido elemento. 

Admiráníc las ondas cnítalinas,. 
fufpendcnfe los ánimos frondoíos,. 
al ver la pompa de las armas finas 
reflexos centellando luminofos: 

Fatiga las campañas Neptuninas 
el afán de los remos vagarofes, 
dexando atrás la maquina violenta 
quanta robufta pompa dboíqiteoftetíE 
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Ya tocaba la meta el Sol ardiente 
<lcl Zenit,quando ven los altos m uros, 
q oy el podcrRomano en laudo ingete 
erige al centro de los aftros puros i 
CY lc vn tiempo de tan alto continente 
fe o [tentaban los términos obicuros, 
luda que fucedio el Monarcha Eváiro 
la gloria que invídiara vn Alcxandro. 

1 -lego la Armada á la ribera el dia 
qiieelReyArcadioalDiosomnipotéte, 
y al gran Amphitrioniades rendía 
iblemne fie (la en culto reverente: 

En honra dedos Dioies ofrecía 
araobíequioíacl faudo floreciente 
de vn bolqueCelcdiauq en dis penfiles 
defeoge Mayos, y dcfprcnde Abriles, 

(lante, 

También dan culto, el Principe Pa- 
Jr juventud florida, y el Senado, 
que quanto el ambar dio aromatizante 
le ve en cultos incendios delatado: 

Mas apenas el piélago cfpumante 
vieron de tantas naves coronado, 
quando,difpenfos todos,tanta esfera 
cambiaron por la candida ribera. 

Aefto movi oPalante,qiic ambiciofo 
buela a. los gcncrofos efquad roñes, 
yaundidáte de aquel fe quito hermoío, 
dio <,ie fu alegre pecho ellos formones: 
Que caula (o eíquadron maravillólo:; 
te compele a venir á ellas regiones? 


tC Compelo a v -mi u.íj 

dimetu nombrc,inform.imc tu tierra 
y íl bienes de paz,o d de guerra? 

Entonces vn Eneas prodigiofo 
dixo, modrando la ferena oliva: 
ede que ves exercito gloriólo 
fcuye la fed delLacio vengati vai 


Que el ceno del Latino íedicioío 
de fus fcllz.es términos nos priva, ,, 
viédo que es dcíigual tiuedra potécrli 
e infuperablc fu marcial violencia, 

(lanN 

Dc7.idlealReyEvandro,quc vng 1 ' 
cfquadron de Troyanos ha venido 
a verle, y pide con afeito amante 
el favor de fu mano efclarccido: 

A tanta voz fe fufpendió Palante, 
y dÍ7,e: feas quien fueres, yo te pido 
el que hables tu a mi padre, q propia? 

yo en fu nóbre te ofrezco alegre hofp 1 ' 

cia- 

Efto dzic ndo, la glorioía diedra 
ii la de Eneas amoro ib aplica, 
que el alborozo que fu pecho mué di'* 1 
con vínculos amantes califica: 
Desando, pues, el rio ala fmieftra, 
penetran la que ofrece pompa rica 
la alta Cittdad, cuyo feliz Meandro 
al trono los llevo del Rey Evandro. 

O G riego el mas amable 1 (dixoEncíd 
á quien quiere el olimpo cridalino 
que yo niegue,y con profperas ideas 
aquefta oliva a, nueftrafee previno: 

No temo, no, tu enojo , aunque te v<j 
de los Atildas dos femen divino, (^ y 
y aunq el íer ságrc.Gricga,y Rey Ai 
intima a Marte íedicioío Efcadio. 

Ni ede difeurfo tu virtud glorio^ 
pudo impedir, 6 el gudo facroíánlb 
con que de las dcydades voz piado * • 
me conquifta el conforcio deRcy 
También la fama fiempre prodij^ 10 ^ 
de tu nóbre inmortal me obliga d 
puede excelente amor nuevas ide* 
añadir a las glorias de vn Eneas p¡¡i' 
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% (mero 

J v Da rd r,r. o, es cierra fama, tueclpri 
9° y del 11 io en aquella edad florida 
Ue vio la lumbre de tan gran Luzcro 
vn porfidos,y bronceseículpida (mero 
vna Achí antide Elcctra (diz? Ho- 
'*e ¡a íangre de vn Dardano i ¡alindar 
dc klc&mPad re fue el Máximo AtJá te 
fu lienta el Olímpico diamante. 


1^3. 

ni me permite tan dichofafuerte 
dcvnAnquifcstu padre injuíto olvido,' 

quando admiro tu roíb o,y en tu labio 
t raíl untado ue aquel lo hermoío,yíábio 

Acuerdóme de aquella luz divina 
del RcyLaomcdoncr,ides,que vino 
a ver fu hermana Hciione ;i Salamina, 


Deftc procede la nación Tro vana 
>' vueftra íangre de vnMcrcurio viene 
( -) L, e la beldad de M iva íoberana 
^0 a la floiádacumbre de Cilcnc; 
Eunbien aquel la ninfa es nieta vfana 
0ta que los A (Iros en fus ombros tiene 
d-uvio a los dos de lultrc tanto abilmo 
;l gloria rara de vn origen mili no. 


9 


9 


. Ooneft.1 coníianca no he querido 
í;n biar nuncios á tu R cal pcríóna, 
y° «íifmo vengo, y ofu iofo pido 
noble auxilio de tu gran Corona; 
rd’e (i el latino en uuerras encendido 


lo* 


o l ’a expelernos de la Hcfperia zona, 
du do gozc 1.1 victoria feria 
0 Elidir a fu y ugo á toda Hefperia. 


el T^dmite la alianya que merece 

ardanio expíen dor, fien Jo el aliento 
Rueílros altos pechos en noblecc 
yy a yo de Bel o na mas violento; 
c) ¡ X ?iV el Rey al pafmo que le ofrece 
v¡. . ), p del varón eítavaatento, 
fe ^ l * 4n do fus raras perfecciones, 
del noble pecho ellas razones. 


(fuerte 

d c es la complacencia (o el mas 

tu ^j' H roes Troyanos! ) q ha influido 
o el ¿7*» «ai, no puedo encarecerte, 
41011 qu3 de verte he concebido; 


)• fue de toda Arcadia Peregrino; 

Ou e au nqu c acl m i re la graciaper.egri ña, 
de vn Pmmo,mas pafmo me previno 
vn btlloAnquifes q en fus luzes bellas 
leexcedio,qu;mtoclSol alas Eltrcllas. 

Quife entonces llamarle,yaplieando 

mi dicítra al Capitán I.aomedonteo, 
le molí re el Edificio formulando, 
que fue ingenióla induílria dc Phineo: 
j^^q^^dido dc mi vn Oaicux mfindo 
me dio vn vellido de primor Febeo, 
y vn freno, y otro de metal peíante, 
q oy da al fuerte alayan mi hijo Palátc.’ 

Por tanto yo te ofrezco la alianya, 
y quédate conmigo vn falo dia, 
legu ro que he de dar á tu cfporanza 

quantos auxilios de mi dielcia lia, 

Y aora,pucs mi fcctal dicha nlcanya, 
que tro/.e de tu dulce compan.u, 
favorece cite culto prodigmio, _ 

q mi fec ofrece a vn Hercules glonofo 

Dixo. y llevado al Principe exceléte 
le dio fu di di raen trono de diamante, 
lobre vn cifrado que iluítro luciente 
la piel dorada de v n León rapante; 
Previno dc la mdd el fiiifto ingente 
lacfplcndidn grandeza de Palante, 
fiendo de vnplato.v otro el artificio 

peligro de EliOjConfufion dc Ap lC1 °* ; 
1 0 v ViCi 
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Vieronfe tantas me (as coronadas 
con las pompas de Ceros,y Lieo, 
yen.oro las.reliquias delatadas 
del que á los Diotes fe voto trofeo; 
Comieron,pues, y dulcemente dadas 
gracias al Roy del talamo febeo,.( forma 
el padre Ev andró a hu.efpcd tanto in- 
del Rcligiofo culto en dea forma. 

. Eftc,o invicto Monarca! .que de (ti na 
tan gran folemnidad,cu!to preciofo, 
es movido de caula tan divina 
quanta fe debe á vn Hercules, glorio fo; 
Que triunfo que de (te lie roe f e origina 
no ay duda que el fervor fupedticiofo. 
no le puede pagar,quando red i me 
aquette imperio vn Hercules fublime. 

(te uto 

Mira ¿que fia cipe lu.nca- , atroz por¬ 
que formaelceñoxie vn ingente riieo,. 
verás rendido al golpe turbulento 
de v na ruyna el lobregojobelilco: 

P^ite tue el pavorofo firmamento 
de vnCaco, t-anhorredo bafihico (bre, 
quito fu roítro,porque al mudo aífom- 
ni bien era de ficta, ni bien de hombre 

(cano, 

Hijo lue,aqueíte Monfi:ruo-,ik. V ul- 
cuyos fieros incendios rcípiraba, 
no ficndoaquel horror menos tirano 
que fu.cifatu ra atroz rcpiel.entaba; 
Üran manjar del animo inhumano- 
los que poítrados de la furia brava 
tuneros caminantes, a las peñas 
pendientes dieron formidables, fe ñas.. 

v tanto mal, auxilio le previno 
a nueílra gente vn Hercules triunfante 
de el' fiero Gerion, que á Arcadia vino 
fobervio con dcfpojo tan filante; 


1 tala aquel varón fiempre divino 
de la gran fiera que mintió a f onante 
turba bicorne, que añadir pudiera 
nueva conítclaeion a laaltaesféra,. 

Mas el furor de Caco que en fus lides 
no ay empaño ó violencia que no intéte 
quiltro robuihis bacas hurtó a A h ieles 
del que conduce exercito.valiente; 

\ porque fe oculta til n fus. ardides, 
el arte le previno gruta ingente, 
fagaz borrando quanta imprime huella, 
el robo hermofoque vn peñaíco folla. 

Entre tanto efgiranHcrcules ordena 
renunciar el ArcacUo firmamento, 
y ya conduce por la folv.a amena 
el vago vulgo del hermofo Arme uto; 
En cito el baíioconeavo refucila 
con vno, y otro fonorofoacento, 
que dieron en.bnimidos,en querei las 
las que miden el campo bacas bellas. 

(mofa 

Re frondio a fus confortes baca her- 
dc las que guarda la al ta pdadumbre, 
burlando la cfpcranca delicioíá, 
que ofreció a Caco fu iágaz coíhimbre; 
Oyóla el gran T irmtio,.y no repoía, 
c]iie ayraciy huela a la fupreisiacumbre, 
y fiifptndicndoal-ombro duraaljava, 
con la gran,dic,fita arrebato la clava. 

Elle ei primero fue que vio mi gente 
en vn Caco temor q.ue fugitivo 
penetró el centto de la gruta i ngentc, 
mas. rápido que el rayo vengativo: 
pl urnas m ini ilra el m iedo d i 1 igente 
al que huye, y d ifunto.mas que vivo 
fe o.cul tó en 1.aefpelunca,á cuya boca 
mordaza i ne xpugnafile.h izo vna i‘° cíl ' 
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^'¿ma indignad© vnHercules divino 
y ties ve/,es en vano la claufura 
tienta de los pedaleo ,dc Avencino 
y 1 ils tres examina la elpeiura; 

®ti'as tantas deícanío le previno 
' 11 val le,cuya candi da h ermofu ra 
t°>nponcn las delicias diferentes 
c c troncos, flores, pujaros,y fuentes, 

V f.7.c (obre la gruta cfrollo duro 
d'i edo á la villa formidables lenas 
t-n c] que ofrece tenebroíó muro 
®*-©aíto horror de divididas peñas; 

^ tpuco centro fue del a y re puro 
^ grave abifm o de fronciofas greñas, 

) oportuna naaniion nido gigante 
^dc vno,y otro pajaro rapante. 

í'Ate, pues, que delTibre chriftalino 
torrendo eícollo fue,Narciío inculto 
jyovio Alci dcs,y al golpe que previno, 
latidla esfera vn lánguido tumulto; 

0l ’quedefcanti!lado el peregrino 
t°nJerofo pemfeo a tanto inl'ulto, 
r ^'fcubrióde Caco el gran treatro, 
ll *ndo deftallido en el Báratro. 

c- (gime 

Ai ^óaAlcidcs el monítruo, y torpe 
^tragedia ,creciendo estupor tanto, 
y I' 1 do vio entrar aquel varón fublime, 
(C [e aprehende con fangrieñto cfpát 0 ; 
c\ jy ; ’r,r.as,ycon maquinas le oprime 
loy^tte Amphitrioniades en quanto 
J'tindnitmqueel íagaz portento 
ll- le p L1 gi tivo a tantoalicnto. 

Vi» , (ble 

tnaedii- 

v n v a ■> de lato del labio impuro 
q Cl [kf A S° de fu ego inperceptible 
, Ul °o cnbjícluc d peñaícoiojnuro 
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Y aquella denla nube hizo inviflble 
la eípelunca con velo tan obfeuro, 
qu c cernid Alcidcs que cfpira tanto 
defendía el Olimpo Sacroíanto. 

Mas no fufriendo él animo valiente, 
que burle fu blaflbn vn moítruo feo, 
por medio fe arrojo del humo ardiente, 
gran Palinuro,al pielagoFebco; 

Pi-ecipitóle íobre e) bruto ingente 
mas encendido do tan gran trofeo, (mo. 
q impedido de aquel q el moítruo mifi- 
de valla noche ofrece humano abifm o. 

(arre!!:© 

El moítruo prende el Hcroe, y con 
aplicado el valor de entrambos brazos, 
Alcayde fue del Afpid mas funclto 
el gran volumen de implicantes lazos; 
Quebró fu cuello,y ojos,y tan preílo 
aquella peíáclumbre hizo pedazos, 
que abfortalaatención,no determina 
fi fue primero el golpe, ó la ruina. 

> 

Defe ubrefe la gruta,el robo hevmofo, 
inu ndando la cueba mucha gente, 
que ad v ocó el cfpeCtaculo liorroroío 
cíe aquel cadáver que añidió viuiente; 
No Íiítisface al corazón gozolb 
ver los atrozes ojos,la impia frente,' 
la piel cerdofii,y lafcroz garganta, ^ > 

mezclados ya en horror Je íbmbra tata. * 

(dofa 

Defde aquel tiempo ella nación pía- 
culto coníagra, y rinde Sacrificio > 
á Alcides,-y cita flama R¡d xgiofa -1 

fomentó el grave zelo de Poticio; 
También dtb la familia prodigiola 
Pi naria'fuñas deite benefi cío 5 

en vnAra,queMaxirna fe 1 lanía, 
y obílenjrá fieinprctan glorióla fama-. 

V z Aeab 
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Acaba, (ó j ubc n t u d efclarecída!) 


ciñe de lauros las gloriólas frentes 
en ficíla tan folemne a quien debida 
es la pompa de encomios cloqucntcs; 
Vierte de vino,nundacíon lucida, 
y libando 1 os neceares ardientes, 
vn Hercules invoca, aquien la fama 
Patrono invióto debe Rey no aclama. 

Ebo diciendo,vn aíatno tradujo 
á fu frente, y con jubilo aplicando 
la diebra adulces vafos, introduxo 
tn el labio íediento el ncchr blando; 
Hierbe del gozo el deliciólo infíuxo, 
ydiípucllo vn íimpolio vene f a ¡ido, 
duro la niela halla que el Soi luciente 
ius rayos fepultó en el Occidente. 

Ya iban los Sacerdotes,y Poticio 
el primero, vellidos nobles pieles, 
fegun coítumbrtqy códevotoaufpicia 
oílennmel fulgor de antorchas fieles; 

dos vezes el efpkndido artificio 

c a gula corona los manteles, 
y oti as tantas el profpero trofeo 
J¡t claua de vn Alcidcs dio a Lico. 

Previene le la mufica fonora 
en varios pk ¿Iros de la turba Salía, 

<1 ue enriquece la pompa brill adora 
de quantas oliente lumbres Tbelália, 
■Dulces dos coros en fu voz canora 
emulan los primores de Callaba, 
tica nos cantando de vn Alcides fuerte 
ios divinos blaHoncs deba fuerte: 

T N . lente!) 

v • u eres, (o triunfador ííempre exce- 
<]mcn ic timbres la infancia coronarte» 
guando de vna crud,y otra ferpiente 


Tti quien dille con animo valiente 
á Troya a Echaba el bélico contralle, 
que fue preludiode aquel faufeo ferio 
que te do el mundo fujetó a tulmperio* 

Tu eres á quien ilurtran los afanes 
que juno en ti vibró por E.u tilico, 
tu quiendió los veligcros volcanes, 
que de velaron el León Ñemeo; 

Tu,invifboentre los fucrtesCapitañes, 
vn Pholo derribarte,y vn Hilco, 
y otros Centauros,bélica Pharla!ia 
que a tanto Antagoniíla dio Thcfalia. 

Tamblaron las cavernas infernales 
del Hercúleo valar, temió el Lctco, 
y vnCerbcroá lus maquinas triunfales, 
creyó añadirfe 1 unebre trofeo; 

Ni turbaron los bríos celelliales 
la HidraL^ernea,niel atroz Tifeo, 
liendo de vn Aólheon las fieras lides 
confuí ion déla tierra, honor de Alci- 

(des.. 

Salve, ó hijo de Jone Omnipotente,, 
nueva luz de los Diofes,centro raro 
del valor,que en diamante filuciente. 
el Cielo, en jafpes te eterniza Paro; 

Sal ve, ó libertador fiempre eminente, 
del orbe alborto de til nombre claro! 
y concede a elle Culto peregrino 
la villa dulce de tu Sol Divino. 

Con ebos vcríbs»vno,y otro coro 
celebran de vn Alcides los blalónes, 
moviendo al Pueblo el jubilo lónoro 
a regidrar de vn Caco las mandones; 
Suena el bofque en ebrepito canoro*, 
y cumplidas las Sacras oblaciones, 
penetraron la maquina flammantc 

R c y IiiU'Andro,Eacas,y Pídante. 
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dr^ e ^ m Teucrocl prodigo arti- 
• ‘q.üehagenerok pefadumbre, (ficio 
e i ¡, Ul 1<;nd ° del máximo edificio 
- U 0 on gen la que obílenta lumbre; 
qif f°i as , vn ^vandro, quedióaufpicio 
] n ., P nuor de la Romana cumbre, 

V r , m ’i nurncn£os abrc Je la h¡(loria, 

c fi- i * s vozes declaro íli gloria. 

“wquinaingete 
CnH .« c de las ru (ticas deydadcs 
en i' ! r tado b°fquc, cuya gente 
J?n as tercas fue palmo á las edades; 

• a tl0 hería con el corvo diente 
¿ lei ' ra j ni o (lenta va claridades 
l üs tU /i 0 ’ 0 ^ c iigi° n -.ficndo á íü aliento 
Valt os troncos afpero fuítento. 

del o’ Urno ruc cd primero,que definido 
d e | lvc y no idcTccndi6 del gran Palacio, 

yd'i.v' 1 "' hu y eudo el animo (añudo, 

Lfi^ Clima coronó el efpaeio; 
q u C dl ° leyes áaquel Pudo rudo, 
pUe(f° 1ClUe ^ 0Cldtb lkmó Lacio; 
Wl.°3 Uc ^ ea fl* c g uran fii5 mandones 
ai de vn hijo ingrato las trayeiones 

Q .. > (vina, 

Kp VQYno °1 pueblo en vna paz Di- 
S ue deaqui fúe derivada 
t(U c ^5 B>l°ria en todo Peregrina, 

Su Cc Imperioíipellidaedad dorada; 
^•ed R ^ nd ° a fu lumbre chriilalina 
ta n t0s ^‘fierro, cuyo horror traslada 
tl irh ai3 ? J dtos que la paz deílierra, 

0 el Orbe pavoroíii guerra. 

t Ci" ronel Auíbnio,ycl-Sicano 

vn Tibrc col ^P u lento, 

^AlbuL fu no ?? br< ; c i Rio Romano 
' Cantes llamó Latino acento, 


LIBRO VIII. 1 57 . 

También el Lacio el nombre foberano 
de Saturno heredó,y á tanto aliento 
de Hdpcro fucedió la pompa feria, 
queáSaturnia llamó defpuesHeíperiad 

” 4 ' r •; • r , > ; .r t r • .. ’ wj 

Eíle Rcyno,dcfpucs que dcíierrado 
de mi Patria,venci el Ponto inelemete, 
fue el Puerto de misan fias delicado, 
que medió la fortuna omnipotente; 
También me dieron clic pobre diado 
los aviles de Apolo, y de Carmcnte 
mi iluitre Madre,que en fu voz deítik 
quinto numen dio Febo ala Sibila. 

Ello diziendoal,Principe Anquiíeo 
moftró clara,y las |-ucrtasCarmcntalcs. 
de vn templo que el cfp: rita Febeo 
de Carmcnte vincula a los anales; 

A cita debe el iluitre Palanteo 
los timbicsdefu maquina inmortales,', 
y eita vaticinó los rayos puros, 
que han de dar los Encades futuros. 


Mueítrael Latino vnbofquc dilatado, 
que llamoAfilo vn Romulo excelente,., 
y el Lupercd donde es idolatrado 
el Dios Bicorne,de la Arcadia sen te;, 

Y aquel bofque Argilcto,dedicado 
al culto.de los Diofcs reverente, 
Argilcto,que en jafpe generólo 
fclla el cuerpodc vn Argos prodigioíó. 

De aquí luego camina al granPalacio- 
del Aureo Capitolio, bofque inculto) 
vn ticmpo,oy gloria del.AuguítoLacio- 
en el primor que le engrandezc culto;. 
Ya la gran religión aqu el cfpacio 
llenaba,y yak gente daba culto 
á los Diofcs, que tantafec previno 
la fonibra lacra de yhonro?divido.'.. 
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El bofque habita vn Dios, mas no ic 
qual es,íi bien oi á la A rcadia gcnte(íabe 
han riíto al núfmo Júpiter,que grave 
mueve la mageftad del rayo ardiente: 
Eltas ruinas que vna,y otra clave 
mezclan en polvo, thalamo excelente 
frieron de la mas celebre Colonia 
que dio á las gentes la grádeza Aufonia. 

Elle que ves Alcázar foberano 
es Obra de Saturno,y el íegundo ’ 
huigaartificioíiifuedejano, 
celebrada en los términos del mundo; 
Eltodiziendo,al Principe Troyano * 
llevó al pobre palacio,y el fucu ndo (nes 
Rey con grades de amor de nióftráéio- 
liicó del fabio pecho ellos íérmones. 

Ella es,ó huí:fped,la manrton propicia 
que vn tiempo recibida Alcidestriun- 
de i precia tu cómigo la avaricia, (tanto, 
y leras a vn Alcides femejante; 
DiK^ymoftrando a Eneas la delicia 
o u jai din, le fue trono fknmante 
iobre vn Cofped vertido nieve, v «muía 
vm cerdo í a piel de Oía Africana. 

Entretanto vn cuydado pavofoíb 
turba el pee ho de Venus foberano, 
que temiendo al Laurentebelicofo, 
aquellas vozes ofreció a Vu lcano: 
Aunque no te pedi,óiluftre efpofo] 
algún auxilio,ó armas de tu mano, 
quanjo pudo di Argolico concilio 
mezclar en breves átomos el Mío. 

«i Ao ;' a qufccl Monarca omnipotente 
ev o a Eneas al campo Lauro atino, 

Y rebelada fufuriofa gente 
pi eviene guerra á aquel varón divino; 


Me es preciflb en peligro tan yrgcftW 

valerme de tcl auxilio peregrino, 

pidiéndote que labres a mi lujo 

fuertes armas Artiíicc prolixo. , 

(mob 

Aliéntame el favor que el Alba he 1 ' 
que te debió vnaTetis, de NercO 
hermana,en ladefenfa prodigioía 
del hijo de Titon, y el de Peleo; 

Mira del pueblo la imbafsión tu rio i* 
de quien temo mis gentes lean troteo, 

)’ ayúdame a vencer tan fiero encanto» 
li tanto auxilio mereció cite llanto. 

Porque ofreces,Vulcano le tcCpt>ü^ c 
(ó Dioíá!, runde lejos los motivos 
delta qucrcl la lagrimof.Pó donde 
citan de vn lino amor los rayos vivos- 
Que li el cuydado q o y tu pecho ci^ 0 ^ 
te cantaran entonces los Achivos, 
y diera tantas armas a Dardania 
que debelarte la Atheniexife inlania- 

Ni el padre omnipotente prohibí 
durafe la Troyana pefadu mbre, 
ni que burlarte la violencia impía 
de vn Priamo eminente laaltalumh 1 ’ 
Y í! aora pretende tu ofládia 
de Marte iuícitar la atroz coítumbi'C» 
yo te prometo tan copiofo auxilio, 
que pof el mas feliz renazca el Mío- 

Quanto puede formar rayo vib* 
la fragua en el azcro,y cíicl oro, 
y quanto de metal afpid flanmantc 
puede labrar del arte el gran tcfoi L> ^ 
Es tuyo,y no con animo i neo ni tan 
el favor dudes de mi Real decoro, ^ 
ni ofendas con el ruego, y con c 
el afeólo inmortal de efpofo tanto- 
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3 hasvifto la folicita doncella 
pjercwrófidc Minerva el hilo, 

15 e] 2 ?- le " dooñc, ° a a fu luz be lia 
¡> l( ac lc wfo panel dulceafylo? 
ing.^a ^crte la primer Eftrclla 
y c ' c naquel J )ios tan tierno eílilo 
c 0 |i J 1 :o ^dexa el Cielo, y inveftiga 
í) r; mdeíVelo la fabril fatiga. 

j^mWade ^ Kldia enfrente 
C : í kipan Eolia,que ceñida 
V u] abiímo de roías eminente 

r Dladc ^ u,Ciino &apellida; (ente 
¿;' Ufna el bolean de vn Ethcnaardi- 
t) e l 2 :p rte dc fu cumbre coniumida 
ÜeL, ra 8 ,,as Cyclopcas.al difpendio 
lente metal del viuo incendio. 

(nudos 
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añaden aquel pajino procedoib. 
con que buela la maquina vehemente, 
y en fiera inundación de luzCrimta 
jafpes dcíiita,bronces fupedita. 

(driga 

También coníhuycn la-feroz qua- 
de Marte,con que íueleel Dios funoíb. 
encender de la bélica fatiga 
vn exerci to,y otro poderoíb: 

Ni es inferior la maquina enemiga 
ce I alas en fu efeudo artificióla, 
diyuiainfignia,cncuyo Real decoro 
brillad diamante,y reíplandcceel oro. 


DcfveloTon del arte cfdarccido 
las cica mas de íierpescfmaltadas;. 
bi i liando en media del metal bruñido 
IV-wv „ la luz dc las culebras enlacadas; 

Nív n S n 0n ’ ronre ’ Eílcropes, def- Centellas vibra el ceño embravecido 

Kn "' . *. . dcMedulalasHebrasrubricadas(lÜoíi 

nionlhuo atroz que eitcl ncchodcla 
obftenta.cn oro lamina ingeniofa. 

v P c ^J(dixo)las obras empezadas; . 
o Gyclopes! y atentos a mrimperic* 
fabricad vnas ai-mas bien templadas, 
que den alta defenfa alMartc Hefteno; 
01 a aquel las pompas extremadas 
un de de {empeñar el arte ferio, 

31 mas librando,q en la dieífra efiuíbiíia- 
excedan la grandeza Agamemnonia , 

Pi ecipifad el ocio(fue el acento 
v cj rao de Vulcano,)y los gigantes, 
las manosdanal inmortal'portentó 
cjue previenen las armas fulminantes- 

blanca cera.es el oro, cuyo aliento *' 

d«mXf 1 T rd0 - CSful 8 urantes 

de aquella fundición q en f us caudal ■ ' 

cmulodasriquezas Ofientalesc 


p • 

l 0 111 - la b‘“ w . 1J 5 XJt i>JJie, Jtrircropcs,< 
Vi*. n fierro artíficesgigantes 
V; n;!o dp-idas fabricando e feudos 
i Wl SniUtdlllS ’ n bgniasmilitantes; 

%j*. 1 . tn Ruellos Ca urdios mébrudos 
j\ ° s baflifcos centellantes 
° r vc el huelo ardiente 

a dicílra del Dios omnipotente, 
í' 

los Cyclopes claro terno 
\ o ? '? s repetido en rayos nueve, 
K Cn de «que! fuegoiempi terno 

^Otj^ryel lino atrozelCido mueve; 

.VqjNeldiluvioqueel invierno 
- C 1 v^hnas tempe flades 11 ueve, 
(j ^e c >la ° dc aquella atroz tormenta, 
Ce l Auftro, el Aquilón preíeta. 

q^ d- N 

i'^ v ' ln aquel fu Igor formidoloío . 
cof S,ac l u cl terror valiente, 
^^ Q >aquel.fe>niimpetuoíb 
c bienta el f uegopeítilente; ; 
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Ya labran vncfcudo prodigio fo 
inexpugnable al ímpetu Latino, 
formando vn feptcnario artificiólo 
de varios Orbes el primor divino; 

Vnos vierten el viento impetuofo 
que la avaricia de vna piel previno, 
y en varias tinas de embaí luciente 
templan los otro3 elazero ardiente. 

Gime clEthenaal impiulo trepidáte 
del martillo,fudando en la oficina 
Ja prodigiolá dieíbra que anhel ante 
itt materia difpon&pcrcgrina; 

En quanto el padre del volcan flanmáte 
Jas glorias de vn Eneas determina, 
delato el fueño del Monarca Evandro 
la luz de l dia en muíico Meandro. 

Vi fie fe el viejo,dando prefuro lo 
á fus pies el coturno Sicil iano, 
y defendiendo el cuerpo generólo 
vn manto de Pantera foberano; 

Ai lado ciñe el Afpid tonguinoíb 
.de azero, que templo la Arcadia mano, 
cuílodias íiendo á lii períbna fieles 
la furia íingular de dos lebreles. 

Yabufcael trono del Ilienfe athlante 
el R»y, feguro enfu prometo,quando 
oo menos matutino el Teucro amante 
Je ofrccede fu villa el gozo blando; 

A elle Achates afsific,á aquel Palantc, 
y las diefiras gloriólas cnlacando 
vno,y otro Monarca en nudo fuerte 
hablo el primero E vandro defia fuerte; 

O el primer Capitán de losTroyanos 
de cuya vida prodigiolá pende 
el vedé eflénta del ímpetu titano 
la iluftreMageftad que clllio enciende} 


Bien le que tus blaílones íobcraiios ^ 
piden vn gran auxilio,yel que cmpr ca 
mi atención elle d ia, es tan pequeño, 
quanto lo Ion las tuercas de fu ducn°; 

. (psX 

De vna parte me cerca el Tibre H c 
de otra el iángriétoRutulo me opri^b 
que el corto íau fio de mi pobre imp cl1 
al ver fus armas pavarofo gime; • 
Mas yo ofrezco juntar de otro eniisfe 1 
en tu detento excrcito fublime, 
que elle remedio la fortu na ofrece 
ai inligne valor que te ennoblece. 

No lexos defic litio ella Agil iiin-. 
Ciudad fundada en vn pedaleo duro 
entre aquel que vnaHetruria pereg 1 ' 1 
ciñe de montes formidable muro; 
Ella que al Lidio exercitodellina, 
glorioio alvergue fue,deípués imp 11 . 
talamode vn Mecencio cuyo impc 1 ’ 0 
fue á aquella gente duro cautiverio- 

Qué diré del furor defic tirano? ? 
qué tragedias no dio fu ceno ardiefl^' 
rcfervalas, (b Cielo fobcrano!) 
á tanto moiiftruo, y á fu mifma g cnt C,, 
Elle iuntaba vn cuerpo,yotro lia 
i n animado aquel, clic viuiente, 
genero de tormento el mas acerbo 
que inventar pudo vn animo proco 


Componía las manos del difunta 
con las del viuo,y de la mifma lúe ’ l 
la boca con la boea,atroz traflunto > 
que daba á vn infeliz prolixa mu- -1 ’ 
Mas no fufriendo tan terrible afie¬ 
la Ciudad commovio exerckofoc ^ 
q cerco áaquel Neron,poftrandc > 0 

lu Palacio, fu gente,el hierro, <■ ]> 
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El <ic opreílones tancas fugiti vo, 
wicla á los campos Rutulos,la injuria 
'Raniícftando á vn Turno vengativo 
4 l, e a hucfpcd tito ofrece armada furia; 
Arde contra Mcccnlioel odio vivó, 

} haziedo guerra la indignadaHetru ría 
pide íu injuito Rey, aquiendcilina 
íüplicio fatal grave ruina. 

Aeílecfquadron, ó Eneas! agregarte 
puedo por General ,n© lin divino, 
unpullo, con que le que a tanto Marte, 
gran trofeo prometió el deftiuo; 
Eigolo,por que veo en cita parte 
v n exercito de hombres peregrino, 
^tenido á la voz de cvn Agorero., 

^Uc aquella gloria oírece.a vn citrágero 

t) ilufcre!(dizc)jubcnriid de Lidia, 
SUe eres la flor,y la virtud Meoitu 
a flmen oy de vn Mccencio la perfidia 
^Uciédc en la venganza Agamemnonia; 
^abe que el hado contra tantain lidia 
Uo quiere Capitán deftaColonia, 

; dsicfpcraque prdto¡i ella conquiíla 
1 a i'a el Ciclo.eftrangero Antagónica. 

Efta voz fu fp endi o a la Hetrulca getc 
| temiendo los Diofos,no lia movido 
a ui:archa,ni deaquefte continente 
^'Uera! á fus tropas ha elegido; (gente 
Rabien el Rey Tarchonel cetro in- 
y^itnbía dcv'u Rey no» efelarccido, 
h fus oradores me declara 

ICe flor 1 aulló de lu gloria rara. 

b *^Esrni prolisa edadilo me concede 
¡J*adminiítracion de tanto Inperio, 
pol r antc cfte Rey no gozar puede 
er de parte de la uiadre Hcípeiio; 
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Mas tu,a quien no ay oráculo que vede 
gozar delta Corona el Iultre ferio, 
entra cierto en que timbres tan di ranos 
guarda el Cielo á tus brios, y a tus anos, 

(lante 

Si admítese (la gloria , (ó fuerte At- 
de ludia,) radiante Sol del ilid !) 
tu conforte lera mi hijo Talante 
en quien de mi vejez tengo el auxilio; 

T 'u has de fer noi te claro,que el infante 
imite,y tancxcclíb fupcrcilio 
iéguivá aquel, dd'dc la edad primera 
prodigio liqadoenla Mavorcia esfera.’ 

Yo te daré docícntos Cu valleros 
los mejores de Arcadia, y otros tantos 
te dará, mi Púlante altos guereros, 
que dan al mundo bélicos encantos; 
Disó ,y los dos de Pergaipo luzeros 
Eneas,Achates,mifcfos cfpantos 
bolvian culos pechos cuydadoios, 
dando al lucio los o ios luctuofos. 

j 

A eíle tiempoEricina abrió el zafiro, 
y horror divino vngran portento avila 
viendofe.fedcfprende en claro giro 
del olimpo inmoiíai.iuz improviíá; 
Parcccquc ti clarín fuena de Epiio, 
ó que baxa la maquina divila, 
repetida des vezes en el .viento 
: la viva imagen de vn rumor violento, 

Vccn Jas armas brillaren las regiones 
.Olímpicas vn mar de luzes bellas, 
poblando las.duphanas maníiones 
claro enxambre de apocriphas eftrcllas: 
:l > aímani'c.todos,y los patrios dones 
<quc ve enaquel abifmode centellas 
Eneas, idolatra reverente, 
vafsi ledixoal hucfpcd excelente, 

X No 
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Noinveftigo, (bReyefclarecido!) 
la caufa dcftc lingular portento, 
en efí'a pompa de metal bruñido 
que enabifmos de luz corona el viento; 
El Olimpo me bufca,y cHueido 
Occeano,de tanto firmamento, 
ieñacs, de que me trae la alma Encina, 
la gloria de Las armas peregrina . 

Oquantas íc previenen al Laureóte 
furias,tragedias,maquinas!y o quauto 
de vn Turno íentirá el pecho valiente 
al golpe de mis armas,trille encanto \ 

Y tu, o Rey de los Ríos excelente, 
padre Tibrel tu aljófar Sucrotinto 
veras no folo en tingre colorido, 
mas de cuerpos, y de armas impedido. 

Dixo; y el Regio Solio deponiendo, 
excita el fuego en las Hercúleas Aras,, 
los Lares,los Penates añadiendo 
confaufta oílentacion de pompas raras 
Ovejas que poílró el azaro h.orrcndo 
fueron de Alcides victimas preclaras, 
qendulceexalacionde ámbar fragrííte 
fubieroil ál ol im pico chamante. 

Cumplido el ticri íicio, va a las naves 
y elige aquel numero copio fo (graves 
de Héroes , Ios-mas robuftos, los mas 
para el que emprede duelo prodigioí o; 
Manda a los otros que en ligeras aves, 
dividan aquel piélago cfpuraoío, 
y den noticia al genero fo- Afean io 
de la lid que machina el Sol.Dardanio. 

Danfc cavallos Ha Auibnia gente, 
y a lencas vno,cuyo real decoro 
iluítra el avtiíicio reluciente 
de vna piel de León con,garras de oro; 


Buela la fama,y improvifamente 
a todos clama en fu clarín canoro (lleno; 
que vn Equeítre efquadron de pompa 
penetraá la Región dclRcy Tirrheno• 

Votos ofrece al Cielo foberano 
de muchas madres lúgubre corona, 
que mas q el riclgo el miedo cita ccrca- 
y hazc mayor la imagen de Rclona; (no 
Entonces a Pakntc dii tamaño 
el Rey,y tanta pena le apafsiona 
al ver fu aufcncia,que en abiímo-tanto 

aquellas tiernas voses mezclo cnlláto. 

O i\ los a ños J up ker me d i c ra 
en que mi dieilra iluílre vio Prenclte 
quemar deudos,'y cen furia fiera 
romper las armas,y poftrar la huelle ; 
Precipite en el centro de Mcjcra 
al Rey Berilo,mcníh'uotancelelte, 
que tres armas le iluilran de Tritón ia 
y otras tres almas le infundio Feronia. 

RobulloGerion de armas,y vidatie 
era aquel monltruo, mas m talero iucr- 
poltró lias armas,y con tres heridas 
tres vezes repitió fu intaulla muerte: 

No fe v ¡eran m i s añilas d rv id idas 
de tu dulce pretenda,ni la fuerte 
hizicra que vn Mccencio en fombra fría 
mezclara el fauito de la patria mía. 

Mas vofotros,b Diofcsíiéprcau güitos 
del olimpoly t’jyó Iupiter Tonantcl 
oid mis ruegos,li los hades ju lios 
fin riclgo me refervan it Púlante; 

Si vino para verlc,y tantos güitos 
el Ciclo le chípenla ávn padre amante, 
la vida es pido, q aunque fea importuna 
por verle llevare qualquier fortuna. 
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Masficfta ordena algún fu ce (lo infido 
; camc 'mito antes, que vn azero 
1 Jin pa mi trille pecho,delatando 
i!? 1 ‘«feliz alma coa rigor le vero, 
i n quanto miro vn golfo formidando 
uc ^ u das, liendo incierto lo que cipero, 
)' cu quito(d de mi villa dulce cncáfrph 
el vinculo Juice de hijo tanto. 

Muera yoaoru (d Soi del al ¡na rnia!) 
^ ac tc ^ngo en mis brazos sunorofo i 
f ntci que ¡ne dé muerte mas i m pia 
a nueva de tus fines laílimofos; 

*Jixo,y al gran dolor la fangre fría, 
c nndieron ddinayos can peno Pos, 
qu_ funi^rgiJo en luotuoloabil mo 
’ntio cali el extremo paralilino. 

YafaíeíagemilCavallcm 
j \ jj. 111 ^ cno dquadron, la flor galante 
-tlbo,cuya hermoía bizarría 
Dgede Eneas el valor triunfante; 

¿ n niedio de la Equcllrc compañía 
vn bello Buzcfalo Pala até, 
rl ,l tni.is lucientes,y abreviado 

gco Oarfen Oriental brocado. 

Parece aquel luzero que a Encina 

Ql , Amor que el riña .miento, 

Pund° dexa la tfpuma criílaiina; 

| cuabilhio de luzes baña el viento; 
ddn-k ni ‘ rar ^ ^nzdivina 
^ Principe valiente,coro atento 

;-cori' ÍOS ícxos ’ Á en los P nCrios muros 
& l b*an deíle Sol los rayos puros. 

V-, ir -i /* , (finas’ 

d f,? E u ^ ftrec ^ uad 1 r0n * J ^nnas 

con 1 ch;l h pompa fulgurante 
nuuee por occeanos de encinas 
10 ,y otro Aquilón quadrupedanté- 


LIBRO VIII. ,<j, 

Refuena en las esferas criflalinas 
el rumor de los bayos trepidante, 
quando-acuíanconim petu lonoro 
la ley penóla de la piei,y el oro. 

De aljófar baria el rio-de Agilina 
vn írondoíb de Abetos Occeano, 
que de los Griegos Religión divina 
(uizc la fama) confngród Silvano;’ 

V donde al Dios Silveiire determina 
cuka folemnidadel coro vfano, 
fiendo ella gente la primer Colonia, 
que domino los términos de Auionia. 

( nos 

Cercado aquí Tarchon, y los Tirrhe- 
avian colocado fus legiones 
y del bolquc inmortal ios vaflos fenos 
ocupan de las tiendas las mandones: 

Por vallo golfo desarboles amenos • 
Eneas del cubrió los cfquadi ones, 
y a ellos llegando la Troyana.gentc 
le dio man fion la íelva floreciente. 


Pero la Dtoíli Venus íe aparece 
mo Arando en Jas diafanas Regiones 
d>. 1 ay ie vago los que amante ofrece 
a [ hijo Eneas prodigiofosdones: 

V n valle que de ai jolar enriquece 
el Tabre,daba dulces fufpeafioues 
a Eneas que en fus ambares repoía • 
quando oye que le dizc aísi la Dioía: 

(•lente 

\ es aquí (o liijo clilefio!) el Real ore-» 
de las armas,que artífice divino 
labró mi cí’poló,y cuya pompa ardiente 
a vn Turno palmara,y al Laurentino; 

1 tilo d izie n do d Pri n cipe em inente 
vn dulce,y otro vinculo previno 
de/pucs que recibió robufencina 
la pompa de las armas critlalina. 

X z 'Go- 
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Gozofo Eneas,en el don preciofo 
la viíbi cía va,y el Real portento 
de las ar mas re gi ft ra tan a aíro i b 
que no fe facía el animo íedicnto; 

P» finado pulla el pefo prodigio lo 
del yelmo cuyo crédito opulento 
haze terrible vn laby rinto i atando ^ 
de plu.mages que pcynaelayre blanco 

La dicftra daá la efpad a,que aparece 
parca de azero inlupérablc,cn quranco 
abifino de primores engrandece 
del templado metal el rico encanto. 
No es inferior el fau (lo que le ofrece 
de la bruñ ida malla eL noble eípauto, 
emula de la nube que hermofea 
de rayos varios tcmpelhid 1 ebea. 

Rcgiílra.aquella túnica intractablc- 
de azero,aqnella.lanqa ponderóla, 
y aquella contextura inenarrable 
que diría, el efcudo.mano artificióla: 
Aquí Vul cano,oi\icuLo admi rabie 
de la poft.cridad, en luz glorióla, 
efeu 1 pib los blafo nes fobc ranos 
quciluilran los Alcázares Romanos., 

Aqui.fc mira la alta dcfccndcncia 
de vn Afcanio.y en orden ingeniólo 
fe copiala glorióla competencia 
de vno,y otro.blafon maravillólo; 
Vna Loba fe ve que keminencia 
corone) de vn peñaíco.portentoío, 
tálamo del Mavorte,dando al mundo 
en dos mellizos eíplcndor fecundo.. 

No ceña aquella tierna infantería 
de jugar con los pechos de la fiera, 
o de chupar fe.candida ambrolla 
que en aquellos les brinda lifongcra. 


No es menos admirable la alegría 
conque traslada el brutoá tanta esfera 
los hijos,y fabrica dulcemente (diente 
fiis tiernos miembros con la icnguaar- 

NolcxoscuiíRoma,y las Sabinas, 
a quienes de efpc ¿lacillos Circenks 
arrebataron maquinas Latinas, 
quebrantadas los vínculos forenfes: 
Tibíenle vecnlas guerras peregrinas, 
emulas de los ceños Athcnienfcs 
que en vengííza del robo,el viejo Tacio 
y el Sabina movieron contra Lacio. 

Bcfpues los Reyes de vna, y otra gcte 
la paz celebran,y con pompa rara 
armados ante el Dios omnipotente, 
las ofrendas,los vafos diuial Ara: 

A Meció precipita el carro-ingente; 
o Albano! li tu í ce no fuera avara, 
no hiziera Tule que vna,y otra cfpina 
te embolvielVencn trágica ruina. 

También Poríena manda que reciba 
Roma al que relego impurol'arquino, 
por medio de k furia vengativa 
que vnaílcdio tan hórrido-previno; 
la puente rompe la violencia viva 
de Cocles, y vna Cleria el criltalino 
Tibre vadea,y rotas las priíiones 
virgen triunfante afraitra los blalloncs. 

(templo. 

En la cumbre Tarpeya guarda el 
de Júpiter vn Manlio prodigiofo, 
debiendo el capitolio á tanto cxemplo 
la fama.de fu culto religiofo; 

Roma en quien á vn Romulo contcplo 

la afpercza oble rvaba fin repofo 
vn Anfar,quc cantaba infauftamente, 
que la huelle Francefáeíta prefente. 


i 
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, P 10 v ? ci tc fe Galiaen los cabellos 
e p s bijos, y no menos luciente 
c * vc ítido,cuyos rayos bellos 
p 1 ° ro cifran el purpurcoOriente, 

C1 i as circundan los nevados cuellos, 

7 e adargas armado el ceno a rdientc,. 
yasdieftnts vinculad Apcnnino 
c tancas varias el blaíTon divino. 

Va ocupa elCapitolio la alta Galia 
^tendida del ceño tenebroíb 
<je la noche, mejor que fí Thcíália 
ccl boíqtic diera el Iabyrinto hcrmoíoj 
^qui fe veen también la turba Salía, 
a Lupercia,y en jubilo gozolb 
.! deudos del ombro atroz pendientes 
etnen de lana las incultas frentes 

Aquí el tronoeículpio de Proícrpina, 
} en las peñas atrozes del Infierno 
Pendiente de vncfcollo,(o Catilina!) 
te atormentan las furias del Averno; 

I i UC híhkm ^ il nian fon divina 
<c Elifio-,con fiuíloíémpitcrno 
acompaña vn Catón, á quien el mundo 
d Licio aclama oráculo profundo. 

Vambien fe mueiíratrafuntadocnoro. 
nia^ymndofe en glorias naturales 
c C l Uc l abifmo.de inquietud íónoro 
ydique rompen la.arcna Joscriíhdes; 
<}j I1 ?vy otro Delfín con Real decoro 
'''den los aljofares caudales, • 
ll, doel Euro,el Aquilón dormido, 
'Upe Tritón el caracol torcido. 

la fes na ves refplandccc 


i6- 


yc¡ 


***vuiu utr uayco x LipiiUiUCCC 
j 0rn P ; i de los juegos que dio Epiro, 
c j j¡ cl ° cl S ran Leucatcs fe eftremcce, 
mucílrafu pafmocn fu retiro- 


yanto es cl Marte grave que enriquece 
de oro luciente,de Oriental zafiro 
quantosa las ve ligeras conquiJlas 
dio la Romana gloria Antagónicas. 

También Augu (lo Cefar aísiftido 
de los Dioies Penates,y el Senado 1 
i íge de Aulonia exercito llorido, 
mas que de azero de valor armado; 

El cabello del Rey efclarecido 
,5 oEontadc diamantes iluftrado, 
fulgores centelleando patria clhclla 
dcf bolina radiante infignia bella; - 

La frente ornada de naval corona 
co nducc Agripa el cfquadronAaíbmo 
moífrando en aparatos de Iklona 
vn tra fu nto deí ceño Agavncm nonio; 

- am bien de auxilio bárbaro blaflbna 
tmmfadordcl oriete, el grade Antonio 
al golpe de las armas,que crueles 
vierten vcfubios,vibran mongibeles 

Configo lleva la ColoniaBatfra 
h expedicion de Egipto, del Oriente, 
i iguiedol e, (oporte nto!) v na Cléopacra 
que fue de vn fiero Marte rayo ardióte; 
Su luz todo el exercito idolatra, 
y clmar vencido de mayor tridente 
parece fon lasCyclades Faetontcs; 
o fe implican los montes en los montes. 

Tanta es la pefadumbre numeróla 
que ocupa los vageles, fulminando 
en alas de alquitrán guerra furiofa (do; 
q dio de jarcia, y yerro cl moílruo infá- 
Del gran Ncptunola campaña vndofa 
se vec anegada en golfo fórmidando 
de íangrc,y vn clñrin leña es vfana 
con que llama fus gentes la Gitana; 

Aun 
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Aun no las fieras víboras obíerva 
turbar fu pecho en trágicas vilíones, 
y el ceño de los Dioles le re Torva 
del can Amibis.los fundios dones; 
ContraNcptuno Venus, y Minerva 
pelean los altivos cfquadroncs, 
ilendo del gran terror íingricto Norte 
el vivo azero de la atroz. Mav o ¡te. 

Entre las furias del Averno impío 
la guerra ella fu túnica rompida 
a quienligue feroz la Diola Emo 
en bélicos furores encendida; 

Ello mirando el belicofo brio 
de Apolo, vibra flechaembravecida, 
dando la cfpaldaal Ímpetu Febeo 
el Indio,. Egipcio,c.l Arabe,y Sabeo. 

La Egipcia Rey na djefpiranic lino 
dAal viento,y fugetando los dogales 
en las argollas del nadante pino, 
rompe el vagel los liquidos criftalcs; 
Efculpio con ingenio peregrino 
en fu r-oftvó'Vulcano las léñales 
de/u tragédiavy pálido portento 
le .previene fu fin fanguinolcnto. 

En frente eítava e! caudnlofo Nilo, 
qa Ios-vencidos abre el gremio vndoío, 
fiendo fus ondas eriílaluio alylo 
que dial trifte cfquadron d ul.ee repoío, 
El Magno Cefar con piadofo elido 
rinde i losDíofes culto fervorofo, 
reconociendo en blandas oblaciones 
la glomjjue le. dieron fus blafones^ 

íloLn - •■'♦r., , TI1 . . * ru. -V -Cj 


Eterno f.m lio fon de las edades 
templos trecientos, cuya pompa rica 
vn Cefar prodigioíb i las deidades 
culto conflagra,y prodigo dedica; 

Roma en las que oílentó lólcmnidades 
gozos repite,júbilos publica 
de danzas mu gcriles,y Real latí fio 
del vno,y otro magnifico holocaullo. 

El miímo Celar en el Sacro templo 
de Apolo los prefe ntes examina, 
que dé los pueblos el devoto cxcmplo 
a los Diofes OI impicos deltina; 

Y tan atenta la piedad contemplo 
que dio de Augufco aquella Ice divina 
q el mifmo con fus manos fiempre raras 
lleva los dones a las dukcs Aras. 

Aqui fe veen también gentes diverfas 
po¡Iradas i los bríos fobcranos 
de A u güito, los Sau rom atas,los Perlas, 
los Nomades,Gelonos,y Africanos, 
I/0>Lclegas,losCharas que dan terlis 
robu lias flechas á tus fuertes manos 
de cuyos fieros rápidos combates(frate* 
fe alfombro el Pheno,y fe palmó el En- 

Con todas glorias el efeudo ardiente 
iluftró de vil Vulcano gran fatiga, 
pompa de w Anquiliadcs valiente^ 
queba de turbarla maquina enemiga; 
Siempre admirado el Principe exce le t c 
el primor de las armas inveíliga, 
transfiriendo a fus ©rubros triunfadores 
la lama.quc iluftró á fus luccflórcs. 


ARGV- 
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ARGVMENTO. 

Mlr°Í q “ n Ir¡S Cn furor enc)cr *<Ie ' 
Maquina alTeucro incendios no fuavcs, 

i c " ™ ,iÍM M*»* q»c 1 a efpuraa atiende, 

Transforma Joue las Ilieníes naves; 

rf que la Armada indignación deforende 
Y devn A f Unal °r a .? ÍIÍ j 0 cn ánforas graves, 

í de vn Alcamo Julio el triunfo nuevo 

La voz celebra del divino Fcbo. 

LIBRO NONO 
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Kn quanto el-Maree Ili.ico examina 
t . Cant ^ armas el furor diurno 
f*s dexa laesfera criíklina, 

K n ‘ lnc Í as < ^ c l ; i hija de Saturno;. 
l C ?™ la ña deydad nu ncia di vi na 
nmfamquiereal cm ine nl e Turno,, 
filándole cn vn-vallc divertido, 
as raz °nes ofreció ifu oído, 

oS* í uvno.'ya deltiempo la carrera; 
’)i| CC f clcl "^ 0í,( incl bidón divino, 

C tí rnn Monarca <j cl olimpo Impera. 
L prometió m ío previno, 

¿Vaquea iaRcaí esfera 
tjq ° Lneas dclfiuerte Palatino, 

c ^Luandro, y Chorito las regiones. 
PRfcntan? armados efquadrones* 

lAe dudasPtiempo es ya que felicites 
y rj u Cr ° s carros,fuertcs alazanes, 
ilej A r °mpicndo el ocio, fupedites 
Ol *trario los bélicos afanes;. 


La,acaba ,y pues tanto le compites 
cn la copa de hcroycos Capiiucs. 
cmbifte a el encmigo,deítru yendo 
1 u vano orgullo enMavortc horrendo; 

iJ^Y alosPalacios trilladores 
levanto las garzotas de oro>„v grane, 

moíf rando el arco puro en fus colores 
mas lumbres queda Feboá la mañana;. 
Reconoce el varón lleno de errores 
las leñas de la Dioíá fobcrana, 
y dando á las Olímpicas regiones 
las dos palmas,anima ellas razones- 

Iris, honor del Oriental diamante 
de donde,dime,vienen citas bellas 
1 u mbres, cu yo oceea no fu 1 gnranee 
inundad ayie en fulgidas centellas? 
Dividcfe el olimpo radian te, 
y vagando las nitidaseftrellas 
por el alto Zafir,al gran portento 
adirurado.fc alienta el firmamento; 

Seas 
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Seas quien fuercs(o gloriofo Norte!) 
a quien en tales fcñás níveíHgo 
interprete di viña de Mavorte, 
tu agüero adoro, y tu grandeza figo; 
Dixo,y leguido de Marcial cohorte 
corono el margen del corriente amigo, 
y dando al Cielo cultos inmortales, 
íaco del gran profundo los entibies; 

Ya mide fobre igníferos overos 
la campaña el excrcito gloriofo, 
brillando en fusropagesjos luzeros 
que en fu pompa engaitó metal pre- 
VnMd apo códticc los primeros(cioíb; 
cfquadrones,y igualmente briofo 
los vltimos conduce el noble afleo 
que dio la gente heróyea de Tirrheo 

Armado vn Turno con valiente cftilo 
a todoscxcedió en la gentileza, 
no de otra fuette que el tremendoNilo 
ollenta de fus ondas la grandeza 
O como el Ganges fe miró tranquilo 
disfrazar de fu imperio labravcza, 
quando crece i us Ímpetus impíos 
el vndoío caudal de fíete rios. 

Aquí veen vna nube pavorofi 
los Teneros q brotando horrorinmeío 
baña de tem peítad cal igino'ía 
el frondofo peníi!, el ayre denlo i 
Caycocscl primero que laliumofa 
machina regiltró, de liorror lu fpenf o 
y ocupando el Alcázar eminente, 
aquellas vozes dirigió :i fu gente; 

Que globo,(ó compatriotrasjenprede 
cubrir el campo en piélagos óbfcu ros, 
dadme prefto las armas,que os fufpcde? 
tomad las armas,y fubid los muros; 


lia expugnad el ocio, que dcfcicnde 
el enemigo,y li nos vec feguros, 
temo que el golpe de fu furia impia 
reduzga nucitroaliento en lombra fría, 

En ellas vozes los TroyanoMartes 
las armas arrebatan di! igentcs, 
ocupando el furor todas las partes 
qucantcsclocioal riclgovió patentes; 
Quede vn Eneas las gloriólas artes 
mirando los peligros contigcntcs, 
mandaron que con maquinas horrendas 
fe guardaílen los muros,y las tiendas. 

Por ello aunque el furor los precipita 
al afialto ve ligero, no obílante 
precepto fuperior los ncccfsita 
á mitigar la furia militante; 

Cerrar todas las puertas folicita 
la obediencia al infulto fulminante, 
y armada de los muros eminentes 
mucílra alcótrariolas invictas frentes* 

Aparece el gran Turno,quc volante 
fe adelantó a fu exercito,af$i(lido 
de cavallcros veinte en vn galante 
Bucéfalo, de Tracia honor lucido; 

Su frente ciñe vn hiclmo radiante, 
o bclicofo volcan de oro bruñido, 
en quienforman floridos maridages 
la varia magcílud de cien plumuges. 

Quien fera(dize)ó fuertes Capitanes» 
al lado mío-tan feliz guerrero, 
que encendido en clarifsimos afanes 
embala a los contrarios el primero? 
Ello dixo,y los belicosvoícanes 
dio dcvnul an^a elayre lifongero, 
principio déla lid, y en pompa dieft*" 
vibra el azero,y entra en la paleílra^ 
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Congran clamor los Rutulos varones 

^ ”guen, concibicndohcroycaidca 

a Ver q ue los Troyanos corazones 
^un no fe ofrecen a la atroz pelea; 

Mas ellas providentes municiones 
o en dcféderel muro elTcucro emplea 
aunque parecen miedo al enemigo 
previenen al fu ror mayor caftigo. * 

Sobre vn valiente Palafrenxiramda 
1 urno por todas partes Ja mu ralla, 
creciendo fu violencia furibunda,’ 
al veeres impofsiblc d alláítalla; 
cn i repofa la maquina iracunda, 
que ardiendo en el amor de la batalla 
quiere ver íi confígue,en lo mas alto 
introducir d triunfo el aílálto. 

No lias vifto el lobo atroz poner 
a i *íco,queieLloblandaso rejas 
yque viendo fucmprdlá mal ¿grada, 
pucblaelay.redc horrores.,ydcxpicxas? 
Velando la mfañteráaflcgurada 
civfus madres, laítiman lasorc/aju 
del pirata los ecos 1 ¡longevos 
con que burlan fu furia ios corderos? 

No de otra fuerte vnTurno, cpieexa- 

aqucHa fortaleza igoexpunábíe, 

^enciende en iras,y feroz maquina, 
bufcarfcndaaj aílidr-o formidable; 

No ay medio que no intente a la ru ¡na 
de aquella expedición iníiipetablé, 
qucriéndolafúcardel Valuarte 

a l fiero caaapo <k¡ ¡fongrícmoMarte. 


Acóntete álaArm*da,qucIas!ticndas 

defienden en eftaaque crifialino, 

Cci 'rundo á la ínvafsion todas las feudas 
n ^uro que las cinc peregrino; 
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* pidiendo las maquinas tremendas 
del nítido elemento a vn fuerte .pino 
las infunde,blandiendo fu atroz mano 
las vibrantes violencias de Vulcano. 

Invade el cfquadron, que la prefécia 
de vn Turno celeíiial le,precipita., 
y arrebatando la voraz violencia 
dcl^ fuego atroz la expugnación medita- 
Sube d fuego a la Olímpica eminencia 
en negro ‘horror de cxalaciem Crinit*, 
cuyo abií :no laca! de xarcngy brea 
aborto fue deja Efpclunca Echnca. 

Dezidme,quc deidad (¿Tintas JVÍufas!) 
templo el luror deúncedios túcr-uolcs? 
quien libro dé las llamas circu-nfuias 
la luz de los Iliacos vagclcs? 

Oezidlo(ó Oioias'yquando á tan diftüas 
gracias que Joue diipcnfóji Cibeles 
a mas de aquellafeq.uc dala hiítoria 
ofreced Pindó inalterable gloria. 

En el tiempo que dio ¿Eneas el Id* 
c! taulto de fus arboles ameno, 
para formar la Armada, cíclatocida 
que el criftal domino del piarTirrhcno 
Esiama^que depena enternecida, 
y el rolli'o celdlial de llanto lleno, 
dixo al Rey de las máximas regiones 
la madre Bcrei-xnUa.dtas razones, 

Concedcmc(¿'nqo omnipotente!) 
lo que.cn las voz.es tiernas deíle Llamo, 
vna madre repite reverente, 
fi es digna de tu auxilio Sacro Tanto; 

Fue nú trono vm a fiel va floreciente" 
de pinos, a quien tu ve afecbo tanto 
•que de mis gracias le infundí el erario 
fiendodd lito culto í.miliario. . /, 

y . ÉÁo? 
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Eftos troncos di yod TroyanoAthláte Sonó defpues en la región primera 
■viendo ncccfsitaba dé navios, del coro Bcrecintio voz ingente, 


y aova temo que el Auílro refonante 
ios divida con Ímpetus impíos ; 
Abfuclve el miedo tu de madre amate, 
no permitiendo que los bofqucs míos 
vean de atroz iniulto develados 
los luítres de mis arboles iagnuios. 

4 ' f . 4 í , • • 

O madre (la refponde el hijo regió) 
dudas tu que á los arboles látale s 
los preferve inmutable privilegio, 
fiendo obras de mis manos,inmentales? 
quieres q dcDardañia elMarte Egregio 
triunfe de los impulíbs Boreales? 
yo ló haré,que las leyes del deítino 
a mi me adoran arbitro divino. 

Haré que aquella Armada que ícgtira 
conduxere álós términos Laurentes 
á Eneas,rhudc la mortalfigura 
en Diofas de lósMartes transparentes; 
Semejantes en todo a la herm. ofura 
de aquellas del criíhil ninfas lucientes 
Doris,y Calatea,cuyas plumas 
dividen de Nerto las efpumas- 

Dixo,v con inviolable juramenta 
las ondas advocó del Lago Litigio, 
y de tama prometía el firmamento 
con eltupor reconoció el prodigio; 

Va de las parcas ti cítudio atento 
oítentaba á las glorias del Rey Frigio 
el día en que la Maxima Cibeles 
redimió del incendio los vageles. 

Aquí fe vióbaxardc lá alta esfera 
vnanube inmortal, que defde Oriente 
fe dilató con rapida carrera 
por las campañas del-Zafir luciente; 


que los Tcueros,los Rutulos varones 
oyeron que formava citas razones 

O Teucros no con anfia vigilante 
defendáis del contrario mis vageles, 
ni armados del azero fulgurante 
prevengáis tantas maquinas cruclc s; 
Que primero el Cecear.o c (puníante 
vn Turno quemara,que vna Cibeles 
permitadel volean lean trofeo 
ios tronces lacros de íu Loíqiic Ideo. 

Voíbtras,pucs,ó plantas peregrinas, 
renuneiad ya la forma inan imada, 
y mudadas en Dioiás criítalinas, 
romped de Tfictis la región talada; 
Que á eita forma de vírgenes divinas 
por güito de Cibeles o;, traslada 
aquel fupremo Rey,de cuya mano 
pendiente cita el Olimpo iokerano 

Luego hqueltbs veleros Euzentorbs 
rompen los cables, y en violencia fuma 
divididos los piélagos fonoros, 
bufcan del centro la arenofa bruma; 

No has viftode Delfines dulces-choros 
romper de Thetis lafulobre cfpüma? 
pues delta fuerte tiquel boíq incóítante 
voló por el Occeano efpumante. 

Al punto losvagt les transformados 
le vieron (ó prodigio!) en otras tantas 
que dividen los piélagos íálados 
con plumas de criital,vírgenes fintas; 
Sufpendiófe vn Meíapo, y perturbados 
los Palafrenes con raid ©fas plantas, 
hieren la av‘ena,y alfombrado el rio, 
la cabeza foco del criital frío. 

>las 
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Mas ni tanto prodigio d ardimiento, 
del intrepido Turnó diminuye* 
antes concibe en verle vn nuevo abeto 
y á fus confortes delta fuerte arguye; 
No favorece,no,aqueíte portento 
a Los Troyanos,antes los deflruyc, 
quádo el ()limpo con venganzas graves 
les niega el mar,quitándoles las naves. 

»r r (guerra 

v Moefpcran, no, el ineendio, no la 

a los Rutulos,quando a los Troyanos 
toda cíperanya de favor le cierra, 
citando todo el mar en iludirás manos; 
Obediente también miro la tierra 
á nucltro inpeno,luego fon muy vanos 
los Teneros,li cerrado todo auxilio, 
la luz prefumen redimir del llio. 

Sus armas auxiliares,fus varones 
vna Italia nosd«i, ni me amedrenta 
el hado,li a los Teu cros corazones 
algún prodigio del Olimpo alienta; 
Baltenlcal Cielo,á Venus los blasones 
deque tocarte cita nación fangricnta 
el campo Au ionio,y dexenme la fama, 
á quicndeltino luperior m c llama. 

También yo^ngo oráculos del Cielo 
que me ofrecen el robo de Luuina 
bando al lufere de mi heroyeo zelo 
quede a cita «entefúnebre ruina; 

Ni a los Atriuas filo efte dcfvclo 
infunde indignación,también maquina 
h mifma i taliaen ímpetu c.nem igo 
dar a tanta infolencia atroz calido. 

w 

Gloria fuera el pecar,rt al dcliquentc 
boanunciara fu pena infauílo agüero, 
c n que m ira pender fobre fu frente 
rn cabello fútil delnudo suero; 
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Mas aunq a él Tedero ladefeníaalicate 
del foílb atroz,del valuarte fero, 
ni de tanta ambición la confianza 
lia de impedir a Turno vna venganza. 1 

Por ventura no vieron de velados 
al impulíó del fuego peregrino 
los muros de Dardánia,fabricados 
con el arte del Júpiter Marino? 

Mas vofqtros(ó.Áthletas extremados!) 
dezid quien tiene aliento tan divino, 
que con hierro divida el valuarte, 
y conmigo fe arroje al fiero A Jarte? 

No neccfsit© yo de mil vagclcs 
para rendir las tuercas del Tro ya no, 
ni aquel la magdlad de armas crueles 
que veneran artífice a Vulcano; 

Añádale a los Teneros infieles 
de toda Italia el lirio foberano, 
que fin embargo de tamaño auxilio 
he de expugnar las maquinas de el llio.’ 

No teman la facniega oil'adi* 
dp elimpioGricgo,que robó el Pa Jadió,’ 
ni que el cauallo atroz la gente mia 
guarde en fu vientre al bcIicoíbEíludio; 
Qy e no hazen falta á'la violencia impía 
las trayeiones dclG riego,y del Arcadia 
para que el fuego en a tomos impuros 
uc polvo mézclelos Dardaniosmuros.' 

Mas aors (ó -confortes prod igiofos!) 
que fe cíconde k lampara Febea 
en el mar,y los Allros luminofos 
rompen el manto de la fombrafca, 
Difponed los cfpiritus briolbs 
al. fiero i nfuko de la atroz pelea, 
recreando los cuerpos antes ,quanto 
infunden Saco, vCcres dulce encanto: 

y 2, Entre 
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Ewcre tanto vnMd«po,diales muros 
antorchas,y vigilias añadiendo 
Héroes catorce, que en fus rayos puros 
vivía emulación de vn Marte hor- 
Acftos liguen en nítidos coluros(rcndo 
de ero; b nll ante r y múrice ellu pendo 
«tras tancas veligeras Centurias, 
que viertentray»s,y defprendes furias 


Bwríxiui&.y los puertos alternando, 
fci'uiiin¡í¡inpacio en la menuda avena, 
donde de «í Dios ¡Lenco el ne&ar bládo 
con varios brindis corono la cena; 
Treguas dulces al ceño fonnidando 
en.cdped dulge la campaña ordena 
yenvtir ios juegos, competencia amate, 
lo&legr-e no acufo a lo. vigilante. 

(muros 

Los Teucros,que ertovén, los altos 
ocupan,y. las armas previniendo, 
doblan las guardias, y los pechos duros 
ardmde Marte en-el furor tremendo; 
Puentes,y propugnáculos íéguros 
torma la providencia al cafo horrendo 
q^V/ni 3enefto, vn Mencfteo en fiera inf- 
Aigoslbnenatenta vigilancia. f tancia 


Bfto&dDS Céñalo el divino Eneas 
foufiim de tanta expedición maeltros, 
fi de vn^cnoz Mavorte las ideas 
í>Bev.inieílcn¡fus Ímpetus linieíl: ros; 
Con tantos nortes las violencias feas 
fto-tcinGndél'eótrario Athletasdieftios, 
y fu pucíto.atendiendo,cl ceño mucílra 
Viuos volcanesde Agonal Paleftra-. 


La puerta guarda vn.Niíb prodigiofo 
enJas armas, que dio gran compañero 

a Eneas vn»,madre,pufino hermofo, 

<?F arpera fatigaba el vulgo fiero; 


Era de tad® el efquadron-glorioíb 
el que emite langa- fue mayor- guerrero, 
y a-migo de vn Éarida, manzebo 
que en la bellezaftie Troya no Fcbo- 

Eílos,pnes,euyos pechos encendía 
vn mifmo amor con créditos iguales, 
juntos cxercitaban a porfía 
las armas de Belona ccleftiales; 

Era común á entrambas la ofladia 
de defender la puerta a los marciales 
golpes,mas-encédido en nuevo aliento, 
ellas vo7.es anima vn Nifoat-cnto. 

Dimc.Euríalo, á cal» las deidades 
vierten en ellos pechas ella Mama? - 
o por ventura humanas quididades 
mendiga de los Diofes la alta fama? 
Digalo porque llenan mageílades 
de Enio mis potencias,y me inflama 
noble idea,que el ocio infiel corrige, 
y á algún raro blaflon mi peehoerige. 

No has notado la vana confianza 
O.el Rutulo efquadronoílenta, quando 
ha fcpultado el fileno fu alabanca 
al imiuxofatal del vino infando? 

Medio es elle oportuno# la vénganla, 
pues examino en vn lilencio blindó¬ 
las tiendas,y. l a luz que antes ardía, 
ya fepultada en la tinicbla fría 

Sabe que todo el pueblo,y el Señad# 
piden fe llame Eneas,difponrendo 
que los nuncios le dexennoticiado 
de lafelrz empreña queefloy viendo; 

Si de mi fia» tan feliz cuydado 
(que a mi me baila el crédito eftupendo 
de fte a (junto) la fenda fegun creo 
dar» dlc monte al throno Palanteo- 
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Quedó fuípenfoEurinlo, y herido 
del amor que oeafíon.iaHímto tanto 
ó Nifo(dize)e©mo no has pedido * 
que yo te alsida á tan glorio!© encanto? 
Ni yo merezco elle indecente olvido, 
nihede admitir que al peligrofo ripáto 
dedaemprefla te arrojes, íi primero 
no aceptas elconforcio defteazero. 

Ignoras que mi padre me ha criado 
entre el terror Pelalgo,y los afanes 
I cueros,el corazón íiemprc inflamado 
en los heroyeosdel metal volcanes? 
También me vio Palcdra noble al lado 
de vn Magno Eneas, Sol de Capitanes, 
vibrar las armas,y triunfar valiente 
de quáto ofrece horror vnMartc ingéte 

Arde en tu amigo vn corazón q labe 
menofpreciar la vida, quando advierte, 
que ao fe compra-vna viétorin grave 
con menos coda que vn j pcligro fuertes 
RefpódióNifo:noayquieninasalabe ’ 
que yo, tu gran valoreo deda fuerte 
ofendas el amor conque concibo 
triunfos mayores de tu pecho altivo. 
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Y fí e do prohibiere kfortuna, (4o,'' 

dedique al cuerpo aulbntchonar fegigt, 
defatando-en oblequias-Religioiás. 
candidos lirios,y purpureas.rofírs. 

No fea caula yo-de dolor cuüx®' 
a vna madre infeliz que maacaltwa 
que fu fexodefpreeia el fiero dj»int¡o 
del Rey Acedes, porque fu hijo vina; 
Eurialo quien-en vn heroyco? encanto,' 
1c inflama de lá guerra vengad vn: . 
intcnt; stdize)en>vanopcríuadinnc, 
que no le venge mi condancia firme. 

Ea, vamos-de aqui(añade)v llamando 
las guardas de la imagen de la muerte, 
dexó el paternamuro ^acompañando 
fu belleza divina vn Nifo fuerte, 

Era la noche,y el repolo blando 
todas las colas muda en dirige fiierte, 
quando los dos coman ilultre idea 
bufear ticntan.la cumbrePalantea. 


Si yo he dudado el referidoafunto 
de ti,permita vn Jupiter divino 
«pie antes que vencedor buelua difunto 
^ tu vida mfállente peregrino; 

Mas tu,que eres del Sol bello trafunto 
no mereces algún tride dedi no 
que fi á mi me arrebata advcrla fuerte, 

»a vida tuya hará dulge mi muerte. * 

Coníblarámc que piedad alguna 
re dim*mi cadhrer, fepultado 
j ri P at t , iorjafp e ,donde fe oportuna 
e de repolo bien aventurado; 


Entre tanto los nobles-, yc\ Senado, 
vedidos todos armas fulgurantes, 
con! u liaban qual Nuncio lea imbiado¡ 
a Eneas con avilbs íémejantes; 
Entonces vn Eurialo edremado, 
vn Niíb fuerte fe.ofrecicron antGS 
que todos á edaemprcfía,yJulioíUfení <5 
mádó á Niíb que hablafié en el intento. 

Oydmc(dixo)b Encades gloriólas* 
y aunque de nuedra edad no fe conciba 
q tenga acierto en puntos tá preciólas; 
con todo,nadie el arbitrarprohibe; 

Pefad con vuedros'juicios prodigioíb» 

la gloria que mi labio os apercibe 

en el que ofrece foberanoempeño 
clRutulo rendido al viup^fueno . 
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Nofotros hemos vilto deícubierto Solo los Diofes dclOl mi po hci molos, 

lugar á la venganza, por la parte y la virtud que vueftra gloria aumenta 

dd mar y el eran iilencio q allí advierto pueden recompcnlar decentemente 
afiegurael blaílbndcnudtro Marte; la luz de vuélaos pechos eminente 

El fuego de tus hachas ella muerto. 


no ay que temer del enemigo el ai te, 
quando llenas de horror las lu/.es bellas 
el humo fe lé vanta a las eltrcllas. 

Si permites el prodigiofo empleo, 
a. que nos llaman profpcras Ideas, 
pallaremos el muro Palantco, 
a dar delte noticia al Rey Eneas; 

Que enriquecido de Marcial troteo 
y llenocl campo de tragedias feas, 
muy prcíto bol veremos, ni examino 
arduo deftos blallóiies ebeammo. 

Nofotros hemos viílo mucha patte 
de la iluítreCiudad,dcl claro rio, 
exercitando de Mavorte el arte 
el minifterio de la caza implo; 

Entonces vn Alethes, que de Marte 
confcrva anciano el animofo brio, 
ablbrto de tan bélicos alientos, 
i*aco del pecho noble ellos acentos. 

O patrios Diofes que afsillis al llio, 
no ay duda que miráis por fus blafioncs 
pues es fu crea notar que tanto auxilio 
nos conferva iluílnlsimos varones; 
Ello dize,y con grave fupercilio 
las dieílrás abrazo de ios Lampiones, 
y en tierno llanto el roltro humedecido 
aquellas vozes ofreció al oydo. 


Premio también darán á vucílro al icnto 
vn Eneas piadoío, vn Julio tuerte, 
li la memoria de vn obleqiuq 1 atcntofte; 
no mezcla en torpe i obra infauilamuci 
Ello dcziii,empero en grave acccnto 
Aícanio le interrompe delta íuerte, 
folo,o Nifo,dc vn padre la prcfcncú 
revocar puede mi mortal dolencia. 

Por los Penates juro,por el Ara 
de Ve (la,y por los Lares facrofantos 
de Afaraco, que folo el ver la cara 
de Éneas templar puede mis encantos; 
•Ella fortuna mía,cita fee rara 
pongo en vuetlro poder ,li males tantos 
me templáis relevando la violencia 
que de mi padre me influyo la auíencia. 

Reducidle á mi villa, pucsconfiitc 
en verle de mis males la mudanza, 
ni avrájíi yo le goz,o, cola trille, 
quando alienta tu vida mi cfpc rawca; 
Niaulencia tanca el corazón refiítc, 
que herido <jc vna qiltc deltcmplanga 
fe ve mi pechoabiímo vacilante, 
hecha mi vida vn piélago inundante. 


Premio delte favor ferán lucido, 
vafes tres ricos de bruñido argento, 
el vno que me dio la Rcyna Dido, 

y dos que conquiílb el paterno alienta 
Qué premios(b varones prodigioíbs! y 1 ambien de mcías tci no vfclai ccido 

podrán renumerar quantos prelenta y del rico metal mas de vn talento» 

incendios de Bcíona «-encrofos que tanta debo iluftrc recomponía , 

el cxcclfo denuedo que os alienta? á quien mclogru yna fortuna iumciH^ 
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ONifo, aquel caimlJo ge ñero ib 
íjuc í uílentó al valióte T urno, aquellas 
áureas armas,que artífice, ingenioío 
f upo cimaltar en tantas 1 uzes bellas, 
Aquel efeudo,aquel penacho hennofo 
aqucihielmoquc injuríalascítreHas, * 
te i ezco,quando aq u c fie azeroEbu rno 
mc2de.cn tinieblas ai infante Turno. 

Demas deftp mi padre prodigiofo 
de«í,„vo S c| arí;dozt . cr |; da3 ° 

venidas de rn rop.-ge primo,ofe 

depcfantemetal.deamMsdoradas; . 

1 amblen daia aquel campo de liciólo, 

fi le ven á m aliento develadas 
•«s gentes de la Hcfpcna que previno 
ciclarecido throno al Rey Latino, 

t> n • (percibo 

ciue aquí,o íluftre Líe roe! en quien 
de mi aliento, y mi edad vn fiel trafunto 
eon todo el pecho,y alma te recibo, 
con forte hero i co de tan ard u o a íTunto: 

JNi de otro algunno tanta fe concibo 
quanta de tu ardimiento, ni avra punto, 
fea en guerra, o en paz, que mi fortuna 
bufque fin tu aísiííencia gloria alguna. 
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No logró de vn Aceites excelente 

el favor,y en las anfias de aquel ludo 
fa cofia de mis penas le previno 
p obi e maníion en clima peregrino. 1 

Efta que me ama con vn a'nfla firme 
cita ignorante de peligro tanto, 
y del la me aparte fin de ipedirme, . • 
porque el dolor no la ancgafi'c enllanto' 
Haz por mi yna fineza,que confirme 1 
u & ener °ta fe,y yo miada á quanto . 

i cconocc mi fino rendimiento 
iluftre auxilio átudi vino alieqto. 

Que alivies oy mi ruego folicits , 
dcfia madre la trille deílemplanja, 
y a mi tu grande afeócome permita 
que lleve por confuclo ella efpcnmca^ 
Que ningún brío avra que me cópita * 
fi cite favor de timi pecho alean ca, 
y cita feguridad me hará íuaves 
de v n fiei o Marte las violencias graves J 


. No avra dia(vn Eurialo rcfponde 
q ingrato, ó defigual mi pecho arguya 
guando con digno afeólo correfpondc ■ 
' c amoroíá la fineza tuya; 
ly a me ofrezca quanta gloria efeonde 
J* i°rtuna,ó ya ad vería me deílruya, 

Q avrá inflante en q no figa mi cílrclJa 
C tü Norte inmortal-la antorcha bella. 

Cn S ovna m adrc,iluftre defeendiete 
alp: n Eriamo,que aviendo renunciado 

qu ll i° en a< t uc ^ tmgico accidente, 
c k dexó en pavcíás delatado; ’ . 


De a o cite trille acccnto enternecido 
el Dardamo efquadron, y mas lloroío . 
qac todos vnAfcanicricícIarecido 
compitió de fu padre lo piadofo; 
Concibe de mi(dixo)ó Heroe florido; 
quanto merece tu cfplendor gloriofó, 
que alivio aplicare ala pena ínfula 
de la que adoro ya nueva Crcuíh. 

"V o te juro por cita Real cabeza, . 
por quien m i padre fiel jurar íbl ia, 
que de aquella matrona la grandeza 
tratare qual f¡ fuera madre mia; 

Y cito prometo con igual fineza 
fi vencedor de la violencia impia 
bolvicrcs,ó (no quieraDios.)fi acafo . 
cchpfare tu luz limeño ocal© 

Efa» 
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ajé 

'Efliodíso Uorando¿y vnaefpada 
dio áEériabvílue artífice excelente 
vu raro Licaflótldr&o oí maleada 
en varias flotes de-metal luciente» 
ANifo dio Mcncftco vn-a dorada 
piol.de León,-y al rnifmo va eminente 
nielmo,ornado de herwioíos martinetes 
dio lagrandeza del augufto Alethes, 

Armados,pues, los jovenes gloriofoj 
íálei\dcila Ciudad con pompa.rara 
deHeroes ,qüc acompañan obfequiofos 
hada las puertas fu virtud^} redara; 

Y vn Julio,que en fus bríos animólos 
niega-las flores de fu edad avara, 
pide den a fu padre fus memorias 
íi el viento no aniquila aquellas glorias, 

Ya penetran las ft>ÍJis 4 dirigiendo 
fus palios a las tiendas enemigas, 
los Afpides de azero previniendo 
al-biatlon del ,is bélicas fatigas j 
Ven dórmido el exercito tremendo 
éntrelas fieras armas,las.quadrigas, 
y los vafos de el Ne&ar, que rilbeño 
la pena expele,y introduce el fucáo. 


Recortado en vn fulgido tapete, 

.el pecho daba al fue ño lifongero, 
quando de Nilo la violencia impía 
mezcló fu luz vital en íbmbrafria. 

Ni le valió con truel fatal deftino 
el faurto Real al Pri ncipc excelente, 
ni el fer de Turno celebre adivino 
le redimió del trágico accidente; 

No ccfl’ó aquí el aliento peregrino 
de vn fucr-te Nifo, que fu furia ardiente 
precipitó también end Auerno 
de los criados de aquel, robufto temo. 

Luego hiere al Armero., val Auriga 
deRcmo,que implicado enius cabellos 
la fiuiertru con colera enemiga 
la fuerte diertra dividió ius cuellos; 
También á vn Remopoltra fin tanga, 
rubricando infeliz los 1 ¿líosbellos., 
vn piélago de fanaredelatada 
a los vibrantes golpes de la efpada. 

Mató áLamiro, áLamio, y á vn Seyano 
á quien aq uel la noche v ió fu gente 
en varios juegos pftenta vf.uio 
ln feftiuaintufion de vn Bacho ardiente 


Ya -fe ha 1 legado b fortuna nueftra 
(4lxo á E u r ia Jo 4 1$ irtaddes) .aova 
puede acre vede la a.tfimofa d iertra 
fegura en que lw.de vetfe triunfadora; 
Erta es la fonda que d affunto mueftra, 
tu por quc alga-Miafuria vengadora 
"no pueda api'o-hendt'rEe.ni úaatcnto 
•qcnfaJvo repondrá miuvyíübo aliento, 

Aquí ícllo fu hvbip,yac«)»vnete, 
puerto en la diertrad fulgurante azero, 
el pecho incauto deynferozRbamncte 
que fue rayo febide vn,Marte fiero; 


O que feliz! fi el neótar foberano 
.no le ríndicraal fueñ«,y dulcemente 
aquel juego exitára harta que el dia 
rompiefceí muro déla fombra fría, 


No de otra fuerte-d bruto coronado* 
ii quién la anfia voraz del pecho eneic’ 1 ' 
'«dllirta caivrngidosel ganado, 

y con fangricntas garras Ic-aprehendc» 

No es menos la que Eurialocttojado 
infaufta tcmpeftad dcMante empr#** * 
develando con bríos foberanos 
vn enxambrc copiofode villanos 


lrl 


L 
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ín cantos pQÍiráel hierro fulgurante 
pechos de Abariz,Fado ,y Hcrbeíó, 
«i de vn Rctho la villa vigilante 
librarfcpudodel víbrame ex cello; (te 
Que aunque huyédoel azerofulminan- 
ic eléódio.en/vjrgiAci carro, no p ar ¿fió 
delvanceio el impn Ubique citano.»: 5. rió 

el metal rubrico jpoílrb ai vil laño J . . 


< ma 


De tanto e (trago, É ti ríalo en cendido, 
de Melíipo intento poflrar la gente, 
viendo fu el tos fus-taayo^y impedido; / 
de orgraslbmbm elFanalluciento;. i 
Mss Niíbqucle mira embravecido 
en el- anlia feroz de vn Marte ardicrítc, 

vamos(dixcv)dcaqu izantes qnda noche 
huya del Al va el rubricante coche. 

>. 1 , í.fri / f í.j».l;> j¿ ov< ¿ 

Bailante es,el i que miro atroz catibo, 
aviendo nuclboazcroím contienda.' í 
^>or medio.dd cxerdiíobnernigo ¡ ;>f> y 
a vno,y otro defpojo abierto lenda; 
Selló fu labio,y lu glorioíoamigo 
arrebata la maquina eíhi penda m 
de las armas,la malla^y martinete, ij ¡i 
q vnReniulo fu abuelo dióaRhamnetfc 

Gitiefc luego el hielrhoradiante 
de Mcíapo,y aquella pompa rica 
de vna,y otra garzota purpurante, 
quecn dulpe tcmpellad el aura implica; 
Mas apenas feguído cícl galante 
Nifb,al gloríelo píe pLumas.aplica, 
ffiádo improvifo enxambrc los aíFcdia, 
=»! triunfo fuccdiendo la tragedia. ’ 


Ya llega va á los ámbitos primeros i 
del muro., y tiendas la animóla gente, ;J 
guando el binario ven, q aunque dilhite 
el hiclmo lo o liento reberverante. 

(adonde 

Eípeiiad ( clama el gran Volfcentu) 
caminais?óenquccxercito valiente >:■. 
müitaisPmas ílingunolereíponde, 
midieñdocí campoel curfo diligente; 
Ni el horror de la noche los efeonde; 
q el Equeltrecfquadron có arte ingctc 
conjurando fus maquinas horrendas 
u la cuafion cerro todas las fondas A ; v > 

• J ¡ r/i ;qotq ; •ibr.Yfi ó>ct)Á 

Era la fe Iva vnlabyrirító obícu ro n : 
de afperos troncos. Zarzas eípinoías, 
cuyo fyuí caliginolo muro ' /ni 
las luzes afrentó del Sol Kermofas; 
Tamaño ¡homar; jaquel teíiwó puré 
maquinas fo n ¿.En ríalo ho.notófas, : [< •. 
y perdido en aquel piélago incierto, • 
ni cfperaclNiute,m. examina éllPiiéíto 


Nifo, que no {libia de fu amigo, 
el campo, huela coronando, vfano . ; , 
de verlc.libre yadel:anemigó,¿5:. ■ 
las blancas perlas del corriente Albano; 
Detúvole allí vn pocoaidul^e'abr^o 
quede prefentu vn monte fobcrano, 


* 1 . N . r » 
mas ape ñas miró.fu a m 1 go au fe n t e, 

cuando citas vozes da ala fcl va ingente; 


•sei 


Pile el. cafo,que trccicntdsGmlleros, 
de-quiciVcs Ádalidcra vn V r olfeicntc, 
'han del Rey Latina men&geros *' 
í! thronóRealdd IháncipcLaurcntc; 


O Euriaio infelizlcn quc'regioncs .? 
mi torpe ol vido tedpxoPo enqualcs 
te bufeare,pues tantas confuliones 
dan á mi corazón anfias mortales? 

• Eíto d ize,y las fúnebres manficnc's 
ofrecen a fu pccho.nuevos nwlcs< (endo 
quádo cfeúcho.el horror,, laurel rítru- 
del que le ligue excrcito tremendo . . 

L No 
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No paño mucho tiempo que a fu oído 
llegó vn trille clamor, y luego mira 
á Eurialo,á quien tiene aprehendido 
de la Equeílrc cohorte la atroz ira; 

En vano intenta el Héroe cfclartcido 
librarfe del furor que fe confpira 
contra íu vida,porque á tanto infulto 
favorecen la noche,el bofque inculto. 

(fuerte? 

Que hará en trance tamaño vnNifo 
Con escarnías redimir, conque potécia 
podra fu amigo de la infauíla iúerte 
que le previene la feroz violencia? 
Ácafo invadirá fu propria muerte, 
arrojado en la hoílil circunferencia? 
ó hará con vna audacia peregrina ' 
noble fu cdrago, hermofa fu ruina? 

Mas fin tardanca el Heroe valeroíb 
aplicó al brazo atroz flecha inhumana, 
y mirando el Olimpo luminoib 
afsi le dixo á la inmortal Diana: 

u (b gran Latonia!) 1 uílrc prodigioío 
de los Aftros,y Dioíá Tobera na 
de lasldvas,fbcorrc el anfiaaora 
del que afligido tu favor implora. 

Y fi fe vio tu templo coronado 
de los dones de vn Hirtaco,fi cuitó 
a tus fieras paredes dedicado 
í ue de mi el venatorio infulto, 

Hazq yorompaaqueíle globo armado 
^1 duro golpe de mi brazo inculto, 
que fi mi azero rige tanto Norte, 
i ayo ferá que expugne la cohorte 

Eílo diziendo, el cuerpo ponderoío 
pieviene al tiro fuperior potencia, 

c vn larpon fulminante prodigioíb 
atormento fus miembros la violcucia? 


Bramó el ayre al impulíb im petuofi» 
del aftro de metal,cu ya influencia] 
dexó áSulmon en fingre rubricado, 
y el leño en fus medulas quebrantado. 

Cayó difunto elHcroc palpitante, 
brotando de rubí vn purpureo río, 
que la boca que abrió el alia volante 
acula clamorofi el golpe impío; 

A todas pai tes mira la arrogante 
huelle,caufondo a vn Nifo mayor brío, 
y arrojando vna.laucad vnTago fiero, 
celebro,y frente le rompió el azero, 

eence 

T cmbló la cíquadra,y vn atrozY olí- 
que ni el autor mortífero examina, 
ni íc puede librar del ricígo ingente, 
rayos delata,y maquinas fulmina; 

Tu(dize)pagarás a m i ira ardiente 
los dos eítragos con fatal ruina, 
y defnudando el fulgurante azero, 
aEurialo previene infulto fiero. > 

Niíbquevió el peligro de fu amigo, 
fintió vn grave dolor,y arrebatado 
fe opufo a quclexercitoenemigó, 
mas que de azero de cloquéciaarmado; 
Matadme á mi(lcs dize) que tclligo 
es elle Olimpo de Aílros cfmaltado, 
que yo hizc ellos cílragos,no ira ardiese 
perdone al reo,y pollrc al innocente. 

Tanta fue la anfia de íu pecho amate» 
por librará fu amigo,mas en vano, 
que impelido el azero rcfonancc, 
hirió fu pecho con rigor tirano; 

Cayó Eu ríalo en tierra qual fragranté 
jpurpureaflor áquicn poítró inhumano, 
o del i arado el rigorofodiente 
9 dei foro Aquilón la fina ardiente. 
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M;is vnNiío feroz íe precipita 
eu m edio del cxcrcico valiente, 
y atropellando á todos,íolicita 
róper el pecho atroz del gran Volícete; 
* a el terrible tfquadron le fupedita, 
mas aunque fe ve herido iníaii fíamete 
no por ello dexó al Rutuio Hiero 
haita que el alma le tacó fu azero. 

De mil harpones l'e arrojó flechado 
iobre el difunto am igo,donde d alma 
voló á la luzdel tálamo ciirellado 
quedado e! cuerpo en vna dulce calina: 
O Elídalo inmortalló afortunado 
2\ T iío!quedel amor tenéis la palma, 
íi pueden dar mis verfos tanta gloria, 
yo haré al tiempo inmortal vucltra me- 

(moría. 

Lclcbnira, la nim^ los blaíloncs 
de vucll.ro aliento, y anuítad en quan to 
ilüllrarede Máximos varones 
la cafa Eneida el Capitolio fanto: 

Ya llevaban ios fiici tes cfquadroncs 
ai difunto Volíccnte, no fin llanto, 
al ver de tanto Athlcta la ofladia 
mezclada en el pavor de íbmbra fría. 

(miento 

-¡No huvo en los otros menos íenti; 
quando a Numa,;iRarnnctc,y á Seyano 
vieron fin otro, que el metal violento 
poftró también con ímpetu tirano; 
Concurre al cfpe&aculo fangriento 
nueva turba, creciendo el inhumano 
uolor aquel Occeano purpureo 
de fimgre q efundió el afpid fulgurco. 

Kntre tanto renuncia el Alva hermoía 
' a cafa de Tihton.y los cabellos 
enriquecida de jazmín, y rola 
'^rc del día los purpúreos fdios; 
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V fonos be ven déla luz glorióla, 
ycl Neótarcclcítial los lilios bellos, 
y el Oriente brotando resplandores, 
reftituye á las colas íiis colores. 

Quádo T urno viftió la ardiente malla 1 
y fufeito a las armas lus varones, * 
que previniendo todos la batalla 
arden en viuo horror fus corazones; 
Sobre la celfitud de la muralla 
pendieron en dos íolidos bailones 
(ó quanto elle efpeétacu lo da avifo!) 
las cabezas de Eurialo,y de Nifo. 

Pulieron los Encades fu gente 
en la parte finieílra de los muros, 
ocupando Fas foías,y el valiente 
alto ob el i ico de peñalcos duros; 
Pafmanfe al ver del chapitel pendiente 
el trágico efpectaculo que impuros 
humores bañan,Y fu infaulló cxcmplq 
al defengaño le fabrica templo. 

Entre tanto la fama entra volante 
en la Ciudad lloroíá, noticiando 
al pecho de la madre mas amante 
de vn Eutialo hcrmoíb el cafo infundo; 
Oy ól o, y de d o 1 o r age n izan te 
huela luego a los muros, penetrando 
las tiendas fin tcmor,yá fu gemido 
el viento rcípondió compadecido. 

Ni la turba el peligro,ni hazcenío 
del que regiílraexcrcito íángriento; 
masdefpucs q difunta enhenó el paflb, 
facódcl alma elle llorofo accento: 

Eres tu mi hijo Eurialo?ó acafo 
me engaña aqueíle trágico portento? 
es pofsible, mi luz, qxicalsi dftíina 
poitró los rayos de tu Sol,diyinq? 

Zi ' t> 
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O crucllcrés tu el •quemo'demias 
avias de fercl vnico’ repofo 
de mi vejez, que á lagrimas impías 
©y la condena el liado rigoroíb? 

Porque cratade afsi las añilas mias, 
pi mi llevado al trance dolorofo 
o como.no dixilte el riofgo?que antes 
te detuvieran vínculos amantes,. : 

Ay de mil yazes en la tierra cidra ña * 
Cmpofio de las fieras,y las aves, . 
ni vna madre infelizote acómp,aña 
hada cfcondcrtc en pórfidos fuavesy 
No labe las heridas que la laña (ves 
del azero imprimid en tus miébros gra- 
ni los vedi de fúnebres dcfpojos, 
ni vi tu muerte, ni cerro tus ojos. 
i'tO'tuh ?.oA i j ; •) . 

Donde tebufearé? 6 en que regiones 
tus miembros hallare dcípeduzados? 

6 hijo! no efpere aquedas tira y cienes, 
ni ede dolor merecen mis cu ydadosi 
No te fegui en las rudicas mandones, 
y también por los piélagos falados 
para ver ellos trágicos horrores, 
porque (o hijo!) aísi pagas mis amores.., 

O Rutulos,matadme,fi ay alguna 
piedad,vibrad en mi las témpeilades 
del armado furo r, fin q uc n i ngu na 
no experimente en mi fus qualidudes 
O fi aquedo merece mi fortuna 
tu(ó iobci'ártó Rey de las dcydades!) 
ten contruleración, rayos vibrando 
•que me fcpulten en el oco infundo 

Edo diziendo,la podro en la arena 
el golpe de vn fünedo parad fmo, 
mov iendo en los T royanos c da pena 
de tierno llanto vn laftimgfo abi&noj 


Nillionco las lagrimas enfrena, . (¡non 
ni vnAícanio inmortal, tnád.muo el aaiíí 
* ya Ideo,á vnAóloi llcvenal punto 
‘i fu cafa aquel fúnebre traillen to. 

Poco defpues movió el clarín canoro 
vn horrible fonido, fiendoiguales 
las v ozes q ue en eítrepito ignoro 
movieron los Olímpicos chítales; 

Ya los Voifcentes con marcial deíaoro 
fu pedí tan losGaucaíós murales, 
llenan las fofas,y con fiero Marte 
intentan expugnar el valuarte. 

✓ "*’ • O 1 1.*••»>#**»-. > í. ' J i i 

•• - v • i • • . . f * , i . . - • t; j 

Por la parte que ve menos véngalas 
de azero ardiente defender los mu ros, 
previene el cfquajron fuertes cítalas, 
paraafiáltar íus pedernales duróse 
Diuide en tanto con vibrantes alas 
armada tempedad.los ayrcs puros, 
en quinto los Troyanos cfqpadrones f 
vibran íuneda inundación de harpones. 

También mueven peñados pode rolo* 
por verfi : puedefctdividir lahuede 
RutúIa,musios ímpetus fyiiofos 
rdide aquella con ardor celcde; 

Ni hadan los efpiri tus gloriólos 
á repeler la fulgurante pede, 
que contra aquel aliento infuperable 
rayos previene el 11 io formidable. 

Cayó en aquella parte que circunda 
mas la gente de Turno cíe olio ardiente, 
que vibrand o con ira furibunda 
deRutulos expugna vn globo ingente í 
T aisamias dcípedaza, el campo inunda 
aquel impül íó en purpura caliente, 
y los Rutulos viendofe finarte*,, 
mueven horror de manidedo Malte. * 

Efl 
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En otro fitio aquel Mecencio horrible 
v ibra e] azoro-de vna langa Hc.truíca 
^H e f dtellanco en Ethna iqpqrceptiblc 
afluirá la región, la vida ofuíca; 
i° fe maniíeílo menos terrible 
e o i a n Mcfipo,que fu gloria bufen, 
pretendiendo eonimpedus impuros 
iompcr los diques, y asaltar los muros. 


Dimeapnj( 6 Calippe divina!) 
quantomoviaíahiiade Saturno 
f uneíto eftrago en la nación Latina? 
q uáfosMa nes dio al Hercbo No du mo? 
Cantare íl tualientomc ilumina 
los grandes timbres del invicto Turno 
porque fe que es eterna cita memoria 
que de tus fuentes dimano ella gloria. 

/ ■ * «djjífliq /.“i yljx'.c.■ > 

Yaze vna torre Máxima delante 
de! muro,cuya maquina valiente 
Ji*izc invencible el (oh Jo chamante 
que dan laspópas de vno,y otro puente; 
Lita intento el exercito vibrante 
dernbarcon vn inipefu iníblente, 
mas impídelo eÍTeucfó dentando 
de piedras,y de flechas globo inflando 

a » ,> m (ardiente 

Arrojo el fuerte Turno vna hacha 
que agitada dpi .viento impetuoíó, 
prendió en los robles de la .torre ingente 
^ los feduxo en hiimo indccórofo; 
Titubeo aquel Caucafo eminente; 
y huyendo del incendio procdolb, 

Car go toda la gente á aquella parte 
c ¡ Uc perdono del fuego el fiero Marte, 


F 

Lntonzes la violencia ponderóla 
oprimió tanto aquel robuítoA tillante, 
que en fu organización mai-avilloía 
dcuii.’ida cayo precipitantej 
Alteró la ruina pavoroíá 
los polos del Olímpico diamante, 
figuicndo aquel c/lragocl de la gente 
que desaló aquel trágico accidente. 

Muchos heridos dc fu propríoazero 
mnini es^cubncron las «finas, 
libiandofede aquel eítrago fiero 

p n ¿°i lco > H ^fepor,y vn Lico apenas; 

‘U r fdenor,vn Máximo Iuzero 
valor,mas qu c mucho íi en fus venas 
ardía aquel blaflbn Agamem nonio 
q dio al fuerte Mavorte el RcyMeonio? 

Avíale imbiado vna Lícina 
fu madre áTroya bélico foldado. 
fibiencracftacmprcflapefegrirá 

V ; as dlíco . rdlas dc Vno,y otro citado; 
las viendo luego la legión Latina 
. ma da de iras ni quedo tu rbado, 
ni Pfdepió fu pecho-horror Nodiurno 
al ver las armas.del cxcelfo Turno. 


Cdrrio el fiero León que folicita 
expugnar la violencia venatoria, 
fobre el venablo atroz fe precipita, 
y bufea fu ruina como gloria: 

Afsi el joben bizarro tí quien incita 
la noble llama de inmortal memoria ’ 
fe arroja á los contrarios por la parte 
que mira en armas más irtfenfo Marte 

Mas 
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Mas Lico,c[ aunque no fue tan valióte, 
fue mas ligero, bueia á la muralla, 
fin que impida fu curio diligente 
Infiera inundación de ardiente malla; 
Yaaprchendc lu mano el muroingéte, 
quando vnTurno le ofrece gran batalla, 
que figuiendole atroz,allí lcalcanca, 
y eftasvozes previeneávna venganza. 

Oloco! prefumifte, confiado 
en tu velocidad imperceptible, 

<que avias de dexar aora burlado 
el blaflon de nii efpiritu invencible? 
Eílo diziendo, aplica al Héroe oíládo 
ja dicílra,y con violencia tan terrible 
le arrebató, que del excelfo muro 
con el precipitó vn penafeo duro. 

No vi (le acaíb el Aguila rapante 
que es Armera del Dios omnipotente, 
quando imprime la dicílra fulminante 
al Cilnc,que iurcava el ayrc ambiente? 
No viftc el Lobo,que midiendo errante 
los talamos del bófque floreciente, 
dcfpcdaza el cordero, que volando 
bufeaba de fu madre el feno blando? 

Afsi el valiente Turno,que derriba 
a Lico,le podro al fmguinolento 
golpe con que la cfpada vengativa 
Perficionó lo que empezó clalicnto; 

La gente,que miró la furia altiva 
de vnTurno,hiere el áureo firmamento 
con d tumulto,y invadiendo,inunda 
las follas con violencia furibunda. 

En qunnto aquel Olímpico faítigio 
«-ucccio da áV ulcano, v n Gorinco 
piecipitó fobroel gran prodigio 
de vn nfco,que!e dio thumulo feo; 


Licio poltra á Emaciott, Ceneo á>Oity 
y vnT urno vécedor podra á Cenco(gi<> 
a Corirleo,a Gromulo ,á Diocipo, 
a Itis,a Ida,a Claudio,y á Ariíhpo. 

A Fabio podra el ímpetu de Afila, 

Capis hiere a Priverno,que primero 
a! alta fulgurante de Themila 
en roxo hu ñor purpureo el azero; 

Que a mayor golpe exánime vacila 
el cuerpo infinido de tá gran guerrero, 
y rompidos los vínculos vitales. 

Voló el alma a las fombras infernales, 

Edava el hijo Máximo de Arcente 
con vn vedido de Oriental brocado, 
que de vna Iberia Artifice eminente 
dexó en purpureas flores efmaltado; 

Nació en el bofque de vnMavorte ardi- 
donde el rio Simccio celebrado, (ente 
no menor que el Ofir,de vn Hertao rico 
befa en perlas clara de Palíco. 

Alas vn fuerte Mecencio a lumbre tata i 

caufó cclipfc,impclicndo del foliante 
cañamo vn duro globo,que quebranta 
la frente del mancebo mas galante; 
Moribundo le dio á la arena quanta 
influye furia el plomo ful minante, 
y abíorta la atcncion,no determina 
fi fue primero el golpe, ó la ruina. 

Es fama,que cita fue la lid primera 
en que vn Julio glorioíb,cuya mano 
terror valiente cíe los bofque era, 
podro con vna flecha al gran Namano.* 
Elle aquien dio tabica la gente Hiber» 
de Vn Roaiulo el renombre fobcrano, 
fomentó mas cite blaflon diurno 

en fer cunado del excelfo Turno. , 


i 
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•Adulando efte honor fu genio altivo 
dizcnquedefprccioal Troyano aliéto 
y oyéndolo vn A ícanio vengativo, 
animo ais i fu mordicante acento: 

-No te avergüenza,o Iliaco cautivo 
"Vna vez,y otraftan fatal portento 
comoefteafledio, cuyos golpes duros 
han de poftrar tus vidas,y tus muros? • 

Mirad quienambiciofo folicita 
Jas novias nueítras; cierto que la gloria 
con qiíc ella gente maxitna milita 
merece á nueitra's damas gran memoria; 
~V mc » que loca vanidad re incita 
a intentar de vna Hefperia la victoria? 
o que oráculo fiel te ha revelado 
que has de ganar aquelAuguíloEftado? 

. No citan aqui los Ínclitos Atridas? • 
no vn Vliíes Artífice eloquente? 
que nueftras gentes, del furor nacidas 
mas precian que lo fabio lo valiente- * 

de d °i í aS prcnd:1 , s mas queridas 

ceijmwr,las i levamos al corriente 

de nu eítros ríos, donde el yelo duro 

mnna en fus miembros vn aliento puro. 
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También fatiga el afta nunca ociolá 
del novillo feroz la piel luciente, 
y otras vezes deftronca de las cumbre* 
del duro roble las gigantas lumbres 

Toda la edad íc gaita en los afines, 
y cubierta del hi elmo Ja alba nieve 
de nueltras canas,bélicos volcanes 
con yn vigor infatigable mueve; • 

Viuirnos cómo iluítres Capitanes; 
no permitiendo laporcio^ mas breve 
de tiempo en que no vean nueftroojo* 
anadirfc al afán nuevos deípojós. 

Mas volotros apolla tas de Marte, 
léguis de Venus la delicia avara 
vi Hiedo en grana,que enriquece el arte, 
de tributo de Ofir la pompa rara; 

De vueftros cuerpos la eminente paite 
cinc con flores femenil thiara, 
vfandoenvueftras túnicas manguillas, 
y como damas os ponéis anillos. 


Mas luego q fu brío enciende cí fuego 
e a puencia,vibran Jos harpones 
L ti gando las fie ras,y es fu juego 
delga rrar Tigresty romper Leones; 
cita emprcíla inmortal íucede luc^o 

^ardicntejubemúd,cuyos blaílbnes b 

cgirlabenel zefiro animado 
P°r altos montes de diamante ciado. 

Nunca la llama jubenil repoía, 

Jorque ó labra los campos, ó impaciéte 

renn cm P rédc con n vinud gloi iofa 
- ^tfios muros de la eítraña gente; 


O verdadeiasPpln-igias,y noPhrigios! 
delatad- Id ios,defcogcd claveles, 
y ollentad en choreas los prodigios 
que al Berccinto dio la alta Cibeles;, 
Llenen otros los talamos Litigios, 
de fombrasá los Ímpetus crueles 
del metal, que á las maquinas viriles, 
no fonaptoslospechosfcmcnil.es. 

No fufrioAfcanioel rígido improperio* 
que del carcaxíácó vnharpon luciente* 
y aplicando la dieítra alarcofcrio, * 

afsi le dixo al Dios omnipotente: 

O tu,que riges el eterno imperio 
de los Diofes,ordena que cite ardiente 
azero mezcle en fúnebre memoria 
alimpio que desluce nucltra gloria. 

Dixo¿ 
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Dixo, y el padre delOlimpo hcrmoío 
trono delde la parte mas íerenh 
dei Cielo,y de vn Aícanid prodigioíb 
impelido el dorado harpon refucila; 
Rompió la frente el hierro venenólo 
de R.oriiulo,tiñendolé la arena 
en la purpurea íángrc,y el trofeo 
volo al horror del centro Ac-herontco, 

AísirefpondcalRutuloel Troyano, 
cprelio de vijo,y otro captiucrio 
veuora,y contra el nombre fobcrano 
del Dio Augudo vibra tu improperio; 
Lito diziendoel Principe Romano 
feílivoleaclamó el cijxambre Hdpério 
reíonando el apila ufo clamorofo 
en las regiones del Olimpo h.*nnofo 

Entonces vn Apolo, que examina 
el Aufonipefquadron delde vna nube, 
íufpendió el buélode fu luzdivina, r 
y ello Ic dixo Jaquel Mavorte impúber 
O niño de virtud tan peregrina, 
que ti yn Aquiles compitc,afsi fe fube 
al CkIc(o délos Eicíes dcícendicnte, 
y de los otrosDiofes fobcrano Orientel) 

^ (tino 

Todas las guerras que ordeno el def- 
con razón ceílarán en la alca gente 
de Aiaraco, que tanto honor previno 
a vn Maguo julio el Rey omnipotente; 
No cabe en Troya tu efplendor divino 
(oarancebo tres veres excelente!) 
trepara dilatar tu luztriunfanté, 
loloeí capaz ei Máximo diamante. 

Ellodíziendo-,defamdia del Cielo, 

l Ca l ndo j m P cr ccptibíc claura pura, - 

val ciato honor de fu radiante huelo 
11 uyy i» ftegroAchoro» i* íóbmóbí cu ra 
1 


A Afcanio bu fea de. vn Apolo el zeló, 
vifticndoíé de Bates la figura, 
de Butes, que en los Darqanos Pailes 
A rmero fue del fobcrano Anquifes. 

(' . 1 i JE : OV. C 1 ' frk> 

Defpucs fue Je vn Alcanio gmneóforte 
que le agrego v.n Eneas:.iba Apolo- 
tan parecido al reffcrido Norte, . 
que de fu faifa dcfmentia el dolo; 
Admírale lá bélica cohorte 
en todo femejance á aquel que folo 
pudo copiaren la beldad, y cliEuo 
la voz,cl roíbro,y el fulgor de Fcbof. 

*.jí >rií .O bzbiflBVB^oíóir; ,5'mKI 
Bada ya,:hijo de Eneas íoberano* 
(dize á vn Afcanio el Máximo planeta) 
bada a tu bizarría,que vn Numano 
aya cedido á tu mortal faeta; 

• Elle es ei ti iunfo que vn Apolo vfatió 
le concede primero a tanto Athléta, < n 
En in vidia dever en glorias caites . • * 

competidas fus armas inmortales, 

zí . L .- :.>'•!<> '¿' iiz -.: >■ q ?.>;1 x '■ bao 

Perdona(ó niño) al .aila quandwatiede 
clGielo. redundantes tus blallbrtos; ; -> 
.di-XPjy enbuelo rápido tranfcicndc 
el ayre,y las humanas atenciones: 
Conoce et Teucro coro quáto encíeJc 
alto horror las Febeas perfecciones; 
el carcax reconoce peregrino 
la regia magcílad ddSoldmna. 1 
o <¡'¡ •T.ru.'Hi.T-v i .:hví'.;nrj; .'’ j A 
Oyendo, puncen fu mmareuef encía 
la voz de Apolo el eíquadron Tfoyáno, 
templar pretende la marcial violencia, . 
H pecho enciende a vn Julio fobcrano 
Mas ellos, que de vn-Marte ll potencia 
noitemcnmipeligro tan tirana, ; 
fuéedena la guemt,¿cnteliandó •' b “y 
viuosde cpiííU&o iafiuidíb' J • 

Suena 
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Suena el clamor en los cxcclfos muros 
Y (idatando la cohorte horrenda 
del nervio grave los harpones duros, 
hnfio pavor la maquinaeltupcnda; 
Rompen el ayré los azeros puros, 
y fulminada la ai pera contienda 
parece quedos Euros,y Aquilones 
pi'écipttán Tus fieras invasiones. 

No has vi fio aquel abiTirro proedoío 
queda la tempeífad foiiora, quando 
hidieftraatro/.dc vn Jupiterfuh'oíb 
de rayos vierte, y lluvias globo infinido? 
1 al era aquel occcano efpantolo 
que ofrece al ayre clceño formidando 
de los azeros, cuya ardiente lumbre 
fe levanta a la eterna pcfiidumbre. 

Abren la puerta vn Pandara,vn Biciátc 
hijo de vn Alcanor, á quien Hiera - 
crio en bolqucdc Jove í'emcjante 
roble duro,y a la encina andera; 

Ra puerca que el imperio dominante 
de kt caudil lo á la atención feucra 
fio de aquel los dos, cuya ira ardiente 
adcubre a el enem igo la impía Frente. 

\ c di Jos,pues, los dos armas radiantes 
y ceñidos plumages vagarofos, 
parecen dos encinas, que gigantes 
"flan los orbes del Olimpo hermolos; 

* a los Rutulos entran arrogantes 
de ver Fu triunFo cierto,y belicoFos, 
mataron vn Equicolo, vnQucrccnte, 
r ayos glorioíbs de vn Mavorte ingente. 

También muere vn Emon efclarecido 
y v nT¡maro en valor precipitante, 

1 ibrandó á otros del ceño embravecido 
c °n plumas vagas miedo vigilante; ¿ 


Entonces el enojo enfurecido' 
crece mas en el animo incóníhmte,. 
los Rutulos moviendo,y lo^Troyanos 
de fieras guerras ímpetus tiranos. 

Entretanto vn atroz Turno invadía 
en otra parte el Rutulo ardimiento, 
quando le turba la noticia impía 
del que da cltrago el enemigo aliento; 
Que encendido en veligera oFadia 
dexa aquel litio, y buelaal firmamento 
de la puerta Dardania, que patente 
principio dio al tridjfsimo acídente 

(tes 

Mata a vn Fuerte Brciantc,á vnAntifa- 
hijo de vnSarpcdon maravillólo, 
que défeubrióprimero á Jos combates 
que aquel los dos el pecho belieoío; 

Ya volando de Eolo los penates 
la flacha que vibrad arco ncrvioío 
hiere a Antifates,£rafpafiando el pecho," 
y déxando Fu eftomago deshecho. 

(manto, 1 

Defpucspoltraá vn Afidno,á vn Eri- 
á vn Merope,y á vn Nicias mas valiente 
que los tres, mas no pudo aliento tanto 
vencer la Fu r i a del azoro ardiente; 

Que de vna atroz Phalarica el eFpantó 
dio a tanto monítruo trágico accidente, 
caulíindo mas terror lu ardiede trompa, 
que da del rayo la vibrante pompa. 

Poltra do de la maquina importuna 
cayo el cucrpocn laat ena-rcíonando 
la tierra a 1 golpe,que ofendida impugna 
el gran terror del precipicio infundo:' 

Tal cae precipitante la columna 
•en la ribera de las Bayas, quandó 

lainvafíon de los A-birgos feufímun,» 
del mar Euboycala djkimanw nicv¿- 
A % En. 
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Entonces a aquel ímpetu valiente 
refuena herido el promontorio feo 
de Proquita,y lnarime,vrna ardiente, 
que fepulta los huellos de Titeo; 

Entre tanto vn Mavorte armipotente 
furias miniltra al Hcipcro tropheo, 
ocafionando fu terror tirano 
torpe fuga al excrcito Troyano. 

Con magna copia de feroz peleafrero 
concurre el efquadron, q el Dios gucr- 
mueve en los pechos militante idc5 
turbando el polo el elhipor ícvero; ’ 

Pandaro que miró la muerte fea 

del oti o dcAlcanor Magno Ltrzcrc, 
y quáto ofrece horro-r la fuerte incierta 
con vn impulió atroz cerró la puerta. 

Dexo aquel Héroe fuera de los muros 
a muchos de fu gente, ocafionando 
peligrocnellos ¿los golpes duros 
q fulmina el furor de vn Marte influido; 
Eos otros del rigor fe ven fem, ros 
en e q el muro durodió refugio bládo, 
mas (odclino!) que encerrado ¿Turno 
fe caufo en tato tigre horror nocturno. 

Luego vna nueva luz. túrba la yifo 
del T cuero, rcíonando puvoroíás 
las anuas del Hcroyco Autagonilfa, 

3J£ P re yienen fus maquinas furioíásj. 
•Ni ay brio que á fus ímpetus refiíta, 
que ciñcndolc plumas íánguinoíás 
y vibrando el cleudo atroz centellas 
intima ingente horror ¿ las cllrcllas, 

tcmor reconoció el Troyano 

vvn p° S P’^mbrosdel valor valiente 

cólur¡í ndar0l ' lvé * quien dióáfuJier- 
CO fUm unp, a tragi c0 acc i4 cutc ^ maQ 
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Fue arrebatado de vn furor tirano,' 
y queriendo vengar el mal que fíente, 
deípreció del granTurno los blaflbnes, 
y f uriofo le dixo ellas razones: 

No es elle el dota! thronade vna Amata 
ni Ai dea a Turno da fus patrios muros, 
m al ceno que mi cfpiritu arrebata 
eifan los laudos de tu honorfcguros; 

Jí a vees te cerca la violencia ingrata 
de holfil enxábrc,a cuyos golpes duros 
cederá tu valor,pues no ay potencia 
que le redima de la atroz violencia. 

Nofcalteróde vnTurno valeroío 
el pecho con del precio íemejantc, 
antes con rifa celebró el glorio!© 
varón aquella platica arrogante; 

Ea(lc dize)fi ay algún briofo 
fuego en tu pecho, empieza fulmínate 
Ja lid, por que ¿ mis ímpetus viriles 
digas q hallafte ea vna Italia a Aquí les. 

Erto d iziemio,cl animo íó Turno, 
impele ynaftade robulla encina, 
mas impidió la hija de Saturno 
de vn Pandaro la fúnebre ruina; 

Reíbno el ayrc al Ímpetu Nocturno^ 
y clavófcla la laivga peregrina 
en la puerta,que al golpe refooante 
de vn Turno vaciló precipitante. 

Mas no te libraras (Tui no rcplica) 
de aquefte azero,ni fu ardor briolb 
es taF,que de las maquinas que implica, 
fe i edima tu pecho indecoroío; 

Ello diziendo,con v iolencia aplica 
a la cfpada íitbrazobelicoío, 
y vibrando el cfpiritu excelente, 
dcJ enemigo dividió la frente. 
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Bramó el ayre, y ai golpe ponderólo 
titubeó la tierra, rubricada 
en vn golfo de íitngrc pavoroíó, 
que dio aquella tragedia deldichada; 
Por dos partes del cuello fanguinofb, 
pende la infiel cabeza leitroncada, 
y los Tcucros,que miran tanto cltrago, 
vencen en veloz fuga el ayre vago. 

^ fi luego la dicítra venccdora 
atendieraá romper la dura llave, 
triu m phara déla fu lia expugnadora, 
y ala lid fuccdicraociofuave; 

Mas del furor la llama vengadora 
rapida arrebató fu aliento grave, 
contra Ios-enemigos,delatando 
vibrantes furias el azero infinido. 

Mata a. vnGigcS já vn Falaris,y viendo 
que otros burlar intentan fu venganza 
con la tuga,impelió.cj brazo tremendo 
la furia.cn ellos de la ardiente langa; 
f'uergas miniltraal animo cltupcndo 
Ja Diolajuno, y fu violencia alcanga 
a Alca adro,a Neomon,aHali,a Fegeo, 
á Pritanis,Leucipo,Ario,y Sinceo. 

Mata a vn Amico expugnador valióte 
de las fieras,á quien el bailo leño 
del bofque admira artificc excelente 
del que vibra en metal atroz veneno; 
Cedió al azero vn Clicio hi/o eminente 
dcEolo,veI q aplaude el Pindó ameno 
noble Crctco,amante de las muías, 
que en fu divina voz fe ven Ínfulas 

(ncíto 

LosTcucros queclcílrago masfu- 
°ycron, fe previenen vengativos, 
y. vn Mcnclteo mas q ellos, vn Scrcíto, 
** vna Belopa ardiente rayos viuos; 
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Pero aquel que en peligro manificfto 
mira a muchos Troyanos, fugitivo 
V afeados del llio los blaílbnes, 
lacó del alto pecho ellos fermones.' 

A donde vais,que fuga indecoroía 
anima vueitras plantas? ó qué muros 
librarán vuellra vida pavoroíá, 
no aviendo auxilio conq cllcis legaros? 
Vn hombre folo,dc vna,y otra folla 
cercado vibra los harpones duros, 
v dexais (ó Troyanos!)fin caltigo, 
los eítragos q ha hecho elle enemigo? 

Fs pofsiblc,(ócobardcs!)qno os mueve 
la conmifcracion,ni la vergüenza 
á vengar quanto ha hecho infulto aleve 
de v nTurno expugnador la furia infófa? 
Con cita voz le delató la nieve 
del miedo,y al caltigo de la ofenla 
fe juntó el Teucro cxcrcito,cercando 
al Magno Turno,con Mavorte infando 

Poco a poco aquel Héroe le retira 
de la pe lea, y no difunto el brio 
a villa del furor que el Teucro ef pira,’ 
huye á las perlas del vudoío rio; 

Aquel Teucro fe cnciéde en mayor ira, 
y á Turno previniendo afiálto impío, 
le liguen en violencias, y en clamores, 
vibrando rayos,fulminando horrores. 

Afsi como el León no retrocede 
al armado furor que le rodea, 
que no folo á las maquinas no cede,' 
pero fé arma mas fuerte á la pelea; 

Afsi el valióte Turno,á quien no puede 
potencia tanta perturbarla idea 
de fus blaílbnes,ni á violencias tantas 
refittió el pecho,aceleró las plantas. 

Aax Dos 
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Dos vezcs fe arrojcvcl valor valiente 
fobrejos enemigos efquadrowes, 
otras tantas en fuga dilige nte 
uriaron del valorías i u vafiones; 

Mas las tiendas defatan copia ingente 
dcTeueros,qucen fu liólas oprefsiones 
embúlle A Turno, y excicial maquina 
A Héroe tamaño fu fatal ruina, 

t í.:ío. •• . 

Ni íeatreve a infundirle atroz potécia 
la Diola juno,viendo que fu clpoib. 
imbid.de la Olímpica eminencia 
enibaxatrizdel cafo laílimofo; 

Iris que anunciad Turno atroz violccia 
fino perdona al ccñobclicoib, 
y renunciando la luciente mal la, 
fe aufenta de la Iliaca mural la» 

Entóces tanta tempeílad de harpones: 
invadid al fuerte joben, que no pudo 
tamañas repeler opugnaciones 
el duro globo del lunado elcudo; 


Refuena el hiclmo que broto blaílones 
al golpe grave del azero agudo, 
y las (olidas armas, á la fiera 
armada inundacion fon blanda cera. 

Tu rbanfe la Garrotas de fii frente, 
ni baila a repugnar el en cencido 
•globo de harpones,que vibro la gente, 
la estera dura de metal bruñido; 

1' urias duplica el Dardano infolentc, 
pero vn Mencllco mas embravecido 
perfigue á Turno,y cíle que lo mira, 
ni repoía, ni alienta, ni refpira. 

Entóneos le arrojo precipitante 
al rio con las armas ponderólas, 
íi ya no es que el aljófar efpumante 
le arrebato á las iras fanguinoías; 

\ a el liquido criíbai le lleva amante 
por medio de fus perlas fonorolas, 
lu lungre Iaba,fu devdad redime, 
y 1c entrega a fu cxcrcito fublime, 


argvmento 


A Júpiter fe quexa Citherea 
Del que padece eftrago el Troyco aliento, 

Avifa al Teucro ReyCimodocea, 

Que libre a Afcanio de rigor fangriento 
Al Rutulo, al Arcadio mezcla en fea 
Sombra con grave lid Marte violento, 

Y de v n Turno impelido harpon vibrante 
Divide el pecho del Arcadio infante. 

t. 
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Man ¡fe fió e I Olimpo omnipotente 
lUSRitós muiros,)' Hamo á concilio 

Rt y c l Uc la maquina luciente 
goviema con eterno ftipcrcilio; 

Lite,pues,que en el trono refulgente 
regara el Lacro,y examina el lio, 
de prendro de fu pecho Iosarcanos, 
y ello dixbú los Diofes foberanos. 

C fieras del Olimpo mageftades! 
porque quádo ordenó mi providencia, 
I, d ,í? lir las Helperias claridades 

o 1 cucrasdc la bdica violencia, 
c mudan vuéftras regias voluntades 
4 cpiJineroaceptaron miícntencia 5 
SUC dilcordia es aquella? ó.quó vefánia; 
4 enciende en guerra á Auíonia,y ¿Daiv 

Juftotiempo fera de tantoeítragcf^ 
(> no’avivcis la maquina tirana) 
guando defprcnda la feroz Chartafeo 

o ?Za ai , d,c,,te “ k mcion 

í' ,order,,viole " cii ' a ™g'> 

. n Dnnubtos.dc limgrivnta ferina, 
d,.e C n tonccs ^™j l 'ft°qiieelcnojo ” 
inte en rayos fu. vibrante arrojo. 


< ^^ ve vn ivcrfal!en quien adoro-M 1 

aquel uemprefdiz'maTcún’o Imperio- 

conque fuje'tasa tu cermdeoro 
d ter-rcíl re d Olímpico Ertiisferio • 

ddm j°4 l í cdir P ucdo al decoro 
de tu bondad,'íinoaquel luítreferio 

de ladrvina paz,en qüieníb funda 

la gloria de los Reynos mas fecunda? 

Ya vecs como florece la olladia 
dd Rumio,y que vnTumojaftanciofo 
oí i ai pretende Con v .oleneia impía 
el cternoblaflbndc vn Ilrohermofo: 
Soore vncayaüo que bevióambroíia 
al liquidocnfal dd Xanío vndofo 
iupcdita os Tcueros,centellando’ 

Vinos volcante de y„ Mavorte inundo. 

Mai chito cfta nucflro valor fubli 


y Cn íangfe embuelios vno,*y ó'tro fofló 
^andoEncasaufcnteapcnLabe 5 

dt 1 flei o eítrago lk violencia grave 

D,me no harás(ó padre oiftnibotétc!) 
t]uc cefle ya la obfídional fiereza? 
o has de querer qud Rumio ihiól cnfr 
deftruyade otra Troya la grande^ 

Otra vcv vn Diomedesincdemente 

viene de Etkha con marcidWa vá 

y temo que otra vez fu U • » 

tn jnirjuraruEriqucd brazo mio° 


Mas abra templaos,fuccdicndo 
" Mi£epazdvinculoíiiave, 
ípl ri r ando «í c vnMarted tcplo horrédo 
An • on * c Acidad la dura llave; 

c-lRey Máximo, mas viendo, 
bjj cnus qtfcjuella cniprcfl¿ grave 
C»®f«»li,f*Mli fu aliento 
Lufulas qule dibeftedulct acento; 
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Si el Teucro a Italia fin tu güilo vino 
pruebe de tu cafligo la violencia, 
y al duro golpe del furor divino 
lienta del rayo laReal potencia; 

Was fi a las vozes que animo el deftino, 
■coi rcfpondio, viniendo laobcdicncia 
.por qué a tanta piedad niegas tu auxilio, 
cubierto en fombrá el chapitel del Ilio? 

Qué diré délas Dardanas Armadas, 
que eael margen c|el piélago Ericino 
fe vieron en paveías delatadas 
al golpe de vn incendio peregrino? 

O callaré las maquinas ayradas, 
que dio el furor.de Hipotadcs divino, 
quando del centro de fus gru tas graves 
foito los vientos,y quebró las naves? 

Ni baila que vnaJuno aya imbiado 
álris del Olimpo,también mueve 
el negro Hcreoo, que el vigor del hado 
no ay cfpecic de infulto que no pruebe; 
Qiie.dc vna Aleólo el ceno arrebatado 
contra el íblaf de vn Hefpcro fe atreve 
y vagando veloz por toda Aufonia, 
hembra en ella la furia Aga rae rano nía. 

N i me muéve la gloria del imperio, 
también temí cfUinaquina importuna 
quádo lamagcjftad del throi» Jíqfpcrio 
levantaba al Olimpo la fortuna; 

Vengan aquellos que blallon tan ferio 
deben á tu deidad iiemprc oportuna, 
y a nofbtros negado tanto auxilio 
gima enpavefasdcfiitado el Ilío 

* ' V * 1 r 'l {\ ’ í | ; / 4 ‘ 

Si tu efpoíá cruel (6 padre amado!) 
el Mundo a los Eneades prohíbe, 
teítigo aquel volcan que disfrazado 
aun oy de Troya chías ccnizasTviuc, 


Permitafe librar del ccáoayrado 
avn Afcanioglorioloenquicnconcibc 
verfe la Auíopia, la inmortal Dardania 
infigne en nietos que celebre Vrania. 

Viua tu nieto efclarecido en quanto 
a Eneas vagando piélagos ignotos 
niega el fuelo de Italia Sacroíanto 
el fiero horror de los vibrantes notos; • . 
Sientade Juno el rigoroíbcfpanto, 
errando iiemprc en paramos remotos, 
¿cambio deq vn Julio, en quien eltriva 
lafuccfsionDardania íobre viva; 

Tengo a Amatus,á Pafo,y a Cithcra, 
y el throño Idalio,viüaaquielglotioío 
»nfante,defpreciando la fcvcra 
agitación de vn Marte fcdiciolb; 

Manda que vna Chartago la alta esfera 
de Aufonia oprima con poder furiofo, 
que deílo no refulta coníequertcia 
de que domine al Tirio la violencia, 

> 1P 

De que firvio á lo s Teneros fugitivos 
íalir por medio del Pclaígo fuego 
de Troya,dcílieñando los altivos 
fatales golpes de vn Mauorte ciego? 

De que el hallarte en liados tan el qu i vos 
por mar, y tierra fin tener fofsiogo 
en quanto ordena fobcrano auxilio 
q fu antiguo cxplcndor rcfí'aure el Ilio? 

(impuro 

No era mejor, q el Tcucro el polvo 
de fu patria gozara, y aquel fuelo 
donde las pompas de vno, y otro nuir° 
vnaTroya infeliz levanto al Cielo? 

Da i los tri(le(o padre!)cl criílal puro 
del XantOjcl Simoentc,v fea confuí® 
de fu fuerte ver (Ientpreía memoria 
de la que lloran oy difunta gloria . 
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Entoncesjunoen furias encendida. 
Porqué (rcfponde) á quebrantarme im- 
«cárcel del lilencio conftru yda (peles 
J las cj guarda el pecho anfias crueles; 

o» £o a Eneas acaío cíclarecida 
deydad de los Etéreos chapiteles? 

0 ligóle algún hombre al que previno 

certamen pavorofoal Rey Lattno? , 
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q?cs mas julio emprédercl robo hermofb 
de virgen q a otros prometió el deítino, 
o pedir la alma paz con vna mano,, 
y vibrar con la otra el hierro infano?? 


Doy que á venir á India la impelidle 

baticmio de Cafimdra,acalo 
Je he acprifejado yo qué fe ofrccicíle 
* ios peligros del incierto calo? 
pme, le mande yo quede pulidle 
, Pendas, exponiendo á trille ocafo 
vida de vn Afcanio,dequicnfia 
«lumma grate de vna guerra impia?. 


Tu puedes redimir a vn hijo Eneas 
de ía Pclalga furia, dcfiitando- » 

funcílopaveílondeíbmbr.isfcas, í •• 

en que fe oculte aquel varón infando; 

1 uconyjcrtes cu candidas Nereas 
ios lárdanos vageles,}-es nefando 
que yo ofrezca a los Rutulos auxilio 
contra el rigor que les maquina vn Ilio? 


> Obligóte pordiéha mi potencia 
» romper la concordia del Tirreno 

> a perturbarcon bélica violencia 

3dul<?e paz del pueblo masfereno? 
V^ c dc y dad de la Olímpica eminencia 
je lia difcordia difundió el veneno? 
im c, i de ellos lanccsay alguno 
luc Iris anuncie,y que decrete Juno? 


Eneas nada íábe,y c(H aufente, 
ignore auícnte ella violencia fiera, 
jn menos me perturba q,ue te aliente 
ja gloria de Amathus, l>afo,y Cithem: 
j or que provocas al furor ardiente 
de la alma Enio vna Ciudad guerrera 
y vnos afpcros hombres, cuyo aliento 
podra impedir de íobras tu.aidimientp? 


Injuftocs que clmcendiolraliano, 
y «í? C Cn c . cnr/a f v,u Troya infante, 
Jacs elque&vn Turnoíbbemno ! 
V,.~ niu P atna el cetro dominante* 

^i u : n p°? ucrc í’ i ‘v? Kto,fi "°(<'«< : 

gcan PilumnoPvnT urno.quc triun- 
j ^rcsmagcíladcs íe concilla 
1 Ler fu- madre fe deydad VeniJia.. 

es mas julio que dTcucro&di! 
y n u c Jas arm « oy contra cl-Latino, 
n J a con yugoimpcrioíb, 

^ d ofuyo,d campo Laurcntiijo? 


Por ventura la maquina Meoni* 

lato mipccho con defilcn eíquivo? 
o foy yo quicala Iliaca Colonia 
entregó a los imperios del Achivo? 
Acafo Heve yo,* Lazedcmonia 
al adultero infimt-c?.ó fuy motivo 
de que mudafíé horror de Marte ferio 
dcEuropn,y Afia el íobeiano imperio? 


Admimílré yoacaib armas laheríctas 
contra Dardania á 1a Pélaíga furia? 
ófomenté las lfeujas ddátenty.s, 
quccncédieroixde vn París la luxuria^ 
Temcr pudiíle.entonces las violentas * 

iras conque tu gente el orbe injuria, 

fin que aora laflimes mis orejas J 

concten» rumor de ¡nji)ft¿q ue;ía 5; 

PÚCOl 
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Uixo,y.los'l>io&3<:ó'diifcoicícííltnló AquWtódul^finMwareítanw 

íormabim vnrnurmul'cofcmejante ‘J't'TSS-i, 

al que fueleexcitar en boíque denfo yen medioxic oí Dioics-el-el pació 

la furiaatroz dclEüro rcfomntcq, penetro de) OUmpico^alacio. 

el globo inmenío 


Mas aquel Rey q rige c* 
luíbétado en losnmbros de vn Athlantc 
ferenó ladilcordiadel conclave 
en el que dio fu labio acento grave. 

A tanta voz Tu eterno-movimiento 
paró elOlimpo, fufpcndiófcel Polo, 
tembló la tierra,y afluftado el viento, 
Iúiyóálas grutas del profundo Eolo; 
Retrocedió palmado del portento 
jfiis Palafrenes el divino Apol o, 
y el fuego que ocupaba el ay re vano 
voló ala valla esfera de vn Vulcano 


Entre tanto los Rurulos fingimientos ’ 
inftan por todas partes delatando 
los alientos Iliacos, violentos, i 
trámeos golpes de metal infando; 
Ceded muro a los-belicos alientos 
con que lealledia el fuegb formidandcv 

ni apróvechaal Troyano el valuarte^ ot 
para falvaf los Ímpetus de Marte. : 

Ni tiene otra defenfa el muro ingente 
que vn Thimctc*atroz vn feroz Alio, j 
aquel de Hiíetaon hi| 0 c\cclcntc. 
y elle fémilla del valiente Imbrafio; 
También vnTibre, vn Caitor emiñetc 
los Maracos dos aquel efpacio 

. i ’ r J_1_I 


E (cuchad,dizo elRcy omnipotente! 

ó altos confortes de mi grave imperio j ¿ l 7 , * , « l • 

(puefto que no ay-poder, tanto q intente ocupan délos muios, o 
la pazentre el T royano, y el Hcípcrio, rehíle en vano el un petu de Ento. 
Puedo que de vofotros nadie dente 
le impida de la guerra eLluítrc levio) - 
yo diré la fortuna que oy alcanza ; 1 

de aquellos pueblos dos ib alta efpeiiqi. 

: ¿ ; r: i (tiendas 

O él duro-afledio que las Teucras 
opugna, de fu i gnu via ib d rigi na 


i b ’ o . ir j 

o los hados con maqüinus hoi i encías 

preftan auxilio a lá nación Latina» 

No difculpo las Rutulas contiendas 
que á todosdb'fortuna 1C deítina, 
a todos rige vnjüpitcwiivina, 
y el hado a todos áorivaeiuíw no• 

! t . , zh&a'nl* /: 

Confirmó efte ditlameó íácroianto 
conaquel in violable juramento 
de alguna cftigua ,éter no encanto, 
y movió con lu yoz el firmamento; 


A ellos ligué la e plendida miIicia(nos 
de vn Claro,y vn Hcmon nobles herma 
femen Je vn MagnoSarpcdon q a Licia 
enriqueció de triunfos ío be ranos, 

No es pequeña la parte que deíqúicta 
Acmon Lirneo cón fus fuertes maños 
de vn monte en vn pedaleo q eminente 
amenazó el Olimpoomnipotcnte 

¡ ■ t f 1 , *ftotJ{>Qjnl I 0 

Vnos previenen fu íatal defenía 
con piedras,y vn fuego fulminante, 
otros empuñan de alta copia infeu 
y aipidcs duros de carcax vibrante; 
Mayor que todos fulgurante nt e- 
vn Áfcanio p reviene, encanto an 
de fu abuela Acidalia,á cuya die • ^ 
debe el biail’on que admira la p ulc 
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Tal fp ve ccnld lar rico jacintho,. 
o preciólo diamanteen roiá de oro, 
que vn piélago de luz.es inextinto 
vincula de las Rey ñas al telóro; 

Tal fe ve el ad inírableThtribinto, 

«i quien de culto Artífice el decoro 
incorpora al marfil,y fus labores 
deben al oro dmaltes bnüadorcs. 

ambien a ti o 1 i maro excelente!) 
vio el Hcíperio Iblarcjecllupor lleno 
vibrar el alta con terror valiente, 

Y armar las flechas con atroz veneno' 
Héroe immortal,cu yo gloriolo Oriente 
es de yna alta Meo ¡ 11 a ci campo ameno, 
que celebrado en vno,y otro polo, ’ 
de oro luciente le inundó Pactólo.' 

• 

También viene vn cx« Jíó Mane íleo, 
de vnTurno triunfador heroyea miimia 
a quien celebra en jalpe Nabutco 
E fiel memoria de la gran Dardania; 

\ ynQapis, no inferior a aquel troteo 
de quien proceded nombre de Cápama 
magnánimo varón,cuyos blaílónes 
i n vi diolas admiran las naciones.. 


En quanto eftagran huefle confería 
los arduos lances de la Armada curia, 
Hlicito vn Eneas dividía 
del mar incierto la dpi i ¡mate furia; 
v cncida de Aquilón la íañaimpia 
to coel vagel los términos deHetruria, 
y Eneas, de vn Evandro dirigido, 
de Tarchon penetró el íólio lucido. 

Notició al Rey fu nombre, fu nobleza 
| pidióle fu auxilio,declarando 
,‘ ls armas que machi na la fiereza (infido 
Vn Turno ardiente, de vn Mecedlo 


AJ11 l 9V 

Moítroqueel refiíhr tanta bmveza'm fi 
no Ícnaimpoísible al Héroe, quando 
de vn Tarchon los alientos lingtiiüres 
le protejan con armas auxiliares. 

. .. . (rioló, 

Condeícendió a fu ruego el Reyglo- 
y 1 uego los Meonios chapiteles 
ofrecieron enxambre numerólo, 
que ocupo mucho mar en fus vaxeles; 
i .a nave de vn Eneas prodigiolo 
o (tentad gran primor de los pinceles 
en el Ida « runísimas mandones 
al 1 cuero, y los iliacos Leones. 1 

También la popa del vaxel corona 
a la (uiicítradel llicníe Atlante, 
el que en las glorias bélicas blallóna 
de Palas varonil, liendo Púlante; 
Abridme aora(o muías! á Prlclicona) 
porque vn \ irgilio dignamente cante 
las tropas q ofreció ci imperio Auionio 
al mas iluítre nieto de Ericthonio 

í./a hci a que viírio colores ciento, 
íu nombre acuerda en el vagel galante 
de vn Ma)ico,no menos por fu aliento 
inligne, que por fer de Italia infante; 
También divide el liquido elemento 
có vna heroyea hud.tc d Magno Abáte ( 

• y fu nave en metales de Pactólo 
mueílra la imagen del divino Apolo. 

A aquel figtievncxcrcito excelente 
que brotoCreta con tan alta gloria, 
como fer fiiperior íii iluítre gente 
a todos en el arte venatoria; 

Eítc conduce vn efquadron luciente 
de aquella dignade inmortal memoria,’ 
no menos en ios triunfos de Caita! ii 
que en los de Marte, múmTkltd* • 

Bb 1 E 
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E>1 tercero es Afilas,prodigioíb 
Aftrologo,y Harufpife, que íabe, 
^endo del Cielo Interprete glorioíb, 
quanto indican el f uego, el pez,cl ave; 
Efte arrebata vn efquadron briofo 
de diez fuertes Centurias pompa grave» 
<]ue Pifa,Auíbnia maquina previno 
a los blaflones del varón divino. 

Síguele vn hermofiísimo Afturiano» 
que eímaltadas fus armas de colores, 
rige vn ruci o, que al Bctis foberano 
libro criftales, y á fu margen flores; 

A efte ofrece el imperio Mauritano 
tres Centurias de Athlctas triunfadores 
aftros de Marte,cuya arroz potencia 
de tanto Sol anima la influencia* 

Ni pafíaré en filcncio tus, blaflones 
o Cigno iluftre! que tu ardiente furia 
glonofa emulación de Agamennones 
celebra en bronces la inmortal Liguria; 
N i callare á vn Cupavo, do Scipiones, 
de Cam ilos,y de Héctores injuria, 
ácuyo. hielmodeoro en pompa grave, 
vifte fus plumas de Meandro el ave. 

Es fama que efte Cigno íe origi na 
de aquel infigne Cigno que amó tanto, 
á Faetón, que el dolor de fu ruyna 
le transformó en feliz canoro encanto; 
Que la pluma inmortal, la voz divina 
dclCiíhe fueron timbres de fu llanto,, 
yoy de Hipocrene candido miniítro. 
Qifnc habita las perlas de Caiftro., 

> /r p on P°mpa rara el nieto generofo. 
a. Centauro, vigió, nave excelente, 

O, caucafo de Abetos ponderofo, 

impone al criftal puro gran tridéte; 


T ambien vn Enio fíemprc prodigioío 
mueve vnaefquadra de la patria gente, 
vn Enio que nació divino encanto 
delTibre Hetrufco,y de laDioíá Mato, 

. (muros 

Efte es (o Mantua!) quien fundó tus 
y porque tu grádezaal mundo aflbmbre 
mejor que en viua voz de bronces duros 
enMátua cnteroizó deMáto el nombre; 
O gran Ciudad! cuyos blaflones puros 
te merecieron tan feliz renombre, 
que madrede las maquinas Aufonias 
quatro pueblos te firven, tres Colonias. 

Defta Ciudad armó vn Meccnfio grave 
quinientosHeroes fequitodivino 
qfobrecl throno devna hermoíanave 
las perlas furca al Mincio criftalino; 

En otra, que de lino,y pino es ave, 
buelael agua vn Auíeftes peregrino, 
y tanto que le admira el gran profundo 
de fus criftales Júpiter legundo. 

(oftenta 

Efta es Xriton,q-en forma,y nombre 
aquel marino Fauno,cuya frente 
es humana,fi el cuerporepreíénta 
monílroalguno del liquido tridente; 
Nunca Tctis fe vio mas opulenta (ente 
que quando aquefte enxan.brereluci- 
coronó fu criftal con treinta naves, 
que el agua buelan paxaros í'uaves. 

Ya cfpirava la luz,y Cintia hcnnoíá 
en vn carrode fombras dividía 
aquella confufioncaliginofá, 
que es luto trifte de la noche fría; 
Quando vn Eneasfporquc no repoía 
elvaton mas piadoíbjconducia 
fegurdo Palinuro el vafto pino, 
que arbitro fue del campo criftalino 
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Ya ocupa atroz el fitio feñalado 
el Equeítre efquadron,fuertes Aurigas 
que dio vnaArcadia,cuya ardiente furia 
refoci la el cxcrcito de Hetruria 


En medio del camino dulge coro 
de vil-genes enfrena los vageles, 
ninfas del mar,que á fu criltal íonoro 
maravillóla vinculó Cibeles: 

Cas que vn alado,y otro Bucentoro 
furcaronantes,Aguilas noveles, 
el mar oy Dioíás, cuyo honor Febeo 
ilultra el vallo campo de Nereo. 

Reconocen de lexos la Sabca 
dulgc fragrancia del varón divino, 
y cn v na,y otra métrica chorea 
folemnizan fu nombre peregrino: 
Mas vnaceleítial Cimodoíca, 
doclilsima en el arte mas ladino, 
aplicada la dieílra á la Real nave, 
facó ellas vozes de fu pecho grave. 

Velas acaíb (ó nieto genero lo 
de los Diofes,y Sol del llio!) vela, 
remitiendo al vagel impetuofo 
el caíiamo veloz que el agua buela: 

Y o íby vna del coro milagroío 
dehermofas ninfas que la elpumayela, 
de ninfas que antes fuimos tus vaeeles* 
y foberanos pinos de Cibeles. * 

N Que quádo vn Turnoatroz nos opri- 
a hierro,y fuego,el éañamo nudófo 
rompimos,y por montes de aguafria 
oy huleamos tu Cielo luminoío: 

Efta que ves virgínea bizarría 
en nofotros,fe debe á vn poderoío 
r uego de vna Cibel es,gran trofeo, 
que nos transforma en ninfas de Nereo. 

Sabe que tu hijo Julio,efta cercado 
medio de las armas enemigas, 
del muro,yfoílás,yel Latino ayrado 
c oprime con veligeras fatigas; 


Mira que vn Turno fiero determina 
oponerles en medio fus campiones 
para defeom poner quanta ilumina 
Mavorcia mageílad nueílros varones: 
Dexa el ocio,puesveeslas que fulmina 
el Rutulo indullrioío, operaciones, 
yantes que el alba hermolá eíleprefetc 
llama a las armas tu ánimofa gente. 

Arrebata el deudo foberano 
que el oro efmalta en mórbidas labores 
defvelo artificiólo que vn Vulcano 
vincule» á tus alientos triunfadores: 

Que fi no juzgas mi diótamen vano, 
verás mañana rubricar las flores * 
quando ala furia de tu harpon violento 
dará elRutulo eflrago humor fangriéto 

Divo,y la dieílra maxima aplicando 
al vagel,le impelió con tal violencia, 
que qual flecha veloz,qual rayo iníándV 
mide del mar la gran.circunferencia: 

Las otras naves con impidió blando 
penetran la diafana eminencia, 
pafmado Eneas, mas el gran portento 
con dul^eaufpicio renovó fu aliento. 

O madre de los Diofes ficrofanta 
(dizc á Cibeles el varón púdolo) 
á cuyo iluflrc carro pompa tanta 
mimftra el Rey de fieras prodigiofo: 

Tu (ómadre!)tuhasdc fer mi norteen 
quanta 

lid me previene vn Marte fanguinofo ' 

que fi meafsiíle tu gloriofo auxilio * ’ 

dclRutuloefquad?ontnunfaráelího: 

Bbi Dixo 
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Dixo,y viendo q yací planeta ardiente 
•al centro hizo volar la íombrafría, 
exhorta al punto fu animóla gente 
á la paleiti ade Belona impia: 

Mas apenas movio fu deudo ingente 
eucra compañía, 

quanuo ella con intrépidos furores 
levanto á las eilrcllas los clamores. 

La cipe ranga del triunfo, concebida 
fcn virtud de aquel Sol de Capitanes, 
mueve cnaquella gente efclarecida 
nobles íignos de bélicos volcanes: 

Toda Dardaniacn furias encend ida 
maquina los fortiísimos afanes, 
vibrado harpones có la ardiente dicifra, 
preludio horrendo de la gran paleilra. 

Noalteró elle rumor el fuerte aliéto 
'de vnTurno,halla q vio las Teucras na- 
penetrar el diafano elemento, (ves 

volando al puerto,inanimadas aves: 
Entonces el varón íanguinolcnto 
furias manifeíló no menos graves, 
que amenaza el cometa al mudo, quádo 
el Cielo turba con afpcdio infando. 

Arde en fu frente el hielmo centellante 
tanto, qué el martinete vagaroío 
temió en aquel vefubio fulgurante 
ver de shecho fu fauíto artificiólo: 

V aquel efcudo.cn todo femejante 
«1 fuego es yn abiimo luniinofo, 
que iluminando el.a.yre fus centellas, 
en caduco Epiciclo ion eilrcllas. 

Ko dudo vn T urno hazer.inaccesible 
el puerto á los Troyanos efquadrones, 
y annnjinciG fu exercito terrible 

ÍISfiRSI Pf ¿hq citas razones^ 


Ya el tiépo me ha moílrado 1er pofsible 
vea logrado(o máximos varones!) 
el mas arduo de íleo, pues prefente 
eíloy mirando el triunfo mas luciente 

N: ngu no dexe ya la gran memoria 
de iucfpofa,y fus talamos, ninguno 
aora olvide la heredada gloria 
que aflegura el blaflon mas oportuno: 
La fortuna al audaz da la victoria} 
vamos,pues,a eñe margen deNcptuno, 
yquando el puerto pilóla impia gente, 
lienta los rayos de mi brazo ardiente. 

Ello dixo, y coníigo conlidera 
á quienes fie los excclfos muros, 
y con quienes ocupe la ribera, 
alTeucro opueílos fus alientos puros: 
Entre tanto vn Eneas pufo fuera 
del liquide criítal en puentes duros # 
ius confortes, quando otros dan aílalto 
al margen crillalino en breve falto. 

Mas vn Magno Tarchonte,q examina 
aquella parte donde mas fuave 
la campaña fe obílenra criítalina, 

Eco del pecho aqueíle accento grave: 
Poned aora(o gente peregrina!) 
quanta fatiga en vucítro aliento.cabe, 
moved las naves,y con gran defvelo 
hazed que toquen efle vaho lucio. 

Abra el mifmo vagel dichofa fenda, 
que no rehuíare que fe quebrante, 
con tal que en curio rápido aprehenda 
de aqueíle puerto el margen efpumátc: 
Dixo,y luego la maquina eílupenda 
de vno,y ptro vagel huela triunfante 
el falpbre criítal, con tanto acierto 
que befa el margen, y corona el puerto.’ 
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Ni valió a los Atletas tanto norte, 
como vn Alados,ni el fatal trofeo 
impedir pudo la violencia brava, 
que vibro el arte de la Hercúlea clava. 1 


Solopadece trágica ruina 
a nave de vn T archonte, que vagante 
Cn medio de la eípuma criftalina 
óeípojo fue de vn vado Adecuante: 
■Herida de la furia Neptunina 
íc vio en medio del vado naufragante, 

)' cayendo los hombres en fu abilmo, 
temieron el polímero paraíifmo. 

Entonces el gran Furno fin tardanca 
arrebata fus bélicas legiones, 
queriendo con intrepida venganca 
expugnarlos Iliacos varones: 

Eítc, pues, viendo quáto triunfo al canga 
fe pulo enfrete dcíprcdiendo harpones, 
y el canoro metal efundió al viento 
aquel de vnMarte horror fanguinoléto. 


Ni vn Melampo fu padre,compañero 
deaquel Aleidesprodigioíb, en quanto 
d;ó la tierra aquel Máximo guerrero 
de f .ís fatigas el heroyco encanto, 

Fimo impedir que el iluítre azero 
vibraílc en ellos fu funefto efpáto(moíó 
polerando á vn I 1 aro'iluítre,palmo her- 
que dio cllolardcvn Hcípero famoíó, 

I u también (o Cidon defvcnturado!) 
en quanto ligues con amante infama, 
Clicic de tantoSol,á vnClrcioamado, 
fueras trofeo de la luz Dardania: 

Si no eítorvaran la oprefsiondel hado 
aquellosHcrocs,que aplaudió Sicania,’ 
hijos de vnPhoco,quc có fíete harpones 
turbaron las Iliacas legiones. 


. Aufpicio fue á las fúnebres peleas, 

Evadiendo feroz la tropa agrefte, 
fis cfquadras Latinasen Eneas, 
óc vn Mauorte relámpago celeíte, 
lato aTheron,cubriendo feas íbmbras 
c| mayoraítro de la Aufonia huelle, 

«oKmiód b,l“ fin tUt viri l es * , y ofosaDrcn la turnea de azero, 

bi azo del RomanoAquiles: mas la violencia rapidano pudo 

^tr . N opugnar al Iliaco luzero: 

th!r r0 ? ta , nt0 rom P 10 elT royano azero- Que el alma Venus el rigor fañudo 
del r i* j°’ 11 tLimca jalante revocó de vnharpon,y otro ligero, 

r 0 L °! c ° mcta 5 P°^ nin do el fiero y Eneas, que no lufreeítos combates, 1 

¿óufto cuerpo del Aufonio Atlante: . - - 

c eí pucs derribó á vnLicas,gran luzero 


Vnos laltan del hielrno, y del efeude 
y otro3 abren la túnica de azero. 


j — -7 -~ -' -- 

afsi le dize á fu conforte Achates. 

(eftra 

Dame las flechas que admiró en mi di-, 
el Ilio,develando los Achivos, 
que oy el caítigo de vna atroz paleíha 
he de dar á los Rutulos altivos: 

Roa \ x r“ ■ - ” --««va* Eftodiziendo, condolencia dieítra 

qite v° a Vn mcm brudoGias,a vnCifeo, vibró de vn afta los azeros viuos 

vcligera cohorte q ue volando a vn Mcoifíe defnedaza 

011 om ^ ra del orco Ho: aU n mifmo tiépo el pecho,y la coraza! 

A- 


Cf i. (til AU¿CI (j 

$ sagrado a vn Apolo, y dul§e infante 

Jj y.°a difu nta madre,a quien no pudo 
1 m infancia poítrar el hierro agudo. 

p Cerc a de aqui el Iliaco Mauorte 
n,. r °ayn rnemhnidoGías.á. vnPí 
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A efte locorre vn Alcanor fu hermano 
que viendo al gran varón precipitante, 
leadminiítró íu aliento foberano, 
íiendo fu dieftra del herido Atlante: 
Mas vna lanca con furor tirano, 
no tan folo divide el lazo amante, 
mascón fiero tenor la diellra hiende, 
queyadel ombro moribunda pende. 

Entonces Numitor arrebatando 
del cuerpo de fuhermano el afta ardióte, 
la vibro á Eneas,mas el hierro infando 
hirió el muslo á vil Achates exelente: 
Llegó 1 liego al cftrago m i ferando 
vn fuerte JLauío en años floreciente, 
afsiftidos fus bríos peregrinos 
de vna legión copióla de Sabinos 

Diftante,pues, elgencrofo Athlcta 
vibró en el fiero Driopc vna langa, 
que el ayre rompe artificial cometa, 
y el cuello infiau fto de aquel hombre al* 
Dexa impedida 1 a mortal laeta (canga 
Ja fenda de la voz,y fin tardanga, 
dexando al fuelo el fúnebre treatro, 
el alma precipita en el Báratro. 

Mató también de Trada tres varones 
de la íángre de vn Bóreas eminente, 
y otros tantos clarifsimos cam piones, 
que dio el gran Idas a la limaría gente: 
En tantas,pues,llorólas confuíiones 
vino vn Alcfo, Antagonifta ingente, 
y vn Melapo,á quien ligue iluftre norte 
de los Auruncos la feroz Cohorte. 

Eftos embiften al varón galante, 
y tra vafe vna lid tan efpantoíii, 
que pareció el occcano efpumantc 
agitado de furia procelofa. 


Quando difeordes en el ponto errante 
el Euro brama,el Auílro no repola, 
y dudofo el blafon el mar no fabe, 
a quien ofrezca lü tridente grave. 

No de otra fuerte riñen los Troyanos 
y los Latinos cuerpo á cuerpo,fiendo 
el ceño de fus Ímpetus tiranos 
efpeótaculo atroz de vn Matte horrédo: 
Huye de los impulfos inhumanos 
la Arcadia gente, y vn Palante viendo 
fu cobarde defdoro,dió citas vozes, 
remoras graves de filis pies velozes. 

(tas 

Donde huis(ó confortes!)no en las pia¬ 
os fiéis,os íuplico,por la gloria 
de vueftro nombre, por victorias tantas 
como os celebra la divina hiftoria: 

Por el nóbre deEvádio, y tibien quitas 
alabangas os debe mi memoria, 
que fui pendáis la fuga,y deis la frente 
al lauro, á la ínvafion devn Marte ardi¬ 
ente. 

Con hierro fe ha de abrir la iluftre féda 
por donde oprima el globo numerofo 
de armados,que no puede fin contienda 
tanta lograrle el triunfo decorofo: 

Por los peligros de vna lid tremenda 
os llamad patrio talamoal repofo, 
y efte mifmo vn Mauortc fulminante 
<¡>y le aflegura al brio de'vn Palante 

Mortales fomos,y mortal el brio 
que nos opugna,ni los Diofcs tantos 
juzgo pertumiran con ceño impio 
la gloria prodigiofade hombres tantos* 
Ni juzgo defigual el brazo mió 
á los contrarios bélicos encantos, 
ni ceden nueftros ínclitos varones 
á los que miro armados 


efijuadron*^ 
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Mirad que mucho mar,tierra no poca 
hazcn aquella fuga inaccelible, 
a quel al ceño que Aquilón provoca, 

)'elle en vn labirinto imperceptible: 
t’ílo dizicndo con violencia loca 
fe arroja en medio del enxábre horrible, 
y aquí le encuentra vn belicofo lago, 
que fu vida libró con proprio eílrago 

Mientraselle confolidapujanca 
arrancaba vn peñafeo ponderólo/ 
vibróPalante impetuola lai^a, 
que le atravicílá el pecho lánguinoío: 
Entonces al auxilio, ó la venganza 
ue fu amigo, vn Hisbon íale brioló; 

^as hirióle Palante, delatando 
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Pues deíla fuerte el animofo brio(rores 
de vn Palante inmortal puebla dehor- 
el campo,que fu elpiritu valiente 
íayo brilla del Dios Armipotente 

N Acomete defpucs el fuerte Aleló 
a los contrarios,y fu harpon triunfante 
dexa pollrados con valiente exceílo 

a vnFereto á vnLadon,y á vnLilidáte* 

Tambieii el afta con blallon expreílo 
a vn Eílnmonio hiere, y á vn 'rimante, 

vS‘!! C Od n hCGh ° infaUÍlamente 

y dividida aquel la torvafrente 

1 emiendo,pues,Ia trágica ruyna 
queamenagaá vnAlefola influencia 


Por el pulmonía vida el hierro infándo. 

Defpues mata a vnHclenon vnAn- Masdefeapcnas1arorc£ V * I&Í,? 

CmedeRero.dv.rt'imbrcyvnDauda 

que fue a fu padre ene Lat nonoln ^,, 0 ^ 1 ^_ ciencia. 


que fue a fu padre en el Latino polo 
u que es á las a vejas la ambrolla: 

Mas de vn atroz Palante el brio folo 
fillo a mezclar los quatro enfóbra fría 
pidiendo el azero en iras tantas 
^ vnos las dicftras, de otros las gargatas. 


quando las parcas confuror vibrante 
dan el lujo a las flechas de vil Palante. 


Dáme te ruego (ó Tlbrefacrofinto'l 
(dixoel Arcadlo infante) queeila lanel 
0111 pa e 1 pecho de Alelo, y triunfo tato 

que iS? n ° 2 A CadlOS tf qqadrones, la rara gloria deíle brazoalcanca 

yfcctcfobrcrobuílaencin? 

defpucs el 1 lienfe Atlante ^ ^ tJmbrcsltuluz 

T C h T Ja ? °P ref i ioncs Dixo: y el Padre Tibre con expreílo 

hf 0 flasvifto delatar en el Eftio lí isn ^tuifld ran afeo fli" nt |i- 

t^Horvn piélago de ardores aTnLaufou/Sfo/^c , 

w _ - 


Pare; - 
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Perecen los de Arcadia,los dcHetruna, 
nivolbtros(ó Teucros loberunos ) 
de quienes tiembla la Pelazga l una, 
vencer podéis lo Ímpetus titanos. 

Encuentrafe vna,y otra armada injuria, 
y el confuí'o tropel mega a las manos 
la libertad de los infultos fieros, 
torpes, pero no ociofos losazeios. 


A vnos fovicrnaLaufo,áotios Púlate 
d quienes el Monarcha omnipotente 
nodii'penfo congrdl'o militante, 
i)or no cclipldr alguna luz ardiente: 

Mas no por cito el hado fulminante 
les concedió bol vera 1 patrio Oriente, 

refervadíilu trágica ruina 

i mayor furia, que Atropos fulmina. 

Entre tanto Juturna que mveíliga 
el peligro de Laulo, d vn 1 urno nuda 

le libre de la maquina enemiga, 
que le previene vna tragedia infunda: 
Elle,pues,que en efplendidaquadriga 
ya en medio de la fieíla formidanda, 
luego que vio prefentes fus varones, 
fuco del magno pecho dios fermones. 

Y a es tiempo de dexar la gran pelea, 

que yo acometeré loica Pal un te, 
quando el triunfo que dd tamaña idea 
Je debe lblo d vn Turno fulgurante: 

O fi .corno mi aliento lo de Acá, 
qiru.v.icraprefente vn Padre amante, 
ó quantp fuera fu alborozo, quanto 
íi yicraeiia contienda arbitro tanto.. 


Oixo.y los compañeros obedientes 
ciefpcjuron el campo, fuccdicndo 
alas infultos devnMauorte ardiétes(do 
yi irno inmortal de v nTupno horren- 


Masvn Púlante q d Elcroes tan valiétes 
vio rendidos al Principe eltupendo, ^ 
quedó admirado,y con la villa míenla 
mira de vn Turno la cilatura immenía. 

Qiianto mas le examina, mas fe cncicde 
la vifta de vn Púlante lóberano, 
y en ellas graves claululas pi etende 
incitar al certamen al tirano: 

Dexa las amenazas,que no atiende 
tan vana prefinición mi aliento v taño, 
quádoseqli triun(o,el luílreadquieio 
de los defpojosjy el honor, li niueio. 

Eílodizicndoenla Agonal campaña 
entro tan valeroío. que la huelle 
Arcadia fe turbo,y el ay re eltraña 
los rayos de fu efpiritu ctlelle. _ 

Pero vn Turno feroz,en cuya laña 
vibra rn Mauorte fu azorada pello, 
faltó del carro,y qual León ardiente 
deícubrió al enemigo la alta trente. 

C^reyó, viéndole cerca el gran Paldtc 
confumimr el biatlon de lii venganqa, 
y ello le dizc d vn Hercules triunfante, 
puclla en la diellra la lóbcrvia lauca: 
Favorece (ó Tirintio!) al pecho amanee 
que fia de tu auxilio la efperanca 
de tan arduo biatlon,dame propicio 
.que perfieione el viclonofo aul'picio. 

Si por dicha agradó a tu luz divina 
ella región, que huefpcd te vencía, 
li aquella meta fiempre peregrina, 
cuyo néctar venció la primavera. 

Haz que d los gol pes q el furor 1 u m 
fienta el tirano fu ruyna fiera 
y cubierta fu luz de horror noel u • 11 * \ 
ÍIcyc las armas yo de yn Magno 1 - q^íj 
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Oyó Alcidcs al Principe gloriofó, 
aunque en tiernas lagrimas bañado 
leaílegura fu auxilioprodigioíb, 
le inutiliza irrevocable el hado: 
Entonces aquí I Rey maravillólo 
que predomina en talamo estrellado, 
viendo del hijo ch ;ro el íentimienco 
taco de! pecho grave aqueíte accento. 

Inmutable es el orden del deítino, 
y el tiem po déla vida'irreparable; 
pero,aunque breve, grande le examino, 
ii le adminiltra elpiritu admirable: 

O qu.mtos goza timbres de divino 
el varón de la guerra infupcrable, 
que mereció con celebres acciones 
ver en el bronce cícriptos fus blaílbnes! 

Mii a en cotomo de los Teucros muros 
los hijos de los Diofes Sacrolantos 
defprcciar del metal los golpes duros, 
tiendo del orbe trágicos encantos: 
Extintos vi también los rayos puros 
de mi hijo Sarpedon, y horrores tantos 
oy le previenen Panteón Nocturno 
al pecho infigne del gloriofo Turno 

Mas Palante arrojó el afta que pudo 
abrir camino al golpe nnpetuofo 
Por medió de las orlas del deudo, 
libre de vnTurno el cuerpo ponderólo: 
Elle que vio fdtar el hierro agudo 
hic arrebatado de vn volcan furiofo 
y vibrando la langa fulgurante, 
aquellas vozes ofreció a vn Púlante. 

Mirafi porventurael afta «lia 
l Ene el azoro mas penetrativo, 
c ]óe aquella que tu barbara olladia 
v *bró contra cite pecho vengativo: 


Dixo:y el afta con violencia impía 
rompió el deudo de vn Púlante altivo,’ 
quebró las mullas íblidas, deshecho 
á tanto impulíb aquel glorioló pecho 

Sacó el herido el afta rubricante 
del cuerpo infaulto, y por la vafta fenda 
q abi io en el pecho el hierro penetrante 
íálióel alma mezclada en fágre horréaa* 
Cayó difunto el generólo infante, 
y de vn Turno la maquina eítupenda, 
víaha de vn trofeo Agamennonio, 
ais i dixo al cnxambre Calidonio. 

Dezidlcal ReyEvandro,quc le imbio 
á fu hijo del modo que merece 
fu olladia,!! bien el poder mió 
todos los cultos poltlnimos le ofrece: 
Ello diziendo, oprime con pie impío 
aquel Real cadáver fin que cdlc 
el gran furor halta quitarle váciato, 
preciólo de la villa labyrinto. 

O ceguedad del hombrelq noalcanca 
las efeondidas leyes del deltino, 
ni en la felicidad tiene templanza, 
ni fe juzga en la tierra peregrino: 
Engaña fus potencias la clperanga, 
y le promete glorias de divino, 
lloviendo es condición de los mortales 
volar los bienes,y durar los males. 

(fiera 

Tiépo vendrá en q vnTurno antes qui- 
perder todas las pompas de fu eftado, 
que ver al golpe de ,fu langa fiera 
el brio de vn Púlante delatado: 

Que fin duda fu pecho aborreciera 
la gloria del defpojo celebrado, 
y el día de lu tnunlo í! oblcrvara 
las duras leyes de la fuerte avara. 

C c Entre 
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Entre tanto el Arcadio lagrimofo 
licvaíobre vneícudoal Real Pillante, 
el que le efpcro ya blaflbn glonoío, 
oy fli ncíto dolor de v n padre amante: 

O Principe tres vezes prodigiofo! 
puesaunquete fcpultc fombraerrante, 
bayo antes de Bclona te concern pío 
que eterno iluftras de láfama el téplo. 

^ frías 

Vnmifmo día fue el q abrió a tus glo- 
laejue fue puerta al lamentable daño, 
expcítaculo trille á las hiítoriás, 
y clara luz que arguye íiudtro engaño: 
Verás no oblláte en celebres memoria? 
¿■temo el líiítre de tu nqmbrc eítraño, 
Tiendo tu famaprodigiofa entonces 
luz de los jafpes,ahna de los bronces 

Dio á Eneas de aquel afpcro accidéte 
noticia trille oráculo,añadiendo 
que ella en peligro exicial fu gente, 
ir no la afsillc lu animo cllupen Jo: 

Con ellas vozesen furor ingente 
arde Eneas,y bucla,ddlruycndo 
á hierro quáto énofentra, dando fenda 
con el azero ala venganca horrenda. 

A ti te bulca,o Turna fimguinofo 
del reciente trofeo,que á vn Púlante, 
avn Evandroaquel animo piadofo 
Argos atiende licmpre vigilante; 

No fe olvida del vinculo amarólo, 
con que reciproco fu di el Ira amante 
la del gloriólo Rey,ni el fauílo lullre 
del q á Evandro debió fim polio iluílre 

Quatrojovcncs mata, dulces prendas 
de vn Snlmo.n,y otros tantos q vnVtete 
educo amante,milcras ofrendas 
qiie al infante dan culto reverente; 
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Inundaron las llamas reverendas 
roxos humores de la infaulta gente,. 
y au fpicio de lamaxima vindicta, 

ordena de aquel Rey ladieílra invicta 

Vibra luego vna langa cótra vn M.¡go 
que ulVcguruba fu fatal ruyna, 
li el luga/. Joven de íu fin prciagb 
no la huyera con arte peregrina: 

Elle ínfimo temiendo el grave eílrugo 
que,cn otra lauca Eneas-te maquina, 
tierno fe poltra,y de dolor deshecho 
íacó citas vozesdel prorundó pecho: 

Por el al mu de Anquifcs, la efperanca 
de vn Ale-,mió,te ruego me perdones, 
atendiédóáque á vn hijo á vn Padreal- 
el temido rigor de tus lurpones: (canea 
No mequitcs la bienaventuranza 
queme ofrecen dulcifsimas manfiones 
liendo el rico te foro de mis bienes 
palhio deCrefo,invidia de Achemenes. 

Ni la grandeza Iliaca fubfilte 
en poílrar elle aliento défdiehado, 
ni el que Troya perdone vn alma trille 
hará fu lufkrc menos celebrado: 

Dixo;y Eneas implacable exilie, 
diziendole que guarde íu extremado 
te (oro,que la muerte de vn Púlante 
hazc inflexible el pecho mas galante. 

Efto dixo;y poniendo la finicílra 
en el hielmo del miiiero mancebo, 
rompib fu cuello con laarmadadicítnD 
y volo el alma al infernal Hcrebo: 

No c (lava lexos defta gran pálcítra 
Emonides,que fue de Cfiitia,y Feb<? 
gloriofo Sacerdoce,y cuya frente 
cfinalta en oro puro Ínfula ardiente ^ 
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Iva vcfiido el hombre yalcroíp 
de ovo texido, de armas centellantes, 
mas le figue vn bateasprodigioíp, 
y le poltra con golpes fuliniu mtcs: 

Ya conduce el trofeo artificiólo 
vnSerellodlas maquinas liammantes, 
pendiendo dé las armas de vn Gradivo 
la Armada popa que invidio el Argivol- 

Reltauran las eíquadras vn valiente 
Cecilio,de la ídngredcV ulcano, 
y vn valerolb V’mbron,hi/o excelente 
del tronco de los Marcos loberano: 

Ni colla de vn Eneas la ira ardiente, 
que vibrando el azoro en vnFabiano, 
le corto lo linieltraci hierro agudo, 
dexanJo quebrantado el fuerce aleudo. 

E íte,pues,que atrevido concebía 
la gloria de los a (peros blaflones, 
y íoíiandoíe vn M irte,pretendía 
th.üamo en las purifsimos regiones: 

Se vio poitrado d la violencia impía 
del iliaco infantejo prelunciones 
de la humana ambición defenecidas, 
y en polvo,en humo,en nada reducidas! 

Vcítiioarmas lucientes vn Turquino, 
a quien dio ninfa Driopc d vn Silvano, 
fe ofrece a Eneas,y el varón divino 
el alta centellant e dú d fu mano: 

Rompe la llama impulfo peregrino, 
y au oque le ruega el Joven* os en vano 
que dei Dardanio azoro la fiereza 
dividió de los pmbros la cabeza. 

Yaze(ó mas prefinido que valiente!) 
(dize Eneas al joven ya difunto) 

Vaze en la vil arena tronco ingente, 

.que ello merece tu arrogante uílUnto: 
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Ní de tu madre el zelo reverente 
follara en jafpe tu mortal trafumpto; 
antes ferdn tus carnes al i mentó 
del paxaro voraz, del Lobo hambricto.’ 

Luego pérfigue d vnLicas,d vn Anteo," 
y d vn hijo del magnánimo Vol Icente, 
vn Camcrtes,queal tálamo Amicleo 
arbitro fue de lii Real tridente: 

No fue mas for.nidableaquelTifeo, 
que movió contrae! Rey obnipotentc 
la furia velubina en el aliento, 
y el M.iuorcio furor en brazos ciento. 

Entibiófe dcfpucs la fe roza fia 
de vn Eneas,que vi ano del trofeo, 
mas le en fu rece en la paleítra valla, 
que la inunJaueídngrécl triunfo leo:' 
Ya con el hjer ro intrépido con tralla 
los ferozes cavallos de Nifeo, 
que temerofos del furor bizarro 
precipitaron el faetón,y el carro. 

Entre tanto vn Lucano,y vn Lidpío 
fe aparecen magnanimosguerreros) 
en v n carro ,fmo atrozBuccndoro, 
a quien mueven flammigeros overos: 
Efe goviern i el palafrén- lonoro, 
vibr.í aquel los ciariOímosazeros, 
y encen di jo en las iras del Mauortc, 
cito le dize al ílitnlé norte: 

No juzgues queaqui vceslos alazanes 
de vn Oiomedjc;s,oél carro de .vn Aquí- 
no los cápos ciel 1 lio q en volcanes (les, 
ven deshechos fus talamos viriles* 

Que los que miras fuertes Capitanes 
labran poltra ruis bríos juveniles, 
porque de lu valor las opresiones 
palman Camilos,turban Cipiones. 

Cea. Reí- 
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Refpódió elMagno Eneas có lalan^a, 
que impelida del brazo impetuoío, 
rompió el efeudo del varón,y alcanza 
la punta fiera el pocho ignominioio: 
Logró el Real decoro vna venganza, 
cayendo muerto eljoven laitimoío, 
á quien viédo en mortales conlu Gones, 
ofreció el Rey del llio ellas razones: 

Cierto(óLucano)q tu gran quadriga 
con razón excedió la de vn Pe lides, 
íiendo de tus overos la fatiga 
no emulación,invidia fi á vn Titidcs: 
Mas como pudo maquinaencmiga 
(íl tu grandeza con mis furias mides) 
liazer que vn Capitán maravillólo 
dieíle a mi dieílrarvn triunfo lailimofo? 

Defpucs arrebató del carro de oro 
al hermano,y vibrando el duro azero, 
facó del pecho el alma de Lidoro, 
y la precipitó en el orco fiero: 

N o has v i lio aca fo c 1 Aquilón fonoro 
romper los troncos con rigor fe vero, 
o el rayo atroz defcantillarlas cumbres 
al duro golpe de trifulcas lumbres? 

Pues delta fuerte el raro Antagónica 
de Dardania de túmulos inunda 
el campp,niay aliento que reílfta 
al golpe de la mano furibunda: 

En ello Afcanio le olreció a la vi fia (da 
del padre, Afcanio,en q-uié fu gloria fú- 
vna Roma,que en fíete pefadumbres 
fe erige á las 01 impicas techumbres. 

Mientras cito paflava,el Rey gíoriofo 
ovierna el Alcázar criílalino, 
efeubre á Juno aquel teforo hermofo 
flUC inmutable zeló fatal dcílinot 


O hcrmana(dize)de quien foy cfpoío, 
y falamandra de tu Sol divino, 
no en vano juzgas que el poder del llio 
fe debe de vnaVenus al auxilio. 

Pereciera la Iliaca potencia 
en polvoembucltos fus galantes muros, 
fi de aquella clarifsima influencia 
no laaisitl icran los alientos puros: 
Llanamente,que noay marcial violécia 
en fus v arones,ni á los ceños duros 
que ofrecen de vil Mavorte las paleltras 
rififtir faben las inermes dicfuras. 

Refpondicle la Dioía omnipotente, 
poní, cipolb hcrmoiiísimoj me influyes 
vn dolov,quc es preciiló le me aumente 
fi tan llorólas claufulas concluyes? 
Temo tus vozes,fin que el pecho alíete, 
quado miro clblaílon conq me arguyes, 
pues noto que las leyes del deilino 
te reconocen arbitro divino 

Si tuviera en tu villa aquella gracia, 
q vn tiempo en mis amores te encendía, 
quien duda que mis ruegos eficacia 
tuvieran,y confiado el alma mia? 

Librar pudiera de la fiera audack 
al charo Turno,y de Ja fombra fria 
diento viera el talarno florido 
del ReyD.iuno,fu padre ciclatecido. 

tente!) 

Muera,pues,T urno(óRey omnipo- 
ya que tanto dolor á Juno ordenas; 
muera(ó dolor!)y pague el inocente 
las que deben los Tcueros duras penas: 
Ni le libre de maquina infoicnte 
la íágre imperial,que arde en fus venas, 
fiédofu abueloquarto el gran Rilumno 
claro afeendiente de tu eipofa Juno. 
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Elle honor das á rna piedad glorióla 
que tu templo iluftró con ricos dones? 
á vn pecho, cuyo incendio no repoíá 
hafta col mar tus aras de oblaciones? 
Dixo:y Joue que ve fu clara efpoíá 
combatida de tantas confufiohes, 
previno al grande mal fármaco grave, 
y en fu labio formo ella voz lúa ve. 

Si pides que la muerte ya p re fe n te 
de Turno fe retarde,y que lufpenda 
nai potenciad triílifsimpaccidente 
que le previene vna violencia horréda: 
Haz que al Heroe vna fuga diligente 
redima de la maquina tremenda, 
que vencer puede mi poder triunfante 
el prefente rigor del hado inflante. 

Ellodifpcnfar puede miinduHécia- 
mas íi pides que el hijo de Saturno** 
revoque del deítino'la fentencia, 
y que triunfe del hado elMagnoTurno: 
Sabe qu e es inmutable la prefencia, 
q previene al infante horror nocturno, 
íupueílo que las leyes del deílino 
el las confumma, yo las prcdiíino. 

Llorofa Juno refpondiómodudo 
que eíro prohíbe el hado exccutivo; 

*Jias qué immobilidad torcer no pudo 

vnarbitrocl poder difinitivo? 
y li mudaras el rigor lanudo 
.d Olimpo a mis ruegos compalsivo! 

?fi tu voluntad oy preíérvara 
*Vn Turno charo de k fuerte avara’ 

Que mas luílre adquirió la provideck 
^ altrrar las leyes del deílino 
gimiendo la candida inocencia 
^granfracafo que vn rigor previno: 
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Mas engaña mi juizio la impaciencia 
y recobrado mi vigor divino 
creo ya fin temor(ó Rey de Reyes!) 
queoy has de revocar por mi tus leyes? 

Eli© diziendo, dexa el firmamento, 
y en vn trono de nubes reluciente 
baxa,donde el Iliaco ardimiento 
le arma contra el exercito Laurcnte: 

En toncos de la nube (ó gran portento!) 
formó la Dioía imagen aparente 
de vn Eneas en vna lutil íómbra, 
que efpeólaculo atroz la villa alfombra? 

Las armas puras del varón divino (ta 
el hiclmo,y el efeudo el móílruo obílé- 
y halla la voz con tono peregrino 
la imagen,no el concepto,repreíénta* 
Tal es aquel encanto que previno 
trille viiional alma foñolienta, 
ó los que ofrecen pálidos trafumptos, 
fi tal vez fe aparecen los difuntos.. 

Ya la fombra fe llega a la cohorte 
Iliaca,y poniéndole delante 
de vn Ti urno,con las armas dcMauorte 
con lavozdeíafiaal fuerte Atlante: 
SigueTurno elmentido llicnfe norte,, 
y en el impele vn alia centellante; 
mas burlando el impidfo vengativo, 
dio la eípaluael fantafmafugitivo. 

Apenas creyó Turno que vn Eneas 
huiade íü torva lan$a,quando 
pafmado del blaílbn de fus ideas, 
íácó del pechoaqueílc accento infandor 
No huyas(ó Troyano!)fi defeas 
gozar de vna Lauina el yugo blando 
mas ven á pelear,que elle trofeo 
t£ aílegurala gloria de Himeneo. 

Eíl*C¿ 
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Aquellos q en los riefgos de v nMauoi te 
dex¿,o delito nunca encarecido. 
que vnos lálvan la vida en tuga ei i ante, 
y otros ceden al .hierro íulminantc. 
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Efto diziendo, la radiante dpada 
fulmino en el fantaílico portento, 
no viendo que la íombra inanimada 
todos fus golpes los reduce en viento. 
No lexosdeaqui yaze v 11 aempinada 
peña, y en ella el duro firmamento ^ 
de vn gran puete,por dóde el R.eyOano 
entro vn tiempo en el talamo Claílno. 


Que hagorporq no abre fus profundos 
la tierra para dar me m uertc fie i a. 

6 fe defatan vientos furibundos 
que ni e arrebate n por la vaga esfera. 

Aquí aquella mooftmofa l'craejanca Muevc(6Eolo!)losai.lltosiracundo ? , 

de vn Eneas fe efeonde vengativo, tóndo que lu ,mqu na cvc. a l 

infla vnTurnoJy bufándola venganga lleve mi nave donde tieoilos ,du 

fibc la cumbre del p'eñaíco altivo: 

La proa apenas de vn vagelakanen, 
quando dejuno el pechodifcurlivo 
acídala nave en vn punto arrebata 
por la de Tetiséfpumofa plata. 


Entonces el fántafmapavorofo 
<1 exo el retiro del peñafeo duro, 
y mezclado á vn zelage tenebrofo, 
v olo ii los tronos del etc reo muro: 

E ntre tanto v n furor tempcíluofb 
á Turno lleva por el jafpe puro, 
ylleno el gran varón de confu (iones, 
ofrecida! claro Olimpo ellos faraones. 

Que culpa comer i(ó omnipotente 
padre!) que afsi me das tan gran caí ligo? 
pues ni sé donde voy,ni como inte ntc 
huir el mlluxo atrozdc otro enemigo. 
Ni de bol ver al talamo Lau rente, 
á mi patria mandóníñedió invdbgo, 
quien me reducirá?qu ten del Noctui 
abifmo {acara al infaulío I urno? 


no 


Qué dirá aquella bélica cohorte 
de varones que ardientes han feguido 
mis armas? íiédovn Turno claro norte 
de tan altas cabezas elegido: 


la redu zgan en átomos bicuios. 

Licuadme don de maquina enemiga 
mi cadáver íepulte tanocuno, 
que ni el cnxambre Ruta lome liga, 
ni defeubra la fama el grave inluito. 

Ya no permite al labio que pro liga, 
naufraga el alma en tan fatal tumulto 
que quanto ofrece ya la fainada 
es vn trafunto de la lombni ína. 

Ya redimir maquina tanta afrenta 
al golpe atro.z del rubricante azcio, 
ya en medio de los piélagos intenta 
precipitar fe conturoricvero: 

Tres vezes maquino aquella v íolcnta 
opugnación del mar,de v ir Marte ficiOj 
y otras tancas ai animo importuno 
fu fármaco aplico la Uto la J uno. 

Ya le conduce el liquido elemento 
amcrced da laReynaommpotcncci 
y dé fu padre Dauno ilega elkanpto 
á coronar la fábrica eminente: ^ 

Entretanto vn Mece litio, cuyo alteo 
i aflama en i ra v n J o ve aemipote ntv, 
fucede en lapaldtra,y anirnoio, - 

del llixi entonte al efquadrongU 1 ^^ 
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Concurren los Tirrenos campiones 
v contra vn hombre Tolo eonipirados * 
mezclaren fombra intetan fu, hlaflbnes 
uo menos quedeazero,dc ira a miados: 
'las eI Je oltenta a iguales oprcísiones 
^Ual cfcolloen los pie lagos la ¡ados, * 
S ue triunfar labe con firmeza fu na 
«le el Olimpojdel Euro, y de kefpuma* 

Ti as-fu dando el Fieros valeroío 
poftraá Do licuó j-qy á vn fugitivo' 
Hebro,a cite con vn rifeo ponderofo, 
y a aquel con el azero vengativo: 

I ambien mata á vn Enante prodigiofo 
y a vn Mimante,eíplédordel trono Ar- 
¡1 nació aquella noche en q ful'péfifgivo 
-cúbale miro de antorcha mfenfi. 

No has vi do el Javalgque fatigado. 

31 t multo voraz de los lebreles, 

«lexael monte,yen curfo arrebatado 
Je de ("peña en los cañamos infieles? 
xpe íe para,y las cerdas erizado 
previene á la vengan^ armas crueles 
^ ninguno de cerca fe 1c atreve 
’ VI ° rar ^ invaíion del hierro aleve? 

/Tal fe o fié tu vnMccenfio formidable; 

Jas temiendo fueftrago los Atletas, 

’iojancontraed Heroeinfúpcrable 
jf*dc Iexos vn globo de íaetas: 

/das él con vn aliento incomparable 
jjJjebranta quantos de metal cometas 
licitaron con violcnciadura (cura. 
e ^clarfu lumbre clara en fombra obf 

v ^ino a efle tiempo Jel folar Eritco 
.^Valerofo Acron, Griego infolente, 
«Nndo dealgun nViícro himeneo 
e anunciaba lánguido accidénte: 
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Ni deíprecio Meccnfioel gran trofeo, 
que ofrece én oro puro,en grana ardióte 
aquel varón,y qual León rapante 
en ia lid fe implicó precipitante. 

(tivo 

Muere el mifero Acron,y el pecho al¬ 
oe vn Mccehfio cufiis triunfos ambi- 
acomete á vn Orodcs fugitivo (cío!q_ 
y divide fu pecho laíiimoló: 

V pifando el cadáver vengativo 
ya miro(dize )del b filón glorioío 
la mayor parte con ílimmada, quando 
} aze el tirano Orodcs tronco infundo* 

. Claman fuá Compañeros, aplaudiendo 
el triunfo, y vn Orodcs cípirantc, 
feas quien fueres (dixo) no el tremendo 
gol pe huirás de cafo femejantc; 

Que el hado te amenaza t race horredo 
y porque el gozo vano no te encante, * 

predio verás al golpe de vna hinca ’ • 

Ja pena dé tu.culpa,y mi vcnganca. 

Muere tu de mi azero á la violencia 
(Mcccníio relpondió con rifa grave) 
que de vn Júpiter la alta providencia,, 
fi pena merecijfi premio,labe: 

Efto d.ixo,y con rápida inclemencia 
iacó del cuerpo el hierro no fuave, (tifia 
quedado el tronco embuclto en fombra 
y de fus ojos eclipiado el dia. 

Defpucs mata a Ariílofancs, á Ifmcnio, 
a Cornado , a Diagon s,á A ndronio, 
a lvodulfó, áCumbiíbs,:iParthcnio, 
á B. lduyno,á Cimbro,á Licaonio: * 

Y a de Be lona e l fedicicíb genio 
igm la va al aliento Agamcnnonio évio 
los triunfos de vn Meccíio en masdilu- 
dc Kcgre,quc cmlales da d Danubio, 
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Con laftima los Diofcs foberanos 
miraban los inlultos vengativos, 
y Tififone en afpides tiranos 
vierte de vn Marte los incendios vinos: 
Venus prelta fu auxilio <i los Troyanos, 
Juno alsitle á losRutu los altivos, 
caufando las tragedias laítimólas 
funefto llanto a las fupremas Dioías. 

Mecenfio empuña vn afta fulminante, 
y entra en el campo con igual trofeo 
á aquel Orion que con virtud gigante 
divide el vallo campo de Nereo: 

Aquel fegundo Alcides, nuevo Atlátc, 
que la frente en el talamo Febeo 
cícondc,y con fus maquinas divinas 
expugna robles,y arrebata encinas. 

0 ° 

.Tal íé prelenta el gran Mece lio en quá- 
vn Eneas anfiofo le inveítiga 
por todo el clquadron.q en cucntro tato 
con vn Magno volcan tu peclio inftiga; 
Meccnlio,quc le mira fin efpanto 
previene fu magnánima fatiga, 
los ojos regulando quanto baila 
pu lío á la expugnación,clpacio al afta. 

Mi D ios(dize) es mi dieftraqucafiága 
¿u glor ia en elle azero lóberano (canea 
yaque lla(ó Lauíoljqucoy mi alíéto al¬ 
te hade veftir las armas de vn tirano: 
Eftodizicndo, fulmino la langa, 
que volante divide el ayre vano, 
mas el efeudo al golpe trepidante, 
fue en larepulfa folido diamante. 

Salto la langa del metal bruñido 
hiriendo alMagnoAébor,q fue conforte 
de aquel Hercules fiempre esclarecido, 
y de vna Athenas prodigiol'o norte: 


Entonces vn Eneas ofendido, 
fe encendió en los arrojos de Mauorte, 
vibrando vnatla, maquina enemiga 
que rompió de vn Meccnfio la loriga. 

Aquí es precillo(ó Laufo gcncrofo!) 
que no ofenda tus glorias mi filencio, 
quando inmortal tu nombre prodigioíó 
en jafpe adoro, en bronze reverencio: 
Apenas vio aquel Joven valcroío 
rubricadocn fufmgre al grá Mccenfio, 
quando bañado en lagrimas intenta 
tomar venganza de tan grave afrenta. 

Yac! padre del Palenque fe retira 
pollradoal golpe impctuoíó,quando 
vn Eneas le ligue,y fieroaípira 
á debelarle con impullo infundo: 

Mas el gran Lanío, que el peligro mira 
del charo padre, fe arrojó v oiaudo • 
en medio de las armas, impidiendo 
dclazcro Dardanio el golpe horrendo. 

Clama la gente deMcccnfio en quítto 
elle redime,con el fuerte efeudo 
del hijo, aquel formidolofo efpanto 
que 1c amenazad bafilifeo agudo: 

Y de armados harpones globo tanto 
á Eneas le vibró, que apenas pudo, 
cubierto del eícudo lóberano, 
íálvar fu pecho del rigor tirano 

Afsi como el Olimpo granizando 
menudos globos de diamante trio 
hiere al Jayan, mas al impulfo infando 
no fe marchita el animólo brio: 

Tal feoftenta el llicnle Martc,quand° 
le cerca cempeftad de azero impío». 
q intrepido defeubre el pecho i 1 }V-cl 0 1 
y^YnLayfole previene atrozcófli^-^ 




De VIRGILIO. LIBRO. X. ro¡) 

Aqui á merced del aura'li/ongera 
renueva el cuerpo lánguido pendiente 
de vn íauce hermofo el cétdláteeícudo 

y el hielmodcplumagcs no definido, 


Engáñate (le dize) vna apariencia 
de fantaftico amor? ó di me donde 
v ás; íin temer la trágica violencia 
que en mi azero á tu culpa corresponde? 
iNodcirnayódcvn Laulola eminencia 
antes con pecho intrépido refponije, 
aunque las parcas con acerbo cftilo ’ 
romperdecretan de íü vidael hilo. 

Mas Eneas vibrando el duro azero, 
pallo al Joven el pecho,rubricando 
la langrcque efundió d golpeJdvero 

de la túnica de oro d hilo blando: 

El oro fu muerte el Dardano luzero, 
y acula compafsiuo el hierro infundo, 
dando a aquel efpechiculofángriepto 
u piedad raraaqueítedulgeacccnto. 

• ~ s . ! (ib!) 

yue encomios te daré (ó var&glorio- 
9 u -‘ ÍC:m dignos de tu Real nobleza? 

° qué lenguas de bronce protligiolb 
ponderarán tu rara gentileza: 

Ten las armas,que en lafti e artificiojo 
fu -'i on delicia de tu gran belleza, 
recibiendo tus Manes varoniles 
quitos d campo Elifio oílenta Abriles. 


I. 1 ' uclo,aunq infeliz,íbráatu muerte 
*c. triunfo de vn Eneas generólo, 
que no cediendo a Aquiles en lo fuerte 
n¡ngu no le compite en lo piada-fio; 
pixo:y llorando la funeftaüierte, 
Evantaaquel cadáver luéluofo 
c ' r la arena, ¡i quien fi. retro previno 
c -globo de vn efcudo : ci'iítalino, 

Entre tanto vn Vkóen fio-en laribira 
, 'l ribreeltava yá convaleciente 

j* ^ que abrid en fu pe'cho lgoca fiera 
4 ¡11 ta de vn A-nqu i liude-s-valiente : ; 


pb conducía d efquadrom lloroíb 
iobre aquel globo de bruñido azero (ib 
el cadáver de vn Laufo, paímo hermo- 
hno de la beldad primer luzero: 
Reconoció fu padre el laílimoíb 
calo, mostrando el alma tanto agüero 
y l'Hriendp e.l pecho con dolor prolixo^ 
uo dize llorando al charp hijo- 

O luz del corazón! tanto deífico 
tuve yo del vigor viuifkante, 

-que á cambio de ganarme cite trofeo 
cede r q ti i (i lie a 1 h i e rro fulminante? 
ror tu muerte íin duda aora muero 
con. vida, fi es que vine vn pecho amate 
q porq d charo objocto muerto advier- 
hetecnla vida-mas penóla muerte, (te, 

Ay .nifero de m i!á quien el deílino 
a I de lli ero fu nebro condena, 
cuy dio d o cu id de tu-SoI divino, 
quitándome d fentido aquella pena: 

Mas crece el Sentimiento,ni examino 
confiado al ver difunta laazuzena, 

.que cítalesh herida que dexo deshecho 
comas profundo golpe el trille pecho, 

\ o íby la caufi de tu horror,yo mif-no 
deslucí con nfis culpas, (ohijo charol) 
aquel de la virtud glorio id abifmo 
queá la fama ofreció tu nombre raro* 

Yo debia el extremo parafifrpq 
no tu inocencia, que d dcfiinóavavo * 
mm herirme con golpe mttsfcvero, * 
al L,eon perdono, mató al Goi dero 

Eíto 
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Ello diziendojfc arma á la venganza 
fin que pueda impedir fu ilu ttre aliento 
laq influye á fus miembros deltcnplága 
el golpe duro del harpon violento: 
Delta vindicta alienta la efperanea 
vn bizarro aluzan,que fue ornamento 
de vn Mecenfio,y teniéndole p relente, 
íacó ella voz del animo doliente. 

O Rcbo,oy tu coníervas las ideas 
de mi gloriólo honor,quando inveltigo 
q el q mezcló á miLuuio en lombas feas 
tiene cierto en tu enojo fu caítigo: 

O tu has de hazer pedazos á vn Eneas, 
ó en ella emprcíla morirás con migo, 
antes que ver tu aliento foberano 
fugeto ¿las violencias de vn tirano. 

Eftodizicndo, monta en el overo, 
armadas de venablos vengativos 
fus manos,y oflentandoel hielmo fiero 
del Dios armipotente incendios vinos: 
(don ella pompa arrebato ligero 
la caneia el varón, licndo incentivos 
de fu enojo,el vefubio de vm ótenla, 
y de vna gran virtud la furia infenfa. 

Tres vezes llama con clamor ingente 
ni grande Eneas,y el varón divino, 
que le conoce, con aliento ardiente 
citas bizarras c Latí fu las previno: 

Pe i mita aora el Dios omnipotente, 
y el alto Apolo el duelo que examino, 

V qotra vezMecenlio haga experiencia 
de quanta es de vn Eneas la violencia. 

En cito lelló el labio,y empuñando 
v n aípidde metal la dieítra fuerte, 

íale al encuentro al enemigo, quando 
«ite.anima fu labio deílafucrce;. 

^ 


Porque me alfombras có el calo infundo 
de mi hijo, a quien dille aípera muerte? 
{ó tres vezes cruel! Jfola ella fenda 
halló para matarme tu contienda. 

Ni temo de la muerte la impía aliava, 
ni cedo a las Olímpicas regiones, 
que mis fuerzas mas pueden;ea,acaba 
vibra los fieros de Mauorte harpones: 

A morir vengo a tu violencia brava, 
mas recibe prim ero aquellos dones 
dixo:ycon folidifsima pujanza 
impelió contra Eneas la impía langa. 

Defpues clavó otras dos en el efeudo 
in expugnable, y au nque el Heroe raro 
rodea al Marte iliaco, no pudo 
vencer aquel cfpiritu preclaro: 

Tres vezes vno,y otro azeroagudo 
arrojó de vn M ecenfio el ceño avaroj 
mas el efeudo del Troyano Atlante 
es a fus golpes folido diamante. 

No fufre Eneas ya que fe dilate 
la lid,ni que en fu deudo foberano 
tantas armadas víboras delate 
la arrogancia del pérfido Sicano: 

Y a armado de furor íale al combate, 
y vn alia tan feliz vibro fu mano, 
que cometa feroz del nyreambiétc 
tocó del gran Bucéfalo la frente. 

Levantafe el cavadlo dcípeñando 
fii Faetón de la filia,y el Latino, 
c 'l 1 enero cnxábreal vereleaíóinfádd 
dan vozes al Olimpo criftalino: 

Apenas vió íxi triunfo Eneas, quando 
el bafilifeo de metal previno 
diziendo, donde eílá vn Meccnfioa° ra » 
y aquella luz del mundo triunfadora? 
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Porque rcfponde(ó Iliaco tirano') 
me alfombras con k muerte q no temo 5 
ni puede deslucir tu afpera mano 
las altas glorias de mi amor fupremo* 

Ni te pidió mi Laufo fobcrano 
que kciaífcs en el tu atroz diremo 
perdonándome u mi,niá la vengan™ 
me per i nado tan vana confianza. á 
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Solo te ruego (íi ella piedad cabe 
en el odio) permitas le traníporte 
aqueíle cuerpo al pórfido íuave, 
y que de vil hijo feayo conforte: 

Alas apenas íel ló el acccnto grave, 
quando le hirió el Iliaco Mauorte, 
y por la fonda atroz que abrió laeípad* 
íalió la vida en íarigre rubricada. 


ARGVMENTO. 


Con 


Al difMnrnP P ! 0nlP; ' ! : CI \ 1 ‘ tC d TeUC ™ Alcides 

jw’W el Latino Rey,á quien Tididcs 
Wego auxilio,política cohorte; 

/ ur ?°»7 Cam¡!;1 con Equeílrcs lides 
Laolona opugnan delIlicnfeNorte, 

< c pues de mil triunfos, la Amazona 
Cede al golpe de trágica Mona. 

LIBRO VNDECIMO 


Entre tanto dexaba el occeano 
Ja blanca Aurora,y el Varo n gloriofo 
aunque mira fu pecho fobcrano 
turbado de vn abifmo lagrimofo: 

V aunque pretende fuoficiofa mano 
dar a Jos cuerpos tumulo piadofo; 
n° obílante atiende con mayor deíVclo 
a dar el primer cu lto al Rey del Ciclo 

Eos ramos tronca de vna fuerte encina 
)'en cllade vn Mecenfio valérofo» ’ 

<ls amias pone maquina divina, 

^ fue blaílón de vn Marte íaguinofo: 


I ambicn vna garzota ,y otra fina 
en íangre rubricadas da al pompofo 
tronco,y aquella túnica de azero, 
qcndoze heridas rubricó al guerrero 

Atlante es fuerte dc’l efeudo de oro 
la encina,en cuyos ba (lagos fuípende 
la elpada,que-con Ímpetu fonoro 
rayos refpira, maquinas ddprende: 
También la Janea con marcial dccom 
purpurea del humor,'de;] tronco pende • 
igualmente las flechaste Impoluto ’ 
tantas brotaron muertes como Heridas * 

Dc,i Ro. 
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Rodeaba á qua) 'Principe excelente 
de Atletas vna tropacfclarecida, 
no menos de vn Mecen fio al reverente 
culto,que el Magno Eneas,ofrecida; 
Entonces aquel Rey í i,:rapte eminente 
aiienta(dÍxo}6 flor la mas lucida 
de Aulonia! porque ya lograda veo 
la grá cóliimmacion de vn Real trofeo. 

(inicias. 

Ellas forme vn.Rcy grande las pri- 
y ellos fon los defpojos de vnMeceníio, 
que tantas a Mauorte dio delicias, 
cuantos en el bta(Iones reverencio: 
Excelfo General, cuyas propicias 
glorias mas bien le fian al ficticio, 
que á la pompóla magellad que anima 
el bronce duro que mordió la lima. 

es tiempo de buícar. al RcyLatino; 
prevenid, pues,armados la venganza, 
concibiendo lograr quantaeldeilino 
ofrece a nucílras glorias elperanca: 
Porque li manda vn Júpiter divino 
dexar las tiendas, no aya infiel tardanza 
que el falir él cxcrcjito dilace, 
yeldar promptoslos pechos al cúbate. 

Entre tanto los cuerpos infepultos 
mandemos a la tierra,pues el Ciclo 
deípuesde tanto&alperos inliiltos 
fia aquella piedad ele nueílro zelo: 

Ea,pues,demos religiofos cultos 
a aquella? alivias,cuyo gran dcfvclo 
a collado la fangrq,y de la vida 
dexó libre la patriaefclarecida.. 

Pero antes a.vn Euandro fe. le lleve: 
el cadáver Real del gran Pillante, 
cuyo heroy.co valor ethierroalcvc 
mezcló en horrores, detinicbla errante:. 


Eílodixo llorando,y el pie mueve 
al litio donde Alceítes vigilante, 
que armero de vnEvádro fue algún d in, 
guardad cuerpo cubiertoen fobrafi/ia .. 


Cercavan el cadáver coros bellos 
de Troya, y las lliades dolientes, 
deílrencadas los hórridos cabellos, 
acufavan los hados inclemen tes: 

I..liego q a Eneas veen ellas, y aquel las, 
defprendioel llanto fus amargas fuetes, 
y hiriéndole los pechos lasmatronas, 
iube el clamor a las Etéreas Zonas. 

Apenas vio vn Eneas deshojado 
el Augulloclavel, quandovencido 
del gran dolor,y en.lagrimas bañado, 
aquellas vozes ofreció al oydo: 

Quando íórtuna(óJoven mal logrado!) 
mollraba fu Icmblantc mas florido, 
disfrazó el afpid que lunella harpía 
mezcló en eclipfes tu luciente día. 

(íes 

Invidióme aquel mollruo el q no vieí- 
crecidosde mi Reynolosblallónes, 
porque á mi lado vencedor no fuelles 
á ilutlrar de tu padre las regiones: 

No es clic el triunfo,no,q tantas vezes 
prometi aEuandro quádoenatcnciones 
amantes me qfreció con dulqcs brazos 
la dul§c gloria de implicantes lazos.. 

(ve imperio 

Quando ofreció ámi dieílra vn gra- 
y con paterno miedo me previno 
que de aquella corona el triunfo ferio 
collaria vn eftrago peregrino: 

Y aora que no labe el trance Heíperio, 
acafo rinde á vn Júpiter divino 
tierno culto,y en dulces oblaciones 
colma las aras de prqaofos dones 
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almuerto«li^qucní > iigunaaifi 0n0reS ^ rt j/ lll . (>i ‘‘‘l¡ lel ™apoeri:krec¡do I 

debeá cuantosefmalMn h,-ii L.,w. anadiendoel danfsimo teforo 


debe á quantos cfinal un brolladores 
crifolítos la esfera luminoíá: 
v eras enibuclta en lánguidos horrores 
(o infeliz Padre!.)la purpurea roía 
di eran eílos los triunfos concebidos, 
ó losLaureles á tu fec ofrecidos? 

Mas (o Euandro!) no miras hijo tanto 
debelado de golpe indecoro/o, 
m a cambio de fu vida indigno efpanto 
( 4 j tlí a, ientoprodigiofo: (quito 
(Ay de mi!) quanto pierde Aufonia, y 
pierdes conforte(o Julio generofo!) - 
delatadas las lumbres varoniles 
de aquel del Lacio armipotctc Aquiles. 

r. rF^° d ,xo Jlorand'Ojjr manda luego 
, e ,lcvc a Ltiádro aquel cuerpo,aísiitido. 
de muchos Héroes,y pompoib fuego, 
d’giio^ honor del infante cíclarecido: 
Madaq en llanto amargo,en dulce ruego . 
litiguen el dolor embravecido 1 
de fu padre,fi bien el golpe es tanto 
que faltadfufrimicto,y fobraclllanto,. 


de vlia de perlas imperial tiara, 
que ciñe del varonía frente rara. 

Junta defpues conrcgia pompa quitos 
dio dcfpojos la guerra Laurcntina, 
y ordena que elfos bél icos encantos 
den al cadáver gloria peregrina: 

Luego añade a los cultos Saerolantos 
los ferozescayallos,la divina 
magdbiddc las armas,que fu diertra 
arrebato triunfante ágran Paleltra 

Atada va vna tropa miferable 
de hombres, y.de Paláte a ¡a hermofura 
fe previene holocaulfo lamentable 
qen fígre hade mezclarla lumbre pura: 
Sobre troncos dé encina inlupcrable 
cubiertas llevad Teucrocnfóbraobe¬ 
las armas enemigas,ofreciendo (cura 
en letras de metal fu nombre horrendo. 


Conft rayóle de ramos viuidores 
Vn Féretro precioío,coronando 
Jas verdes hojas variedad de flores, 
i Ue enriquecen de cleóWl ayre bjádo: 
l qui ponen los muertos cfplendores 
aquel Principe fiempre venerando, 
E'Lnbiiclto en fobra, y en fu lágre tinto > 
Lirio violeta,y efpiró jacinto.. 

^ ^eó defpues Eneas vn vertido > 

¡n . r P l,ra Real,cu yo decoro 
labró la ReynaDido, 
t( das recamando en fútil oro:. 


Sigue el féretro Alccrtes,noble anciano, 
nana Jo el roltroen lagrimas impías, 
y al duro golpe de vna,y otra mano, 
lucre el pcchomczclado en íóbras frías: 
Van las quadrigas que el audazTroyano 
a mas de otras' marciales bizarrías 
dexó purpureas con invictoaliento(éto 
en el que dio el contrario humorfimgri- • 

En ve^dé grana, y oro,luto vifte 
vn Etonte, cavallo belicofo,. 
y moviendo fin arte el parto trifte,, 
fe defata en abifmo lagrimofo; 

Vnos llevan la lan^a, que refirte 
armadas furias,y otros elgloriofq 
hielmo del gran metal, cuyo ornam|^ 
es vn vago penfil de plumas ciento. 

Si-' 







214 


TRADVCCION DE LA ENEIDA 


Siguen también el fúnebre decoro 
los Arcad ios, los Teucros,losTirrenos, 
y bol viendo al revés las armas de oro, 
abrenal llanto los profundos leños: 
Paróle Eneas,y á aquel gran teluro 
del difunto Palante no dio menos 
que aquellas vozes.q entre tierno llanto 
moíh aronel amor de infante tanto. 

Salvc(ó Palante íiempre prodigiofo!) 
y rindate el Olimpo omnipotente 
eterna luz,que en faulto artificiólo 
tu nombre imprima en fu zafir luciente: 
Nolótros de vn deítino rigorolo 
a otro iremos no menos inclemente, 
miando entre tantas laitimas me llama 
á nuevas guerras la ofendida fama. 

Ello diziendo, bucla a los Reales, 
y-confolando a fu glorióla gente, 
buelve luego -i los muros inmortales» 
que coronan la maquina excelente: 

En ello de Laureles geniales 
ceñida le préfenta copia ardiente 
de oradores, queimbia el Rey Latino, 
la paz pidiendo á aquel varón divino. 

Pidiéronle también dieíl’elicencia 
de enterrar fus cadáveres,diziendo 
que á los muertos la bélica violencia 
no debía ofender de vn Marte hoi redo-, 
que el tratar fus períonas con clemencia 
le merece aquel vinculo eítu pendo 
del hofpicio,y también la fe divina 
que le profe flá la nación Latina. 

A tan córteles ruegos el piadofo 
Eneas,ofreció venia,y moitvando 
cuanto eílima al Laurente generólo, 
¿có dd pehoaquette accenty blando: 


Dczidmc,qué deílino indecorofo 
(o Latinos)os mueve al ceño miando 
de Marte,quádo veis que aqueíle pecho 
os previene de amor vinculo clliccho. 

La paz de aquellos que la fuerte fiera 
debeló en los ailaltos vengativos 
me pedís,y es muy cierto que quifici a 
oy mi afecto también darla a los viuos: 
Ni yo he venido á Italia,li no lucra 
por decreto fatal de hados cíquivos, 
ni me inclino á vibraren vue ti rugente 
los rayos fieros delazero ardiente. 

VueílroRey ha dexado nudlro abrigo, 
y ya de Tu rno fu defcíiía fia; 
opongafe á la muerte cite enemigo, 
li Tacarnos de Italia es tu porfia: 

Que julio es examine fu caíligo 
al fiero impulfo de la dieftra mia, 
ó viuu aquel á quien tan gran portento 
ó le dieren los Diofes, ó fu aliento. 

Id en paz,y enterrad vueftros difuntos 
fue termino á la voz, maravillado 
el Laurente de oir los altos puntos 
que le previno aquel varón {agrado: 

Mus vn Drances, opucílo á los aíluntos 
del gran Turno,con odio declarado 
la voz levanta,y granPanegiriíla, 
afsi dize áaquel Regio Antagoniíla. 

O Troyano! en las armas mas glorio^ 
que en lá tama,con fer ella eminente, 
conque alabanzas tu valor briofo 
igualaré al Olimpo omnipotente? 
Admiraré primero el faulto hernio!® 
de tu virtudíó el crédito excelente 
de tu inviéto valor,cuyas acciones, ? 
menos lauros iluítran que blafl'ones* ^ 
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Reconocidos á tu gran fineza 
«'remos nueltradichaal Rey Latino, 
vniendoíu amiitad á tu grandeza, 
fi la fortuna diere algún camino: 

Bu fique de vnT timo la marcial braveza, 
fi tanto lqaílbgura fu dcltino, 
en otra paite el logro á fu efperanca, 
y pierda de noíotros la alianza. 

B) emás delto,queremos,en memoria 
de tus favores,levantar los muros 
de I roya,fiufcitando aquel la gloria 
q informan inmortal los bronces duros. 
Quedando nuevos luítres álahiftoria, 
bolverá el Ilio á ver fus rayos puros, 
llevando nueítros ombros la matei i.t, 
ton que fe a de erigir pompa tan feria. 
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Ocupa de los muros el efpacio 
toda la Arcadia, que difunto llora 
fu Principe,y fegun antiguo rito, 
arde la cera en vn volcan crinito. 

Luqe el camino en orden 1 uminoío 
de antorchas,cuyo golfo reluciente 
defeubre quanto aquel campo frondoio 
de abetos coronó muro eminente: 
Apenas el exercito pompofo 
entró en aquella maquina excelente, 
quádo el Hato, y clamor de las matronas 
pulfan de bebo las brillantes Zonas. 


Siguió fu voz no menos dulce accéto 
de losTeucros,que tato el gozo inunda, 
que en dozeauroras ordenó fu aliento 
los lazos tiernos de la paz íegunda; 
x tanto fue de amor el gran portento, 
que por la felvadel Abril fecunda 
vagan mezclados reucros,y Latinos, 
de fee jurando vínculos divinos. 

Suena el f rezno al impullbimpetuolo 
del azoro,cayendo de íu cumbre 
C 1 pino que el penacho vagarofo 
evanta al centro de la eterea lumbre: 

ceíla el eíquadron form idoloío 
^ftroncar la eminente pcládumbre 
robles,y de cedros, que traslada 
H la patria manfion quadriga alada. 

^ ^ a la fama penetra el gran palacio 
(j üuandro, nunciade vn eítrago aora, 
]^ tcs cantó que coronaba el Lacio * 
^cítra de vn Palante triunfadora; 


Pero ni fuerza alguna fue bailante 
á detener al Rey,que fin repoíb, 
íé arrojó fobre el cuerpo de vn Palante, 
bañado en llanto el rollro laílimofo: 

Ni le permite el pecho agonizante 
al cid año dolor medio piadolo, 
ni dio fi no con labio balbuciente 
citas vozes al mifero accidente: 

No es cita la promeflá que ofreciíte 
a tu padre(o infelice Joven!)quando 
el generólo pecho in troduci lie 
en el fiero fudor de vn Marte infundo; 
Ni yo ignoraba aquel encanto trille 
de la guerra,ni el trance formidando 
que ofrece quanta inflama la me moda 
de celebre opinión ardiente gloria. 

O funcítas primicias de vn alienta 
defdichado'y ó ttagicos blaflbncs 
de vn Palante, fino atroz rudiméto(nesí 
de vn Marte, formidable en fus harpo- 

Y ó ruegos q dibEuandro al fírmamete» 

cubiertos ya de trilles confufor.es! 
qu ando rcgiítro íorcioa mis querellas 
el foberanoRcy de las cílrellas. 

Dich<^ 
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Dichofa tu(o fantifsima Matrona!) 
miefpofa, áquien el Dios omnipotente 
antes arrebató á la etc rea Zona, 
que vieras efte trágico accidente: 

V dcfdichado yo, a quien acallo na 
la vida larga ver el mal prefcntc, 
quando fuera mejor que flecha dura 
me ícpul tara en latiniebla obícura. 

'Mataranmc los Rutulos, ílguiendo 
las armas Teñeras,y ella pompa rara 
á cambio de no ver el cafo horrendo 
dií unto áella región me trasladara: (do 
No os arguyofó f royanos)ni el tremé- 
golpe es ebjccto de mi fuerte avara, 
que de nueitraamiftad el lazo amante 
darme no pudo exánime á vn Palantc 

Tila triílefortu trufe debia 
ámi vcjc2,masfiordenó el dtílino 
emboluer inmaturo en íómbra tria 
de mi Palantc el efplendor divino: 
Muriera antes,poftrandp en fu ria impía 
vnenxambre de V olfeos peregrino, 
que no íinticra el mifero accidente, 
li el diera al Lacip triunfo tan luciente. 

O Palantc! tu trag r co ddlino 
no mereció otras pompas funerales, 
que las que el julio Eneas te previno 
en las que miro maquinas triunfales: 

De miau lias almas q tu haupon divino 
arrojó á los abifmos infernales, 
y vanaoftentacion qiae no remedia 
cí dolor que me influye tu tragedia. 

Y tu también apra (ó Turno-f uerte!) 
fueras en.tanta lid tronco infenflble, 
íí á ti te dierala inconílante fuerte 
en tanta cdadaliento tan terrible: 


Tu dieílra excclla es oy la q mi muerte 
d i lata quando me es aborrecible 
la intaulla vida en el dolor piolixo 
que ordenad expe&aculo de vn hijo. 

Tanta tutela (ó Turno) te merece! 
mi hijo,y mi efpoía quando la fortuna 
aquel nnfmo Jugará ti te ofrece, 
q algún tiempo á Púlante dio oportuna’ 
Que ya en tantos dolores no apetece 
nn latlimofo pecho dicha alguna» 
antes quiliera yo delios afanes 
llevarla nueva a los Tartáreos Manes, 

Entre tanto la Aurora difundía 
fus luzes por los talamos de bebo, 
y los influxosdcl radiante dra 
precipitan la fombra en el Hcrebo: 

A elle tiempo vn Eneas conlhuia 
de pira funeral el faullo nuevo, 
no cediendo á fu culto rcligiofo 
U pieda i rara de yn Tarchon glorioío 

Aquí fe traslado/cgun co ílumbrc 
immemorial de funerales cultos 
la exanimefundía muchedumbre 
que en lugre mezclan trágicos infultos: 
Crece el aDilmo de la ardiente lumbre, 
rcduciendpfc en átomos incultos 
los cuerpos, y d vapor íubc inundante 
á los palacios que milenta Atlante. 

Tres vc7.cs rodeó la pira ardiente 
d elquadron armado,y otras tantas 
lóbre viro,)' otro Palafrén valiente 
reverenció las lumbres Sacroíantasq^ 
Dcfpues horrores de vn rugido ing^* 
de vn lagrimólo mar moílraíon q Ll U 
oculta va dél pecho el trille encanto 

fundías fuenccsde inundante llantO'^i 


L 
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Otros gozan funeíh fcpultura 
en la arena fatal del campo obfeuro, 
todos hombres gloriofos que redime 
de atroz incendio culto irías fublime. 


El campo todo en lagrimas fe anco-a 
lubiendo alas Olímpicas regiones, 0 * 
quantos clamores dá la pafsion cie^a 
de altas Matronas,Ínclitos varones: 
i ambien al centro de la lu mbre 1 leo ;1 
quanto delatan bélicos campiones Ü 
fúnebre horror de métrico decoro 
en los acccntos del metal canoro. 


Vnos dan al incendio vaporante, 
que baña el ay re en piélagos febeos, 
quantos el anlia del laurel triunfante 
el gi'an Latino arrebato trofeos: 
Otros dan al -Oceeano flammante 
los mlfrumcntos de la muerte feos, 
los baJiliícps de metal agudos 
las eípadas, lo., hicimos,los deudos. 


Tres dias el Olímpo criíhtlino 
inundó d oceeano vaporante 
de las llamas,que el tumulo diuino (te: 
transformó en popas de oriental diamá- 
Yotros tantos d talamo Latino 
1 leñó el rumor del 1 lauco relonante 
en virgines, mancebos,y matronas 
de tanto duelo fúnebres coronas. 


Libas maldicen el rigor fcvero 
de ñelona,lostalamos de Tul'ho, 
pidiédoqellocócHuerteazero (turno: 
VT r pueble la Teucragrey, de horror noc- 

xn o me menos pompofo el Sacrificio Que determine Máximo guerrero 
que e ai ai ubi i co ele Pmícrpina a quien quiere la hija de Saturno (nonio 

<.¡i varias ñeras funeral aufpicio, que á tnflancias de vn aliento Agamcm- 

que en paye fas mezclóla luz divina: conqirifle el cetro del imperioAufonio 

Lon tanto, pues, efplendwo artificio 

aquddiluntoenxambreíbdefHna infla a lo mif no vnDráccs inhumano 

' *“ vouz,que en m > volcanes con agravante copia defendiendo, 

poítro los cuerpos, perdono ios Manes, quefdo llama ir vn Turno fobcrano 

a tan glorióla guerra vn Marte horrédo: 


Duró laofrenda Ivafta q el can o de oro 
fe Ucondióen el Palacio criílalino, 
fiendo igual aquel fúnebre decoro 
en !a piedad del cTquadran Latino: 

abriendo de fus pompas el ceforo, 
cfte,a tanto cfpcólaculo previno 
1 n nu m erabk s pi ras, 1 u z fragran te 
que el cinamomo ardió aromatizante. 

Ni todoslos cadáveres fupurif 
'^pirac;rdientc,quecl paterno muro 
Lbien mpríftra á muchos luz mas pura 
ftrcoflfgó offeCc cljafpe duro; 


^ J * 

Ello aplaudp el cxcrcito T rayano, 
votando por aquel nombre eítu'pcndo, 
que del Latino infante los blaíTones 
ílguc la aclamación de los varones. 

En medio de efle ardor tumultuólo 
vn Diomedcs imbia embaxadores 
y dize: que el Latino lediciofo 
pida la paz,ó bufqut otros Livores: 
Dcfmayófc á ella voz el Rcv gloriofo 
porque miró patentes los rigores 
del Ciclo,y que vn Eneas fe delfín* 
á poner yugo á la nación Latina. 

Ee Fon 
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Forman defpues los Sátrapas del Lacio 
concilio,y aquel Rey maravillólo 
mandó llamar a fu Real palacio (oíó: 
los Nuncios devn Diomedcsprodigi- 
SStado, pues, en trono de topacio, 
mandó q vn Nuncio, votro artificiólo 
dixeíl'en fu cmbaxada,v a cite intento 
por todos dixo afsi vn Venulo atento. 

Vimos(ó Compatriotas!)los muros 
Argiuos,y vnDiomcdes excelente, 
y tocamos agudos rayos puros 
que al 1 lio dieron trágico accidente: 

Virnos formada de peñaícos duros 
de Arguiripa Ja maquina valiente, 
defvclo artificiólo de vn Tididt s, 
y memorial de fus heroyeas lides. 

Concedida defpues la Real uudiécia, 
le diximos tu nombre,v el motivo 

7 j 

conque de Marte la feroz violencia 
nos obligó a venir al trono Amano: 
Pedírnosle fu Real beneficctv. ia, 
ohecidos tus dones,y el Aquí vo (nes 

Rey con grandes de ai ñor dcmóílracio- 
ficó del alto pechadlos iermones:. 

Ogcntc, vn tiempo bien aventurada 
de aquella antigua foberana Auíónia 
que del grande Saturna dominada 
pudo afrentar la luz Lacedemotiia! 

Que caula ay tan atroz, que perfilada 
tan trilles guerras a tan gran Colonia? 
d quéallro del Olimpo ícdiciofo 
altera con terror vucílro repolo? 

Todos aquellos que con dui o azero 
expugnarnos vnPergamo excelente, 

(callaelafán de aquella lid feverp 
y los cuerpos que fella el Simocnte:), 


Oy toleramos el fuplicio auftero 
de aquel delito,lábenlo la gente 
de Priamo, de T rivia el aítro feo, 
las rocas del Euboyco,y Cafareo. 

Divididos por todas las regiones 
del vniuerfo no ay efpecie alguna 
de penas que con trágicos harpones 
no fulmine en noíbtros la fortuna: 
Ddlerraron las fieras l’edic iones 
a vn Menclao, que a la gran Columna 
de Proteo llegó defpues de tantos 
en mar,y tierra miferos encantos. 

Ello mifino a vn Vliíés eloquente 
traxo ¿i la gruta del Ciclope Etnco, 
donde opugnado de rigor valiente 
antes creyó vn ellrago que vn trofeo: 
Refe rirc aquel trágico accidente 
del gran Pirro,del fuerteldo .neneo? 
y el dolor que á los campos Africanos 
relegó los Locrcnícs foberanos? 

El mifino AgavpemnonIuzdeMiflenas 
y iluilre Capitanee los Aquiuos, 
tronco fue de las dóricas arenas 
alos ngofesde vnaefpoíáaltivos: 

Vnadultero Rey movió de Atenas 
contra Troya los ceños mas cfquivos, 
y de vnantojo la indecente infinta 
mezcló en polvo la gloria de Dardania- 

Dire que á mi los Dioles invidiofós 
no tne permiten ver mi dulce efipóft, 
ntaquellos campos fiemprc deliciólos 
que enriquecen la Arcadia prodigioííu 
A ello liguen portentos luóhiofos 
con cuyo horror mi pecho no repofit» 
viendo gemir por los vndolos ríos 
fundías aves los confortes míos* 

E¡ 1 ° 
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No malogréis, os ruego, triunfos tales 
y pedid ;i tan Real magnificencia 


Hilo miíino temí yo dcfdc aquella 
edad en que al Olimpo ioberano 
vibre mis armas,y de Venus bella 
con hierro penetre la dieltra mano: 

^ pues liibcis mi laraentableclhella 
no me incites al Ímpetu tirano 
de Belona,cícuianUome los males 
quepucdamnfiuirmeguerras tales. 

Ni me puede fer grata la memoria 
de mis antiguas penas,ni he movido 
iasarmas a injuriar la Teucni gloria 
deípuesq mire vnPergamo extinguido: 
i pues tira verdad es tan notoria, 
bolved clic prelente eíclarccido > 
a vn lineas,que él puede vna Sicdnia 
armar en vueítro auxilio, vna¿ardania. 

Y 0 moví vn tiempo el fulgurare azero 
cótraaquel Rey,creed de «uexperiecta 

que no hevilto vibrará otro gucrrci o 
la dura lanéacon mayor violencia: 

dos varones de valor tan íicro 
diera-sil orbe la Iliaca eminencia, 
gozara Troya con aliento ferio 
to .hs las pompas del PeLi/go imperio. 

Qn-int o tardo en diez años la vidoi 
con q el Griego feroz expugno el lijo 
Je eebio de vn Eneas á la gloria, 

’o conquiso de vn Hedor el auxilio: 

■ombos fe iluft ni de inmortal niemo.tia 
9rr ‘bos tienen vn rnifmó fupercilio: * 

>' le compi ten vna,y otra dieftra 
en l°s blaílones de la atroz Paledra. 


na 


la pazjpero temed ,ñ otras ideas 
tenéis,las armas del divino Eneas. 

Ello es lo q reípodeel Rey Dromcdes 
(o gran Monarca! jy cita la ícntencia 
que tiene-deltaguerrajtu aora puedes 
determinar la paz, o la violencia: 

, [ u ^° Senado Aufonioljque no cedes 
a alguno en la mortal inteligencia, 
ordena á tantoalliinto aquel trofeo 
que al lábyrinto arrebato Thcfeo, 

Apenas fellocj labioel Héroe,quandó 
fono vn runibr.cn todo aquel conclave 
que ya aprueba deMarte el ceño infado, 
va acepta e| ocio de la paz fuavp: 

I al le mirad efcollo rormidando 
refonar invadido al golpe grave 
de quantos Ja iiivaísjon del Euro mueve 
horribles montes do cfpuruante nieve. 

D.fpues o aquella tempcdadruydófa 
calmo el lilenoio,levanto c,l Latino 
la voz,y con piedad maravillóla 
aqhcitas dulces clauíuLs previno: 

Y oquiíícrai o nación íiéprc glorioíii!) 
averdi fpu e I to a lly n to tan di vi no 
antes,no aora que los ceños duros 
del enemigo opugnan nueferos muros: 


Ni puede fer de alguna confequcncia 
mover guerra a vna gente peregrina 
que tiendo infupeivibjcfu violencia, 
fu íangre de J,os Dioícs fe origina: 

Gente a quien nc fatiga lairii paciencia 

" ’ 7 .’ { f v, «y «cía, de Marte, v íi la vence , mas fe ohfl-pni- > 

ü ooitante obtiene glorias principales fin que acepte fu dpiritu temía vn 

v " *** l' ,; ‘ dofo ía cmmcnc “ haih que y* el honor de h d-, „”n«. 

Ec z & R c - 


Mas au nque fueron dios dos iguales 
C,Vt ‘l Iciílre, el valor, y la prudencia, 
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Renunciad la cfpcranca, íí ay alguna, 
que os de el auxilio del Etolio azero, 
notando quan dudóla es la fortuna 
que promete el ludor de vnMarte fiero: 
Prelente cita ia laítima importuna 
que vneft rago influyo,y otro levero, 
mirad de vnMarte,pues,Jas fallas glorias 
reducidas en trágicas memorias. 

A nadie reprehendo, pues no ignoro 
que de vucílra virtud el gran talento 
lució en las guerras con aquel decoro 
que fe efperaba de vn invicto aliento: 
Atiende aora(ó efdarecido coro!) 
diré lo que halla mi diícurlóatento 
mas convenirte ánucítro heroyco puto 
en la reíoulcionde tanto allunto 

Tengo vn capo ala parte deOccidente, 
no diltante delTibre fobcrano, 
que el Rutulo cultivan, y el Laurcntc, 
■y le cftiende halla el termino ficano: 
Ceda, pues, cite ric o continente 
d la amblad ,y auxilio del Troyano, 
gozedeítaalianza el fauílo ferio (rio. 
y feadefde oy conlorte en nueítro impe- 

Vivan aquí los Tcucros erigiendo, 
fi ello qu ieren, hermofas poblaciones; 
mas fi movidos del furor horrendo 
qu dieren fojuzgar otras regiones: 

Sino lacia elefpiritu tremendo 
fadulceamenidad deltasmaníioncs, 
démosle veinte Naos de robleHefperio 
ó mas, íi tanto pide el triunfo ferio. 

Digan ellos el numero de naves 
y. el modo,que á fu hermofa contextura 
yo daré los artífices mas graves 
y de fu material la pompa dura:. 


Demás deíto i ¡tibiare nuncios fuaves, 
que obftcntádó en fus dieítra la luz pura 
del pacifico ramofeaauipicio 
de la paz fu rethorico artificio. 

Prclejitcs han de ícr al Rey Troyano 
ricos talentos de metal luciente 
del armiño que al Ganges fobcrano 
del Elefante dio el canoro diente: 

Aquc lie es mi dictamen,tu (o Romano 
Comieiobpuedes con tu luz prudente, 
determinar negocio tan divino, 
oráculo inmortal del Rey Latino. 

Acabó el Rcv,y vn Drances inv idioíb 
contra vn Turno fe opone, mas prudéte 
en los arduos negocios,que animólo, 
y menos opulento,que eloquente: 

Era en las {'ediciones poderofo., 
de incierto padre, mas de ilullre oriéte: 
cite pues,con altivas ambiciones 
facó del fiero pecho ellas razones. 

Confultas(ó buen Rey!)vna materia 
clara á todos,y que oy no necefsita 
de mi confejo,quando toda Herperia,, 
aunque calla,ello mifmo íblicita: 
Ninguno negará la pompa feria 
que tamaño dictamen acredita, 
ni es julio que al blalion que reverencio 
le ofendan mas el ocio, o.cl lilencio. 

Remita aquel la rígida imprudencia 
que dio á nucitra ruina infauílo atifpie>° 
y dele facu! tal a la cloqueada 
de meílrarfu Platónico artificio: 
Declararé primero mi fentcncia 
con venia deíle prudencial Co i- icio» 
aunque el tirano con violencia dura 
amenaze á mi aliento fombra impu^ r 
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Por el vemos embu-eltos en horrores 
de la alta Aufonia las primeras lumbres 
por él marchitas,yazen ricas llores 
q inundaré de electro nueflras cubres: 
Eípiraron del Lacio los ardores 
al golpe de tan pérfidas coflumbres, 
y hado en la fuga el impio zelo, 
perfigue ¿Troya, y no perdona alCielo. 

\ na cola te pido(o el masjuílo 
de 'os Reyes!) noacaío emulaciones 
de aquel tirano cltoi ven tanto güilo, 
que añadas al blaflbn de aquellos doner } 
Dá(o padre efclareeido!)alRey AÚguf- 
de Troya las divi ñas perfecciones °(to 
de La vi na, y confirme el gran trofeo 
de vna etcrna alianca elle himeneo-. 

Mas fi el temor impide glorias tales, 
tempiemos con los ruegos al tirano, 
pidiendo que fus maquinas marciales 
no yíivrpen nucílro imperio foberano: 
Tu(ó Turno !)eres*la caufa de los males 
que oy padece el excrcito Romano, 
porque, dime, ocafionas á Héroes tatos 
de tan 1 úneílas-guerras los encantos? 

^ ^ ves que no ay íalud en los afanes- 
de Mauorte; ella fuplica fuyenda 
tu enojo reduciendo fus volcanes 
vna paz que es de amor folida prenda:. 
í o c 1 primero entre tantos Capitanes, 
Quinqué, fu y tu enemigo, y finconticda 
confie!] b,)pollrado oy á tus plantas 
tc fuplico mitigues furias tantas. 

Ten piedad de tu gente,y fi tu aliento 
puede renunciar al fiero Marte, 

, del Lacio,y el animo íangricnto. 
iras excrcito en otra pai te; 


Baila el que miro trágico eicarmiento 
pues tan i lorolas lallimas reparte, 
queafolados los campos eítrangeros 
oy filcalizan tus infuítos fieros. 

Mas fi acafo te enciende la alabanco- 
de mayor gloria,li concibe el pecho ° 
con heroycoardununro laefpercmca. 
de gozar aLavina en lazo ellrecho: 
Ofrécete anuroíb á la venganza, 
y veafe tu azt ro latisfecho 
de la injuria fatal que en ti fulmina 
quien le prelume cipo ío de La vi na) 

No filtros, viles almas,cede iremos 
al trágico dolor,mas fi tu dieílra 
confer va aquellos créditos iiipremos, 
atiende a quien te llama a la Paleftra: 
Aquella voz en bélicos extremo^ (tía 
cncédio a vnTurno, q ambiciofio muef- 
los bríos de fu ejfpiritu ferozes 
en la ardiente facundia deítas vozes. 

r - ., (rente 

Siempre tuviftej© Drances,gran tor-- 
de orar,quando la guerra nos injuria, 
y tu eres el primero queeloquente 
preftas di chimen á la labia Hctruria: 

Mas no de la oración la lluvia intente 
inundar de periodos la.curia, 

fiendo aquella fecunda, quádoadvierte' 

que detiene al contrario el muro fuerte j 

Y fi hazes vanidad de tu eloquencia, 
arguyem'e del miedo, b dime.q uando 
dio tu mano con bélica violencia 
los altos triunfos que mi azero infando? 
Ni tiene la virtud mas excelencia, 
que la que dio mi efpiritu,moílrando 
de mi dieílra los bélicos exceílos 
horribles montes de dd'nudos hucílos 

Ni 
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Ni para que el valor triunfos reporte 
fe ha de hulear de lexos el contrario, 
que toda ella región hoílil cohorte 
ella invadiendo con alfedio vario: 
Porqué cefl’as?embiftejtu Mauortc, 
dime,aculo coníille en el erario 
de tu vana facundia,y pies ligeros 
quando miras definidos los azeros? 

Dime,infame!podráalgunoarguirme 
que hui el peligi o, lin que le confunda 
el ver que al golpe de mi dieílra firme 
el Tibre en fangre Iliaca fe inunda? 

Y li vn Euandro fe atrevió a invadirme, 
también fupoeíla dieílra furibunda 
reducir en zenizas fu Colonia, 
defiiuda de fus armas Calidonia. 

Díganlo vn fuerte Pandaroyvn Biciáte 
y otros á quienes dentro de fus muros 
en vn dia mi dieílra fulminante 
precipito en los Tártaros o ufen ros: 

No ay (alud en vn Marte fulgurante, 

(o nccio!)eilos periodos impuros 
podra cantar tu pavorofiVrania 
al Rey Eneas,y a fu gran Dardania. 

Ce íla ya de tu rbar todas las colas, 
y engrandecer la Iliaca potencia, 
dos vezes debelada a las hiriólas 
maquinas de mi bélica violencia: 

Ni oprimas con calumnias cubilólas 
aquella celebérrima eminencia 
que brilla en él aliento peregrino 
delta iluílre nación del Rey Catino. 

Cierto que yulos fieros Mirmidones, 
. jffl u c-n o c edieron en valor a Alcidcs, 
.jperneran fer trofeo a los harpones 
que les previenen lasDardanias lides: 


Cierto que temblaran deílos varones 
vn Magno Aquiles,vnteroz I idide» 
y el Aufido, temiendo tantos males, 
deípeñará en el Adria fus criílalcs. 

Mas quando aquello artifi.ee eloqucncc 
reprehende mi bélico denuedo, 
temores finge de mi furia ardiente 
y encarece mi culpa con fu miedo: 
Sofsiega, que cfl’e efpiritu viuiente 
no lo lie de delatar,antes (i puedo 
tris-formaren mi amor tu odiolbabifino 
haré que viu.-.s en mi pecho mil ¡no. 

Buelvo aora(o grá P.id rel ia tu cófulta 
fi no te fias de mi inviélo azoro, 
y li la atroz fortuna dificulta 
refiílir al excrcito eftrangero: 

Si hemos de ícr fobre la arena inculta 
delpojos viles del intuito fiero, 
mejor es ya que nucítro al i cto duerma, 
q admita indigna paz la dicltrainerma. 

011 oy huvieraalientos, y os juzgara 
aquel Hcroe feliz ci nfu pecable, 
que fu efpiritu próprio delatara 
por no vcrcíle ligio lamentable: 

Mas 11 nos {obra vna virtud preclara, 
fi es nueftra juventud infatigable, 
fi tenemos auxilios,y tesoros, 
por qué mo tiramos ti m idos defdoros? 

Y fi miro que el Teucro vengativo 
nunca logro fin (angre la viótoria, 
li inundar los cadáveres percibo 

verdes lauros que broto ella gloria: . 

Porqué al oir de Marte el ceño cíq un, 5 \ 
no haraiaH-fpcriade fu honor meiop^J 
porq el pecho inmortal mueftra 
antes q el fiero Dios vibre lus rayos. 
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A mi Tolo me llama el gran denuedo 
de Eneas, yo lo acepto,y no maquino 
la muerte á Drances,antes fi ay visoria 
quiero que á él,no á mi,ceda la gloria. 


Muchas cofas fe miran mejoradas 
con la viciíitud del tiempo inífcable 
y muchas gentes vemos levantadas * 
que antes tuvieron fuerte miErabie: 

■y °f cn * n nueítras tropas auxiliadas 
del fuerte Etoho,el Arpo iníiipcrablcr 
nías podran auxiliarnos los afines 
c S ran i oIimn >o,y otros Capitanes. 

I amblen nos da fu aliento prodigiofo 
& nación Volfcicnte, 
^V ero,n ;E cu y° ardor briolb 
ge de cavalleros copia ingente; 
i íéguira al Heíperio valeroío 
pequciiagloría^ gozará el Laurente 
aquel blaHon divino, que fus mu ros 
le vaiaal centro de los nitros puros. 

Mas íi J 


Mientras la gente Rutula contiende 
la ardua rcíblucion de puntos tales, 
el grande Eneas cuydadofo atiende 
a prevenir fus maquinas marciales: 

En ello á Turno vn nuncio le fuípéde 
diziendo que los Tcucros fus reales * 
han puelto junto al Tibi e foberano, 
y t l uc viene en fu auxilio el Siciliano. 

Ella nueva fatal dexó fu/peníbs 
los Rutulos,fus pechos alterando 
vn furor que en inítimulos inmeníbs 
deíterró k quie.tud del lucho blando: 

I Twlr^v: ni/lon 1 /ac i m *1 r» .«f, C 


Mas C los Teneros piden 5 yo foloím fl •, q T' Ud de ,uc !'° Wando: 
Jálgaal certamen íi ello agrada áHdpcl J OUo5 P‘ J «’'“>?>P‘-'«'smfenro S 
«¡“lueftcbmocsinvcneiblcAiWo í l uc<l “ li “™“^vnMauortcingd. 


-- «.UMITVllUU, 

'n que cita funda vna vi ¿doria ítita* 

^nfieíloCoíhhtresSatmpas.OfindoIo 

1 i° i ezelo tanto cita materia 

T C r noal,tntc mi pecho á laefperanca 
de reportar yo folo cita alabanza. * 

, C ,°u Pcch ° invia ° á contienda, 
K¡ el 11 io me opoga vn nuevoAquiles,. 
•aunque el contrario brío fe defienda 

rx 11 armas de Vulcano varoniles: 

¡¡peno me da terror fii furia horrenda 
v n piélago de excrcitos hoíliles, 

¡ 1 ca ycra ella región divina 
tl 'epido me hiriera fu ruyna. 


I -- VA Lv llJiljílft 

y prefiní iendoel formidable cfpanto 
vierten los padres piélagos de llanto/ 

Cierto q aora pedéis (ó Ciudadanos!) 
cIlxo 1 urno, formar grave concilio, 
aplaudiendo los timbres íoberanos 
de la paz tan prudente íupercilio: 
Dcxad que liipediten los Troyanos 
con armas nucítro imperio,y vea el Ilio 
deslucida la maquina foieníc 
al arte grave de! azerollienfe. 

1 u(óVolufo) la Rutula cohorte 
condúcela Volfcente Compañía, 
y orde na figa tu gloriofo norte 
de vn Corante la atroz ca val leria: 


Vrx„ic. . en -v • de vn Corante la atroz cavallpriV 

vaIor.ofrcI™.lE?cy S° *** P c 5 e '’ dan otro * hc f dtl ’ K Coi^ 

( ^fot ro seto a l m a,(; n c,u ee l„; ¡cd0 

kunpcdirmoaíluinpto tan divina v.ilat, las anuas de v.Sot “litio. 

Dixo 
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Dixo,y luego la Rutula Colonia 
difeurre prefu roía a dar auxilio 
á los muros, armándole la Aui'onia . 
de fulgurantes mal las contra el loo. 

El Rey que ve las furias de Tnilonia, 

tu-rbado interrumpió el grave concilio, 
y afsimifmo la culpa fe atribuye 
que tan fundías maquinas influye. 

.'Pefalc el no aver antes adm itido 
la paz de vn Anquiflades, negando 
á aquel Principe íiempre cfdarecido 
de YttaLavinaüermoiael yugo blando: 
Entre tanto aquel pueblo embravecido' 
follas previene al ímpetu nefando, 
.fubiendo a las veligeras venganzas 
robullas piedras, tu ¡garantes langas. 

Ya la atroz fe na dad clarín canoro, 
y rom piendo fu vbz los ay res pu i os, 
de niños,y matronas cine v n coro 
la pefadutnbre de los patrios muros: 

A todos llamad vltimo decoro, 
confpírados los A'fpides impuros ( 1 1 :v» 
de vn Marte expugnador de iniidUoá- 
cótra el pecho inmortal del Rey Latino 

También la RcynaAmata,acompañada 
de vn coro de matronas excelente, 
á los Diofes Olímpicos traslada 
en dulces dones cultos reverente. 
También buclaa la maquina labi ada 

vna vinren L/avina, que doliente 
de la guerra que influye fu hermoíuia, 
da al lucio de fus ojos la luz pura. 


O Dios Armipotéte áquien contemplo 
arbitro de las armas im mortal es, 
y tu, virgen feroz alma i moma, _ , 

templadlos ruego, la violenciaAufoma. 

Qucbrátad con la mano el duro azero 
dcUlicnfc tirano,y cite lniímo 
de vueíhas armas al rigor le vero 
lienta luego el cllremo paralil mo: 

Entre tanto el valor de vn i ürao fíelo 
fe armafuriofo,y al vibrante auilmo 
que ofrece aquella rígida batalla 
cubre fus miembros L luciente malla. 

Cifre al lado la cfp.ada fulgurante, 
di a la linietlra el belicofo elcudo, 
corona ndo .fu frent e t r e m o lan t j 
vn hielmo, de plumages no deínqio: 

V ellido de oro da la planta errante 
ai alto aicazar, tan atroz que pudo 
huLt que fi le v ierael enemigo, 
plumasdicraá fu pie hayedo el calugo» 

Tul el bizarro Palafrén que libre 
fe mira de la Ley del duro Leño, 
ó el criítal rompe del vndoto l 'bre, 

o mide vagaroío el campo ameno. 

N o ay magetlad, no ay fuego q no vibro 
el cavallo galán, de gloria lhno 
erigiendo con furia arrebatada 
las aurcas ondas de la crin lunada. ^ ^ ^ 

A Turno encuentra vna Camila her 
a quien figue el cxcrcito V olícentc, 
y renunciando el palafrén bnoU 


y renunciauou^i . re¡ . 

.....-,- . ívablar intenta a -aquel varón va m 

v i n niidofo cxemplo También aquella efquadra tx-Uco 

Yaias matronas con piacioio cxeiu^ ¡v .L...^ vállente 

folemnizan los Diofes celeftiales, 1 tK , .t;«. os blaflbnc s » ■ 
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O gran Turno! íi el pecho valcroío 
concebir Je lí puede altas ideas, 
yo me atrevo a oponerme al belieoíb 
luí minante, efquadron del Rey Eneas: 
1 0 rol i puedo con ardor briofo 
cubrir en el horrorde lombnis feas^ 
las Equeílres legiones de Si cama, 
lié Jo elle brazo alio rubro de Dardania. 

Dcxame,pues,q yo primero emprédá 
Jos I uneílos peligros de Mauorte, 
y baile a tu valor que armado atienda 
a defender los muros fuerte norte: 

No ay gloria q mi efpiritu no encienda, 
ni triunfo mas ifuílre que reporte 
mi dicftra que eftaljúi,Guando Beloxja 
me de fu azero bélica Amazona. 

Oyendo T unió cite bizarro accento, 
clauó los ojos en la virgen pura, 
dexandole fufpen/baquel portento 
de difcrecion,alicnto,y hermofura: 

J virgen(dize) heroyeo firmamento 
de viva Italia,en tu efpiritu íegura! 

gracias te darc?quando examino 
tu beldad rara, t u valor di vino. 

Mas aora aunque baílaalMarte infido 
Ui rara dieftraji.is de partir conmigo 
el gran bteflbn de tanta-cmprcflá,qu 5 do 
es rayo aquello brazo al enemigo: '> 
V bebe que vn Eneas va imbiando, 

%;un de Alarias nuevas lo invelligo, 
c *crcitosEqucílres,cuya injuria 
Elimine en nueítro campo armada furia 

El aora ocupando la eminencia 
de vn monté,V'cn la fel va oculto 
l^iepe Venir con bélica violeiiicia 
Hv ibrar en nolótrós grave itífulto- 


Para impedir tan dura conícqucncia 
i ntento en lama nilón del cam po i n fu 1 to 
hazer celada,y con mi armada gente 
cerrar telenda ai Principé iníblcnte. 

I u recibe la gran Cavalleria 
de los Tirrenos, liendo claro norte 
de vn gran Mefapo, cuya furia impía 
es rayo ¿níupcrablcde Mauorte: 
También ligan tu bélica oiliidia 
la í i bu reina, la Hefpera cohorte, 
v Argos tu, guarda con atenta villa 
lapcrtona-de tanto Antagoniíla. 

x Con femejantes Vozes amoneda 
a\m Mefipo,al palenque belieoíb 
la plan ta acelerando a la funeíla 
expectación de vn Marte fanguinolo: 

\ aze en medio de aquellagran florcita 
vn valle, cuyo horror cajiginolb 
es oportu no á quanto dolo emprende 
el arte fiera que á Bclona enciende. 

Por ambos lados ciñe aquel profundo 
de trillos troncos guarnición horrible, 
á cuyo gran Báratro horror del mundo, 
vna leuda conduze imperceptible: 
Sobre el fe erige vn Caucafó fecundo, 
en cu y apeí.adumbre inaccfsible 
fe oculta vn llano hermpfo, qtranquilo 
ofrece al militante dul^e afilo. 

Aquí puede el valor medrarla frente 
por vno,y otro lado á la pelea, 
y detetar del eaucafo eminente 
de piedras duras catapulta fea: 

Deíproe hy puede el Ímpetu valiente 
defde aquel mónte la animóte idea, 
que J vn abifmo de maquinas vibrante' 
el montefucra folido diamante 
Ff 


A 
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A elle ñ tío llegó vn Turno glorioío 
vencido aquel incierto labirinto, 
y embofeado en el centro pauoroíó 
aguarda el ceño del planeta quinto: 
Entre tanto Diana,parto hcrmoío 
que dio la gran Latona al monte Cinto, 
llama á vna Opis virginal conforte, 
que liguio de la Diolácl callo norte. 

O virgcn(dizc).vna Cam ila iluílre 
vaá los peligros graves de Belona, 
y porque clareo virginal le fruftrc 
fe arma a las lides bélica Amazona: 

No amo,cierto, beldad de mayor luílrc 
y íi de tanto amor mi fe blaílona, 
es por que no fue acaíoladulcura 
que en mi villa introduxo fu luz pura. 

Defpues que de Priuerno las maníiones 
dexovnMatabo, huyendo el invidioí© 
ceño conque en di verías opresiones 
quifp matarle elpucblo íedicioíb: 

Saco de aquellas trilles coníufioncs 
vna niña, del mundo encanto hermofo, 
y quitando vna letra de Cafmila, 
materno nombre,la l lamo Camila. 

Elle llevaba aquella tierna infante 
por las breñas de vn paramo confuid, 
y quando fe juzgo del mal triunfante 
fe vid de vnVolíeo-enxábrc circunfuliK 
En mediode lafuga, fupic errante 
embarga el Amafeno, masdifuíd 
en fus aguas que Orion humedecido 
golfos de nie ve da al campo florido. 

Vadear quiere el rio,mas no fabo 
como ha de fuperar la furia impía 
de vn Amaleno, y teme el pecho grave 
perderla prenda allí que mas quería: 


En tanta confu fion puerto fuave 
no encuentra la dudóla finta fia, 
y lánguida del alma la potencia, 
apenas aceptdaqucíla fe oteada. 

lavaba vn afta atroz de roble ingente 
có que vn tiempo fe vid fu iluílre mano 
vibrar en el certamen mas ardiente 
las iras fieras de vn Mauortc iníano: 

En ella implica el brazo diligente 
el cuerpo de la niña fobcrano, 
circu ni igando en vinculo fuave 
la joya de lir amor al afta grave. 

O alma Latcvnia(dizc) virgen Diofit 
del bofqudyo te ofrezco elladonzclla, 
que fatigue tusfelvas,y obíequiolá 
liga el norte immortal de tu luz bella: 
Su padre foy,mira la fe amoroíá 
con que a tu Sol dedico tanta eftrella, 
recibelaen tus brazos,fl mialiento, 
por quitarla al rigor, la entrega al viento 

Efto diziendo,arroja el roble duro 
q imperceptible buelaalayvc incierto* 
y tráfeendiédoelcriilalino muro (crto 
lleva aquel palmo hermofo al dul^e pu- 
RefonoÍi i m pu lío tantoel criftal puro, 
logro el amor el mas dic hofo acierto- 
y Hela aquella infante(d maravilla!) 
corono delcriítal la amena orilla. 

MasMqtafeo,á quien ligue mas fu rio/o 
el armado c fquad ro n,fe entrega al rio» 
y aleando el alba con cl pafmo hcrmoío» 
ía ofrece al templo de la Diofi Enice 
Ningu Pueblo le dio hofpicio dicho o, 
tú k) admitiera de vn Metabo el bre¬ 
que haziendo vida paftoral, ordena 
viuir lasgvutas de lafelva^mcna. ^ 
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A qui crio la bija entre la impía 
Raleza,donde en vez de néctar blando 
^ llí po la infante laaípera ambrolla ’ 

¡L vnayegua lilveítreal pecho infinido* 
lwlííS «penas la candida Ainadria 
pudo mover las tiernas plantas,,quando 
padre, para aílom bi o de las almas 
con vn venablo atroz armó ílispalmas 


Yo luego en vna nube rrfa)gcatc 

llcvaie las difuntasazuzenas, 
las armas profanadas al paterno 
preciólojalpe de la gran Pnbern*.' 


2:2 


Eu,vezdc , o ro , ym imce,fulp.eüde 

ocl ombro de la niña l'oberana 
c arco,y flechas, y del milino pende 
Ja pie! grofyii de vna, tigrpHjrcaua 
z ««fatiga la leí va el ay re enciende.: 
la niña con las firmas de,Diana, 
con el cañamo atroz poltra ndo fiera 
quanto pirata el boíqued nyre impera. 

Muchos Héroes del termino Latino 
ia pretendieron conjugal,contarte, 

•ñas ella amante del candor divino ’ 

Y °! a ^rana el caito norte: 

* ojal» que fu aliento percp t ino 
n P excitara al IJiaco MauoSe: 


Dnco^aquellaninfafohemna 

bada a la emprcílá por los ayres puros ’ 
quandola Hctrufca gentc,y la TioyanJ 
* /a ^eica de los altos muros: 

de mfeníasarmas el volcan íublim c . 

j ? '' ' nai c ha la animóla compañía 
de ¡05 L¿iiinos,yvn Meíapo ardiente, 
a quien figue.Lutroz cavalleria 
£ v “ Ca ™*la,quccsPalas Volfccnte* 
ambien ue vn gran Corante la olíadi», 
f !: i° dc < u hermano d alta ingente 
ia :l 1:1 d, cítra,y con heroyeo brío, 
vierte Jps rayos de vna ardiente Enio.' 


E-ítaya el Tjeucro cxcrcito diítante 
dce„om,goclt.rodcv„ a U 9at 

i .1 ° c ' Itn *° divide reíbnante 
d clamor que previene vna venganza: 
X a 1° enciende el bobeta lo galante, * 
impeliéndola bélica puxanca 
d bolean de vno,y otro afpid fiingricto ' 
iombra del Sol, y ¿o ligo ctcl viento. 

Yaonríítran vn Tirreno, vn Aleóte» 
las aius,y ie embiiten tan furioíos 
que los horrores del impu lío feo 
quebranta los ca val los cípumofos: 

Mas el Fleroe mfelizc fue-trofeo * 

|Nu^m7uirodcTOl«i,r a rd lf „ devnTiTO^uccngoIpcs'hlKmaio, 

' a «PJBfc qual rayóle ayo prccipi,,, ’ 

Ifi 


- -«««uvllí;. 

) pera de mis ninfas la prunel a, 
kunando d ceño de Pelona fiera. 

Mas porque oy a ella virgen Heroína 
P eviene d hado maquinas crueles, 

V i (° puifiiljia esfera chri (taima, 

• Hiela a los Latinos chapiteles; 
qui el azero Iliaco maquina 
( ^ojar lilios,deíátar claveles, 

«JJ 3 eí * e A!ca y de dü aí pides agudos, 
horror vertidos,de piedad defiiudos. 

( Si alguno(ó fea Iliaco,ó Laureóte) 

¡Hk l rompiere las virgíneas venas, 


Tur 
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Turbaníc los Latinos,y los bayos 
a la Ciudad convierten fugitivos, 
mas el llicnie deprendiendo rayos 
le pevíiguc con ceños vengatibos: 
También influyen lánguidos deflnayos 
de vn Atilas los ímpetus ató vos, 
y los overos,ya vecrocedientes, 
uia lucha fe arrojan mas ardientesv 

No de otra fuerte el ms\r impetuoío 
arrebata las pe ñas,quebrantando 
la furia del tridente ímperiofo, 
del margenarenofael yugo influido: 
Mas luego quieto aquel tumor fuñóla 
da á las dulces Nereas trono blando, 
tan fereno que copia en fus oríllales 
las del Olimpo lumbres inmortales. 

Dos vezes hizo retirar la Hctrufca 
á la Rutula gente, quando huía 
á la Ciudad, y aúqiie el temor la ofufea, 
buclve la frente á la palcltra impía: 

Mas defpueseíta el deíagravio bafea 
en lid tercera,y tanta es fu ofladia, 
que en el incurfoqucfu dicllra implica 
rayos de fita, maquinas explica. 

Arde laafpera guerra,y los fufpiros; 
de los que poltra el hierro fulgurante 
llegan á los Olímpicos zafiros, 
q en fus ombros fu lleta el fuerte Atlante 
Forman los vayos perniciofos giros 
mezclados con la íangre rubricante: 
con las armas,y el hórrido teatro 
es viua imagen del atroz Báratro. 

Orfiloco arrojó la dura lanca 
f.lcavallo del gran Remido, quando 
no concibe fu pecho lacfperanca 
de pelear con el varón infundo; 


Mas apenas el golpe atroz al canga 
vna oreja del brutoformidando, 
que arrebatado porcl ayrc fiero 
precipitó en la arena al gran guerrero. 

Cafilo mata á Jolas,y vn Hcrmino 
varón en las contiendas tangloriofo, 
que quantas vn Mauorte le previno, 
tantas venció con brazo belieoíb: 
Dcfmtdoel pechodel varón divino, 
no le perturba el gol pe pavorolo, 
tanto es aquel intrepi- 'o ardimiento 
conque fe arroja al ímpetu violento. 

(fría 

Mas tanto aliento embuclve enfombra 
funeftogolpe, y quanto mas fe aumenta 
el eltrago, mas crece la olládia 
de la intumanidad íimguinolenta: 
Todos aman con bélica porfía 
el riefgo,y tanto aplaulb tosa lienta^ 
que hazen con la violencia-peregrina 
noble el defdoro, hermofa la ruina. 

En medio del eltrago mas fe enciende 
vna Camila bélica Amazona, 
dcfnudael pecho qambiciólo empréde 
las torbas armas de vna atroz Belona: 

Y a los agudas afpides defprcnde 
la bclicofa dieltra,y ya blaflona 
el brazo infatigable,arrebatando 
de la fegur ingente el roble infando. 

En el ombro refuenaclarcodeoro 
que aquella gentileza foberana, 
también circunda al virginal decoro 
las armas venatorias de Diana: 

Ella, fi alguna vez atroz defdoro 
por la efpalda la opugna, buclve v ‘ ana 
el cavallo,vibrando a las legiones 
vna azerada tempeftad de harponc ^ c 
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Sigue á Camila bélica cohorte 
hendo confortes de fu luz divina’ 
vn temo qu edevn Hefpero la Corte 
ViT™ 11 ! a »cnTarpeyJ,y en L a nn a> 

v 11 genes bellas que preclaro norte 
eligió a la fatiga Peregrina, 
y Diofas que en el brio,y el ingenio 
gloria de Alarte fon,luz de Cilenio. 

Pal vio él Tcnnodontiaco corriente 
fcguira la feroz Pcnteiilea, 
a a invencible Hipolite la ardiente 
^•on que fus cimdales hermoíca: 

ai i coatando con la dicftra ingente 
el cleudo lunado, la alta idea 
de las infupcrablcs Amazonas, 
influye palmo álas etereas Zonas.. 


libro xi. r 

Quantos harpones defpidió vibrante 
de la virgen brioía el Carcax rico, 
tantos cayeron Heroes, cuyainíania 
gloria de £nio fue,luz de Dardania. 

Artnado fe preícnta el gran Tirreno 
rd circo de vn Buícfalo Africano, 
que tafeando feroz el áureo freno, 
moníh uo parece de vn atroz Vulcano: 
£n vez de malla vilte vnLoboobceno 
lu baila piel al cuerpo íoherano, 
y armada- del venablo fu gran dieílra 
le dcfcuclla mas alto en la Palcltra. 


Dl| ne (óafpera virgen!) quien primero 
probo la fuña de tu die ftra?ó quantos 
a ai diente lumbre de tu inviéto azero 
dio en la Paleftra funebres encantos? 
V¿ic vn Iímcnio, de Clifíogran luzero 
probo antes de tus armas los efpantos ’ 
dotando con gran Iaílima deshecho 
la vniora azorada el magno pecho.. 

También á vn Liris podra,y á vn?!* 
elle piccipitado del overo, 
quereíiftiendoel pauorofo cafo, 
le violentó la rienda el cavallero; 

Aquel cayendo con igual fracafo 
aldar ladieftraal muerto compañero 
ni (i* redimen de 1 aliento vado 
vil Hipotades fiero, vn Adamado. 

También finticron laadafulg Uranfe . 

^nDemofote,vnCromio,vnH rmlio 

VnL, Jo ,. 0 , v , .F.sbcco.v.U.S^O' 

vn 1 crco,vnLicemo > y vn Orifico:, 


?, n Vai í2(° nec io!)pienfis q es lo mifino 
plizea 1 irreno laafpera Heroína!) 
ieguir las fieras,que el f urioib abiíino 
donde Mauorte fu impiedad fulmina; 
Mas ya verás tu edremo paraísinib 
podrado á la. violencia que dedina 
aquede brazo atroz, quando Belona 
me dá fus armas,bélica Amazona,. 

Ya fe ha llegado el venturofo dia 
en que dara tu fimgre triunfos viles, d 
quando ardiente cafligue tu oíládia 
Ja furia dedas armas femeniles: 

Noobíbante lleva álaeípeluncaimpía 
de los Manes los créditos gentiles 
de que moride á la impiedad que edil* 
el brazo invicto de vnagran Camila. 

Mató á Tirreno la Amazona ardiéte'- 
y también á dos Máximos Troyanos, * 

w Terci, ? co ’ vn Butcs * de vn ingente 
«Mauorte Antagónicas lobcrnnos: 

Rompió cl hieimo, y la túnica luciente 
de Bates la imbafsion, no fíendo vanos 
los fieros golpes,cuya furia iror i a 
cubrió fu gloria vanaen fombrafria- 

Fin.. 
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Fingió Riga Camila, y con vn giro 
áOríiloco íé llega ,y delatando 
la azorada fegur al duro tiro, (do 

rompió el celebro de aquel Héroe infan 
^ a al Ciclo ofrece el vltimo fufpiro, 
embucho en vn abifmo formidando 
de roxo humor que al ímpetu infoléte 
delpedázadadifundió fu frente. 

Suípendió elle trofeo ávn hijo fuerte 
de vn Aunó,morador del- Apenino, 
q en quáto difpéfó la infupcrable fuerte 
fue celebre en el Rcyno Ligurino: 
Elle,pues,que temió lu infauíta muerte 
a¿ golpe de Camila peregrino, 
íé valió de vna induítria deíatenta, 
y ellas furiofas claufulas alienta. 

Qué maravijla(ó -virgen!}?] tu dieítra 
Riga triunfante, li el alado overo 
á la indecente fuga el pecho adieltra, 
noalpirando áotro allanto mas íevero? 
Dexa el cavállo,y vcnálapaleíira, 
que muy prelto fibras a qual guerrero 
ofrece Vna fortifsima Relona 
del tronco fuy-o la triunfal corona. 

\Dixo,y la heroyea vi rgen enojada, 
que el pcchoenciédc llamas inmortales, 
entrega el palafrén á vna criada, 
y ofrece á li contienda armas iguales: 

A pie parece vna M inerva, armada 
íPás que deazero de armas ccJeítíales, 
y fiempre infu perabic el raro brío, 
el triunfo bufea que le ofrece Enio. 
lióriia \»: jíi' 

Mascl Jovenjuzgó averia enganado, 
y-rtplicando ai bucéfalo la efpuela, 
parece vn Aquilón arrebatado, 
fegáil el campo .mide, el ayrc buela: 


En vano(ó Ligurino!) hasefperado 
vencer el brio con faga/, cautela; 
mas pagará la pena tu o liad i a 
al golpe duro de mi dieltra impía. 

Ello dixo la virgen,y aplicando 
mas plumas á fu planta imperceptible 
que dan el Aquilón, el Euro,quan jo 
quebrantan fu efpclunca inacefsiblc: 
Palló el overo con aliento infando, 
cogió las riendas con poder terrible., 

.y vibrando el azóro ai enemigo, 
con fu íangricto humor firmo el caílige 

No de otra fuerte el gavilán hambriéto 
en medio de las nubes arrebata 
la garza,que volando al firmamento 
fe juzgó dienta de violencia ingrata: 
Mas luego que aquel mifero portento 
mira en fus vnas el atroz pirata, 
le defnuda las pl urnas,defgarran Jo 
con rapante impiedad el pecho blando. 

Ello miraba el padre omnipotente 
dcfdeel Olimpo,y fufeitó á Tarconte 
contra aquella Amazona, que valiente 
patina alT.mais,fufpéde al T ermodóte;. 
Ya precipita fu pegazo ardiente 
en la lid,aquel gran'Bclero fonte, 
y mitigando al furor fus efquadroñes, 
facó del fuerce pedio ellas razones. 

Qyé ignavia turba el animofó Sicanos!) 
fiempre cobardes, musca Vengad bos, 
quando os miro á los Ímpetus tiranos 
de vna muger infame fugitivos? 

Donde citan los azeros inhumanos 
ó porqué armamos de afpides altivos 
nueftras dieílras, fi lomos mas ligeros» 
para mover los pies que los azeros? 
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Mas no con efta ignavia!;, milicia p , 2 

<-gui$ de Venus,y Cupido, quanrln kntoncesal certamen pauoroíb 
os pnnda de vn neftar Ja delicia C Pacienta bizarro vnAurentino, 

de la de y dad ívíiíea el.rnrrw ki.,~ ce i cando a Camila rmramn o 




que cercando á Camila congran arte ’ < 
de/prende llamas de íangriento Marte* 


» i i 4 ..WWWÍ 4 jfidelioia 

¿ C , 11 dc y dil( J N iíca clcoro blando- 
Solo os upo excitar la luz propicia 
5 ue declara d Arufpicc, Ilaniand 
U Ia oblación í ó á aquel deleyte ambraf^ i r Por siquier lado q la virgeobuck 
queda a la gula C 1 candido íinipócio°^° Au rentino,q« e eX aTnina 

' opados todos con íagaz cautela. 

E(todrzicndo,el Palafrénconfira yu,c *ndo lenda á la fatal ruina: 

rdcipreaínJod nefgoaltivo emhifl. S ltni ">&”Kbvé,tami>ie n k M | 1 ,, 

;™^'> u I°.V'eclv a yopredri« %-KmloyigawKáhHcroi,»,’ . 

roba- lan» ,„™ ... I P ?P» "I ay mediocjue no tiente fu venúanca' 

Para no errar pf a- u, i_ b 


Con violencia le Ilevóinfinit., 

Ersctei-Kjfc, 

yprevinoalvcnddofuriavaila. 

á vnV^^ bnbeíliga por quaj lado 
n Venulo dara funeíbi herida; 
inas la v lolencia de fu azero ayrado- 
C Vio de Igual violencia repelida- 
Golpes repite el afpid azerado, 
haftaque infinito delato ih vida 

movicndoaquella trágica ruina 

muerto efpantoen Ja legión Latina. 

No de otra fu ertc el Aguila rapante 
Lgai ra torva en el dragón implica 

que Por el viento arrebato volante" 

J golpe acerbo en purpura rubrica¬ 
re aunque aquel bafiliTco fulgurante 
todoel volumen flcxuoíbexpl¿ 
no puede refírtir las que delata * 

horrendas furias el atrozpirata. 


- -i “•'‘"«'.uu.mvent 
p;u a no errar el golpe de fu langa. 

A eíte tiempo fe ofrece el gran CloreoJ 
uiíigne Sacerdote de Cibeles, 
fobre vn ruciogalan, queabortoEtneo: 
eu bren con flores de oro ricas pieles * 
Vellido el Heroe el mu rice Eritreo,’ 
cíñe la diellra atroz de armas crueles 
que a los trofeos del gloriofo Atleta * 
munftró la divina antigua Creta. 

Cenidaoftcnta lafiibliincftentefros 

de vn Inclino de oio¡ycn lus ombros 
ucna vnaaqava de metal luciente 
que palmo infl uye a los Etéreos muros: 
v¿i.ianta vifteel varón purpura ardiente 
olfenta en o-ro nitidos coluros!,. 
q uaiuas enlazan flores fu coturno, 
fon rico dimite del diamante Eburno» 1 


1. T‘r VnTarcontc 1Ieva ja&mciofo 
iqs dcípoxosdel campo Tiburti no 

y no menos el. Lidio arde animólo * 

’guiendo el norte del varón divino; 


Arde la fuerte virgen ambiciofa 
délos dcípojosque virtióAurentino • 
o para cu 1 to de la caita Diofli, ■ 

o para ornato de fu Sol divino: ’ 

Porelloentre la huelte numero/a - 
acftcíoloíiguio, quandoprevino 
mejor que Iole en generólas ]jd es - 
de poetan,, 

Mái: 
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Mas fagax Aurentino haze all'echanca 
por poítrarlos alien.os virginales, 
y vibrando feroz la fuerte banca, 
eífo dizv ü los Dio fes celestiales: 
C6cedcme(b gran padre 1 ) vna vengaba 
ú no niegas tu auxilio a los mortales, 
y haz q de aquelte hierro el gran decoro 
de mi Uuítre nación borre ei de-fetoro. 

r avorcccmc, Apolo ioberano, 
á quien debimos aquel gran portento 
conque ks iras de vn voraz V ulcano 
por ti perdonan n ueftro y-íuo aliento: 
No pido,no, que mi ambicióla nvaríb 
corone de deípqjos fu ardimiento, 
que delta langa íi la atroz violencia 
poltrc la mas nociva pcíti leticia. 

(moria 

Qucaunq meiluftran de inmortal mc- 
otros trofeos que gane animofo, 
de íauíto tanto perdere la gloria, 
ii no veooo elle encanto monítruoíb: 
Oyóle Febo,y delta gran viótoria 
parte le concedió,que el relio hermofo 
dq los ruegos el zeíirO arrebata, 
de humanas dichas afpero pirata. 

Caftigóle aquel Dios con los favores 
ó le favoreció con el caftigo, 
que la equidad divina dá cn las flores 
disimulado el róíigoenehiigo: 
Concedió el Magno Apolo los honores 
de aquel triunfo ex te le te al ruegoami- 
niás fulminóla que el ai no vindicta (go 
h rica fangre de h ro fi.inv ida. 

Luego que el afta'folidíi impelidá' 
de Aurcntino dividetol áyreambiüntef 
fe fi xán en la lAc-ynaiefdavecida ' : 
los óWdel exe-rtkó V ólftentc: 

U- 


Ni ella previno el afta embravecida,' 
luíla que el aipid de metal ardiente 
muerde fu pecho,y rigoroíb bebe 
el liquido clavel que dio la nieve. 

Concurren fus confortes ahombradas, 
virtiendo vn golfo lagrimólo, quando 
venias purpureas rolas delatadas, 
y tixo en el armiño el hierro infando: 
Huye luego Aurétino, en quid mezcla- 
fe ven la turbación, y el gozo blfidofdus 
y rezóla que aquel virgíneo aliento 
caftiguc lu laerilego ardimiento. 

No has viíto al Lobo,q poítró fevero 
algún alcaide de ganado inculto, 
fi ya no rubricó el puro Cordero 
en la fangre que dio tamaño infalto: 
Que antes que le pértiga el duro azero, 
huye de aquel temido atroz tumulto, 
midiendo el campo,ha(taq llega adode 
profundo rifco fu fiereza efeonde? 

No de otra fuerte fe quitó Aurcntino 
de la villa, qu¿ el pechó delinquente 

fcvcrofue bical que le previno 

la fombra de fu trágico accidente: 

Ya cubre de Camila el Sol divino 
fundió horror,y aunq la dicftra intete 
facar del pecho el afpid,es en vano, 
que el pecho muerde con rigor tirano. 

Defmayada cayó, y los ojos fríos 
cerrar quifo la muerte, delatando 
los que infunde el rigor yelos impíos 
la lux gue rubricaba el Cilio blando: 
Hállala muerte eonfervó fus bríos t ' , 

la magdlad de aquel pecho admirad °» 
que lleno de horroroías confufionds 
á fus confortes dixo eftos formones; ^ 
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inas y.1 el dolordelafuSahe^idt' 0 ' 0 ’ J aliéto roas que humano 

1 no confitara la menor centella 


—.j^*r «wiai 

mas ya el dolor de la fundía herida 
me ven je, y cerca miro el fin violento 
mi trille voz de hielos impedida: 
í^ezid al fuerte Turno, que íángriento 
entre en la lid,y a mi fundía vida 
onezca en culto la lloróla ofrenda 
C N C ^ ani a mi venganza íii contienda. 


contralos I eucros,ni trofeos tantos 
pagara contan milcros encantos. 


Ello diziendo, reclino fu frente 
loore las armas,y con vn lufpiro 
le delato aquel alma,quedoliente 
bolo del centroal vltimo retiro: 
■Apenas aquel Sol cubrid occidente 
quando del Cielo el oriental zafiro 
tu rbo el dolor, las nítidas eftrelias, 
implicando en horror fus luzes bellas. 

ai , (ende 

Al ver muerta ¿Camilamas femó- 
c I aípero confiito,que fomenta 


Ni el aver obfervado de Lucina 
Jas callas leyes,ni el llevar fuípeníi 
ud ombro la aureaaljava,que fulmina 
contra lo in azional maquina infenfa: 
Redimir pudo tu beldad divina 
de la mas rigorofa ingrata oienía, > 

quando veoeiUuheifóddafiño 1 . n t 
mulbo el data*, y languidoclarmiiux ’ r 

No obíla nte (o Rcym!) no vírls Gai 
tu insuperable aliento, ó fin venganca, » 
que el vi vo jafpe que animo la hiltoria 
masque a fu voz le debe ;l mi alabanca: 
1N i lera menos rica la victoria. . J ' 

hiTcucn copia '^auíttfüriá^m^ j quc.ha de adornar de lauros tu efircraéu 
laheroyeaíancrc ‘l^oclCieloamidiellraJcddlm 

expugnar el autor de tu ruina. . " • 

qu«lmas'"eílrohMltnío noreS c , * b * t pe&dumbre ■ 

Kendo difunta la purn S 4ugn.fohq*fcr ode vn De,«rao, 

■1 mputca.ola. aaoguoRoydcaqudhtgrátcchuné,rc " 

Apenas Opis,niníá de Diana S"'Otlc''nLaiilqcla,nbarAqLicincnio: 

Cntada (obre vn caucafocmin-ntc S^iMibioparogionoíacurabi-c, , 

l| e donde ve los pifíanos de "r,m ’ k "'n&herrotó,y!contiftu<»rrKeriÍD, ■ 

g=enJaarenacfnnd?dlaIifa'rd¡í„tc- S?^¡T'?* V,!b yr' C ' ' 

4lu'oaaquclla Amazona ióberana ^ulhedUusarmasloberano. . 

''datada dd trágico accidente n^,., * ' 

iíssíí¡sass* iílgsIHSr 

r O Máximo dolor ! y que tirano Agolpe de laflecha mas tirana: 

í'PHcio ha deslucido^) virgen b-ll,U \ 7 ^ dntafiera. 

>d biaflon conque tu P X v fW 7 * ^ dc D ™*’ 

'guió de vn Maree la nociba cílrcjla: iv^ddbjóSdiSS ■ " 

(jg ' Ello* 
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Eftodíziendo, del carcax dcfprende 
vna azorada víbora,que dieftra 
aplica al arco,y vigilanteatiendc 
al triunfo raro,quc.cl acierto mueftra: 

Vn extremo del arco comprchende 
el otro extremo,bxa la linteftra 
al duro harpon,y para mas defpecho 
aplicado á la dieftra, al nervio el pecho. 

Apenas rclonó la afta, impelida 
de aquella mano prodigiofa,quando 
Jfintió fualeve golpe el homicida 
primero que fu oido el raido infundo: 
Abrió fu cuerpo rigoroíá herida, 
furia tanta el Olimpo fulminando, 
que dcfpreciado de fu gente,ordena 
efté infepulto en la tirana arena. 

Opis buekal Olimpo, y alfombradas 
la Rutula Cohortc,y la V olfeente, 
plumas dan a los pies aceleradas, 
lalvando el riefgo en tuga diligente:' 
Inft-a el Tcuero con maquinas airadas, 
liguiendó atroz la fugitiva gente, 
que aunque refiílir quilo laviolenc»,. 
ic vio impedida de mayor potencia. 

Cubre los muros vna nube de nía. 
de polvo vaporante,)' ks Matronas 
hieren fus pechos,y fu vo-z infcnfi 
toca del Ciclo las brillantes.Zonas.: 
Polka el ceño enemigo tropa inmen/a 
de Héroes,q iluftrande laurel coronasj 
mas no fe vieron del rigor feguros, 
eftandodentro de los patrios muros. 

Otros exhalan el vital al ienta 
junto las puertas, que có fuertes llaves 
fe niegan al horror íanguinolento, 
y las guardan también varones graves; 


Mas todo lo debela el ardimiento 
del enemigo en furias no fuaves, 
tantas dando tragedias, que vn torrente 
defangre inunda el campo floreciente. 

A muchos precipita atroz ruina 
delante de los ojos lagrimólos 
de fus padres,y en otros fe fulmina 
vna lluvia de elcollos ponderólos: 

El coro de matronas,que examina 
defdc el muro los campos laftimoibs, 
apenas ven difunta la Amazona, 
quando arden en las furias de Bel aria. 

Armas defprendc la virtud preclara, 
mirando con bizarro delperdrcio 
el aliento vital,la gloria chara 
de vna patria,que enciéde al precipicio: 
Entre tanto al gran Turno le declara 
de vna Camila el funeral r.u ípicio 
infaufto nuncio,y el prodigioinfenfo 
le hizollorar,y le dexo fufpenfa. 

Enciendefe furioíb,y renunciando 
el ocio que la lcl va le ofrecia, 
arma fus miembros con azero infundo* 
y fe prepara a la venganza impia; 

Mas el bofquc penetra apenas,quando 
de lexos ve la fuerte compañía 
de vn Eneas, y á clmifino, que kfrente 
coronaba de vn caucafo eminente. 

De ella fuerte los dos poco diftantcs 
buclan al litio de los altos muros, 
que no impiden los campos vaporantes 
del bruñido metal los rayos puros: 

N¡ menos que los ojos centellantes 
de vn Eneas regiftren quantos duros 
trilles boleanes de fu ror noéturno 
exliala el roftro del valiente Turno • 

Te# 
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Tentar quiHcron lapaleltraimpía Vi A . ' * 

maseítorvalo vnFebofoberano P * y* e «do,puc S ,mundarfccn fombrafm 
que Jos iulgores del difunto dia * ^ región del ayrc vano, 

en el porfíelo íeJla el occcuno: intcrmiflas las maquinas horrendas 

guarnecen las murallas,y las tiendas* 

ARGVMENTO. 

i^SSSSS£S 5¿S: t ^ 

Tai maco le adminiftra fobcrano, 

Hti (do Eneas,el materno zelo; 

Cor! n,v? U ¡- n i°, ^ ermana ;mas Eneas 

Jua lid le cmbuelv-c en fombras feas. 

LIBRO DVODEZIMO 

4 Tul no vio de adveré aa m « 


Qucbnm 1 n ° VI ° dc Averío Maree 

SaZÍy d ° , l exercit0 Latino, 

I” c ,u valorenfeñaclarte „n.V ‘ ‘7 r 1UJ il n orrores, rayos vier- 

granproineílávincuibdmno* r . c 8 in ^° del Rey ala prefencia, (te 

Qi^ndo tanto dcfmayo les reparte m . ,ntcncion lc declara delta fuerte: 

•i lasarmas Auíbnias eld ^JnfiM»hacn r Piirrtn¡rirliflrrto*»*M*i.'~'?^* 

y qu.mdoc) cfquadTOn en fiiTcñojos 

» Turno dá los palpitantes ojos: J 

Br amn implacable en furias, y ícenci • 

>io de otra fueite que el León altivo 
cuyo pecho en la Liviaarida hiende * 

¡i} punta de venablo vengativo^ 

^efacudiendodafpidqueleofende, 

ja paleítra fe arma executi vo, 

J. r ul t ; indo la íelva floreciente 
* viva de fu voz rugientq 


Tal encendida cairas | a impaciencia 

ín vnTu ;™-y ibrah 

y cguido del Rey ála preíencia, (te 
ni intención le declara delta fuerte: 
-Ningunacn Turno indigna negl icecia 
turba el valor de fu grandeza fuerte, 

«i pueden los Encades medrólos 
cltorvar mis alientos belicoios. 

Relucho cítoy á pelear,concibe 
ella palabra,y la nación Latina 
admire los blaflbnes,que apercibe 
la furia de mi pecho pcrcgnnaj 
Qlic 1Í el hado infeliz no me prohíbe 
cmbarazai las bodas de Lavina 

yo arrojare conimpetu tremendo 

el tiranoIlienfeal orco horrendo. 

G S» C 


Qiiaa-' 


i 
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Quííto es mayor (le relpódibeLLatino) 
o infigne Capitán! tu ilultrc aliento, 
tanto mas debo á tu rigor divino 
templar con loífavifos lo violento: 

Da uno,tú .padre, vn Rey no te previno, 
no fiendo menos tuyo mi talento, 
quando tu fee á mis años le merece 
ir. iren los calos que el pe ligro ot rece. 

Otras virgen* tienen los Laurcntes, 
los términos Latinos,de Real luftre, 
que pueden agregar nobles orien tes 
á la grandeza de tu íangve ilultre: 

Dexame que yo lleve los prefentcs 

hados,y porque el Ímpetu no fruftrc 

tus efperancas,oye lo que liento 

de la que ordena íid tu heroyeo aliento. 

Yo no pude cafar á mi Lavina, 
aunque muchos pidieron fu Real mano, 
ordenándoloatsi la voz; divina, 
y el mundo todo nbí'orto en táto arcano: 
Vcntido de luamoiqy el que examina 
en mi cfpofa mi fee dolor tirano, 
rompitodos los vínculos,negando 
a Vn magno yerno elle conforcio bládo. 

Fue p re alio en tal cafo defenderme 
del enemipjo con violencia impía,, 
que no pudiera rclíftir inerme 
el d e la y re de a que 1 ladieltramru; 

Ni puede mas mi atroz hado ofenderme 
que eftc,pucs deltle aquel inhudtodiu 
me ves lleno de bélicos encantos, 
fin que rcpol'c entre peligros tantos. 

Vencida en vna lid,y otra mi gente, 
nueftra ciperanqa le conlerva á penas 
entibiando de vn Tibre la corriente 
Hi.puipu.ra que dieron hueftras venas:. 


Albo fe mira el campo floreciente 
de los definidos huellos,y las penas 
de tanto eltrago en mi fríos dcfpqjos, 
de llorar tienen fecbs nucítros ojos. 

Mas que delirio turba mis potencias, 
fi muerto Turno, es fucrca que mi gére 
vengue de tato agravio las violccias(cte 
cu grave opugnación de vn Marte ardi¬ 
llas y.iuo aquel,ay grades conlcquécias 
en revocar el Ímpetu iníolcnte, 
v la mayor fiera que horror nocturno 
iio impliq.cn íombra el animo dcTurno 

Y qucdirán los Rutulos,1a Hefiperia, 
de quienes es tu fíingrc elckrccida, 
íi yo(o no quiera el Cielo tal miferia!) 
expongo al ricígotan glorióla vida? 
También á cito me induce la fe feria 
á tan heroyeo Principe debida, 
quando miro, que amante dd/avinu, 

Gs íaLmandrade fuluzdiViná. 

Mira de vn Marte la fortuna fea-, 
y ten piedad de vn padre,que cito pide 

a quien lleno de lagrimas Ardea 
diltantc deltetermino divide: 

Dixo.mas T'ti moardicdoen la-alta idea 
de vna venganza atroz, rayos defpidc, 
y el fármaco que aplica la prudencia, 
haze mas incurable fu dolencia. 

Depon,r cfpóde(b Rey eíclarccido!) 
eítccuydado,y de xa le á mi aliento 
que de la parca el golpe embravecido 
cambie por vn pcreninc monumento: 
Ni es cdla nueva que el metal bruñí ° 
vea Enio en m i : pu rpu ra fangriento, 
ni vibro yo lalanqa,b los harpones, 

fin que fe figaamaximos blallbnc.s^.^ 
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Mus ni el encanto del disfraz ícrcno 
cj cnti c vna rola, y otra el Aípid mueve? 
jutdo tanto,que aquel gloríalo Norte 
impelidle del pecho al gran Mavorte. 


Di flan te cítara aora del Troyano 
íu madre,^ de mis golpes varoniles 
ro le podra librar,por mas que v fano 
iccícondaentre las nubes femeniles* 
Mas Amata,que ve aquel foberano 
pecho enccdido en el terror ¿le Aquilcs 
teme el peligro,y anegada en llanto 
revocar felicita enojo tanto. 


O Madre!(refpondi6)ncr me períigas 
con elle llanto prelágiolo,quando 
mi pecho ella rcfuclto a las fatigas 

O TurnoCdizcjíi eíla dicha alcanci Si “i P'' e P :ira de Eniael ceño miando: 

E Voz de aquellas lagrimas fufnendo' N * í tcmidfl muerte que mvcftigas- 

los heros rayos de la atroz ventanea pUcdo >?. retardarlil cn 0C1 ° blando, 
q contra el Teucro tu violéciaenSdr- p'^Wmow.nuncio mió, tato arcano 

j.., ülc S utnc,cdc * ha revelado ya al Teucro tirano 


■f* . 4 * viuicciacncicu 

11 ! ei c . s dc mi vejez dulce cfpeninca 
tu a quien mi cfpofo fubccflbr leatíéde 
y cí es quien ella maquina galante 
en los ombros fu lienta exc elfo Atlante. 


Es a íiibcr,que luego fe fufpcnda 
la guerra,que en el Rumio fulmina 
el P rigió, y fe de campo a la contienda 

, Q^qmcraqfuccda i mp io accfdete K!l Tu ™?™?. Anqui ^cs maquina: 
a tu efperanca,á todos nos fulmina ^ fc T ha dc rcfol vcr ^ hd horrenda 
y antes quiero me poflre azeroirdiete qUie 5 Ila dc fercf P of » dc bovina, 

que el Teucro iba cfpofo de í avim ’ ?UCS d ° tamc >cert:uiíen ¡a victoria 
Di xo 5.y la hija,que Ja au^ncia líente ”»“c<tu P cnda ofrece gloria, 

de vn 1 urno,rubrico fu luz divina F ( , r • , , r , 

en mas purpureo honor,quc de AlidaK-, * , d , endo, »bueIa aPus Reales, 

dio la íangre a ks rolas de Caüalia. * * quando el alva rompió la fombrafra* 

i clonando en los tronos orientales 
el carro dc oro que conduze el día: 

1 t I A Vr.il . ^ _ — . — _ I 1 


deírnll r vid< ? dc k® hlies k pureza 
delcolkrfccn los candidos vciwles 

V que entre ellosoílcntan fu belleza" 

en purpurante grana los claudes? 

No has viíto rubricarTiria riqueza 

el diente rico con pincel de Apeles? 

pues no eran menos viuos los fulgores 

que dio el roílro virgíneo en fus colores 

Turbófcl verla Turno,qued vcn“ 
q c en los colores dek vi, gen bebe 
obbga alxoraíón que dc anlias Heno 

fix clav>ftacn.hpurpu»inie,ve 


* v/ CUUl|ULtUIjUU¿C C1 Ulil. 

Sacia la villa en ver los inmortales 
cava líos,que a Pilumno dio .Oritia, 
cu yo hermofo candor vence laniere, 
cu yo buclo admirable.cl aura leve. 

r» r '* *' (Enviga 

IJelpues q vio el Heroeá vno, y otii© 
los vayos regalar con mano grata,, 
y que d peyne,del brazo ila fatiga, 

los labynntos de fu crin delata^ 

A fus ombros traskdavna lorio-^ 
de oro lucientcyy de bruñida plata, . 

ingeniólo defvdo de V.uleano 

y,gran blaflon de vn Dauno ti&aapxl 

Euc- 
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Luego arrebata con feroz violencia Mas aquel Capitán rnai avillofo 

vnaianfa,que fue grave inftruaiento 

Piadofo luego confolo ii fu gente, 

y encendido en los bélicos furores, moftrando á fu glor íofo Julio,quanto 

faco del fuerte pecho ellos clamores. el ceño de la guerra peía lente 

ofrece al pecho lamentable encanto; 

O lanca, y rayo del liingriéto Marte, Por ello imbia nuncio ,que prudente 
que jamás engañarte mis dedeos! prevenga al Rey Latino neigo tanto, 

aora es el tiempo de que luzga el arte, y le ofrezca la paz,en cuyas leyes 

ue en tu gloria aflegura mis t rofcos;(te ella mas fixo el lurtre de los Reyes, 
'ue fi vn Máximo A6tor fupo iluftrar- 


qu( 

Qt 


no darán menos pompa mis empleos, 
quando govierna la hija de Saturno 
la rara dicítra del invicto Turno. 

Concédeme, que tu ímpetu fe vero 
penetre el cuerpo del audaz tirano, 
y que rota la túnica de azero 
ic defpedaze mi robuíla mano: 

Haz que defate mi valor aultero 
el pelo atroz del femenil Troya no, 
el pelo que enrizo metal ardiente, 
el pelo que de mirra inundó Oriente. 

Dixo, y de tantas furias agitado 


Entre tanto la purpura del día. 
rubrica el campo,y el intenfo F cbo 
impele con fu luz la íombra fria 
á la profunda cárcel del Herebo: 

Ya fe previene la paleftra impía 
q ha de poblar el ayre de horror nuc vo, 
rayos vibrando al tala no celcite 
el Rutulo furor ,1a Teucra huelle. 

Arde Vulcanoen las íilveítresaras, 
transfiriendo á fu honor la felva amena, 
quantadán del Abril las pompas raras 
granaalclavel,armiño a laazuzena: 
Ceñido el efquadron las frentes claras 

% A 0 _ I J . _ 1 /a « » Ia 


J Jixo, y ac ranuic> íuiwoa^uauu .i . . . 1 

ardccl Heroe enalfombro fulgurante, de Amaraco inmortal, dulqe verbena, 
q el roílro le ve en fuego transformado, adminiltran al Dios armipotente 


y rayos dá la villa centcl lance: 

Jn o de otra fuerte el toro, arrebatado 
del enojo, íc arroja fulminante 
a la reciente lid con tanto aliento, 
que el fuelo rompe, y deíafiael viento. 

Entre tanto vn Eneas prodigiofo, 
Con no menos delvclo,fe ofrecía 
á fufeitar de vn Marte beli coío 
la que fu pecho enciende llama impía j 


el fuego facro,y el criílal luciente. 

Armado file el efquadron Aulonio, 
con no menos horror q quando o lienta 
vn Mavorte el ceño Agamemnonio 
íu implacabilidad íánguinolcnta: 
Sucedeleel excrcito Meonio, 
rayos vibrando de vna lid violenta, 
y á elle fe figue la legión Tirrena, 
excelfa luz de la Mavorcia arena. 
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Todo el Ofír defeogen los volcanes 
del diamante,y el oro en el vertido 
que adorna los iluftresCapitanes 
y todo vn Marte da el metal bruñido: 
Concurren á los bélicos afanes 

vn Mencfteo,nieto efclarecido 

tic Aíáraco,y Afilas,cuya dicftra 
«o duítra menos queHeéfor Ja paleftra 


libro, xn. 


L1 vltimoefquadron rige vn gloriofo 
domador de cavallos,vn valiente 
Mcfapo,que del Júpiter vndofo 
la faina c celebra defendiente: 

U.neo la fena el bronce fonorofo, 

tomo fus puertos Ja animofa gente 

cílI 0 a n^ POS ’ defl0 ^ n0d ^^OS, 
clavando langas,reclinando efeudos. 

Salen las madres con ertudio vfano, 
los viejos,y los mozos, impedido 
c campo de concu río íobcrano, 

jue advoco el cfpedaculolucido: 

ln aba entoces dcfde el monte Al vano 
que aun no tenia el nombre efclarecido 
Juno,laque previene gran cohorte 
Rey Latinoel a/pero Mavorte. 


— 2 S9 

Ya fabes que mi f ee maravillofa. 

c ° ,oco e ” los tronos relucientes 
del Olimpo ,oye aora,y no me arguyas 
Ja cauía gra ve de las anlias tuyas. 

Yo defendí al gloriofo Tur„ 0>c „ qu ( £ 
diípcnfaban las parcas,y el defino ^ ' 

que al orbe fuerte btlicoíb encanto* 
el fiufto ardiente del blaflbn Latino* 
Oy veo que de vnMarte el torbo efpáto 
No puede repugnarlo el Laurentino 
V que vn Turno con armas dcfíguales 
bu fea el ricfgoenlas maquinas marcia* 

^ aerta cercano el lamentable miedo 
que ofrece de las parcas la fcntencia, * 
ni yo con eftos ojos mirar puedo 
deíte palenque Ja fatal violencia: 
j u es bien,fi tanta gloria te concedo: 
defiendas del gran Turno la potencia,! 
neníi) c íte favor hara oportuna 
de tan ingentes ricfgos la fortuna. 


Llama defpues la hija de Saturno 

^vnaFuturna.Diofacnrtabna 

las \ lletes * hermana del gran Turno 
y raro honor de la nación Latina: ’ 

Viie cl Rey fupremodel zafir diurno 
c dio eñe honor á fu beldad divina 
Cn premio de la vf ura mas ingrata * 

^Ue acuíá virgen Jilio á atroz pirata. 

O ninfo,dize la fuprema Dioíá 
¿ble deydad de las rifueñas fuentes 
¡> ,cn eftima mi beldad gloriofá ’ 
basquea todas las vírgenes Laurentes; 


rnn | Ul í- :n n qUC ^ ^ tranCC blftl'mofo, 

conla dieftra rompjofu cafto pecho, 
abforta de vn abifmo doloroíb, 
y el corazón en lagrimas deshecho: 

No es tiempo cfte de llanto Iuétuofo, 

replico Juno,quando el trance eftrechc¿ 

pide que con atenta vigilancia 
li bres- á Turno de la atroz inílancia. 

Entre tanto con fáurto peregrino 
Jálen los Reyes;per© mas pompofo 
la campaña penetra el Rey Latino, 
en carro que iluftro metal precioío: 

Las íienes ciñe del varón divino. 
vno de rayos,y otro artificiofo 
íenano,qual miro el etereo polo 
brotar la frente de fu abuelo Apolo.' 

Eii 
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En otro carro,no menos luciente, no 
{alió el gráTúrno,en cuya heroyea ma- 
rcfplan decía vn balilifeo ardiente 
del que pille metal docto Vídeano. 
También Hile vn Eneas, alto oriente 
que dio el blaíTon de Roma íobérano, 
y vn Afcanio divino,que afianca 
del Aufonio folar la alta cfperanca. 

(das 

Dcfpucs que vieron las pal adías tien- 
buelan donde con blanca veítidüra 
el Sacerdote aplica almas ofrendas 
al íágrado volcan del ara pura: 

Y adorando las luzeseltupcndas 
del Sol,implica la cuchilla dura 
en las brutas ceruizcS, delatan Jo 
fobi c laroxn fangre néctar blando. 

Entonces vn Eneas,que 1 uze ro 
de la piedad fe oltcnta-á las edades, 
puerto en ladieltra el luminoíbazero, 
dize afsi á las Olim picas deydades: 

Tu (6 máximo planeta! ) á quié venero 
fuente de las etéreas quilidades; 
y tu,ó madre común de los viuientes, 
que á tamaño conclave eftaisprefentcs. 

Tufo Padre omnipotete!)cuyo norte 
<SS el alma que rige el firmamento: 
ytu,divinoctplendido Mavorte, 
queóbtienes los erarios del aliento: 

Tu,Cinta Juno,á quien la eterea corte 
debe mas luz que al nítido elemento, 
led,osfuplico(bDiofes inmortales!) 
teftigos deltas claufulas fatales. 

Si pordicha cediere la viétoria 
a vn Turno Aufonio ,juzgO conveniéte 
quede ynEvándibla eminente gloria f 
reciba cñ f u Colonia nueílra-gente: 

(T 


Que fe borre del todo la memoria 
de mover guerra a elta nación valiente,' 
y que polt rada de la paz la furia, 
ceda Afcanio fus campos á la Hctrürá. 

Mas fi Marte propicio nos concede 
á no fot ros el triunfo, fegun creo, 
y ojala el Magno Olimpo, como puede, 
ceda á nolbtros el feliz trofeo; 

No quiero que al Hctrufcofcle vede 
la libertad,tu que el laurel Febeo 
pierda el que rige el termino Lau rente, 
ó que el dtademaRcal palle a mi frente. 

Queden vnidas con amor peremne 
citas dos invidifsimas naciones, 
íuoítrartd ole mi fec el culto íolemnc, 
que ofi'ccc al Ciclo dulces oblaciones. 
Goze el Latino en vna paz indemne 
de fu gloriofo Rey no los bláflbncs, 
q á mi me baila alguna,a quien La vi na 
dará fu nombre, fabrica divina. 

Afsi juro vn Eneas,y el Latino 
mirando con piadoíás atenciones 
los orbes del Olimpo criftalino. 

Caco del magno pecho eltos fermones. 
Yojuro(ó Eneas!) porel .Sol divino, 
y por eílás clarilsimas regiones, 
que fel á eterno el gozo íobérano 
que hade vnirel Auíbmo',y el 1 rdyano 

Oygami vozel padre omnipotente, 
y con firme cita paz rayo canord, 
que delatado de fu dieítra ardiente, 

efmalte el granzafir con lincas de oro: 

Toco las aras,y el volcan luciente, 
fiendo tcltigos oy quantos adoro' 

Diofes,de que elta maxima alianza 

viíñclilaráálos bronces fu alabanza • 

O 0 ' 
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Confirmada con tales juramento* 

U oonfede«cíon de Reves tantos, ' 
a afee con pjadoíos rendimientos 
dul ?c ofrenda a los Diofes Sacrofimtos- 
Colmaron los íagrados firmamentos 
e,m,osdc m e t afp, ftntc><¡u “i“ os 
v iu on teíorosde licor íabeo 
las P Iant ^ t,e Minerva,y de Lico, 

Dcfigual pareció aquella pelea 

mezclar 1° concebía 

7 í ¡lumbre Uiéfe en fombrafca 

al golpe duro de fu dieítra impía- 
Fomentó el grave Turno caiita idea* 
que quando al ara cultos óFread 1 ' * 

moítroen las palideces del : /e'mblante 

Fenas no pocas de ira fulminante. '' C 

{erte 


f n ■ Vrt Glm ™ 

JI V- 11 utti e,en brío pródíbíofo • 

Con ella nueva faríael pie convierte 
aWndas^l R^loambídofo^/r 
y' v 1 a de las bélicas legiones, 
iaco del maguó pechó citas razones. 

O Rótulos! no veis q es gran dcfdóró 
de vueíti ogran valor por‘ tritinfbs’ta 1 es 

ofi^elRcalTurnoeígmndecoS 

j , b° dc *as maquinas marciales: 
igual es el clpiritu que adoro, 
informado cilios bronces inmortales 


libro xit: i4t 

Mas no es invifta tanto cita braueza 
que refiitaa la Rutuía Colonia, 
m juzgo que á Iu enojo avrá enemigo 
que no pruebe el rigor de fu caítigo 

N T urno fu cederá en la iluftre Fama 
u kisaras,quc idólatra Venera, 
ctci nizarido fu pradoía llama -* , 

en circuios de luz la oftavaesfera; 

I ero nofotros eii la verde cama 
ocie los de la d u I qe pri mavera, 
perderemos la patria, y ella pena 
HoraremÓSal fon déla cadena i 

. ’ J ' » ” d „• f ' w . 'f 4 ¿ 

Ellá yoz encendió en mayor violecia 
el jubeml dictamen,reduciendo 
a lufcitardeyn Mar.telainfoÍencia' ‘ •: 
algranLaurcte,yal Hetrufcohorredo: 

aquellos q argüían la impaciencia 
de Marte, aora aprueban el tremendo - 
afi u nto de las dnna*,defpi'eciando -• rey 
ale la paz ámóroíii el yúgo blando, v , • 

A cfte añadí Juturna otro portento,' 
poi que mas-fe tíonlirme el gran litigio 
palmados vno,y otro ¿htendimíentd * 
dej Latino cfquadron, del coro Frigio: 
f uc el cafo que bólavaaTfirmatndnto, 
aquel avcdejtrpitcr.pfbdigio;' •* 

Fatigando vn ex'ercito Volante, 
a quien maquina tumulo rapante 


el Agml;ial;ispcr3:tsdeyiutuentc. 

1 >} clarea- donde animaba métricas canciones 

vn blanco Cizne,mufico excelente- 
Mas logrando el pirata ius trayeiones 

y jplicaodo al rimtorlitg^ri'a ardiente 

le ai I < o.itoii! Olimpo, tclultanJo- ■ 
en la gente Italiana vn gozo blandón - 
Hh Gra 


Toda Hetruría fe opone a lag'randeza 
c vn í urnp, fufeitarido vna fvit'onia ‘ 
ÍLipcndos rayos de marcial fiereza 

en, Ml agente,y C;ll ido4 
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' Grazna el enxambre alado,yoponiédo 
vn aflcdio cruel al gran pirata, 
la preía (óexpcftaculo eilupcndo!) 
de las vivas fangricntas learrebata: 
Redimió aquel excrcito tremendo 
el Cizne,que cayo en la vndoía plata, 
el cofario con fuga trepidante, 
olb á la esfera que fu lienta Atlante. 

Solemnizan con vozes tanto agüero 
los Rutulos,la guerra defllando, 
y el gran Tolumnio,máximo agorero, 
lácó del pecho aqqeíle accento blando: 
Efte fue de los Dioles,que venero 
el que efpcré portento¿pero quando 
negó aquella fublime inteligencia 
a la piedad fu gran beaeficencia? 

Reconozco el Olimpo,y tierno adoro 
fus favores(ó Rutulos!)aora 
tomad las armas,y el fatal decoro 
redima vna vengstuca triunfadora: 

To mifmo al eco deí metal íonoro 
faldré antes á la furia abrafadora: 
yo mifmo, yo he de fet el fuerte Norte, 
que os feñale los triunfos de Mavorte. 

Y íi el tirano, como á inermes aves 
©s ha alfombrado,íi fu fuerza impía 
ha fulminado expugnaciones graves, 
en los decoros de la patria mia: 

Prefto vereis que golpes no fuaves: 
dexan embarazada fu ©lliidia, 
haziendole que mida en fuga errante 
los términos del piélago efpumante 

Vofotros con magnánimo ardimiéto, 
prevenid vn enxambre numeroíb, 
lli podéis prefervar del fin violeto,fofo, 
fin guerra mucha,a vueftro Rey glori- 


Dixo, y arroja harpon fánguinolento 
contra codo el excrcito furiofo, 
que commovido de ímpetu Pala dio, 
clavó en vn Jiijode Filipo Arcadlo. 

(nos 

Eflava en medio de fus ocho herma- 
el Joven infeliz, que armas lucientes 
oíientó,y en fus ojos íbberanos 
las luzes afrentó del Sol ardientes: 

Mas del afta los ímpetus tiranos 
dividieron las túnicas valí entes 
de azero,y rubricada la azuzena, 
cclipfó negro horror fu pompa amena. 

Su s hermanos, q miran compafsivos 
el eílrago,fc arrojan,empuñando 
los afpides de hierro vengativos, 
a la atroztépellad de rn Marte infando: 
Oponcíé á fus impetusaltivos 
la furia de vn enxambre formidando, 
qvn globo dcfprcdióde Laurcntinos, 
de Arcadlos,de Troyanos, y Agilinos, 

Todos fe encienden en furor guerrero, 
y poílrando lasaras los Im pones, 
fube vna nubede inundante azero 
á befar lasOlimpicas regiones: 

Sombra opaca mezcló el cj ardió luzero 
y arrebatando los preciólos donesftino, 
del templo ,huyó ü fu trono el Rey La- 
llorando aquel íníiilto peregrino. 

Arde la afpcra guerra,previniendo 
▼nos la tempeílad de las quadrigas, 
otros los palafrenes,oponiendo 
las armas á las fuerzas enemigas: 

Meíápo conefpiritu cftupcndo 
fe arrojó á las veligera s fatigas, 
y fulminando fu cavallo peftes, 
deícantillo del fuyo al grave Áuleíle*' 
J ° Cay# 
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A eflavóz fucc dio el tenor ho&urn* 
de vn azerado ha rpon,que mano dieílr 
impelió,y ho fe fabe que Violencia 
dio á el metal lamas fauíla cófequecia.' 


Cayó íbbrc las aras el infinido 
Monarca, y vn Méfitpo mas furiofo 
cubrió con vna lauca el Regio fauílo 
en abífmos de horror caliginoío: 

Eíte es (dize) el mas Ínclito holocaudo 
quefedebeaj Olimpo luníinófb, - 

'° S ^ ' C '' i ’ ‘ u *' n ' n . iint:cs ue nema lencas r quancto tanto M- 
le pauta on los miembros palpantes., licmprciluílrado dé feliz memoria 

Nodió menos aflbmbrtyvnChorinéo' 

que arrebató del ara vn leño ardiente ’ 
y aplicando el carbón ü vn Ebuíco 
quemó fu barba,y ateo fu Frente: ' 

Ni ceísóaqui aquel milero trofeo, 
que del cabelló alio a el Jobcn doliente, 
y poilrando fu cuerpo en las arenas, 


Quedcydad dio a los Rutulos la gloria 
de herirá Eneas ? quando tanto Marte 


./ JUUIÜUL Cl di ( 

A nadie atribuyó la do&a hiítoria 
la fama que a los'Rutulos reparte, 

111 lc J ucto otra gente efclárecida 
tic avcr dado á vn Eneas tanta herida 


- * --- r ^ 

con duro azoro dividió fus venas. 

Perfigue vn Podalirio la oíládia 
de vn Alfo,que con brio generoíó 
por medio de la armada compañía 
rayo fue de Mavorte fanguinolo: 

Mas del fuerte varón el arte impía 
de (prendí ó en fu enemigo afpid furiofo 
C m ? al ; cu y° fiero agudo diente 
1X101010 fii roltro,y maílícó fu frente. 

Mas el piadofo Eneas,deííiudando 
Ja c ^he?a,la dicfth inerme oficina, 
y oireciendo de paz vinculó blando, 

^si corrige la inquietud violenta: 

A donde os precipita el ceño infuido? 
oquedifeordia fubita osalienta? ' 

C ‘ !, cnfrenad el grave defacierto, 

^ Uc °fi^»de de las pazes el concierto. 

d( J° füI ° P^do batallar con Turno, 
dexadmc,h Uc ye har ¿ con ^ ’ 

hnne la p az ,q U c el hijo de Saturno 

H tanto triunfo mueveeftapaleítra: 


I niego q 1 urno vio la Tcuera gente 
turbada,y que vn Eneas fe retira 
del campo con tan miiero accidente, 
la cfperanya le enciende en mayor ira: 
Los vavos pide,y la loriga ardiente 
, v iíhendo,tan tunofo 1c confpira, 
que la! tando en el carro languinoío 
á la lid fe arrojó formidoloío! 

Ya bucla imperceptible el fuerte Au? 
por medio de vna tcmpeíhd talante 
de armas,y ya con bélica fatiga 
podrade gente vn piélago inundante: 

A vnos quebranta la feroz quadriga, 
a otros hiere la efpada fulminante, 
ni al mas veloz la fuga le redime 
de quamo defprendió el brazo íublínicf 


Afsi como el fortifsnno Mavorte 
fe arma junto á íos équidos cr i fíales 
del Lbro,qUc adorando tanto norte, 
befa en perlas fus plantas celcfliales; 
Que fu (citando el Diosla atroz cohorte 
al ceño de las lides inmortales 
fuclta el freno a los fictos palafrenes, 
vibiando el hielmo rayos en íüsficncs: 

Hhz Eftotf 
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¿(los Visito d oanroo.i grao carrera Derriboc tierra aEumeks,y c! pie fiero 


büciah mas que lo? zefiros,y notos 
gimiendo al golpe de fu planta fiera 
los términos deTrada mas remotos: 
Vna tropa de imágenes le vera 

Í precipita el gran carropor los fotos, 
a dclefperackm,la titania, 
ti furor,la venganza,y la olládia* 


imprefib en fu gargáta, á el ayre blando 
cerró la fonda, luego delatada 
á los vibrantesgolpesde fucfpada. 


Mide aorq le dize (ó infiel T royano!) 
de la arena en que yazes ladiltancia 
de HcfpcrájCuyo Reyno íbberano ( 
fupedictar quería tu arrogancia: 

Tal vn Turno arrebata losblallónes, <^lic premios tales fabe dar mi maní 


á tos que han opugnado miconílancú 
con armas fieras,ó con ceños duros 
develar intentaron nueítros muros. 


que atropellando maquinas de azero, 
agita con fcveras oprefsioncs 
la ardiente furia de vno,y otro overo: 

Derriba el carro armados efquadroncs,, 

viéndole viiexpcótaculolevero Matódefpuesa Asbutes,aClorcc, 

con que las ruedas rompen formidables a SibaritaTeríiloco,y Daneta, 
inméfos cuerpos de lióbres miferablcs. fiendo vn Timetes trágico trofeo 

al duro impulfode metal ficta: 


Embuclvc T urno en luóhrofo ocafo 
a vn Tamiras,a vn í'olo,a vn Ellcnelo, 
y aquellos hi jos del in.figne Imbraib, 
el fuerte Glauco,y el divino Eumelo: 
Por otra pai te m,ue ve' ardiente el paflo 
vn Eumeles , que el nóbre de fu abuelo 
acreditó animplbjfiendo al mundo 
del iluftre í'emen fecundo. 

Eítc es,aquel' esclarecido Eumeles, 
que efpia fue contra los Griegos viles, 
pidicdo én premio deílo al Rey Diome- 
le dieílc-el carrodtl d iv inoAquilcs: (des 
Mas ya noaípira ét Heroe á citas mcr- 
burlado-de las.maquinas viriles (cedes,, 
de aquel- Rey que le dio el que fo defiia 


Del modo que perturba el mar Egeo 
del Tracio horcas la virtud íecrcta, 
afsi en tantos excrcitos no ay p;irte 
que no la rinda a quel iluftre Marte. 

Precipítale el ímpetu animofb, 
y arrebatado imperceptiblemente 
el carrojfbrmaenel penacho hennoíb 
fonora tempeítad el ayre ambiente: 

Mas vn Fexco,que miró imbidiofo 
lamageftad de aquel León ardiente, 
opufoal carro bclipps volcanes, 
que turbáronlos fuerte alazanes. 

No dilató el granTurno la vengaba, 
que pedia tamaño atrevimiento, 


duro premio á tanftarbaraofiádia. y fulminando larobuíta lanya, , 

poltróal contrario con invicto aliento. 

Turno,que ardiente le figuió primero No puede ponderar fe laalabanga 
con vña lamga,apenas le vc,qu>mdQ q ue merece el metal tangqinQlcnto» 

fiiltó de kquadrigamps ligero pues dividió fu túnica azcrada, . ; ¡ 

que ¿1 impulfb fefoz’del fac.re infancia? y la dexó confángre rubríc^.*/ , 
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indignado vn Fexco,felicita 
vengar la injuriabas fu grave planta 
vna rueda bolante precipita, 
dehese ha al golpe de violencia tanta: 

Entonces Turno,que en la furia imita 
al i ayo atroz,aplica a fu garganta 
el azero,y troncada laazuzcna, 
pahda íombra fue á la inculta arena. 


y bebiendo á vn Apolo fu do&rina, ' 
a vn padre deíáuziadoaplicóq«antas 
dio la eípeculacion contra los males 
dulces pompas de fármacos geniales.’ 


En q llanto vnT tuno con fe fe trofeo, 
idas tantas implica en fombras fias 

Il"fc nV , n . Ar « niff »vnMencllco 
a us ¡Leales el herido Eneas: 

1:1 “ m 9 :l que bri 1 lo palmo Febeo 

confumando tan ínclitas peleas, ’ 

Vít de humana piedad duro mftmméto, 

báculo es fuerte al,Heroe macilento. 

Irrítale el do!or,y el hierro nieve 
Ecar pretende,fin troncare! afta (ve 
mas aunq a tantoaliéto el animofeatre- 
a expeler la gran víbora no baftar 
Entonces pide por remedio breve 
contra el afpero-harpon que le cótrafti 
que a i an la herida con la fuerte efpadá’ 
y le dexan bol yerá la e ftacada. ? * 

Tan nporqfa llaga á curar vino- 
vnjapis,a quien Febo quifo tanto 
que el vio de las yerbas le previno’ 
y de fus flechas el glorjofo encanto: 

3 ! 1 in ¿ ,Cn , ,c 1 dl ° de fu m arfíl divino 

t neftardul9e,qirefufpendequanto. 

piefcntan las caveruasdel Báratro < 

• mwuftas penas mifero theatro., 

a fL Cr< | d mfígne Japis mas fe inclina 
¿Aberia; virtudes de las plantas, 
hguiendp de lado'óta medicina 
c qnyíu^amor las luzes Suplantas,, 


Efte,pues, rebol via entre lus manos 
emulo de Efculapio,el faufto nuevo, 
de quantos dio remedios foberanos * 
en varias yervas el divino Fcboj 
Mas lus fármacos todos lalen vanos, 
y íi procurad Ínclito mancebo 
ílu ar la flacha,la profunda herida 
i ^filie obleuraal arte eíclarecida» 

Ningún camino acierta, ni le aísiftc’ 
como»otras vczcs,cl amante Apolo,, 
creciendo nías con elfo el ceño triftc 
al Tmyano-efquadfon que fe ve folo: 
Ninguno á tantas flechas fe refifte, 

fubiendo al centro del celefte polo 
el gran clamor de miíéros varones, 
á quienes poftranafperos hurponcsl 

En tonces vna Venus, condolida 
i F^gromortal del hijo charo, 
el Dictamno,inmortal tronco del Ida¿ 
que enflor purpui a oftenta aliento raros: 
Es efta ilultre yerva conocida 
de la cabra montes,que el h iciro avaro 
del aípid de metal expeler fabe,. 
livado aquel antidotofuave.. 

Efta planta la hermofa Cíteréa 
pufo en vn vaíodeaguacriftalina, 
mezclandode Ambrolla,y Panafca 
á aquella yerba lá virtud divina; 

Y oculta entre lá maquina Febea 
de vna nube,Ja rara medicina; ’ 

goltode unu luzgMcdprurpcnfo.. 


I4 5 TRADVC.ION DELA ENEIDA 


Japi$,que ignorad prodigiofo aflunto 
que aqudla lacra Epítima pretende, 
ala herida aplicó el licor, y al punto 
huye el dolor,el fluxo fe {ufpendc: 

Cobró el vigor antiguo el grá tralunto, 

y el afpid de metal, que el arte empréde - 

(acaren vano,él mifmo (ógrá porteto!) ocupado vn pirámide eminente, 
i' i. n i .. A** loe ormcic lo lumb 


Vfano ligue vn cíquadron armado 
el gran biatlon que tato norte mueílra, 
y gimiendo la tierra,al Cielo fubc 
de denlo polvo vaporante nube. 

Velos venir vn Turno,que la cumbre 


íoltó la carne, que mordió iangricnto 

Yapuedes(dize Japis)ó excelente 
norte del lliolfuílentar la malla, 
ya puedes con efpiritu valiente 
defeubrir la gran frente á la batalla: 

No te preferva,no,mi elludio ardiente, 
ipla humana invécion las glorias halla 
qucoculta lo divino, el Cielo,el Cielo 
ofrece elle favoi á tu gran zelo. 


y de las armas la flammante lumbre 
turbó los pechos de la Aufonia gente: 
Mas no ay brio que tanta pefadu mbre 
lienta,como Juturna al ver prcfentc 
el gran terror, ni ay auftro que prefuma 
vencer lu fugitivo pie de pluma. 


Buela Eneas,y rápido arrebata 
fu efquadra por el campo efpaciofo, 
qual la furiofatempeítad defata 
fobre el mar vn abifmo pavorofo: 
Ya fe armaEneas,y á lu Julio hermofo Que concitada la efpumofa plata, 

• m m i _ __ m ri a tu ní/rA p 1 TsJ11t* 


dando vno,v otro vinculo luave, 
y livando fus labios fin repolo, 

Cacó del pecho aquefte acctnto grave: 

Aprende de mi (ó Niño generólo!) 

Ja gloriofa virtud,por que te alabe 

el mundo, aprende de otros la fortuna, ---- R 

Dóreme triunfes de maquina importuna y travada la lid,fu horror tirano 
* * refuena en el Olimpo omnipotente: , 

Oy te lleva mi brazo fobcrano, (pío; El fuerte Menefteo mata a Aluano, 

por triúfos erádes de la fortunaaltem- Timbrco a Oüns, a Epulón Viente, 
mas qué mucho fi aquellos que yo gano y el grá Tolumnio,q unbadio primero, 


mira fu riefgo el Nauta ternerofo, 

y el Agricola llora la ruina 

que en fus troncos el Ímpetu fulmina. 

No de otra fuerte el Capitán Troyano 
ofrece al e ne m i go la al ta fre nte. 


preludios fon de los que en ti contéplo? 
Has tu efto mifmo, y con aliento vfano 
obícrva de los tuyos el exemplo, 
excitando tu pecho las ideas 
de Heótor tu tio,y de tu padre Eneas, 

Dixo,y vertiendo el afpid azorado 
bélicos rayos en la ardiente dicftra, 
déxa fu tienda,y bucla, acompañado 
de Anteo,y Mencftco, á la palcltra; 


cayó á los golpes de talante azero. 

Suben al Ciclo miferos clamores, 
y el Rutulo con fuga pol voroía 
Duclvc laefpalda á los q llueve horrores 
la tempeílad de Marte fanguinofa: 

Mas Eneas con bélicos ardores 
defdeña-quanto encuentra, y no rep° ía 
háfta ver á fus maquinas deshecho . 
de vn Turno raro el impaciente 


DE VIRGILIO. 


Solo bufa al gran Turno,y aplicad 

la vi ib a todas partes, inveíhga P 
aq ue varón, cuyo valor infundo 
de belar quiere con atroz fatiga: 
defi, H tUrna,el Peligro rezeJando 

dcfuHcnnano^rrojodchiquadriga 

a Mdhco,y tomando fu fim, ra & 
rige los vayos por Ja arena impura. 


libro, xn. 24i 

Mas duplica,idod Capitán divino 

las rodillas,burlóclafpidayrado, 

arrebatadas dd n.V^ JLj .• * * 


- Lk aipja ayra 

arrebatadas del pirata ardiente 
quantas gargotas tremoló fu frente.’ 


Afsi como la negra golondrina 

de da^pafl^ r Pa laC n° ,y ani blciof * 
ú P a{ }° :l Pus pollos,examina 

quanto ofrece la fabrica preciofa: 

1 al de Juturna la beldad divina 

cond uce la quad riga impetuoíá 

y ai rebatada imperceptiblemente 
Precipua vnocceano de gente 


Entonces fé indignó el Ilieníé Marte 1 
viendo lexosde vn Turno laquadrica* 
y ^de vna Juturna rara ciarte ¿ * 
nnpidcal Heroequcel blaflon configa: 
Ya íale tan terrible,que no ay parte ' " 
que repugne fu bélica fatiga, 

fudtaá l Lmd i° maquinas horrendas, 
tita a la indignación rodas las riendas.) 


ivn°TVu "T C Í-“ S P artes v»orioro 

rairll’ C " nJ " lat P tl «, 
retn andole el carro vagaroío 

ala viftafcrozdef magno Eneas; 

E te,quc con aliento bclicofo 

folicitad blaflon de fus ideas, 
yabufea ya halla á Turno,vale íl am » 
por d palenque al templo de la fama. 


Qiiien de los Diofes me dará fu aliéto* 
quien moftraráájVirgilio las ruynas 
de tantos Capitanes,y el fangriento 
eftrago de las maquinas Latinas? 

Porque (o Rey del celefte frrmam&b** 
tan II oroí os certamenesdeflinas 
a vna nación,á quien tu amor previno 
de paz perpetua el vinculo divino? 


Quantas yezes le atiende,ó determina 
íéguirlecn los alígeros overos 
tantas tuerce con arte peregrina 
Juturna fus bucéfalos ligeros; 

ayosdeíáta,y maquinas fulmina 
^ncas;mas en vano,y Ies fcveros 
Uydados llevan por el gran conflicto, 

armada tempeibd fu pedio invino 


Sufpendieronla fuga los Tróvanos 
d ver que vn Anquífiades glorio/o 
debela con alientos Ibberanos ' 
la vida de y n Sucron formidoloío; 

Qiie del hierro los ímpetus tiranos 
penetraron fu pecho lu&uofo, 
poi donde el alma en rapida carrera 
bolo delorcoá la cípelunca fiera 


ti j^ cí * ctlcrn Pogran rieígo 1c previno 

«I duro horror de vnbafilifcoarínado 

JiíedcvnMefipod brazo peregrino ~7 - y—^u ciperanca, 

%roconimpulfo fortunado ; 8 J rc S and ° f “f cuellos, dió bizarro 

Jas formidables leñas á fu garra. 


Turno poltra vn Amico,y vn Di orc o 

el vno que le opugna con blanca V 

y el otro que los bélicos ardores * 
de vnafpid de metal dáá fu venganca-’ 
Mas Turno conalientos vencedores * 
corono de trofeos fu cfperanga 


?0 t 


TRADVCCION DE LA ENEIDA 


Poltra á Tanais,á Talo,y á Sctego 
del fuerte Encasta violencia impía, 
á todos tres en vn encuentro,y luego 
á vn Grites btallon de Peridia: (fuego 
Y vn Turno, á quien eticiédc el iniíino 
mezcla á vn Menctes en tiniebla fría, 
y a dos hermanos,cu yo tan Ito nuevo 
dieron los campos que domina Febo. 

No.viftc debelar troncos fecundos 
la fuerza de los foplos boreales? 
ó botar á los piélagos profu ndos 
deípeñados de vn monte los criltalcs? 
Pues tales ion los ceños furibundos 
que delatan los pechos inmortales 
de vnTurno fuerte,de vnardiéteEncas, 
infatigables fiemprc en tas peleas. 

Eítepoílraá vn Mureto cfclarecido, 
nieto de muchos Re yes,que cayendo 
de íu quadríjgaal gol pe embravecido, 
íintio en Oís ruedas gol pe mas,t remedo 
Aquel vibró vna,flecha a vn atrevido 
lio que le embiltió con ceño horrédo, 
mas el azero dividió fu frente, 
rompiendo parte defu hiclmoardióte. 

Ni te libró de vn Turno valerofo 
(ó Cretco i nfelizljtu in vida dieílra, 
niávn Cupcnco libraron roligiofo 
fus Dioícs de vna trágica paleílra; 
Quede vn Eneas afpid tanguinofo 
partió fu pecho con violencia .dieílra^ 
no repeliendo élbailiifco agudo 
la fuerte pompa del ingente efeudo. 

También á ti ( óEolo infuperablel) 
miropotlrado el campo Laurentino , 
al golpe que á tu aliento inexorable 
fulminó*Vh Anquifiades divino: 


Moriíle,aviendo fldo inexpunablc 
á vn globo de cíquadrones peregrinos, 
y á aquel que con alientos varoniles 
debeló al llio armipotente Aquiles. 

Entonces Erilina infpiró a Eneas 
que ace rea fie fus hombres peregrinos 
á la Ciudad,mezclando en lómbras feas 
la luz de los cxcreitos Latinos: 

Mus el,que añadir quiere á Jus ideas 
de otro btallon los créditos divinos, 
miraba á todas partes,inquiriedo ( redo, 
de vnTurno fu enemigo el cuerpo hor- 

Rcgiílra apenas la Ciudad cíiefita, 
no fin impunidad,de guerra tanta, 
quá Jo mueve en fu pecho gran torméta 
bélica imagen que la vlilacncanDy 
Mas la idea gloriofa,que le alienta 
ofreció al triunfó foberano quanta 
pide aísiílehcia fu inmortrl de íleo 
cnSergeílo,Cloanto,y Menellco. 

Con cílos fube ávn TÚtnulo eminere, 
feguidode ocrosTeucros , cuyo aliento 
no depone tas annas,uondc ardiente 
formó fu labio aqueíte grave acccnto; 
No ava tardanza ( ó exclarccida gente!), 
en hazer lo que mando, que al aumento 
de mis triunfos íb auxilio le previno 
la mageftad de vn Júpiter divino. 

Oy poílraré la fabrica excelente, 
canfa de tanta guerra,y el Imperio 
del Latino,íi intrépido el Laurcnte 
impugna el yugo de mi brazo ferio: 

Ha de fufrireípiritu eminente . , 
de vn arrogante Turno el improp cll °» 
ó lie de efpcrar al perfldó enemigo 

qucfcleuntojepelcafconmigo, 
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vn guerra, aplicad luego (nos tl . ICC " dldo el exerdto volante 


y P d la alianza con el fuego: 

«^.yaouciyHcKK» fb&ranos, 

que conciben igual dcCií-bSictrc, 
en formado eíquadmr* \ 2 

or-endlafteí^Catr^ 

lasf^ a [ CC ^^ C ^ ^ uc o° >*cpentc, 

^c/uIasqucardicnresfubAnva^ 

in cnti-as otros con brío diligen-e ' 
v brande lumbres rayos importunos: 
i, os mezclan en lúgubre accidente ° S 

Huecuitodiaícofed^aliíuC 
vibran vnbaílogolfbdc ¿era" 

gue a la extrema ivg.on luben cornetas. 


. r yt> w llirf 4uinaievera, 

1L °'l an ^° ks-fieras invafiones 
de AÍ P ,des br ^ r es mínimos dragones.’ 

..i ^ ,an donH)bhRcyna que venía 

v nú‘ ^ n f f " nt ÍS ,- a(:>: P lt gnaríusmurós 
. q c del ruego la vfoleñe ia impía 

n ¡? ° mc2cla en atomos im puros: 

C, • P °i?J U7, S n dc ,a purea t ría 

v ru-b ,m CÍiam ,osa -ient°sduros s 
Krí d °V 11 J w,2, ° eldolór fuerte 

ícau huyela caula de íUmucríc-l • i, í, 

-- 3 «a 


Eittíjfmo Eneas Aplicando al muro 
Li dioít, a vozgi’aridiíoca levanta 
con que reprehende al Rótulo perjuro 
que violo de la paz la liga finta: J * 

Hazetdhgoal firmamento puro 
quefor^do emprendió cogienda tata 
ocallona? 7 ' T C - dC í 1 P Uc bl°Aufonio 

«callonaaquel cenó Agammennonio-. ■ 

I . • . 

de lír Cg ¿!f dÍÍ]cnc,on entrc la gente 
1c la Ciudad,y parte lolicita ; 

«ponei‘al Iliaco infoleiite 

u noc, bo metal copia infinita: 

1 arte al muro conduce al Rey Lauree 
R/.eladoelf'urorqueel'1'eua-oexcirí’ V 
) manda ábrir Jas puertas a la iníimiji ’ 'mtre tanto elgiwi/Turnóíé fdti 

q^c previenen los rayos de-D-u-Vini. ya í c ;l «gMawtotfcwi marte fien». 

l nu - ya de verperezóla la quddriga, 

• - marchito el brío de vno,y otro overo* 

li/Jl mPrltMl/lp -*» v T • r * 


•uSÍ Cü Rc g;H Yl 'n'Um,ycreciéd 0 n 
* c.clüperación demencia tanta, ,L ’ 
a la techumbre dio vn dogal borren^ 

? c '• uc lazoafrentoíb á fi.i garganta: * 
■divina la primera Üue que viendo 
el trágico cxpedtaculo,quebranta 
•i* golpe de vna mano rigorola 
quanta en fu roítro ardiópurpurca rofad; 

cUefrí!i d °! qUd ldcefod Rey Latino, - 
bdo 1 ompio de grana fina, 

atónito deaquel fatal deílirto, i j 
que dici a vna Amata fúnebreruvna: 

Llora el que tanto daño no previno, 
y a íi m ilmo íé cu 1 pa,quc i La vi na 
" C S° a vn Kncas, fiendo cite himeneo 
de tantas glorías el mayor trofeo. 
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Ay de mü'quc-rúyna miferable Bolveré acafo ala inbaísió íagricta(erte? 

ocaíionaen migente dolor tanto? la efpalda huyrá la guerra vn Turno fu- 

ó qué portento es elle lamentable, ni impugnará miüieílra ¿arduos laces- 

que toda laCiudad embuelveenlláto? las vanas vezesdelfacundoDranccs. 
Dixo,y vnaJuturna formidable, 


que ve á Turno rendido á aquel cfpáro, 
no dexádo el disfraz que la transforma, 
habló á fu dul^e hermano- delta forma. 

Sigamos á los Tcucrospor la parte 
q laprimer vidlona el triunfo mueílra, 
quanJo fobran varones,cuyo marte 
defienda la Ciudad con fuerte didtra: 
Eneas muertes maquinas reparte 
en los Auíóuios con atroz Palcítra 
y debe nucllroaliento ióberano 
mezclar enfotobras el í urorTroyano. 

Ohermana Ifrefpádió Turna) ya ha rato 
que te cQflQítcóstkfiie que mqvjtíle 
la primera ef¡Lguerra,y íin recato 
en láiavmada legionte introducirte: 
Mas de que firve el bélico aparato 
de tu artificio contra el hado trille? 
q quien te.t¡raiX 0 ;del--Olimpo hermofo 
á eíle abifmpde pellas luctuofo? 

■--i jyt< ! . (mano 

Venirte acafoá verde vn trille her¬ 
ía infaurtai muerte? q hago fi ninguna 
de la falud contra 1 1. horror tirano 
efperanga promete la fortuna? 

Yo vi con ellos ojos á vn Numáno 
poftrado derla maquina importuna, 
mi pecho hiriendor, k violencia impía 
porque enj aquél á quien yo mas quería. 

MuriqvnVfente,por no vermiafréta 
y íblofaltaá;mi funella fuerte^ 
que yo íufraque maquina violenta 
de imis confortes múerable muerte- 


Pues mejor es moi ir con gloria tanta 
que viuir fin honorjdad (ó infernales 
Diolést)á vn Turno deígraciado quáta 
niegan benignidad los celeítiales: 
Dclccndiré á volotros alma fama 
que nunca dio motivo á tantos males, 
que imitó de los fuyos el exemplo 
que eterno iluítra de la fama el templo~ 

Dixo,y en vn bucéfalo eípumante 
vn Sutes le aparece el roll-ro herido, 
que huyendo de la tropa fulminante 
aquellas vozes ofreció al oido: 

, O Turnoltu eres el primer Atlante 
que fufteataeíle pueblo cfclarecido,. 
ten conmiíéración de ía ruina 
que mezcla en fombras la nació Latina. 

Rayos delata vn in vencible Eneas, 
diziendo que con fuego fcdiciofo 
tiene de reducir en fombras feas 
de la alta Hcfperia el chapitel glorioíb:. 
Duda el Latino, que Nupciales teas 
elija á fu La vina, y el penpfo 
dolor cegó á fuefpok de tal fuerte, 
que ella mifma fe dio afrentofa muerte. 

Solo vn Mcíápo,vn valerofo Atina 
lüftentan la batalla, defendiendo 
las pucrtas;mas en eílos fe fulmina 
la armada furia de vn Falanxe horrédo: 
Todo amenaza trágica ruy na :• 
niay quien refiílaal ímpetu tremendo# 
pues tu á quien toca mas ella fatiga 
mueves endulce arena tu quadríga^ 


de VIRGILIO LIBRO XII. 

La formidable tunn-cn deltas cofis 
dcxoconfufual'umo.lurcmiüdo 

vn abiíino de maquinas fu rio fas 
J-J gran decoro de lu aliento infundo- 
Mas deshechas las nieblas tenebrolas 
™ u .'° chufante con afecto blando 
a al ta Ciudad,y aquel dolor infeníb 
Je hizo llorar,y.ledexófuípenfo. 


v ? l 

i o ne jurado acjuel vinculo divuíonO 
de la paz,que violo caufk importuna, • > 
y a mi folo me toca al enemigo ’. : 
dar en mi heroyea dieftra atroz caíligo.' 


Acfet¡cir , p o ii.,ri g „i (; r fflamcnro 

vny e f u b ! o qu=cn ra llq „¡, ias , 1¡ .j lc|ues 

v utoua mbadm, cu yo ornamento 
te ra£j ?',! robuiis pu® s: 

i a(dizc 1 urnojcl ímpetu violento 
me rinde de los hados inclementes 
no, hermana,no rae impidas importuna 
el ir donde me llama la fortuna. 

Pelear cuerpo X cuerpo determino 
con vn tracas,dexame ya,hermana 
que al furoi del palenque peregrino 
me difpone vm furia fober.ina: 

Dixo,y dexando el carro criítalino, 
po. medio de vna tempeílad tirana 
de armas fe precip¡ta,y buela ardiente 
algian allanto de vn Mauorte ingente. 

A fsi como lacxcelfa pefadambre 
de vn monte delato precipitante 
peñufco,que movió de tanta cumbre 
la agitación del Bóreas ivfonante- 
Aísi de vn Turno la feroz coíhnnbrc 
fe arroja X aquella maquina elegante 
de los muros triftihimo occeano 
del humor que efundió hierro tirano 


Mas tracas, que oyó de Atleta tanto 
el nombre, en tanto eípiricu fe inflama 
q dexa el muro, y con gloriólo encanto 
rnielaal blaíTonqhade exaltarla fama: 
Horrendo atruena con las armas quanto 
el Atos fuerte en fus encinas brama, 

oquantoíubealgLovaa-iftalmo 
coronado de nieve el Apellino. 

^ a le llega aquel Hcroe íbbcrano 
a villa de vn Danniudcs,y al punto 
(us ojos el cxcrcito Italiano 
convierte áregiilrar elmagnoafliinto: 
Pafmóíe elRcy.quando mirael tirano 
horror que ofreced beheo trnfunto 
de dos Héroes doRcynos tan di fiantes, 
■que á la paleftra fe arman fulminantes. 

h 11 os pues 1 e regiílran ya patente 
| c ampo a la contienda,y arrojadas 
:U íí° tiempo vna lampa',y otra ardiente., 
mueven la lid con lucidas efpadas: 

Cune la tierra al Ímpetu infolentc, 
rayos vibran las víboras armadas, 
yagual liempre lu maquina importuna 
ni véncela virtud,ni la fortuna. 


v Dcxad,dize,lasarmas (o Latino' 
o ILutulo efquadron!jque f]ayal<n mi 

gloria en elle certamen,exam in 0 ° 
que »ftii folo Ja guarda la fortuna:, r 


Li m dino jo ve con igual balanza 
pcfi los hados de ambos Capitanes, 
prdervando al mas digno de alabaoca, 
y dado á el otro á los profundos Manes: 
Turno-q-ue.il* promete viva ve ligan pn, 
vibiacrilaefpáda bélicos bolcanes 
hiriendo ¿.Rucas,y tan gravecfpanto 

muv-io en fu gente vakiamoroibcni% 
. . iii * Que- 
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Quebró fe al golpe el mal tépladoazero, 
dexando aquel iuceílo mas ardiente 
a vn Turno, q mirado el riclgo auítero, 
plumas viítió á fu planta diligente: 
Otros diz.cn que Turno alió ligero 
la pipada de Mctifco,que valiente, 
dcfpucs de dar vn triunfo foberano 
laicoul tocar las armas de Vulcano. 

Turno, pues,fugitivo ,el campo mide, 
mas de vna parte la terrible valla 
de la Iliaca gente fu pie impide, 
de otra le obífca kalaísima muralla: 

Ni es menos la violencia que defpide 
vellido Eneas la brillante malla (canga, 
cótra vn Turno, á quié figue,y ya le al- 
previniendo animólo vna vepganga. 

* Viendofe fin auxilio el fugitivo, 
reprehende a los Rutulos,pidicndo 
la efpada, porque ordena vengativo 
ídir triunfante-del palenque horrendo: 
Mas vn Eneas con aliento activo 
á fu gente fe opone,prometicndo 
caitigorigorofoal que primero 
dar intentare á Turno el duro azero. 

Yaze en el campo vn árbol ge ncrofo 
cófagradoalDios Fauno,á quien lagéte 
de todo aquel contorno prodigiolo 
Varios dones dá,culto excelente: 

Aqui de vn Anquifiades hermofo 
citaba el alta que vn impulfo ingente 
de aquel varón clavó fu azero duro 
en la aípera raiz del tronco puro. 

Quifo focarlo Eneas,y fíntiendo 
el noble Turno lánguidos temblores, 
ó Fauno!(dize)libra del tremendo 
peligro á quien celebra tus honores: 


Dixo,á y aquella fee(ó cafo eltupendo!) 
difpenlo la de y dad tantos favores, 
que de vn Eneas la virtud no pudo 
dividir de la tierra el hierro agudo. 

A cite tiempo Juturna,transformada 
en la priltina imagen del Auriga 
aparece botando a dar la efpada 
i Ttirno,prov idente á fu fatiga: 

Mas la divina Venus, indignada 
de que vna ninfa tal blaflon configa, 
la mano aplica al alta,y al inltante 
facódel tronco el hierro fulminante. 

Entre tanto vna Juno,que examina 
fobre tronco de nieve reluciente 
la lid de tantos He: oes peregrina, 
cito dizcal Monarca omnipotente: 

Que fin tendrá la emulación divina, 
pues labes que vn Eneas excelente 
merece con virtudes inmortales 
fer vno de los Diofes celeftiales? 

O efpofa! que hazes? ó conque cfpci águ 
ciñes el tron co de cita nube,y dirne 
es judo permitidle tu vengangaíblimc? 
q hiridltí flecha humana a vn Dios fu- 
Es juíto quelográfle la alabanza 
de vn Turno, aquel azero que redime 
fu vida,y que de maquina noóf urna 
por tile líbre vna feroz Juturna? 

Oy has de renunciar cita por fia 
por güilo mió,pues por mi pudiitc 
hazer que la Pelaíga tiranía 
mezclara el JLlio alegre en iombratnílc: 

Baílele aora á tu violencia impla 
aquel magno bhflon conque imbadiíte 
en tierra,y mar con miferos afanes 
los fuertes de DardaniaCapitanes. 


DE VIRGILIO. LIBRO XII. 


O efpoCifrcfpoiuiio Juno)ya dcv 0 
hs Je Turno Udcicnñ, 


p que se te coníñgro vn gran cortejo 
li a la iliaca gente no hago ofenfa: J 
I orque h yo ignorara tu con/cjo 
no me ocultara en cita nube denla 
antes vertida de impiedad V ulcama 
moviera guerras á la Real Dardania. 


„ &S 3 

Doylque el Aufonio obíérve el cftupc- 
patrioléguage, y fu virtud fublimé,(db 
mezclando de fu íémen el auxilio 
al Lacio excello,y no fu nombre el Ilio,' 

j 


Conhcflo,quc a Juturna he perfuadído 
auxilios prerteá lu infeliz hermano 
Dorm CÍ í il v . ,tla heroyea he redimido * 

P medio de algún cnunfofoberano 

•Mas no por ello el animo he movido 
del fuerte Turno cótrácl Rey' Tro vano 
y aqudtojuro por k Erigía fuente " 
vana i u perrticion del Ciclo ardiente. 


\ odaré Religión ¡1 ambas naciones 
formando del las el bkfion Latino,. * 
ni a vr^ quien con iguales atenciones 
celebre el culcode tu Sol divino; 

Que mucho li a tan ínclitos varones 
prodiga mi grandeza,les previno 
vna intuía piedad,que lera entonces 
luzde los jaípes,almade los bronces. 


Vna cok te pido,que el dertino 

Ja aprueba, y la merece el Laciomuando 
go/,c aquel k paz dul ce,que previno 
del Magno Eneas el conforcio blando: 
Lita es que no permitas al Latino 
mude en otro aquel nombre venerando 
que no fe llame Teucro, ni que el trago 
del Lucióle transforme,ni el lenguage. 


Dixo,y alegre Jafupreina Diola. 
fe transfirió al Olimpo lbberano, 
mas el Rey de los Dioícs no repoía, 
moviedo cótra vnTurno horror tirano; 
y azen en la región caliginosa, 
dos furias que el efpiritu inhumano 
de l*i noc lie dio á luz, quando levera 
nació al abiímo k feroz Mcxera. 


Sea inmortal el Licio,y tanto imperio 
fe propague en los Principes Al vanos, 
fubiendode vna Italia el faurto ferio 
por medio de ios inditos Romanos: 
Sientan de eternoolvido el improperio 
los timbres de vna Troya íbberanos 
y por q k al ta Roma al mundo alfombre 
íombras eclipfonde Dardaniacl nóbre. 


Lilas ceñidas de afpidcs ks frentes ’ 

de JupiterobfervanJavoz, quando 

01 dena que las guerras iníblentes. 
turben el mundo con terror infundo: 
Y quando con achaques pellilentes 
manda que fe inficione el ayre blando,, 
que el daño que dertruye los mortales 
lo adminiíh an las furias infernales. 


A vna dclks el Dios omnipotente- 
mabid del trono Olímpico,y lemanda, 
que coninfauftoagucroreprefente 

a vna Juturna vna tragedia infanda: 

Ella bokndo,mideclayreambiente 

qué yo con mucho gufltó condefr?*„ a mas Y^loz que la flecha formidanda 

o.sucdnóbvcUunocl.aaoS:, $2*^“ 


Depon (6 hermana rjrefpondió rivédo 
Júpiter ,el euydado que te oprime 


Luc* 


;zu TRADVCCION DE LA ENEIDA 


Luego,pncs,quc ellafuria vio la géte 
del Magno Eneas,y del fuerte Tumo, 
oculta aquella imagen pellilente 
viíle el disfraz del pajaro nocla rno: 

Y llcgandofeá T urno diligente, 
con las alas pulfó.fu efeudo Eburno 
de cuyo horror fe le erizó el cabello, 
y difunta la voz fe pegó al cuello, 

Juturna quede lexos examina 
el trifteagüero que la furia ollcnta, 
Jiirio fu pecho,y de la atroz ruyna 
con ellas trilles vozes le lamenta: 

O T urnolqué no hiz iera vna fee fina 
porfufpendcr la maquina Engríe uta? 
mas qué relia a mi amor?ó íi algún arte 
inventara mi fee conque librarte! 

(aves 

Dexadme de alfombrar, ó inmundas 
que ya dexo en peligro manifieílo 
áTurno,viéndolas violencias graves 
qmeanaenaea vuellro. horror fundió: 
■Afsi paga los vínculos fuá ves 
de mi piedad vn Júpiter, mascflo 
L pudiera llevar, li el dolor fuerte 
impedirle pudiera con la muerte. 

Mas íiendo yo inmortal,como pudiera 
tcmplarfe el ceño del dolor tirano, 
óacompañar entre la fombra fiera 
los infclizes manes de vn hermano? 

O Turno,ya ningún alivio efpcra 
la quciperdió tu rollrofoberano! 
ofi fcabrieraaqueflcabiíino,y dentro 
me recibiera fu profundo centro! 

Eílo dixo llorando,y fe retira 
áloscnílalesdefu fuente, quando 
el Magnodancas encendido en ira, 
ofrece á 1 urno elle fcrinOn miando: 

'Oü x . 


Qué tardanca es la tuya,ó a qu é afpira 
(ó enemigo!) tu efpiritu nefando? 
que oy no puede fubir,ni podra el arte 
burlar los golpes del íángriento Marte. 

Transfórmate en figuras diferentes, 
arrójate al profundo centro, huela 
á las esferas del Olimpo ardiente 
y valte de tu aliento, o tu cautela: 

No me alfombres con vozes infolentcs 
(Turno le refpondió) que no defvela 
mi pecho tu amenaza; pero temo 
la potencia de vn Júpiter fupremo. 

Dixo,y arrebatando vn ponderoíb 
peñaíco, contra Eneas le fulmina, 
de cuyo pefoel brazo prodigioto 
lallimó la violencia peregrina: 

Ni aquel efpacio que ordenó impcrioíb 
tocó el efcollo, ni la luz divina 
ofendió de vn Eneas,y el gran Turno 
quc'dó cubierto de vn terror noéturno. 

Rcgillra la Ciudad, mira fu gente, 
y teme de vn Eneas la venganza, 
mas ni labe íi embiílaal Héroe ingente, 
ni de mano auxiliar tiene cfpcranea: 
Mas Eneas,que el triunfo ve patente, 
á fu dieílra api ico 11 dura langa, 
y con vna violencia peregrina 
contra el infaullo Turno la fulmina. 

No afsi gimen los muros expugnados 
al duro impulfo de marcial tormento, 
ni rompe los e feo líos empinados 
el Ímpetu del rayo tan violento: 

Buela el alia qual fúeltín delatados 
furiofos torbellinos por el viento, 

11c vando en aquel impectu noétiir.no 
la afpera-m ue rte de 1 infaullo T urno. 


DE VIRGILIO. LIBRO XII. 


La loriga partió el talante azero, 
y paítalos extremos del efcudo, (rcro 
mordiédo vn muslo de aquel grá guer- 
elaípidde metal con diente agudo: 

Cayó poílrado al ímpetu íevero, 
y quedo el efquadron de palmo mudo 
mas dclpués al clamor de íus querellas 
lucnan ios montes,gimen laseítrellas. 

, ¡T ul 'no humilde, bol vio Iaviílalueso 
a tencas,y l c dizc: elle cafligo 

flucvfes -íor?, T Cl Z C V n ° tC rUeg ° í 9^ °y altivo ofrezcas á mis ojos" 

Cotrn n.,.c c P lcc,atl conmigo: de mi gloriofa íangrelos deípojos? 

, °S lJ > pues, tu fortuna, mas no ciego 

lc niegues á mi cuerpo el dulce abrigo 
del paterno fepu!cro,ni tirano (nano, 
niegues tan parco alivio á vn padre an- 


Mas defpues que miró la artificióla 
vanda del gran Palante, mas fe enciéde 
contra el tirano que troncó furioíp 
la vida de aquel Principe gloríalo. 

Viendo vn Eneas la infeliz memoria 
de vnintenfo dolor,y el ornamento 
que dio ávnTurno vna trágica viíbo ría, 
formó en fu labio aquello grave accéto: 
Acata íuíriré villas la gloria 
que me caula tan trille ícntimiento, 

xr _ *_\ 9 


Venciftc ya,tuyaesLavrna hcrmoíá 
cclle la emulación, dixo,y fufpende 
Eneas la violencia rigoroíá 
alas llorólas claufulas que atiende: 


Palante ordena tu fundía muerte, 
Palante en elle brazo generofo 
dilpone fu venganza, y deílafuerte 
oy calliga tu inlulto ignominiofo: 
Dixo,y aplica con violencia fuerte 
el azero áaquel cuerpo kftimoíb, 
y abfueíta el alma con alfombro nuevo 
bolo á las grutas del profundo Hcrebo.' 

4 


fin DE LA ENEIDA. 
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